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    VOOR RUSS LOVAASSEN


    wiens levensvreugde, liefde en moed


    de helder brandende bakens zijn


    die ons in de nacht de weg naar huis wijzen.


    


    


    


    Ons hele weten bestaat uit


    het kennen van onszelf.
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    ABARRACH


    


    Abarrach: de stenen wereld, de duistere wereld die alleen verlicht werd door het vuur van de gesmolten zee, de wereld van stalagmieten en stalactieten, de wereld van vuurdraken, de wereld van vergiftigde lucht en zwaveldampen, de wereld van magie.


    Abarrach: de wereld van de doden.


    Xar, Heer van de Nexus en nu Lord van Abarrach, leunde achterover in zijn stoel en wreef in zijn ogen. De runenconstructies die hij zat te bestuderen, be­gonnen samen te vloeien. Hij had bijna een fout gemaakt - en dat was onver­geeflijk. Maar hij had het nog net op tijd ontdekt en verbeterd. Hij sloot zijn vermoeide ogen en liep in gedachten opnieuw de constructie na.


    Begin met de hartrunen. Verbind de stam van dit teken met de basis van de er­naast liggende runen. Graveer het teken op de borst en ga daarbij van beneden naar boven, naar het hoofd. Ja, op dat punt had hij de eerste paar keren een fout gemaakt. Het hoofd was van belang - van levensbelang. Daarna moest het teken op de romp worden getrokken en als laatste op armen en benen.


    Het was perfect. Hij kon geen zwakke plek ontdekken. Hij stelde zich voor dat het dode lichaam waarmee hij bezig was geweest, opstond en weer tot leven kwam. Toegegeven, het was een corrupte vorm van leven, maar ook een nuttige. Op die manier was het lijk van veel meer nut dan wanneer het in de aarde tot stof zou vergaan.


    Xar glimlachte triomfantelijk maar het gevoel van triomf was een korter leven beschoren dan dat van zijn denkbeeldige dode. Zijn gedachten gin­gen ongeveer als volgt:


    Ik kan de doden doen herrijzen.


    Dat wil zeggen, ik ben er aardig zeker van dat ik de doden kan doen her­rijzen. Maar ik weet het niet helemaal zeker.


    En dat versluierde zijn gevoel van triomf. Er waren geen doden om te la­ten herrijzen. Of liever gezegd, er waren te veel doden. Die waren alleen niet dood genoeg.


    Verbitterd en gefrustreerd liet Xar zijn handen met een klap op de zorg­vuldig uitgewerkte runenstructuur neerkomen. De runenstenen1 vlogen op en gleden van de tafel op de grond.


    Xar lette er niet op. Hij kon de constructie altijd opnieuw samenstellen. Steeds maar weer. Hij kende die net zo goed als de runenmagie waarmee hij water te voorschijn kon toveren. Maar dat zou hem nogal wat hel­pen!


    Xar moest een lijk hebben. Een dat niet langer dan drie dagen dood was. Een lijk dat die verrekte lazaren2 nog niet in de vingers hadden gekregen. Geïrriteerd veegde hij ook de rest van de runenstenen van tafel.


    Hij verliet de kamer die hij als studeerkamer gebruikte en liep naar zijn privévertrekken. Op weg daar naartoe kwam hij langs de bibliotheek. En daar zat Kleitus, de Heerser, de voormalige regent (tot aan zijn dood) van Necropolis, de grootste stad op Abarrach. Na zijn overlijden was Kleitus een lazaar geworden, een van de levende doden. Nu dwaalde de gruwelijke gestalte van de Heerser, die dood noch levend was, door de zalen en gangen van het paleis dat ooit het zijne was geweest. De la­zaar dacht dat dat nog steeds het geval was. Xar wist wel beter, maar hij zag er het nut niet van in om Kleitus wat dat betreft uit de droom te hel­pen.


    De Heer van de Nexus verzamelde moed om de Heer van de Levende Doden aan te spreken. Xar had een groot aantal vreselijke vijanden moeten bestrijden bij zijn pogingen zijn volk uit het Labyrint te bevrij­den. Draken, wolven, snoggen, chaodynen - ieder monster dat het La­byrint maar kon scheppen. Xar was voor niets bevreesd. Voor niets dat leefde. De meester kon er echter niets aan doen dat hij letterlijk misselijk werd wanneer hij het afzichtelijke, voortdurend veranderende doden­masker van de lazaren moest aanschouwen. Xar zag de haat in hun ogen - de haat die de doden de levenden van Abarrach toedroegen.


    Een ontmoeting met Kleitus was nooit een pretje. Xar vermeed de lazaar zoveel hij kon. De meester voelde zich niet op zijn gemak wanneer hij met een wezen moest praten dat van maar één gedachte bezeten was: de dood. Jouw dood.


    De tekens op Xars lichaam gloeiden blauw op en beschermden hem te­gen een aanval. Het blauwe licht werd in de dode ogen van de Heerser, die teleurgesteld flikkerden, weerkaatst.


    De lazaar had een keer, toen Xar net aangekomen was, geprobeerd de Patryn te doden. Het gevecht was weliswaar spectaculair, maar van korte duur geweest. Kleitus hadhet nooit meer geprobeerd. Maar de lazaar droomde ervan gedurende alle eindeloze uren van zijn gekwelde bestaan. Wanneer ze elkaar ont­moetten, liet hij nooit na het aan te halen.


    'Op een goeie dag, Xar,' zei Kleitus, het sprekende lijk, 'zal ik je te pak­ken krijgen wanneer je niet op je hoede bent. En dan zul jij je bij ons voegen.'


    '...bij ons voegen,' sprak de treurige echo van de ziel van de lazaar. De twee delen van de dode spraken altijd tegelijkertijd, alleen was de ziel een beetje trager dan het lichaam.


    'Het moet wel fijn voor je zijn dat je nog een doel hebt om na te streven,' zei Xar een beetje treiterig. Hij kon er niets aan doen. De lazaar maakte hem zenuwachtig. Maar de meester had hulp nodig, inlichtingen, en Klei­tus was - voor zover Xar kon nagaan - de enige van wie hij die kon krij­gen. 'Ik heb zelf ook een doel. En dat zou ik met jou willen bespreken. Als je tenminste tijd hebt.' Wanneer hij nerveus was, werd Xar sarcastisch.


    Hij deed echt zijn best, maar Xar kon gewoon niet lang naar het gezicht van de lazaar kijken. Het was het gezicht van een lijk - een vermoord lijk, want Kleitus was zelf door een andere lazaar neergeslagen en daar­na teruggebracht naar een afschuwelijke levensvorm. Het ene moment was het het gezicht van een dode, en dan ineens was het weer het gezicht van Kleitus toen hij nog leefde. Die verandering vond plaats wanneer de ziel in het lichaam in opstand kwam en worstelde om het leven te her­krijgen en daarmee alles wat het ooit had bezeten. Zijn pogingen werden verijdeld, waarna de ziel uit het lichaam vluchtte in een vergeefse poging zich uit zijn gevangenis te bevrijden. De voortdurende woede en frustra­tie van de ziel gaven het kille, dode vlees een onnatuurlijke warmte.


    Xar keek Kleitus aan en liet zijn ogen dan weer haastig wegdwalen.


    'Wil je met mij naar de bibliotheek gaan?' vroeg Xar met een beleefd ge­baar terwijl zijn blik overal naartoe ging behalve naar het lijk.


    De lazaar volgde gewillig. Kleitus was er niet echt op gebrand om de Heer van de Nexus te helpen, zoals Xar heel goed wist. De lazaar kwam mee omdat altijd de mogelijkheid bestond dat Xar een ogenblik van zwakte zou hebben en ongewild zijn verdediging zou laten zakken. Klei­tus kwam mee omdat hij hoopte Xar te kunnen vermoorden.


    Toen hij met de lazaar alleen in de kamer was, overwoog Xar even of hij een andere Patryn zou roepen om de wacht te houden. Hij liet die ge­dachte onmiddellijk varen en verfoeide het dat hij zoiets zelfs maar ge­dacht had. Niet alleen zou zo'n bevel hem in de ogen van zijn volk - dat hem aanbad - op een slappeling laten lijken, hij wilde bovendien niet dat iemand iets afwist van wat hij wilde bespreken.


    Dientengevolge deed Xar, ondanks bange voorgevoelens, de deur van gevlochten kairngras dicht en legde er de Patrynse runen op zodat hij niet geopend kon worden. Hij trok die runen over verbleekte Sartaanse runen van Sartaanse magie die allang niet meer werkte.


    Kleitus' levenloze ogen kwamen ineens tot leven en richtten zich op Xars keel. De dode vingers kromden zich vol hoop.


    'Nee, nee, mijn beste,' zei Xar opgewekt. 'Een andere keer misschien. Of wil je nog eens in mijn machtscirkel treden? Wil je opnieuw voelen hoe mijn magie jouw bestaansvorm uit elkaar rafelt?'


    Kleitus staarde hem star en vol haat aan. 'Wat wil je, Heer van de Nexus?'


    '... Nexus,' kwam de droevige echo.


    'Ik wil gaan zitten,' zei Xar. 'Ik heb een nogal slopende tijd achter de rug. Twee dagen en nachten met de runenconstructie in de weer geweest. Maar ik ben eruit gekomen. Nu ken ik het geheim van necromantie. Nu kan ik doden laten herrijzen.'


    'Gefeliciteerd,' zei Kleitus, en de dode lippen krulden zich snerend. 'Nu kun je zowel jouw volk als het onze vernietigen.'


    Xar liet dat gaan. De lazaar neigde ertoe alles van de sombere kant te be­kijken. Hij dacht dat hij hem dat niet kwalijk kon nemen.


    De meester nam plaats aan een grote stenen tafel die vol lag met stoffige dokumenten: een kostbare bron van Sartaanse wetenschap. Xar had zo­veel mogelijk tijd besteed aan het bestuderen van die documenten als zijn ontelbare plichten die het voorbereiden van zijn volk op oorlog toe­lieten. Maar de tijd die hij aan de Sartaanse geschriften had besteed, was niets vergeleken met de jaren die Kleitus eraan had besteed. En Xar was in het nadeel: hij moest alles in een vreemde taal lezen - de Sartaanse taal. Hoewel hij in de Nexus die taal machtig was geworden, was het do­delijk vermoeiend en tijdrovend om de Sartaanse runenstructuur af te breken en om te vormen tot een Patrynse manier van denken.


    Xar kon onder geen enkele omstandigheid als een Sartaan denken.


    Kleitus had de inlichtingen die Xar nodig had. Kleitus was diep in deze boeken gedoken. Kleitus was zelf een Sartaan - in ieder geval geweest. Hij wist het. Hij begreep het. Maar hoe kon hij dat uit het lijk trekken? Daar zat hem de kneep.


    Xar liet zich door de aarzelende manier van lopen en het bloeddorstige gedrag van de lazaar niet voor de gek houden. Kleitus speelde een heel wat subtieler spelletje. Een leger van levende, warmbloedige wezens was onlangs op Abarrach aangekomen: Patrynen, door Xar meegenomen om hier voor de strijd getraind te worden. De lazaar hunkerde naar die levende wezens en snakte ernaar het leven te vernietigen dat de doden zo begeerden en tegelijkertijd zo verafschuwden. De lazaren konden het niet opnemen tegen de Patrynen. De Patrynen waren te machtig.


    Maar er was een enorme hoeveelheid Patrynse magie nodig om in de duistere grotten van Abarrach in leven te blijven. De Patrynen begonnen te verzwakken, een heel klein beetje te verzwakken. Net als eerder de Sartanen waren verzwakt. Er waren zoveel Sartanen gestorven.


    Tijd. De doden hadden alle tijd. De Patrynse magie zou afbrokkelen, nunog niet, maar het zou gebeuren. En dan zouden de lazaren toeslaan. Xar was niet van plan om zo lang hier te blijven. Hij had gevonden waarvoor hij naar Abarrach was gekomen. Nu moest hij er alleen nog achter komen of hij het ook echt gevonden had.


    Kleitus ging niet zitten. De lazaren kunnen nooit lang op een plek blij­ven. Ze zijn voortdurend in beweging en dwalen rond op zoek naar iets dat ze hebben verloren en waarvan ze niet eens meer geloven dat ze het ooit terug zullen vinden.


    'Ik wil mijn kennis van necromantie testen,' zei Xar. 'Ik wil weten of ik inderdaad de doden kan herrijzen.'


    'Wat houdt je tegen?' wilde Kleitus weten.


    '... houdt je tegen?'


    Xar fronste zijn voorhoofd. De vervelende echo leek in zijn oren te zoe­men. Die kwam altijd wanneer hij op het punt stond te spreken, viel hem in de rede en onderbrak zijn gedachtengang.


      'Ik heb een lijk nodig. En zeg niet dat ik mijn eigen onderdanen moet ge­bruiken. Daar is geen sprake van. Ik heb persoonlijk het leven gered van iedere Patryn die ik uit de Nexus heb meegebracht.'


    'Jij hebt het leven geschonken,' zei Kleitus. 'Je hebt ook het recht het te nemen.'


    '... te nemen.'


    'Misschien wel,' zei Xar luid om de echo te overstemmen. 'Misschien is dat wel waar. En als er meer zouden zijn, zou ik het misschien nog wel overwegen. Maar wij zijn met te weinigen en ik kan er niet één missen.'


    'Wat wil je dan van mij, Heer van de Nexus?'


    '... Nexus?'


    'Ik heb met een van de andere lazaren gepraat, een vrouw die Jera heet. Zij zei dat er nog Sartanen - levende Sartanen - op Abarrach zijn. Een man die... eh...' Xar aarzelde, zo op het oog wat in de war.


    'Balthazar!' siste Kleitus.


    'Balthazar...' zei de echo droevig.


    'Ja, zo heette hij,' zei Xar haastig. 'Balthazar. Hij is hun aanvoerder. Een verslag dat ik een tijdje terug van iemand anders kreeg, van Haplo - een Patryn die ooit Abarrach bezocht heeft - liet mij geloven dat die Sartaan Balthazar en al zijn volgelingen door jullie handen omkwamen. Maar Jera zei dat dat niet waar is.'


    'Haplo, ja, die herinner ik me.' Kleitus leek het geen plezierige herinne­ring te vinden. Hij zat lange tijd te broeden terwijl de worstelende ziel zijn lichaam in en uit vloog. Hij bleef voor Xar stilstaan en keek de meester met heen en weer schietende ogen aan. 'Heeft Jera je verteld wat er gebeurd is?'


    Xar raakte van streek door de blik van het lijk.


    'Nee,' loog hij en dwong zichzelf te blijven zitten, hoewel zijn instinct hem zei op te staan en naarde verste hoek te vluchten. 'Nee, dat heeft Jera niet gedaan. Ik dacht dat jij misschien...'


    'De levenden renden voor ons uit.' Kleitus hervatte zijn rusteloze geijsbeer. 'Wij kwamen er achter aan. Ze hadden geen enkele kans om te ontsnappen. Wij worden nooit moe. Wij hoeven niet uit te rusten. Wij hebben geen voedsel nodig. Wij hebben geen water nodig. Tenslotte hadden we hen in een hoek gedreven. Ze deden een zielige poging om het tegen ons op te nemen in de hoop hun ellendige levens te redden. Wij hadden hun eigen prins in onze gelederen. Hij was dood. Ik had hem zelf weer tot leven gebracht. Hij wist wat de levenden met de doden hadden gedaan. Hij begreep het. Alleen wanneer alle levenden dood zijn, kunnen de doden bevrijd worden. Hij bezwoer dat hij ons tegen zijn ei­gen volk zou aanvoeren. We maakten ons klaar voor de genadeslag. Maar toen kwam een van de onzen naar voren - de echtgenoot van die­zelfde Jera. Hij is een lazaar. Zijn vrouw vermoordde hem, liet hem her­rijzen en schonk hem de macht die wij beheersen. Maar hij heeft ons verraden. Op de een of andere manier heeft hij ergens anders zelf kracht vandaan gehaald. Hij bezit de gave van de dood, net als één andere Sartaan die via de Poort des Doods naar deze wereld kwam...'


    'Wie was dat?' vroeg Xar. Zijn aandacht, die bij het breedvoerige ver­slag van de lazaar was verslapt was, kwam ineens weer tot leven.


    'Dat weet ik niet. Hij was een Sartaan maar hij had een mensennaam,' zei Kleitus, geïrriteerd door de interruptie.


    'Alfred?'


    'Misschien wel. Wat maakt het uit?' Kleitus leek alleen maar met zijn ei­gen verhaal te willen doorgaan. 'Jera's echtgenoot heeft de betovering, die het lijk van de prins gevangen hield, verbroken. Het lichaam van de prins stierf. De gevangenismuren van zijn vlees brokkelden af. De ziel kon vrij weg vliegen.' Kleitus klonk kwaad en verbitterd.


    '... vrij weg vliegen.' De echo klonk smachtend en verlangend.


    Xar werd ongeduldig. De gave van de dood. Sartaanse flauwekul.


    'Wat gebeurde er met Balthazar en zijn volgelingen?' wilde hij weten.


    'Ze ontsnapten,' siste Kleitus. Zijn wassen handen balden van woede sa­men. 'We probeerden hen achterna te gaan, maar Jera  's echtgenoot was te machtig. Hij hield ons tegen.'


    'Dus er zijn inderdaad nog levende Sartanen op Abarrach,' zei Xar ter­wijl zijn vingers op de tafel trommelden. 'Sartanen die de lijken kunnen leveren die ik voor mijn experimenten nodig heb. Lijken die zich bij mijn troepenmacht kunnen voegen. Heb je er enig idee van waar ze zich bevinden?'


    'Als dat het geval was, zouden ze niet in leven zijn,' zei Kleitus terwijl hij Xar vol haat aankeek. 'Nietwaar, Heer van de Nexus?'


    'Dat zal wel niet,' mompelde Xar. 'Die echtgenoot van Jera. Waar is hij dan? Hij zal ongetwijfeld weten waar hij de Sartanen kan vinden.'


    'Ik weet niet waar hij naartoe is gegaan. Totdat jij met je volgelingen aankwam, zat hij in Necropolis. Hij weerde ons uit onze stad. Weerde mij uit mijn paleis. Maar zodra jij verscheen, vertrok hij.'


    'Waarschijnlijk bang voor me,' zei Xar achteloos.


    'Hij is nergens bang voor, Heer van de Nexus!' Kleitus lachte onaange­naam. 'Hij is degene waar de profetie het over had.'


    'Ik heb van die profetie gehoord.' Xar maakte een onverschillig gebaar met zijn hand. 'Haplo zei er iets over. Hij denkt echter net zo over pro­fetieën als ikzelf. Alleen maar wensdromen. Ik hecht er nauwelijks ge­loof aan.'


    'Je zou wel geloof aan deze profetie moeten hechten, Patryn. De profe­tie luidt: "Hij zal het leven aan de doden schenken, hoop aan de leven­den, en voor hem zal de Poort opengaan." Zo luidt de profetie. En dat is precies zo gebeurd.'


    '...zo gebeurd.'


    'Inderdaad, dat is gebeurd,' klonk Xars echo van de echo. 'Maar ik ben degene die de profetie tot vervulling heeft gebracht. Die spreekt over mij, niet over een ronddwalend lijk.'


    '.Dat denk ik niet...'


    '... denk ik niet.'


    'Natuurlijk wel!' zei Xar geïrriteerd. "De Poort zal opengaan..." De Poort is opengegaan.'


    'De Poort des Dóóds is opengegaan.'


    'Wat voor andere poort is er dan nog?' wilde Xar geërgerd en maar met een half oor luisterend weten, in de hoop het gesprek naar het uitgangs­punt terug te brengen.


    'De Zevende Poort,' antwoordde Kleitus.


    Maar ditmaal zweeg de echo. Xar keek op en vroeg zich af wat ermee aan de hand was.


    'Jouw gepraat over legers, overwinningen, reizen van de ene wereld naar de andere... Wat een verspilling van tijd en moeite.' Kleitus glimlachte met zijn mond wijdopen. 'Omdat je alleen maar door de Zevende Poort hoeft te gaan.'


    'Is dat zo?' zei Xar fronsend. 'Ik ben in mijn tijd door heel wat poorten getrokken. Waarom is die poort zo speciaal?'


    'In die kamer - in die Zevende Poort - heeft de Raad van Zeven de we­reld gesplitst.'


    '... wereld gesplitst.'


    Xar zweeg. Hij was geschokt door de mogelijkheden die voor hem op­doemden... als Kleitus tenminste gelijk had. Als hij tenminste de waar­heid sprak. Als dat oord tenminste nog steeds bestond...


    'Het bestaat,' zei Kleitus.


    'Waar is die... kamer?' wilde Xar weten. Hij geloofde de lazaar nog niet helemaal.


    Kleitus leek die vraag te negeren. De lazaar draaide zich naar de boeken­kasten die tegen de muren van de bibliotheek stonden. Zijn dode ogen - die af en toe even opleefden door de rusteloze ziel - zochten iets. Einde­lijk stak hij zijn verwelkte hand die nog steeds besmeurd was met het bloed van degenen die hij had vermoord, uit en pakte een klein, dun boekwerk. Hij smeet het boekje voor Xar op het bureau.


    'Lees,' zei Kleitus.


    '... lees,' klonk het droeve refrein.


    'Het ziet eruit als het eerste leesboekje van een kind,' zei Xar terwijl hij het een beetje geringschattend bekeek; Hij had zelf dit soort boeken ge­bruikt die hij in de Nexus had gevonden, om de Sartaanse runen aan het menschkind Bane te leren.


    'Dat is het ook,' zei Kleitus. 'Dat stamt nog uit de tijd dat onze eigen kinderen leefden en lachten. Lees.'


    Xar bekeek het boek achterdochtig. Het leek een origineel boek te zijn. Het was oud, enorm oud, als hij mocht afgaan op de duffe geur en het gortdroge, vergeelde perkament.


    Voorzichtig, omdat hij bang was dat de pagina's bij eerste aanraking tot stof zouden kunnen vergaan, sloeg hij het leren kaft open en begon zwijgend te lezen.


    De Aarde was vernietigd.


    Uit de ruïne werden vier werelden geschapen. Werelden voor onszelf en voor de mensch: Lucht, Vuur, Steen, Water.


    Vier Poorten verbinden de werelden onderling: van Arianus naar Pryan naar Abarrach naar Chelestra.


    Voor onze vijanden werd een heropvoedingshuis gebouwd: het Laby­rint.


    Het Labyrint is met de andere werelden verbonden via de Vijfde Poort: de Nexus.


    De Zesde Poort vormt het hart waardoor toegang wordt verkregen: de Vortex.


    En dat alles werd in de Zevende Poort tot stand gebracht.


    Het eind was het begin.


    Tot zover de gedrukte tekst. Daaronder, grof gekrabbeld, stonden de woorden Het begin was ons einde.


    'Dat heb jij geschreven,' raadde Xar.


    'In mijn eigen bloed,' zei Kleitus.


    '... eigen bloed.'


    Xars handen beefden van opwinding. Hij vergat de Sartaan, de profetie en de necromantie. Dit - dit woog tegen al het andere op!


    'Weet jij waar die poort is? Wil je mij er naartoe brengen?' Xar ging vol geestdrift staan.


    'Ik weet het. De doden weten het. En ik zou je er maar al te graag naar­toe brengen, Heer van de Nexus...' Het gezicht van Kleitus was ver­wrongen en de ziel schoot rusteloos het lichaam in en uit. De handenwerden samengebald. 'Als u tenminste aan de eis voldeed. Uw dood zou wel geregeld kunnen worden...'


    Xar was niet in de stemming voor grapjes. 'Doe niet zo belachelijk. Breng me er nu meteen naartoe. En als dat niet kan' - het kwam bij de meester op dat die Zevende Poort misschien wel op een andere wereld was - 'vertel me dan waar ik hem kan vinden.'


    Kleitus leek het even te overwegen en schudde vervolgens zijn hoofd. 'Ik denk dat ik dat maar niet zal doen.'


    '...zal doen.'


    'Waarom niet!' zei Xar woedend.


    'Je zou kunnen zeggen... uit trouw.'


    'En dat van een man die zijn eigen volk heeft uitgemoord!' zei Xar sne­rend. 'Als je weigert me er naartoe te brengen, waarom heb je me dan van de Zevende Poort verteld?' Er kwam plotseling iets bij hem op. 'Je wilt iets in ruil daarvoor. Wat?'


    'Doden. En blijven doden. De geur kwijtraken van het warme bloed dat me iedere minuut van mijn leven blijft kwellen... dan zal ik eeuwig blij­ven leven! Ik wil de dóód. En wat die Zevende Poort betreft, je hebt mij niet nodig om je die te laten zien. Je eigen knecht is daar al geweest. Ik zou toch denken dat hij het je wel had verteld.'


    '... dood ... verteld...'


    'Welke knecht? Wie?' Xar was even in de war en vroeg toen: 'Haplo?'


    'Zo zou hij wel kunnen heten.' Kleitus begon zijn interesse te verliezen.


    '... heten.'


    'Haplo zou weten waar de Zevende Poort is?' schimpte Xar. 'Dat be­staat niet. Hij heeft het er nooit over gehad...'


    'Hij weet het ook niet,' antwoordde Kleitus. 'Geen enkele levende weet dat. Maar zijn lijk zou het wel weten. Dat zou naar die plek terug willen keren. Herrijs het lijk van die Haplo maar, Heer van de Nexus, dan zal hij je naar de Zevende Poort brengen.'


    'Ik wou dat ik wist wat voor spelletje jij speelde,' zei Xar in zichzelf ter­wijl hij deed alsof hij opnieuw het kinderboek bestudeerde maar onder­tussen de lazaar verdekt in het oog hield. 'Ik wou dat ik wist waar jij op uit bent! Wat heeft die Zevende Poort voor jou te betekenen? En waar­om wil jij Haplo hebben? O juist, ik begrijp al waar je me naartoe wilt hebben. Maar zolang het ook de kant is die ik uit wil...'


    Xar haalde zijn schouders op, tilde het boek op en begon hardop te le­zen.


    ' "En dat alles werd in de Zevende Poort tot stand gebracht." Hoe? Wat betekent dat, Heerser? Heeft het wel iets te betekenen? Dat is zo moei­lijk te zeggen; jullie Sartanen scheppen er zo'n genoegen in om met woorden te spelen.'


    'Ik zou denken dat het heel veel te betekenen heeft, Heer van de Nexus.' Een flonkertje somber vermaak maakte de dode ogen ineens levend.


    'Wat het te betekenen heeft, weet ik niet en het kan me evenmin iets schelen.'


    Terwijl hij zijn hand met de blauwwitte huid vol bloedspatten en de zwarte nagels uitstak, sprak Kleitus een Sartaanse runen die tegen de deur sloeg.


    De Patrynse tekens die de deur beschermden, versplinterden. Kleitus liep erdoorheen en ging weg.


    Xar had de runen tegen de magie van de Heerser staande kunnen hou­den, maar de meester wenste geen energie te verspillen. Waarom zou hij zich er druk over maken? De lazaar kon vertrekken. Hij zou hem duide­lijk niet meer van nut kunnen zijn.


    De Zevende Poort. De kamer waar de Sartanen de wereld splitsten. Wie weet wat voor krachtige magie daar nog steeds aanwezig is? dacht Xar. Als Kleitus, zoals hij beweert, weet waar de Zevende Poort ligt, dan heeft hij Haplo niet nodig om hem ernaartoe te brengen. Hij wil Haplo kennelijk voor zijn eigen doeleinden. Waarom? Het was waar dat Hap­lo aan de greep van de Heerser ontkwam en ontsnapte aan de moord­dadige acties van de lazaar, maar het lijkt onwaarschijnlijk dat Kleitus een wrok zou blijven koesteren. De lazaar haat alle levende wezens. Hij zou er niet eentje uitpikken tenzij hij daar een speciale reden voor had.


    Haplo heeft iets of weet iets dat Kleitus wil hebben. Ik vraag me af wat dat kan zijn. Ik moet Haplo achter de hand houden totdat ik daar achter ben...


    Xar pakte het boek opnieuw op en staarde naar de Sartaanse runen tot hij ze van buiten kende. Rumoer in de gang en stemmen die zijn naam riepen, stoorden hem in zijn bezigheden.


    Xar liep bij het bureau weg, liep de kamer door en deed de deur open. Er liepen wat Patrynen op en neer door de gang.


    'Wat willen jullie?'


    'Mijn Heer! We hebben u overal gezocht!' De vrouw die antwoord had gegeven, wachtte even om op adem te komen.


    'Ja?' Xar merkte dat ze opgewonden was. Patrynen waren gediscipli­neerd; gewoonlijk toonden ze hun gevoelens niet. 'Wat is er, Dochter?'


    'We hebben twee personen gevangen genomen, Mijn Heer. We kregen ze te pakken toen ze door de Poort des Doods kwamen.'


    'Kijk eens aan! Dat is goed nieuws. Wat...'


    'Mijn Heer, hoor me aan!' Onder normale omstandigheden zou geen Patryn het hebben gewaagd Xar in de rede te vallen. Maar de jonge vrouw was te opgewonden om zich in te houden. 'Het zijn allebei Sarta­nen. En een van hen is...'


    'Alfred!'giste Xar.


    'De man is Samah, Mijn Heer.'


    Samah! Het hoofd van de Sartaanse Raad van Zeven.


    Samah. Die vele eeuwen lang op Chelestra in een toestand van schijn­dood was gehouden.


    Samah. Dezelfde Samah die verantwoordelijk was voor de vernietiging van de werelden.


    Samah. Die de Patrynen in het Labyrint had geworpen.


    Op dat moment had Xar bijna in de hogere macht kunnen geloven waar­over Haplo maar bleef jammeren. En Xar had die macht bijna kunnen danken voor het feit dat Samah hem in handen was gevallen.


    


    1 Een spel dat op Abarrach wordt gespeeld en dat veel weg heeft van het oeroude spel dat op Aarde bekend staat als mahjong. Op de stenen zijn de tekens gegra­veerd waarmee zowel de Patrynen als de Sartanen hun magie bedrijven. VuurZee, boek 3 van de cyclus De Poort des Doods.


    2 De Sartanen die Abarrach bevolkten, kregen de verboden kunst van ne­cromantie onder de knie, waardoor ze hun doden een afgrijselijke vorm van le­ven schonken. De doden werden slaven die voor de levenden werkten. Als de do­den te snel na hun overlijden terug worden gehaald, verlaat de ziel het lichaam niet maar blijft ermee verbonden. Die Sartanen worden lazaren - angstaanjagen­de wezens die zich tegelijkertijd op het niveau van de levenden bevinden als in het rijk van de doden. Een lazaar kan geen vrede vinden, geen rust. Zijn 'leven' is één lange kwelling. VuurZee, boek 3 van de cyclus De Poort des Doods.
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    ABARRACH


    


    Samah, hoe bestond het! Samah, de Sartaan die het idee had gekregen de wereld te splitsen. De Sartaan die dat idee aan zijn volk had weten te verkopen. De Sartaan die zijn volk en talloze duizenden onschuldigen met hun bloed had laten betalen. De Sartaan die de Patrynen in de ge­vangenishel van het Labyrint had opgesloten.


    'Bovendien,' zei Xar plotseling tegen zichzelf terwijl zijn blik terugging naar het boek, 'de Sartaan die ongetwijfeld weet waar de Zevende Poort ligt! En dat niet alleen, hij zal waarschijnlijk ook weigeren te vertellen waar en wat die poort is.' Xar wreef zich in de handen. 'Ik zal het onuit­sprekelijke genoegen hebben Samah tot praten te dwingen!'


    In het stenen paleis op Abarrach bevinden zich kerkers. Haplo had het bestaan ervan aan Xar gemeld. Haplo was bijna in de kerkers van Abar­rach gestorven.


    Xar spoedde zich door het doolhof van gangen die omlaag naar de ker­kers liepen - de 'catacomben', zoals ze tijdens het bewind van de Sartanen eufemistisch genoemd werden.


    Waar hadden die vroegere Sartanen de catacomben voor gebruikt? Als gevangenis voor de ontevredenen onder de mensch? Of misschien had­den de Sartanen zelfs geprobeerd de mensch daar beneden te huisvesten, ver weg van de corrupte atmosfeer van de grotten erboven, de atmosfeer die langzaamaan ieder levend wezen dat de Sartanen hadden meege­bracht, vergiftigde. Volgens Haplo's verslag waren er beneden behalve de cellen ook kamers. Grote kamers, groot genoeg om er een fiks aantal personen in op te sluiten. Sartaanse runen aan de onderkant van de mu­ren wezen de weg aan diegenen die het geheim van hun magie kenden.


    Aan de muren zaten houders waarin toortsen brandden. In hun licht ving Xar af en toe een glimp op van die Sartaanse runen. Xar sprak een woord uit - een Sartaans woord - en zag de tekens zwak en flikkerend tot leven komen, even gloeien en daarna weer wegsterven; hun magie was verbroken en opgebrand.


    Xar grinnikte. Dit was een spelletje dat hij door het hele paleis speelde, een spelletje dat hem nooit verveelde. De tekens waren symbolisch. Net als hun magie had de macht van de Sartanen korte tijd geschenen om vervolgens weg te sterven. Verbroken, opgebrand.


    En zo zou Samah ook sterven. Xar wreef zich bij dat vooruitzicht in de handen.


    De catacomben waren nu leeg. In de dagen voor de toevallige scheppingvan de afgrijselijke lazaren waren de catacomben benut om de doden te huisvesten, beide soorten doden: zij die weer tot leven waren gewekt en zij die erop wachtten tot leven te worden gewekt. Hier sloegen ze de lij­ken op tijdens de drie dagen voordat ze weer herrezen. Hier waren ook de toevallige doden die weer tot leven waren gewekt maar die een last voor de levenden bleken te zijn. Daartoe had ook Kleitus' moeder be­hoord.


    Maar nu waren de cellen leeg. De doden waren allemaal bevrijd. Sommi­gen waren lazaren geworden. Anderen, die al te lang dood waren om de lazaren nog van nut te zijn - zoals de koningin-moeder - waren aan hun lot overgelaten en dwaalden nu zinloos door de gangen en hallen. Toen de Patrynen waren gearriveerd, waren die doden verzameld en tot legers omgevormd. Nu wachtten ze op een oproep voor de strijd.


    De catacomben vormden een deprimerende plek in een wereld vol depri­merende plekken. Xar had zich hier beneden nooit op z'n gemak ge­voeld en was er na zijn allereerste inspectieronde ook nooit meer ge­weest. De lucht was er zwaar, vochtig en kil. De stank van verrotting be­zwangerde de lucht. Die was zelfs te proeven. De toortsen sputterden en rookten naargeestig.


    Maar vandaag merkte Xar niets van de smaak van de dood. En als hij dat wel deed, dan liet het een zoete smaak na in zijn mond. Toen hij uit de tunnels in het cellenblok kwam, zag hij twee gestalten in de schaduw die naar hem uitkeken. Eén ervan was de jonge vrouw die hem had ge­waarschuwd. Ze heette Marit. Hij had haar vooruit gestuurd om zijn komst voor te bereiden. Hoewel hij haar in de vertroebelde schemering niet goed kon zien, herkende hij haar aan de tekens die in het duister zwak blauw oplichtten; haar magie zorgde ervoor dat ze in leven bleef in deze wereld van levende doden. Xar herkende de ander aan het feit dat de tekens op de huid van de man niet gloeiden. En dat een van zijn rode ogen wel gloeide.


    'Mijn Heer.' Marit maakte een diepe revérence.


    'Mijn Heer.' De drakenslang in de vorm van een man boog eveneens, maar het ene rode oog (het andere ontbrak) verliet Xar geen moment.


    Dat stond Xar niet aan. Het stond hem niet aan dat het rode oog hem voortdurend aanstaarde, alsof het op het moment wachtte waarop de meester zijn waakzaamheid zou laten verslappen, waarna het rode oog als een zwaard naar binnen zou kunnen glippen. En het lachje dat hij beslist in dat ene rode oog op de loer zag liggen, stond Xar al helemaal niet aan. Dat lachje was nooit te zien wanneer Xar recht in het oog keek. Maar hij had voortdurend het gevoel dat het oog spottend begon te glan­zen op het moment waarop hij zijn blik afwendde.


    Xar paste er wel voor op dat het rode oog te weten kwam dat het hem stoorde en hem een onaangenaam gevoel bezorgde. De meester was zelfs zo ver gegaan dat hij Sang-drax (de menschnaam van de drakenslang) totzijn persoonlijke assistent had benoemd. Op die manier kon Xar zijn oog op Sang-drax houden.


    'Alles is klaar voor uw bezoek, Heer Xar,' zei Sang-drax vol respect. 'De gevangenen zitten in afzonderlijke cellen, zoals u heeft bevolen.'


    Xar tuurde langs de rijen cellen. Het viel niet mee iets te zien bij het zwakke licht van de toortsen - die leken ook te kuchen in de verziekte at­mosfeer. Patrynse magie zou dit ellendige oord net zo helder hebben kunnen maken als een dag op de zonnige wereld van Pryan, maar de Patrynen hadden uit bittere ervaring geleerd dat je je magie niet aan een dergelijke luxe moest verspillen. En omdat ze uit het gevaarlijke rijk van het Labyrint waren gekomen, voelden de Patrynen zich bovendien meer op hun gemak in het beschermende donker.


    Xar was misnoegd. 'Waar zijn de wachten waarom ik heb gevraagd?' Hij keek Marit aan. 'Die Sartanen zijn sluw. Ze zouden best eens uit onze betovering kunnen ontsnappen.'


    Ze keek naar Sang-drax. Haar blik was niet al te vriendelijk; ze had ken­nelijk een hekel aan de drakenslang en vertrouwde hem bovendien niet.


    'Het was mijn bedoeling die erneer te zetten, Mijn Heer. Maar deze hier hield me tegen.'


    Xar wierp Sang-drax een onheilspellende blik toe. De drakenslang in de ge­stalte van een Patryn produceerde een smekend glimlachje en spreidde zijn handen. Op de rug van die handen zaten Patrynse tekens die op de runen leken die op Xars en Marits handen waren getatoeëerd. Maar de te­kens op de handen van Sang-drax gloeiden niet. Als een andere Patryn ze probeerde te ontcijferen, bleken de runen nergens op te slaan. Ze waren er alleen maar voor de sier; ze betekenden niets. Sang-drax was geen Patryn. Xar wist niet zeker wat hij dan wel was. Sang-drax noemde zichzelf een 'draak', beweerde dat hij van de wereld van Chelestra kwam en beweer­de dat hij en zijn soortgenoten trouw aan Xar waren en hun leven in dienst stelden van Xar en zijn doeleinden. Haplo noemde de schepsels 'drakenslangen' en bleef volhouden dat ze verraderlijk waren en niet te vertrouwen.


    Xar zag geen reden om de draak of de drakenslang of wat hij dan ook was, te wantrouwen. Sang-drax toonde alleen maar gezond verstand door Xar te dienen. Desondanks stond dat starre rode oog de meester niet aan, noch dat lachje dat nu niet te zien was maar dat vrijwel zeker te voorschijn zou komen zodra Xar zich had omgedraaid.


    'Waarom heb je tegen mijn bevelen in een tegenbevel gegeven?' wilde Xar weten.


    'Hoeveel Patrynen zouden er nodig zijn om de grote Samah te bewaken, Heer Xar?' vroeg Sang-drax. 'Vier? Acht? Zou zelfs dat aantal voldoen­de zijn? Het gaat hier om de Sartaan die een wereld splitste!'


    'En daarom hebben we dan maar géén wachten om hem te bewaken. Dat lijkt volmaakt zinnig!' snoof Xar.


    Sang-drax lachte waarderend om het grapje maar was meteen weer se­rieus. 'Hij is op dit moment opgesloten. In de staat waarin hij verkeert, zou een menschkind hem nog kunnen bewaken.'


    Dat verontrustte Xar. 'Is hij gewond?'


    'Nee, Mijn Heer. Hij is nat.'


    'Nat!'


    'Het zeewater van Chelestra, Mijn Heer. Dat neutraliseert uw soort ma­gie.' De stem rekte de laatste drie woorden een beetje.


    'Waarom raakte Samah doorweekt van het zeewater voordat hij de Poort des Doods binnenging?'


    'Daar heb ik geen idee van, Heer van de Nexus. Maar het is een welkome bijkomstigheid.'


    'Huh! Nou, hoe dan ook, hij zal opdrogen. En dan zullen er wachten moeten komen...'


    'Een verspilling van mankracht, Mijn Heer Xar. U heeft hier maar zo weinig onderdanen en die hebben zovele belangrijke en dringende zaken af te handelen. De voorbereidingen voor uw reis naar Pryan...'


    'Ah, ik ga dus naar Pryan, hè?'


    Sang-drax leek een beetje verward. 'Ik dacht dat dat de bedoeling van mijn meester was. Toen we de zaak bespraken, zei u...'


    'Ik zei dat ik overwoog naar Pryan te gaan.' Xar keek de drakenslang met toegeknepen ogen aan. 'Je lijkt er nogal veel belang bij te hebben dat ik naar die wereld ga. Ik vraag me af of daar een speciale reden voor is.'


    'Mijn meester heeft zelf gezegd dat de titanen van Pryan een formidabe­le aanwinst voor zijn leger zouden zijn. En bovendien lijkt het me heel waarschijnlijk dat u de Zevende Poort op...'


    'De Zevende Poort? Hoe komt het dat jij van de Zevende Poort op de hoogte bent?'


    Nu was Sang-drax oprecht in de war.


    'Nou... Kleitus vertelde me dat u ernaar op zoek was, Heer.'


    'Is dat zo?'


    'Ja Heer, pas geleden.'


    'En wat weet jij van de Zevende Poort af?'


    'Niets, Heer, dat zweer ik...'


    'Waarom heb je die dan ter sprake gebracht?'


    'De lazaar had het erover. Ik wilde alleen maar...'


    'Zo is het wel genoeg!' Xar was zelden zo kwaad geweest. Was hij de enige hier die niets van de Zevende Poort af wist? Nou, daar zou gauw een eind aan komen.


    'Zo is het wel genoeg,' herhaalde Xar terwijl hij een zijdelingse blik op Marit wierp. 'We zullen dat later bespreken, Sang-drax. Nadat we met Samah hebben afgerekend. Ik vertrouw erop dat hij veel van mijn vra­gen kan beantwoorden. En nu wat de wachten betreft...'


    'Sta me toe u te dienen, Heer. Ik zal mijn eigen magie gebruiken om uw gevangenen te bewaken. Meer heeft u niet nodig.'


    'Wil je daarmee zeggen dat jouw magie krachtiger is dan de onze? Dan Patrynse magie?' Xar stelde die vraag op een milde toon. Een gevaarlij­ke toon, voor degenen die hem kenden.


    Zoals Marit. Ze schoof een paar stappen van Sang-drax weg.


    'Het gaat er niet om wiens magie krachtiger is, Mijn Heer,' antwoordde Sang-drax nederig. 'Maar laat ons de feiten onder ogen zien. De Sartanen hebben geleerd zich tegen Patrynse magie te verdedigen, net als u, Mijn Heer, zich tegen de hunne hebt leren verdedigen. De Sartanen heb­ben niet geleerd onze magie te bestrijden. Zoals u zich wel zult herinne­ren, hebben wij hen op Chelestra verslagen, Heer...'


    'Ternauwernood.'


    'Maar dat was voordat de Poort des Doods was geopend, Mijn Heer. Onze magie is nu veel krachtiger.' Opnieuw die dreigend zachte toon. 'Ik was degene die hen beiden gevangen heeft genomen.'


    Xar keek Marit aan die dat met een knikje bevestigde.


    'Ja,' gaf ze toe. 'Hij bracht ze mee toen we bij de poorten van Necropolis op wacht ston­den.'


    De Heer van de Nexus overdacht het even. Ondanks Sang-drax' bewe­ringen stond de verhulde verwaandheid in de uitleg van de drakenslang Xar niet aan. En het stond de meester evenmin aan dat het schepsel er­gens wel gelijk had. Samah. De grote Samah. Wie van de Patrynen zou hem effectief kunnen bewaken? Alleen Xar zelf.


    Sang-drax leek bereid verder te argumenteren, maar Xar sneed de woor­denstroom van de drakenslang met een ongeduldig handgebaar abrupt af. 'Er is maar een enkele manier om te voorkomen dat Samah ontsnapt, en dat is door hem te doden.'


    Sang-drax aarzelde. 'Maar u zou toch zeker wat inlichtingen van hem willen hebben, Mijn Heer...'


    'Inderdaad,' zei Xar heel tevreden. 'En die zal ik ook krijgen... van zijn lijk!'


    'Ah!' Sang-drax maakte een buiging. 'U hebt zich de kunst van ne­cromantie eigen gemaakt. Mijn bewondering kent geen grenzen, Heer van de Nexus.'


    De drakenslang kwam wat dichterbij staan; het rode oog glom in het toortslicht. 'Op uw bevel zal Samah sterven, Mijn Heer. Maar er is toch geen haast bij? Hij zou toch eigenlijk aan den lijve moeten ervaren wel­ke kwellingen uw volk heeft moeten ondergaan.'


    'O ja!' Xar ademde schokkend in.


    'O ja, hij zal lijden. Ik zal er persoon­lijk...'


    'Sta me toe, Mijn Heer,' smeekte Sang-drax. 'Ik heb een bepaalde aan­leg voor dat soort dingen. U kunt toekijken. U zult tevreden zijn. Wan­neer dat niet het geval is, hoeft u alleen mijn plaats maar in te nemen.'


    'Goed dan,' zei Xar geamuseerd. De drakenslang hijgde bijna van opwin­ding. 'Ik wil echter eerst met hem praten. Alleen,' voegde hij er aan toe, toen Sang-drax aanstalten maakte met hem mee te gaan. 'Jij wacht hier op me. Marit zal me naar hem toe brengen.'


      'Zoals u wenst, Mijn Heer.' Sang-drax boog opnieuw. Toen hij weer rechtop stond, voegde hij er op bezorgde toon aan toe: 'Wees voorzich­tig, Mijn Heer, dat er geen zeewater op uzelf komt.'


    Xar keek hem kwaad aan. Hij keek de andere kant op, liet zijn blik snel terugglijden en toen kwam het hem voor dat het rode oog glom van het lachen.


    De Heer van de Nexus gaf geen antwoord. Hij draaide zich om en been­de weg langs de rij lege cellen. Marit liep naast hem. De tekens op de ar­men en handen van beide Patrynen gloeiden blauwrood op, wat niet al­leen een reactie was op de vergiftigde atmosfeer van Abarrach.


    'Jij vertrouwt hem niet, is het wel, Dochter?'1 vroeg Xar aan zijn metge­zel.


    'Het is niet aan mij om iemand die mijn meester bevoorrecht, te vertrou­wen ofte wantrouwen,' antwoordde Marit ernstig. 'Als mijn meester dit schepsel vertrouwt, vertrouw ik op het oordeel van mijn meester.'


    Xar knikte waarderend bij dat antwoord. 'Jij was geloof ik een Trek­ker?'2


    'Ja, Mijn Heer.'


    Xar vertraagde zijn pas en legde zijn knokige hand op de gladde, geta­toeëerde huid van de jonge vrouw. 'Net als ik. We hebben allebei het La­byrint overleefd door niemand anders dan onszelf te vertrouwen, niet, Dochter?'


    'Ja, Mijn Heer.' Ze leek opgelucht.


    'Dus zul jij die eenogige slang in de gaten houden.'


    'Beslist, Mijn Heer.'


    Ze merkte dat Xar ongeduldig om zich heen keek, dus voegde Marit er aan toe: 'De cel van Samah is hier beneden, Mijn Heer. De andere gevangene wordt aan de andere kant van het cellenblok vastgehouden. Het leek me verstandig ze niet te dicht bij elkaar te zetten, hoewel de andere gevangene ongevaarlijk lijkt.'


    'Ja, ik vergat dat er twee waren. Hoe zit dat met die andere gevangene? Is hij een lijfwacht? Samahs zoon?'


    'Nauwelijks, Mijn Heer.' Marit glimlachte en schudde haar hoofd. 'Ik weet niet eens zeker of hij wel een Sartaan is. Als dat het geval is, is hij ontspoord. Vreemd,' voegde ze er bedachtzaam aan toe, 'als hij een Patryn was, zou ik zeggen dat hij aan de Labyrintziekte leed.'


    'Waarschijnlijk speelt hij toneel. Als de man gek is, wat ik waag te be­twijfelen, zouden de Sartanen nooit toestaan dat hij in het openbaar werd gezien. Het zou hun status van halfgoden kunnen schaden. Hoe noemt hij zich?'


    'Een bizarre naam. Zifnab.'


    'Zifnab!' zei Xar nadenkend. 'Die naam heb ik eerder gehoord... Bane had het over... Ja, in verband met...' Hij wierp Marit een scherpe blik toe en hield verder zijn mond.


    'Mijn Heer?'


    'Niets van belang, Dochter. Ik was hardop aan het denken. Ah, ik zie dat we onze bestemming naderen.'


    'Hier is de cel van Samah, Mijn Heer.' Marit wierp de man in de cel een koele, ongeïnteresseerde blik toe. 'Ik zal de andere gevangene gaan be­waken.'


    'Ik denk dat die ander het best in zijn eentje redt,' zei Xar mild. 'Waar­om zou je onze slangenvriend geen gezelschap houden?' Hij gebaarde met zijn hoofd naar achteren in de richting van de opening van de tunnels van het cellenblok, waar Sang-drax naar hen stond te kijken. 'Ik wil tij­dens mijn gesprek met Samah niet gestoord worden.'


    'Ik begrijp het, Mijn Heer.' Marit maakte een buiging en liep terug door de lange, donkere gang met aan weerszijden rijen lege cellen.


    Xar wachtte tot ze het eind bereikt had en tegen de drakenslang aan het praten was. Toen het rode oog zich naar Marit wendde en niet langer op Xar gericht was, liep de Heer van de Nexus naar de gevangencel en keek naar binnen.


    Samah, hoofd van de Sartaanse regering die bekend stond onder de naam de Raad van Zeven, was - in jaren gemeten - veel ouder dan Xar. Maar dankzij zijn magische slaap - die een decennium had moeten du­ren maar per ongeluk eeuwen had geduurd - had Samah net de middel­bare leeftijd bereikt.


    Hij was sterk en lang en had ooit harde, gebeeldhouwde trekken en een heerszuchtig uiterlijk gehad. Op dit moment hing zijn grauwe huid slap over zijn botten; de spieren waren verslapt en verzwakt. Het gezicht, dat wijsheid en ervaring had moeten afspiegelen, zat vol groeven en zag er vermoeid en weggetrokken uit. Samah zat lusteloos op het koude stenenbed, het hoofd en de schouders neerslachtig en vol wanhoop omlaag hangend. Zijn kleren en huid waren drijfnat.


    Xar sloeg zijn handen rond de tralies en kwam wat dichterbij om beter te kunnen zien. De Heer van de Nexus glimlachte.


    'Ja,' zei hij zachtjes, 'je weet welk lot jou wacht, niet, Samah? Niets is zo erg als het lijden dat je vreest. Zelfs pijn is niet zo erg als vrees - en ik kan je verzekeren dat jouw dood heel pijnlijk zal zijn.'


    Xar pakte de tralies steviger beet. De blauwe tekens op de rug van zijn knokige handen waren strak gespannen; de vergrote knokkels waren zo wit als blootliggende botten. Hij kon bijna niet ademhalen; minutenlang was hij niet tot spreken in staat. Hij had niet gedacht zoveel emoties te ervaren door de aanwezigheid van zijn vijand, maar al die jaren - jaren vol strijd en lijden, jaren vol angst - kwamen plotsklaps terug.


    'Ik wou' - Xar stikte bijna in zijn woorden - 'ik wou dat ik je heel, heel lang kon laten leven, Samah! Ik wou dat ik jou kon laten leven met die angst waarmee mijn volk heeft geleefd. Ik wou dat ik je eeuwenlang kon laten leven!'


    De ijzeren tralies losten onder de druk van Xars handen op. Hij merkte het niet eens. Samah hief zijn hoofd niet op om zijn kwelgeest aan te kij­ken. Hij zat nog in dezelfde houding, maar zijn vuisten waren nu ge­bald.


    Xar liep de cel in en boog zich over hem heen.


    'Je kunt niet aan die angst ontkomen, geen ogenblik. Zelfs niet in je slaap. Die vervolgt je in je dromen. Je rent en rent en rent totdat je denkt dat je hart zal barsten en dan word je wakker en hoor je de angst­aanjagende kreet die je wekte en daarna sta je op en je begint weer te rennen en te rennen en te rennen... terwijl je al die tijd weet dat het zin­loos is. De klauw, de tand, de pijl, het vuur, het moeras of de valkuil krijgen je uiteindelijk toch te pakken. Onze baby's zuigen die angst met de moedermelk op. Onze baby's huilen niet. Vanaf hun geboorte leren ze om stil te zijn - uit angst. Onze kinderen lachen ook niet. Wie weet wie er zou kunnen meeluisteren? Jij hebt een zoon, is mij verteld. Een zoon die lacht en huilt. Een zoon die jou "vader" noemt, een zoon die tegen zijn moeder lacht.'


    Over Samahs lichaam liep een rilling. De meester wist niet welke gevoeli­ge plek hij had geraakt, maar hij genoot van die ontdekking en bleef ste­ken uitdelen.


    'Onze kinderen kennen maar zelden hun eigen ouders. Dat is iets dat we tenminste voor hen kunnen doen - een van de weinige dingen die we voor hen kunnen doen. Op die manier raken ze niet aan hun ouders ge­hecht. Het doet niet zo'n pijn als ze hen dood aantreffen. Of moeten toezien hoe ze sterven.'


    Xars haat en woede verstikten hem zo langzamerhand. Op Abarrach was niet voldoende zuurstof te vinden om hem op de been te houden.


    Het bloed klopte in zijn hoofd en de meester vreesde even dat zijn hart zou barsten. Hij hief zijn hoofd en brulde, een woeste kreet van folte­rende pijn en woede die klonk alsof zijn hartebloed uit zijn mond ont­snapte.


    Het gebrul was vreselijk om te horen. Het weergalmde door de catacom­ben en door een speling van de akoestiek leek hij steeds luider te klinken en sterker te worden, alsof de doden in Abarrach hem hadden overgeno­men en hun eigen angstkreten aan die van de Heer van de Nexus toe­voegden.


    Marit verbleekte en snakte naar adem en kromp vol angst ineen tegen de kille muren van de gevangenis. Sang-drax leek zelfs van zijn stuk ge­bracht. Het rode oog schoot onrustig heen en weer en wierp snelle blik­ken naar de schaduwen alsof hij op zoek was naar een vijand.


    Samah rilde. Het leek alsof de kreet zijn lichaam als een pijl had door­boord. Hij sloot zijn ogen.


    'Ik wou dat ik je niet nodig had!' zei Xar gesmoord. Zijn mond was met schuim bedekt en het speeksel droop van zijn lippen. 'Ik wou dat ik de informatie die jij in dat zwarte hart van jou hebt liggen, niet nodig had. Dan zou ik je meenemen naar het Labyrint. Ik zou je de stervende kin­deren laten vasthouden, net zoals ik ze heb vastgehouden. Ik zou je te­gen hen laten fluisteren, zoals ik ook heb gefluisterd: "Het komt alle­maal goed. De angst zal gauw weg zijn." En ik zou je de jaloezie laten voelen, Samah! De jaloezie wanneer je op dat koude, vredige gezichtje neerkijkt en weet dat voor dit kleine kind de angst inderdaad voorbij is. Terwijl die voor jezelf nog maar net begonnen is...'


    Xar was nu weer kalm. Zijn woede was opgebrand. Hij voelde zich do­delijk vermoeid, alsof hij urenlang met een machtige vijand had gevoch­ten. De meester wankelde zelfs even toen hij een stap verzette, en moest steun zoeken tegen de stenen wand van de gevangeniscel.


    'Maar jammer genoeg heb ik je wel nodig, Samah. Ik heb je nodig om ant­woord op een... vraag te krijgen.' Xar veegde met de mouw van zijn ge­waad zijn mond af en veegde het klamme zweet van zijn gezicht. Hij toon­de een wrede, bloedeloze glimlach. 'Ik hoop Samah, Hoofd van de Raad van Zeven, ik hoop van harte dat jij die vraag niet wilt beantwoorden.'


    Samah hief zijn hoofd op. De ogen waren diep weggezonken, en zijn huid zag lijkbleek. Hij zag er werkelijk uit alsof hij op de speerpunt van zijn vijand was gespiest. 'Ik neem het je niet kwalijk dat je zo haatdra­gend bent. Het was nooit onze bedoeling...' Hij moest even ophouden en likte zijn droge lippen. 'Het was nooit onze bedoeling dat jullie zou­den lijden. Het was nooit onze bedoeling dat de gevangenis een dodelij­ke val zou worden. Het moest een test zijn... Begrijp je dat niet?'


    Samah staarde Xar met een oprecht smekende blik aan. 'Een test. Meer niet. Een moeilijke test. Om jullie onderdanigheid bij te brengen, en ge­duld. Om jullie agressiviteit weg te vagen...'


    'Om ons te verzwakken,' zei Xar zacht.


    'Ja,' zei Samah terwijl hij langzaam zijn hoofd liet zakken. 'Om jullie te verzwakken.'


    'Jullie vreesden ons.'


    'Wij vreesden jullie.'


    'Jullie hoopten dat wij zouden sterven...'


    'Nee.' Samah schudde zijn hoofd.


    'Het Labyrint werd de belichaming van die hoop. Een stiekeme hoop. Een hoop die jullie niet durfden toegeven, zelfs niet tegenover jezelf. Maar die sloop fluisterend in de magische woorden waarmee jullie het Labyrint hebben geschapen. En door die stiekeme, afschuwelijke hoop verkreeg het Labyrint zijn kwaadaardige macht.'


    Samah gaf geen antwoord. Hij zat daar weer met gebogen hoofd.


    Xar duwde zich van de muur af. De meester ging vlak voor Samah staan, legde zijn hand onder de kin van Samah, wrong zijn hoofd om­hoog en naar achteren en dwong Samah naar hem op te kijken.


    Samah kromp in elkaar. Hij sloeg zijn handen om de polsen van de oude man en probeerde zich los te wrikken uit de greep van de meester. Maar Xar was sterk. Zijn magie was intact. De blauwe runen flitsten op. Sa­mah snakte naar adem van de pijn en rukte zijn handen weg alsof hij gloeiend hete sintels had aangeraakt.


    Xars vingers drongen diep en pijnlijk in Samahs kaken.


    'Waar is de Zevende Poort?'


    Samah staarde hem geschokt aan en Xar was oprecht verheugd om - eindelijk - angst in de ogen van de Sartaan te zien.


    'Waar is de Zevende Poort?' Hij kneep zijn vingers in het gezicht van Samah.


    'Ik weet niet... waar je het over hebt,' mompelde Samah.


    'Dat doet me echt plezier,' zei Xar opgewekt. 'Want nu zal ik het genoe­gen hebben om jou wat te leren. En je gaat het me heus wel vertellen.'


    Samah slaagde erin zijn hoofd te schudden.


    'Dan sterf ik nog liever!' zei hij buiten adem.


    'Ja, waarschijnlijk wel,' was Xar het daarmee eens. 'En daarna zul je het me vertellen. Jouw lijk zal het me vertellen. Ik ben de kunst nu ook machtig, weet je. De kunst die jij hier wilde leren. Die zal ik jou ook le­ren. Hoewel het wel een beetje aan de late kant zal zijn om jou nog van nut te zijn.'


    Xar liet hem los en veegde zijn handen aan zijn gewaad af. Het zeewater voelde niet plezierig aan en hij kon nu al zien dat het de runenmagie be­gon aan te tasten. Hij draaide zich vermoeid om en liep de cel uit. Zodra hij er voorbij liep, sprongen de ijzeren tralies weer op hun plaats.


    'Het enige wat mij spijt, is dat mij de kracht ontbreekt om jou zelf te on­derrichten. Maar er is iemand die zich, net als ik, ook wil wreken. Je kent hem geloof ik wel. Hij nam jou gevangen.'


    Samah stond op. Zijn handen klemden zich om de tralies van zijn cel. 'Ik heb verkeerd gedaan! Mijn volk heeft verkeerd gedaan! Dat geef ik toe. Ik heb er geen verontschuldiging voor, behalve dan misschien dat wij ook weten hoe het is om in angst te leven. Dat zie ik nu in. Alfred, Orla... Orla.' Vol pijn sloot Samah zijn ogen en haalde diep adem. 'Orla had gelijk.'


    Samah deed zijn ogen open, keek Xar strak aan en rukte aan de tralies van zijn cel. 'Maar we hebben een gezamenlijke vijand. Een vijand die ons allemaal zal vernietigen. Onze beide volken zal vernietigen, en de mensch zal vernietigen!'


    'En wie mag die vijand dan wel zijn?' Xar speelde een spelletje met zijn slachtoffer.


    'De drakenslangen! Of welke gestalte ze ook aannemen. En ze kunnen ie­dere gestalte aannemen, Xar. Dat maakt hen zo gevaarlijk, zo machtig. Die Sang-drax. Degene die me gevangen nam. Hij is er ook een.'


    'Ja, dat weet ik,' zei Xar. 'Hij is heel bruikbaar geweest.'


    'Jij bent degene die gebruikt wordt!' riep Samah gefrustreerd uit. Hij wachtte even en zocht naar een mogelijkheid om te bewijzen dat hij ge­lijk had. 'Iemand van jouw volk heeft je toch zeker gewaarschuwd. Die Patryn, die jonge man. Degene die naar Chelestra kwam. Hij ontdekte de waarheid omtrent de drakenslangen. Hij probeerde me te waarschu­wen. Ik luisterde niet. Ik geloofde hem niet. Ik opende de Poort des Doods. Hij en Alfred... Haplo! Zo noemde hij zich. Haplo.'


    'Wat weet jij van Haplo?' vroeg Xar met zachte stem.


    'Hij leerde de waarheid kennen,' zei Samah grimmig. 'Hij probeerde mij dat duidelijk te maken. Hij moet het jou, zijn meester, toch verteld hebben.'


    Dus dit is de dank die ik krijg, hè, Haplo? vroeg Xar aan de duistere schaduwen. Zo bedank je me omdat ik je leven heb gered, mijn zoon. Met verraad.


    'Je plannetje mislukte, Samah,' zei Xar koeltjes. 'Jouw poging om de trouw van mijn dienaar te ondermijnen mislukte. Haplo heeft me alles verteld. Hij heeft alles toegegeven. Als je dan al wilt praten, Sartaan, zeg dan iets zinnigs. Waar is de Zevende Poort?'


    'Haplo heeft je kennelijk niet alles verteld,' zei Samah met gekrulde lip­pen. 'Anders zou je het antwoord op jouw vraag weten. Hij is er zelf ge­weest. Hij en Alfred. Tenminste, dat heb ik begrepen uit iets dat Alfred me heeft verteld. Kennelijk vertrouwt jouw Haplo jou net zomin als mijn Alfred mij vertrouwt. Ik vraag me af waar wij de fout in zijn ge­gaan...'


    Xar was geschokt hoewel hij er voor oppaste het niet te laten merken. Weer Haplo! Haplo weet het. En ik niet! Dat was om gek van te wor­den.


    'De Zevende Poort,' herhaalde Xar alsof hij het niet had gehoord.


    'Je bent een dwaas,' zei Samah vermoeid. Hij liet de tralies los en liet zich op de stenen bank zakken. 'Je bent een dwaas. Net zoals ik een dwaas was. Jij verdoemt jouw volk.' Hij zuchtte. Zijn hoofd zonk in zijn handen. 'Zoals ik het mijne heb verdoemd.'


    Xar wenkte abrupt met zijn hand. Sang-drax spoedde zich door de voch­tige en sombere gang.


    De meester had het moeilijk. Hij wilde natuurlijk dat Samah leed, maar hij wilde ook de dood van Samah.


    Xars vingers verkrampten. Hij was in gedachten al bezig de runen van necromantie na te trekken die de inlei­ding vormden van de afschuwelijke herrijzenis.


    Sang-drax liep Samahs cel binnen. Samah keek niet op, hoewel Xar zag dat het lichaam van de Sartaan onwillekeurig verstarde in een poging zich te weren tegen wat ging gebeuren.


    Maar wat ging er gebeuren? vroeg Xar zich af. Wat zou de drakenslang doen? Nieuwsgierigheid liet de meester even vergeten dat hij het graag tot een eind zag gebracht.


    'Begin,' zei hij tegen Sang-drax.


    De drakenslang bewoog zich niet. Hij hief zijn hand niet tegen Samah op, en riep geen vuur of staal op. Toch schoot Samahs hoofd ineens met een ruk omhoog. Hij staarde naar iets dat alleen hij kon zien en hij sperde zijn ogen ontzet wijd open. Hij hief zijn handen en probeerde de Sartaanse runen te gebruiken om zichzelf te beschermen, maar omdat hij doorweekt was met de vernietigende magie van Chelestra's zeewater, werkte zijn magie niet.


    En misschien zou die hoe dan ook niet hebben gewerkt, want Samah be­vocht een vijand binnen in hem, een vijand die ergens in de diepten van zijn eigen bewustzijn verborgen was en tot leven werd gebracht door de verraderlijke vaardigheden van de drakenslang.


    Samah schreeuwde en sprong overeind en wierp zich in een vergeefse po­ging te ontsnappen tegen de stenen muur.


    Er was geen ontsnapping mogelijk. Hij wankelde alsof hij een geweldige klap had gekregen en schreeuwde opnieuw - ditmaal van pijn. Misschien waren scherpe klauwen zijn vlees aan het verscheuren. Misschien had­den slagtanden zijn vlees uiteengerukt of had een pijl zich in zijn borst geboord. Hij zonk op de vloer neer en kronkelde van pijn. En toen lag hij plotseling stil.


    Xar keek even fronsend op hem neer. 'Is hij dood?' De meester was te­leurgesteld. Hoewel hij nu met zijn runenmagie kon beginnen, was de dood te snel gekomen en te gemakkelijk geweest.


    'Wacht!' waarschuwde de drakenslang hem. Hij sprak een Sartaans woord uit.


    Samah ging rechtop zitten en klemde zijn handen over een niet bestaande wond. Hij keek vol angst om zich heen toen de herinnering terug­kwam. Hij liet een lage, holle kreet horen en rende naar de andere kantvan zijn cel. Wat het ook was dat hem aanviel, het sloeg opnieuw toe. En nog eens.


    Xar luisterde naar de angstkreten van de Sartaan en knikte tevreden.


    'Hoe lang gaat dit door?' vroeg hij aan Sang-drax die tegen de muur leunde en glimlachend toekeek.


    'Tot hij sterft - echt sterft. Angst, uitputting en ontzetting zullen hem uiteindelijk het leven kosten. Maar hij zal sterven zonder dat er iets aan zijn lichaam te zien is. Hoe lang? Dat hangt van uw wensen af, Heer Xar.'


    Xar dacht daar even over na. 'Laat het maar doorgaan,' besloot hij ten­slotte. 'Ik ga nu die andere Sartaan ondervragen. Hij zou wel eens heel wat gewilliger kunnen zijn om te praten nu hij het geschreeuw van zijn soortgenoot kan horen. Wanneer ik terugkom, zal ik Samah nog één keer naar de Zevende Poort vragen. Daarna mag je er een eind aan ma­ken.'


    De drakenslang knikte. Nadat Xar nog even naar Samahs van pijn kron­kelende en verkrampende lichaam had gekeken, liep hij de cel van de Sartaan uit en liep door de gang naar waar Marit voor de cel van de an­dere Sartaan stond te wachten.


    De Sartaan die Zifnab heette.


    


    1 Marit is niet letterlijk zijn dochter. Xar beschouwt alle Patrynen als zijn kinde­ren, omdat hij degene was die hen uit het duister van het Labyrint haalde. Het is niet bekend of Xar zelf kinderen heeft verwekt. Als dat wel het geval is, dan zou de jongste volgens Patrynse begrippen oud zijn, minstens voorbij hun Zeventig­ste Poort. Omdat maar weinig Patrynen die in het Labyrint opgesloten zitten, zelfs maar half zo oud worden, moeten we aannemen dat Xars echte kinderen, zo hij die had, allang dood zijn.


    2 Degenen die in het Labyrint leven, zijn in twee categorieën opgedeeld: Trek­kers en Nederzetters. Trekkers leven en reizen alleen en hun enige doel is uit het Labyrint te ontsnappen. Nederzetters leven in grote groepen. Hun doel is ook te ontsnappen, maar zij hechten meer waarde aan het overleven en het voortzetten van hun ras.
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    ABARRACH


    


    De oude man zat in elkaar gedoken in zijn cel en zag er zielig en heel bleek uit. Eén keer, toen er een kreet vol verscheurende kwelling uit Sa­mah opborrelde, rilde de oude man en legde hij de punt van zijn vergeel­de witte baard tegen zijn ogen. Xar keek vanuit de schaduwen toe en kwam tot de conclusie dat dit akelige stuk antiek waarschijnlijk tot een bevend hoopje ellende in elkaar zou storten zodra de meester druk op hem zou uitoefenen.


    Xar liep op de cel toe en gebaarde tegen Marit dat ze haar runenmagie moest gebruiken om de tralies te verwijderen.


    De natte gewaden van de oude man kleefden tegen zijn jammerlijk dun­ne lichaam. Zijn haar hing drijfnat op zijn rug. Waterdruppels vielen uit de rafelige baard. Op het stenen bed naast hem lag een haveluinige punthoed. De oude man had zo te zien geprobeerd het water uit zijn hoed te wringen, waardoor die er gekreukeld en mishandeld uitzag. Xar keek strak en wan-trouwend naar de hoed en dacht dat er misschien wel een verborgen krachtbron in verstopt zat. Hij kreeg de vreemde indruk dat de hoed er chagrijnig uitzag.


    'Het is je vriend die je hoort schreeuwen,' zei Xar luchtig terwijl hij naast de oude man ging zitten en ervoor zorgde dat hij niet nat werd.


    'Arme Samah,' zei de oude man bevend. 'Sommigen zouden zeggen dat hij het verdient, maar' - en zijn stem werd zachter - 'hij deed alleen maar wat hij juist achtte. Net zoals uzelf eigenlijk, Heer van de Nexus.' De oude man hief zijn hoofd op en keek Xar met een verontrustend scherpe blik strak aan. 'Net zoals uzelf eigenlijk,' herhaalde hij. 'Had u het daar maar bij gelaten. Had hij het daar maar bij gelaten.' Hij knikte met zijn hoofd in de richting van het geschreeuw en zuchtte zachtjes.


    Xar fronste zijn voorhoofd. Dit was niet precies wat hij in gedachten had. 'Hetzelfde zal binnenkort met jou gebeuren, Zifnab...'


    Waar?' De oude man tuurde nieuwsgierig om zich heen.


    'Waar wat?' Xar begon steeds geïrriteerder te worden.


    'Zifnab? Ik dacht,' zei de oude man en zag er diep beledigd uit, 'ik dacht dat ik een eigen cel had.'


    'Probeer dat soort grapjes niet bij mij, oude dwaas. Daar trap ik niet in... ik ben Haplo niet,' zei Xar.


    Samahs geschreeuw hield even op en ving dan weer aan.


    De oude man keek Xar uitdrukkingsloos aan en wachtte tot de meester door zou gaan. 'Wie?' vroeg hij beleefd.


    Xar kwam sterk in de verleiding om ter plekke met de marteling te be­ginnen. Hij hield zich met heel veel moeite in. 'Haplo. Je hebt hem in de Nexus ontmoet, bij de Laatste Poort, de poort die naar het Labyrint voert. Je bent gezien en afgeluisterd, dus doe nou niet of je gek bent.'


    'Ik doe nóóit of ik gek ben!' De oude man richtte zich hooghartig op. 'Wie heeft me gezien?'


    'Een kind. Hij heette Bane. Wat weet jij van Haplo?' vroeg Xar gedul­dig.


    'Haplo. Ja. Ik herinner me wat.' De oude man werd onrustig. Hij stak een natte en trillende hand uit. 'Jonge kerel. Blauwe tatoeëringen. Met een hond?'


    'Ja,' gromde Xar, 'dat is Haplo.'


    De oude man greep Xars hand beet en schudde hem hartelijk. 'U zult hem toch de groeten doen, niet...'


    Xar rukte zijn hand los. De meester staarde naar zijn huid en zag tot zijn ongenoegen dat de tekens, overal waar het water ze had aangeraakt, aan het verzwakken waren.


    'Dus ik moet Haplo - een Patryn - de groeten doen van een Sartaan.' Xar veegde zijn hand aan zijn gewaad af. 'Dan is hij dus inderdaad een verrader, zoals ik allang vermoedde.'


    'Nee, Heer van de Nexus, u hebt het mis,' zei de oude man ernstig en nogal droevig. 'Haplo is het meest trouw van alle Patrynen. Hij zal u redden. Hij zal uw volk redden, als u hem zijn gang laat gaan.'


    'Mij redden?' Xar was stomverbaasd. Toen glimlachte de meester grim­mig. 'Hij deed er beter aan zichzelf te redden. Net als jij trouwens, Sar­taan. Wat weet jij van de Zevende Poort?'


    'De citadel,' zei de oude man.


    'Wat?' vroeg Xar met geveinsde achteloosheid. 'Wat zei je daar over een citadel?'


    De oude man opende zijn mond en stond op het punt te antwoorden, toen hij ineens een kreet slaakte alsof hij een schop had gekregen.


    'Waarom deed je dat?' wilde hij weten terwijl hij zich omdraaide en naar de leegte voor hem keek. 'Ik zei niets. Nou ja, natuurlijk, maar ik dacht dat jij... O, goed dan.'


    Hij zag er chagrijnig uit toen hij zich omdraaide en sprong bijna om­hoog toen hij Xar zag. 'Hé, hallo. Hebben we elkaar al eens ontmoet?'


    'Hoe zit dat met die citadel?' Xar herinnerde zich dat hij iets over een ci­tadel had gehoord, maar hij wist niet meer wat.


      'Citadel?' De oude man leek wat verdwaasd. 'Wat voor citadel?'


    Xar slaakte een zucht. 'Ik vroeg naar de Zevende Poort en jij noemde de citadel.'


    'Die is daar niet. Absoluut niet!' zei de oude man terwijl hij heftig knik­te. Hij zat duimen te draaien, keek zenuwachtig rond in zijn cel en zei toen luid: 'Jammer van Bane.'


    'Wat is er met Bane?' wilde Xar met toegeknepen ogen weten.


    'Dood, weet je wel. Dat arme kind.'


    Xar kon van verbazing niets zeggen. De oude man bleef doorratelen.


    'Er zijn er die zouden zeggen dat het zijn schuld niet was. Gezien de ma­nier waarop hij groot is gebracht en zo. Liefdeloze jeugd. Papa een kwaadaardige tovenaar. Het kind had geen schijn van kans. Maar daar trap ik niet in!' De oude man keek heel streng. 'Dat is het probleem met deze wereld. Niemand wil nog verantwoordelijk zijn voor zijn eigen da­den. Adam geeft Eva de schuld aan het voorval met die appel. Eva zegt dat de slang haar heeft overgehaald. De slang beweert dat het Gods schuld is omdat hij daar de boom had geplant. Zie je? Niemand wil zijn verantwoordelijkheden dragen.'


    Op de een of andere manier was Xar de grip op de situatie kwijtgeraakt. Hij genoot zelfs niet eens meer van de gekwelde kreten van Samah. 'Hoe zit dat met Bane?' wilde hij weten.


    'En jij dan!' schreeuwde de oude man. 'Jij hebt vanaf je twaalfde veer­tig pakjes sigaretten per dag gerookt en nu geef je de schuld aan een re­clamebord dat je longkanker hebt!'


    'Je bent stapelgek!' Xar begon zich om te draaien. 'Dood hem,' beval hij Marit. 'We komen niets van deze dwaas aan de weet zolang hij nog in leven is...'


    'Waar hadden we het over? Ah, Bane.' De oude man zuchtte en schudde zijn hoofd. Hij keek naar Marit. 'Zou jij wat over hem willen horen, lie­ve kind?'


    Marit vroeg het woordeloos aan Xar, die knikte.


    'Ja,' zei ze en ging voorzichtig naast de oude man zitten.


    'Arme Bane.' Hij zuchtte. 'Maar het was allemaal voor een goed doel. Nu zal er vrede op Arianus zijn. En de dwergen zullen al gauw de Stootstamper opstarten...'


    Xar had genoeg gehoord. Hij stormde de cel uit. Hij was bijna dol van woede - een dronken makend gevoel dat hem niet aanstond. Hij dwong zichzelf weer logisch te gaan denken. De vlam van zijn woede werd afge­knepen alsof iemand het gas had afgesloten dat de kerkerachtige duister­nis van dit paleis verlichtte. Hij wenkte Marit.


    Ze verliet de oude man die tijdens haar afwezigheid tegen zijn hoed bleef praten.


    'Het bevalt me niet wat ik over Arianus te horen krijg,' zei Xar op zach­te toon. 'Ik geloof die warrige oude zot niet, maar ik heb al een hele tijd het gevoel dat er iets mis is. Ik zou allang iets van Bane hebben moeten horen. Ga naar Arianus, Dochter. Zie erachter te komen wat daar aan de hand is. Maar zorg ervoor dat je niets onderneemt! Geef jezelf niet bloot - aan niemand!'


    Marit gaf een kort knikje.


    'Bereid je op de reis voor,' ging Xar door, 'en kom dan naar mijn vertrekken voor je laatste instructies. Je kunt mijn schip gebruiken. Je weet hoe je door de Poort des Doods moet navigeren?'


    'Ja, Heer,' antwoordde Marit. 'Zal ik iemand naar beneden sturen om mij te vervangen?'


    Dat overwoog Xar even. 'Stuur maar een van de lazaren. Niet Kleitus,' voegde hij er haastig aan toe. 'Een van de anderen. Ik heb misschien nog wel wat vragen voor ze wanneer ik Samahs lijk ga herrijzen.'


    'Ja, Heer.' Marit maakte een eerbiedige buiging en vertrok.


    Xar bleef achter en staarde naar Zifnabs cel. De oude man was het be­staan van de Patryn kennelijk vergeten. Zifnab wiegde heen en weer, knipte met zijn vingers en zat binnensmonds te zingen.'I'm a soul man. Ba-dop, da-ba-dop, da-ba-dop, da-ba-dop.Yes, I'm a soul man...'


    Xar smeet de tralies van de cel met grimmig plezier weer op hun plaats.


    'Ik zal er via jouw lijk wel achter komen wie jij werkelijk bent, oude zot. En dan zul je me de waarheid omtrent Haplo vertellen.'


    Xar liep met grote stappen door de gang terug naar Samahs cel. Het ge­schreeuw was even opgehouden. De drakenslang tuurde door de tralies naar binnen. Xar kwam achter hem staan.


    Samah lag op de vloer. Hij leek vrijwel dood; zijn huid was leikleurig en glom van het zweet. Hij haalde stotend adem. Zijn lichaam schokte en verkrampte.


    'Je bent hem aan het doden,' merkte Xar op.


    'Hij bleek zwakker dan ik had vermoed, Heer,' zei Sang-drax veront­schuldigend. 'Ik zou hem echter droog kunnen wrijven en hem de kans geven zichzelf te genezen. Hij zou dan nog wel zwak zijn, en waarschijn­lijk te zwak om te proberen te ontsnappen. Er zou echter een gevaar in schuilen...'


    'Nee.' Het begon Xar te vervelen. 'Ik heb inlichtingen nodig. Laat hem zover bijkomen dat ik met hem kan praten.'


    De tralies van de cel losten op. Sang-drax liep naar binnen en duwde met de punt van zijn laars tegen Samah. De Sartaan kreunde en kromp in el­kaar. Xar kwam binnen. De Heer van de Nexus knielde naast het li­chaam van Samah, legde zijn handen aan weerszijden van het hoofd van de Sartaan en tilde het van de vloer. De meester was verre van voorzich­tig; de lange nagels drongen in Samahs grauwe vel en lieten glinsterende sporen bloed na.


    Samahs ogen werden opengewrongen. Hij staarde naar de meester en huiverde van pure angst maar er blonk geen herkenning in de ogen van de Sartaan. Xar schudde het hoofd van de man en begroef zijn vingers in het bot.


    'Kijk me aan! Kijk wie ik ben!'


    De enige reactie van Samah was het snakken naar adem. Er volgde een ratelend geluid in zijn keel. Xar kende de tekens.


    'De Zevende Poort! Waar is de Zevende Poort?'


    Samahs ogen gingen verder open. 'Nooit van plan... Dood... Chaos! Wat... ging er mis...'


    'De Zevende Poort!' drong Xar aan.


    'Weg.' Samah sloot zijn ogen en sprak koortsachtig. 'Weg. Weg... ge­stuurd. Niemand weet... Rebellen... Zou kunnen proberen... herstel­len... Stuurde het...'


    Een bel van bloed brak op Samahs lippen. Zijn ogen werden star en staarden in ontzetting naar iets dat alleen hij kon zien.


    Xar liet het hoofd vallen. Het voelde slap en gaf mee en viel met een klap op de stenen vloer. De meester legde zijn hand op de bewegingloze borst van Samah en legde zijn vingers op de pols van de Sartaan. Niets.


    'Hij is dood,' zei Xar koel en met onderdrukte opwinding. 'En zijn laat­ste gedachten waren bij de Zevende Poort. Hij beweert dat hij de Poort wegstuurde! Wat een onzin. Hij bleek sterker dan je dacht, Sang-drax. Hij had de kracht om zijn bedrog tot het eind toe vol te houden. Snel nu!'


    Xar rukte Samahs natte gewaden uiteen en ontblootte de stille borstkas. De meester haalde een dolk - waarvan het lemmet met runen gegraveerd was - te voorschijn, zette de scherpe punt op Samahs hart en doorboor­de de huid. Warm en donkerrood bloed begon onder het scherpe lemmet van het mes op te wellen. Xar werkte snel en zeker, binnensmonds de te­kens herhalend die hij op de huid trok, terwijl hij met het mes de runen van necromantie in Samahs dode huid sneed.


    De huid verkilde onder de handen van de meester; het bloed begon tra­ger te vloeien. De drakenslang stond dichtbij toe te kijken en in het ene goede oog glom een lachje. Xar keek niet van zijn werkzaamheden op. Bij het geluid van naderende voetstappen zei de Heer van de Nexus al­leen: 'Lazaar? Ben je daar?'


    'Ik ben hier,' zei een eentonige stem.


    '... ben hier,' zei de zuchtende echo.


    'Uitstekend.'


    Xar ging achterover zitten. Zijn handen waren met bloed bedekt; de dolk was zwart van het bloed. Xar hief zijn hand boven Samahs hart en sprak een woord uit. Zo snel als de bliksem verspreidde de magie zich vanuit het hartteken naar het teken ernaast, raakte het aan, en van dat teken naar het volgende, en algauw flikkerde en danste het blauwe licht over het hele lichaam.


    Een spookachtige, gloeiende gestalte begon naast het lichaam vorm te krijgen, alsof de schaduw van de dode man uit licht bestond in plaats van uit duisternis. In diep ontzag ademde Xar bevend in. Dit bleke beeld was het fantoom - het etherische, onsterfelijke deel van ieder levend we­zen, dat wat de mensch 'ziel' noemden.


    Het fantoom probeerde zich los te maken van het lichaam, probeerde zich te bevrijden, maar het zat gevangen in het omhulsel van verkild,dood vlees en kon alleen maar kronkelen in een kwelling die veel leek op de kwelling die het lichaam te verduren had gekregen toen het gemarteld werd.


    Ineens verdween het fantoom. Xar fronste zijn voorhoofd maar toen zag hij dat de dode ogen op een deerniswekkende manier van binnenuit oplichtten: een bespotting van het leven; de geest die even terugkeerde in het lichaam.


    'Ik heb het voor elkaar gekregen!' riep Xar opgetogen uit. 'Ik heb het voor elkaar gekregen! Ik heb de dode tot leven gebracht!'


    Maar wat nu? De meester had nooit eerder gezien hoe een dode werd op­gewekt; hij had alleen maar Haplo's ooggetuigenverslag gehoord. En omdat hij had gewalgd van en ontzet was over wat hij had gezien, had Haplo zijn verslag zo kort mogelijk gehouden.


    Samahs dode lichaam schoot overeind. Hij was een lazaar geworden.


    Verrast zette Xar een stap naar achteren. De runen op zijn huid gloeiden helder rood en blauw op. De lazaren zijn machtige wezens die in het le­ven terugkeren met een overweldigende haat tegen alle levende wezens. Een lazaar heeft de kracht van iemand die niet langer pijn en vermoeid­heid kan voelen.


    Naakt en zijn lichaam bedekt met Patrynse runen, staarde Samah ver­dwaasd om zich heen, waarbij de dode ogen af en toe zielig tot leven kwamen wanneer het fantoom naar binnen glipte.


    De meester, overweldigd en bevend van een gevoel van triomf, had tijd nodig om na te denken, om weer kalm te worden. 'Lazaar, zeg iets tegen hem.' Met trillende handen van opwinding gebaarde Xar. 'Spreek tegen hem.' Hij trok zich tegen de verste muur terug om toe te kijken en ten volle te genieten van wat hij gepresteerd had.


    De lazaar, een man, zette gehoorzaam een paar stappen naar voren. Voor zijn dood - die duidelijk gewelddadig was geweest als je mocht af­gaan op de wrede sporen die nog steeds zichtbaar waren op de keel van het lijk - was de man jong en knap geweest. Xar besteedde nauwelijks aandacht aan de lazaar nadat hij een korte blik op hem had geworpen om er zeker van te zijn dat het niet Kleitus was.


    'U behoort tot mijn volk,' zei de lazaar tegen Samah. 'U bent een Sartaan.'


    'Ik ben... ik was,' zei de stem van het lijk.


    'Ik ben... ik was,' klonk de akelige echo van het opgesloten fantoom.


    'Waarom bent u naar Abarrach gekomen?'


    'Om de necromantie te leren.'


    'U bent naar Abarrach gereisd,' herhaalde de lazaar met zijn levenloze monotone stem, 'om de kunst van necromantie te leren. Om de doden als slaven voor de levenden te gebruiken.'


    'Ja... ja.'


    'En u kent nu de haat van de doden voor de levenden, omdat zij hen gevangen houden. Want u ziet het, nietwaar? U ziet... vrijheid...'


    Het fantoom kronkelde en wrong zich in een nutteloze poging tot on­snappen. Toen het lijk zijn nietsziende ogen - die maar al te goed kon­den zien - op Xar richtten, verbleekte zelfs de Patryn door de haat op het dode gezicht.


    'Jij daar, lazaar,' viel de Heer van de Nexus hem ruw in de rede, 'hoe heet je?'


    'Jonathan.'


    'Jonathan dus.' De naam zei Xar iets, maar hij wist niet waarom. 'Je hebt genoeg gepraat over haat. Jullie lazaren zijn nu vrij, bevrijd van de zwakheid van het vlees die jullie ervoeren toen jullie nog leefden. En jul­lie zijn onsterfelijk. Het is een groot geschenk dat wij levenden jullie ge­geven hebben...'


    'Iets dat we graag met jou zouden delen,' zei de lazaar van Samah op een lage, dreigende toon.


    '... zouden delen,' klonk de angstaanjagende echo.


    Dat stond Xar niet aan; de runengloed op zijn lichaam flitste op. 'Je bent mijn tijd aan het verspillen. Er zijn heel wat vragen die ik je wil stellen, Samah. Veel vragen die jij zult beantwoorden. Maar de eerste, de aller­belangrijkste, is de vraag die ik je stelde voordat je stierf. Waar is de Ze­vende Poort?'


    Het gelaat van het lijk verwrong; het lichaam schokte. Het fantoom gluurde met een soort doodsangst door de levenloze ogen. 'Ik wil niet...' De blauwe lippen van het lijk bewogen, maar er kwam geen geluid uit. 'Ik wil niet...'


    'Je zult!' zei Xar ferm, hoewel hij niet precies wist waar hij aan toe was. Hoe dreigde je iemand die geen pijn voelt en geen angst kent? Gefrus­treerd wendde de meester zich tot Jonathan. 'Wat heeft die onwil te be­tekenen? Jullie Sartanen hebben de doden gedwongen al hun geheimen prijs te geven. Dat weet ik, omdat Kleitus me dat zelf verteld heeft, net als mijn dienaar die hier een tijdje geleden was.'


    'Deze man had tijdens zijn leven een sterke wil,' antwoordde de lazaar. 'U hebt hem misschien te snel herrezen. Als het lichaam gedurende de vereiste drie dagen met rust was gelaten, zou het fantoom het lichaam hebben kunnen verlaten en dan zou de ziel - de wil - niet langer effect hebben op wat het lichaam deed. Maar nu leeft de weerspannigheid die met hem stierf, voort.'


    'Maar zal hij mijn vragen beantwoorden?' drong Xar aan terwijl hij steeds gefrustreerder werd.


    'Ja zeker. Na een tijdje,' antwoordde Jonathan en in de echo van de stem klonk spijt. 'Na een tijdje zal hij alles zijn vergeten wat voor hem van betekenis was toen hij nog leefde. Hij zal dan alleen nog verbitterde haat koesteren tegen degenen die nog in leven zijn.'


    'Tijd!' zei Xar tandeknarsend. 'Hoeveel tijd? Een dag? Twee weken?'


    'Dat kan ik niet zeggen.'


    'Bah!' Xar zette een stap naar voren en kwam vlak voor Samah tot stil­stand. 'Beantwoord mijn vraag! Waar is de Zevende Poort? Wat kan het je nu nog schelen?' voegde hij er op vleiende toon aan toe. 'Het heeft niets meer voor je te betekenen. Je tart me alleen maar omdat dat het enige is wat je je nog weet te herinneren.'


    Het licht in de dode ogen flikkerde 'op. 'We hebben het... wegge­stuurd...'


    'Niet waar!' Xar begon zijn geduld te verliezen. Dit verliep helemaal niet volgens verwachting. Hij was te gretig geweest. Hij had moeten wach­ten. De volgende keer zou hij beslist wachten. Wanneer hij de oude man doodde. 'Het is onlogisch dat je de poort zou weg sturen. Je zou hem in de buurt houden zodat je er gebruik van kon maken als dat nodig was. Misschien heb je er ook wel gebruik van gemaakt - om de Poort des Doods te openen. Vertel me de waarheid. Heeft het iets te maken met een citadel...'


    'Meester!'


    De dringende kreet kwam door de gang aangerold. Xar draaide zijn hoofd met een ruk naar het geluid toe.


    'Meester!' Dat was Sang-drax die aan het eind van de gang stond te roe­pen en wild stond te gebaren. 'Kom snel! De oude man is weg!'


    'Dus hij is dood, hè?' gromde Xar. 'Des te beter. Laat me dan nu...'


    'Niet dood! Weg! Hij is weg!'


    'Wat is dat voor geintje?' wilde Xar weten. 'Hij kan niet weg zijn. Hoe heeft hij kunnen ontsnappen?'


    'Dat weet ik niet, Heer van de Nexus.' Er klonk zoveel woede door in het sissende gefluister van Sang-drax dat het zelfs Xar schokte. 'Maar hij is wel weg! Komt u zelf maar kijken!'


    Er was niks aan te doen. Xar wierp een laatste kwade blik op Samah die volledig onverschillig leek te blijven onder wat er gaande was. Toen spoedde de meester zich door de gang.


    


    Toen de Heer van de Nexus weg was, toen zijn stem scherp en woedend opklonk vanaf het andere eind van het cellenblok, begon Jonathan snel en zachtjes te praten.


    'U ziet het nu. U begrijpt het.'


    'Ja!' Het fantoom tuurde vol wanhoop uit de levenloze ogen, zoals de levende man ooit uit zijn gevangeniscel had getuurd. 'Ik zie het nu. Ik begrijp het.'


    'U hebt altijd de waarheid gekend, nietwaar?'


    'Hoe had ik dat toe kunnen geven? We moesten goden lijken. Waartoe zou de waarheid ons gereduceerd hebben?'


    'Tot stervelingen. Wat u ook bent.'


    'Te laat. Alles is verloren. Alles is verloren.'


    'Nee, de Golf corrigeert zichzelf. Rust erop uit. Ontspant u zich. Laat u meedrijven, laat het u meenemen.'


    Het fantoom van Samah leek besluiteloos. Het sprong in het lichaam te­rug, sprong er weer uit, maar kon nog niet ontsnappen. 'Ik kan het niet. Ik moet blijven. Ik moet volhouden...'


    'Waarvoor? Om te haten? Om te vrezen? Om wraak? Ga liggen. Rust uit op de Golf. Voel hoe hij u optilt.'


    Het lichaam van Samah bleef op de harde stenen zitten. De ogen staar­den naar Jonathan op. 'Kunnen zij mij vergeven...?'


    'Kunt u zichzelf vergeven?' vroeg de lazaar zachtjes.


    Samahs lijk - een doodsbleek en bloedbedekt omhulsel - legde zich lang­zaam op het stenen bed neer. Het rilde en werd stil. De ogen werden donker en werkelijk levenloos.


    Jonathan stak zijn hand uit en sloot ze.


    


    Xar, die een of andere truc verwachtte, staarde strak naar Zifnabs cel. Niets. Niets te zien van een natte, sjofele oude Sartaan.


    'Geef me die toorts!' beval Xar terwijl hij verbluft maar woedend om zich heen keek.


    De Heer van de Nexus verwijderde de tralies van de cel met een ongedul­dig gebaar van zijn hand, liep met grote passen de cel in en liet het licht in iedere hoek schijnen.


    'Wat denkt u te zullen vinden, Heer?' snauwde Sang-drax. 'Dat hij in een hoekje kiekeboe zit te spelen? Ik zei toch dat hij weg is!'


    De toon van de drakenslang stond Xar niet aan. De meester draaide zich om en hield het licht zodanig dat het in het ene goede oog van de draak zou schijnen. 'Als hij ontsnapt is, is dat jouw schuld! Jij werd geacht hem te bewaken! Zeewater van Chelestra!' sneerde Xar. 'Wast hun kracht weg! Dat is dus duidelijk niet waar!'


    'Wel waar,' sputterde Sang-drax.


    'Maar hij kan nog niet ver zijn,' bedacht Xar. 'We hebben wachten bij de ingang van de Poort des Doods staan. Hij...'


    De drakenslang siste ineens - een gesis vol woede dat zich om Xar leek te kronkelen en de adem uit zijn lichaam leek te persen. Sang-drax wees met een met runen bedekte hand naar het stenen bed. 'Daar! Daar!' Hij kon niets meer zeggen; de adem bleef hem in de keel ste­ken.


    Xar liet het toortslicht op de plek schijnen. Het oog van de meester ving een glimp op, een vonkje dat van iets op het steen leek te weerkaatsen. Hij stak zijn hand uit, pakte het op en hield het in het licht.


    'Dat is alleen maar een schub...'


    'Een drakenschub!' Sang-drax keek er vijandig naar en maakte geen aan­stalten om het aan te raken.


    'Misschien.' Xar hield een slag om de arm. 'Een heleboel reptielen hebben schubben, en dat zijn lang niet allemaal draken. En wat dan nog? Dat heeft niets te maken met de verdwijning van een oude man. Dat moet hier al jaren hebben gelegen...'


    'U hebt ongetwijfeld gelijk, Heer van de Nexus.' Sang-drax klonk in­eens onverschillig, hoewel zijn ene goede oog op de schub bleef geves­tigd. 'Wat zou een draak - een van mijn neven, bijvoorbeeld - in vredes­naam te maken kunnen hebben met die zotte oude man? Ik zal de wach­ten waarschuwen.'


    'Ik geef hier de bevelen...' begon Xar, maar zijn woorden waren ver­spild.


    Sang-drax was verdwenen.


    De meester staarde woest om zich heen in de lege cel terwijl een veront­rustend en ongekend gevoel van ongemak onder zijn huid leek te krui­pen.


    'Wat is hier aan de hand?' moest hij zichzelf wel vragen, en het simpele feit dat hij die vraag moest stellen, wees erop dat de Heer van de Nexus de zaak niet langer in de hand had.


    Xar had vele keren tijdens zijn leven angst gekend. Iedere keer dat hij het Labyrint inging, kende hij angst. Desondanks was hij in staat om erin te gaan; hij was in staat om zijn angst te beteugelen en het om te vormen tot energie die hem zou beschermen, omdat hij wist dat hij de teugels in handen had. Hij wist dan misschien niet welke vijand het La­byrint op hem los zou laten, maar hij kende alle bestaande vijanden, kende hun kracht en hun zwakke punten.


    Maar nu. Wat was er nu aan de hand? Hoe had die zwakzinnige oude man kunnen ontsnappen? En nog belangrijker: waar was Sang-drax bang voor? Wat wist de drakenslang dat hij niet wilde vertellen?


      'Haplo vertrouwde ze niet,' zei de meester tegen zichzelf terwijl hij naar de schub in zijn hand staarde. 'Hij waarschuwde me ze niet te vertrou­wen. Net als die dwaas die daarginds dood ligt. Niet,' zei Xar somber, 'dat ik enig geloof hecht aan wat Haplo of Samah beweerden. Maar ik begin te geloven dat die drakenslangen hun eigen doel nastreven en dat kon wel eens niet met het mijne stroken. Ja, Haplo heeft me voor hen gewaarschuwd. Maar wat als hij dat alleen maar deed om te verhullen dat hij met hen samenspant? Ze noemden hem ooit "Meester". Hij heeft dat zo goed als toegegeven. En Kleitus praat met ze. Misschien spannen ze allemaal tegen mij samen.'


    Xar staarde om zich heen in de cel. Het toortslicht begon te verzwakken; de schaduwen werden dieper en begonnen hem in te sluiten. Het kon hem niet schelen of er al dan niet licht was. De tekens op zijn lichaam vormden genoeg compensatie en zouden het duister verlichten op ieder moment dat hij dat verkoos. Hij verkoos het nu. Hij wierp de waardeloze toorts weg en trok de schaduwen met zijn eigen magie weg. Hij mocht deze wereld, dit Abarrach, niet. Hij voelde zich voortdurend verstikt en beknot. De lucht was er smerig en hoewel zijn magie het vergif teniet deed, werd de stank van de zwaveldampen er niet aangenamer door en verdween de doordringende geur van de dood evenmin.


    'Ik moet snel aan de gang,' zei hij.


    Hij zou beginnen met het lokaliseren van de Zevende Poort.


    Xar verliet Zifnabs cel en liep snel door de gang terug. De lazaar die zich Jonathan noemde (waar had Xar die naam eerder gehoord? Ongetwij­feld van Haplo, maar in welk verband?) stond in de gang. Het lichaam Jonathan bewoog niet maar het fantoom zwierf zo rusteloos om hem heen dat Xar het uitermate verontrustend vond.


    'U hebt uw plicht gedaan,' zei Xar tegen hem. 'U kunt vertrekken.'


    De lazaar gaf geen antwoord. Hij sprak hem niet tegen. Hij liep gewoon weg.


    Xar wachtte totdat hij de gang uit was geschuifeld. Toen zette Xar zowel de verontrustende lazaar als de drakenschub en Sang-drax uit zijn hoofd en richtte zijn aandacht op dat wat belangrijk was. Op Samah.


    Het lijk lag op het stenen bed. Het leek alsof hij vredig lag te sluimeren. Xar vond dat meer dan ooit irritant.


    'Sta op!' snauwde hij. 'Ik wil met je praten.'


    Het lijk bewoog zich niet.


    Een gevoel van paniek welde in de meester op. Hij zag dat de ogen geslo­ten waren. Geen van de lazaren die hij had zien rondlopen, hadden hun ogen gesloten, net zomin als de levenden. Xar liep naar het lijk en tilde een van de slappe oogleden op.


    Er keek niets terug. Er flonkerde of knipperde geen onzalig levenslicht. De ogen waren leeg. Het fantoom was verdwenen, gevlucht. Samah was vrij.


    


    1 ToverSlang, boek 4 van de cyclus De Poort des Doods.
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    NECROPOLIS, ABARRACH


    


    Het kostte Marit niet veel tijd om zich reisklaar te maken. Ze zocht de kleren die ze op Arianus kon dragen, uit de garderobes van de Sartanen die door hun eigen doden waren vermoord. Ze koos een kledingstuk dat de runen op haar lichaam zou verbergen en die haar er menselijk uit zou laten zien. Dat pakte Marit in, samen met een paar van haar favoriete met tekens gegraveerde wapens en ze bracht het bundeltje naar een Patryns schip dat op de lavazee van Abarrach dreef. Daarna keerde ze te­rug naar het kasteel van Necropolis.


    Ze liep door zalen die nog steeds besmeurd waren met het bloed uit die afgrijselijke Nacht van de Opgestane Doden - een uitdrukking die de lazaren gebruikten wanneer ze het over hun overwinning hadden. Het bloed was Sartaans bloed, bloed van haar vijanden, en daarom hadden de Patrynen geen enkele poging ondernomen het te verwijderen en lieten ze de spetters gewoon op de muren en vloeren zitten. Het opgedroogde bloed van de Sartanen, vermengd met de gebroken runen van hun ma­gie, werden voor de Patrynen tot symbool van de totale ondergang van hun vijand van oudsher.


    Op weg naar de studeerkamer van haar meester kwam Marit andere Pa­trynen tegen. Ze wisselden geen groeten en verspilden geen tijd aan een gesprek. De Patrynen die Xar met zich mee naar Abarrach had ge­bracht, waren de sterksten en taaisten van een sterk en taai ras. Het wa­ren vrijwel allemaal Trekkers geweest. Ze hadden allemaal helemaal of bijna de Laatste Poort bereikt. De meesten waren uiteindelijk door Xar gered; er leefden maar weinig Patrynen die hun leven niet aan hun mees­ter te danken hadden.


    Marit was trots op het feit dat ze zij aan zij met haar meester een gruwe­lijke strijd had uitgevochten om haar bevrijding uit het Labyrint te be­werkstelligen...


    


    Ze was vlak bij de Laatste Poort toen ze was aangevallen door enorme vogels met leren vleugels en verscheurende tanden, die het slachtoffer eerst buiten gevecht stelden door hem de ogen uit te pikken en zich daar­na te goed deden aan het warme, nog levende vlees.


    Marit bestreed de vogels door de gestalte van een vogel aan te nemen - een gigantische adelaar. Haar klauwen sloegen rafelige gaten in de leren vleugels; in duikvlucht sloeg ze er talloze uit de lucht.


    Maar zoals altijd in het Labyrint werd hun afschuwelijke magie in het aanzicht van de nederlaag alleen maar groter. Het aantal krijsende vogels met leren vleugels groeide. Ze werd ontelbare keren geraakt en door tanden of klauwen verwond. Haar krachten namen af. Ze stortte ter aarde. Haar magie kon haar veranderde gestalte niet langer in stand houden. Ze kreeg weer haar eigen gestalte maar bleef vechten, hoewel ze wist dat het een verloren strijd was met die afgrijselijke klapwiekende dingen die om haar gezicht zwierven en bij haar ogen probeerden te ko­men.


    Haar huid was kapotgereten en bloedde. Ze werd door krachtige klap­pen van achteren op haar knieën geworpen. Ze stond bijna op het punt op te geven en te sterven toen een stem over haar heen donderde.


    'Sta op, Dochter! Sta op en vecht door. Je bent niet alleen!'


    Ze opende haar ogen die al versluierd waren door de naderende dood en zag haar meester, de Heer van de Nexus.


    Hij kwam als een god, zwaaiend met vuurballen. Hij stond beschermend over haar heen tot ze weer overeind was gekomen. Hij reikte haar zijn hand, knokig en gerimpeld, maar in haar ogen mooi, want die schonk haar niet alleen leven en hoop maar ook hernieuwde moed. Zij aan zij vochten ze tot het Labyrint zich moest terugtrekken. De vogels - de wei­nigen die het hadden overleefd - klapwiekten met schrille kreten vol te­leurstelling weg.


    Toen viel Marit. De Heer van de Nexus tilde haar in zijn sterke armen en droeg haar door de Laatste Poort, naar de vrijheid.


    'Ik leg mijn leven in uw handen, Heer,' fluisterde ze tegen hem en haar laatste woorden voor ze het bewustzijn verloor, waren: 'Altijd... voor altijd...'


    


    Hij had geglimlacht. De meester had veel van dat soort geloftes gehoord en wist dat ze allemaal zouden worden nagekomen. Marit was door haar meester uitgekozen om naar Abarrach te komen. Ze was gewoon een van de vele Patrynen die hij mee had gebracht, en allemaal zouden ze be­reid zijn hun leven te geven voor de man die hun het leven had gegeven. Toen Marit de studeerkamer naderde, werd ze ongerust bij het zien van een lazaar die in de hal ervoor ronddwaalde. Eerst dacht ze dat het Kleitus was en ze stond op het punt om hem weg te sturen. Toegegeven, het kasteel was ooit van hem geweest. Maar de lazaar had hier niets te zoe­ken. Toen ze wat beter keek, wat haar echt misselijk maakte, ontdekte Marit dat deze lazaar degene was die ze naar de kerkers had gestuurd om haar meester terzijde te staan. Wat deed hij hier? Als het had gekund, zou ze hebben gezegd dat de lazaar in de hal bleef rondhangen om naar de stemmen te luisteren die door de gesloten deur opklonken.


    Marit wilde hem net wegsturen toen een andere stem - de spookachtig echoënde stem van een andere lazaar - haar de pas afsneed.


    'Jonathan!' Kleitus kwam door de gang aangezwalkt. 'Ik hoorde de Patrynse meester tekeergaan over het feit dat hij gefaald had de dode te laten herrijzen. De gedachte kwam bij me op dat jij daar misschien wel wat mee te maken had. Het lijkt erop dat ik gelijk had.'


    'gelijk had...' De echo klonk somber.


    Ze spraken beiden Sartaans, een taal die Marit onaangenaam in de oren klonk en haar van streek maakte, maar die ze wel verstond. Ze week in de schaduwen terug en hoopte iets aan de weet te komen waar haar meester zijn voordeel mee kon doen.


    De lazaar die Jonathan heette, draaide zich langzaam om. 'Ik zou jou dezelfde rust kunnen geven die ik Samah heb gegeven, Kleitus.'


    De Heerser lachte, een afgrijselijk geluid dat nog verergerd werd door de echo. Die huilde van wanhoop. 'Ja, ik ben ervan overtuigd dat je me graag tot stof zou willen laten vergaan!' De blauwwitte handen van het lijk, met soepele vingers en lange nagels, verkrampten. 'En me naar de vergetelheid sturen!'


    'Absoluut geen vergetelheid,' verbeterde Jonathan hem. 'Vrijheid.' Zijn zachte stem en de zachte echo vielen samen met de wanhopige echo van Kleitus en vormden met elkaar een droeve en toch harmonische toon.


      'Vrijheid!' Kleitus knarste met zijn rottende tanden. 'Ik zal jou vrijheid geven!'


    '... vrijheid geven!' jammerde de echo.


    Kleitus schoot naar voren en de skeletachtige handen klemden zich om de keel van Jonathan. De twee lijken worstelden met elkaar terwijl Jo­nathans vergane handen zich om Kleitus' polsen klemden en probeerde ze los te wrikken. De lazaren vochten en de nagels klauwden in de huid zonder dat er bloed te voorschijn kwam. Marit keek vol afschuw toe en walgde van wat ze zag. Ze deed geen poging tussenbeide te komen. Hier had zij niets mee te maken.


    Er klonk een krakend geluid. Een van de armen van Kleitus knakte ake­lig om. Jonathan wierp zijn tegenstander van zich af en gooide de Heer­ser tegen de muur. Kleitus hield zijn gebroken arm vast en staarde vol woeste en verbitterde vijandigheid naar de andere lazaar.


    'Jij hebt met Heer Xar over de Zevende Poort gesproken!' zei Jonathan die over Kleitus gebogen stond. 'Waarom? Waarom zou je iets bespoe­digen wat je toch als je eigen vernietiging moet beschouwen?'


    Kleitus wreef zijn gebroken arm en mompelde wat Sartaanse runen. De botten begonnen zich weer te hechten; op die manier hielden de lazaren hun rottende lichamen intact. Het lijk keek op naar Jonathan en grin­nikte op een afgrijselijke manier. 'Ik heb hem niet verteld waar hij hem kon vinden.'


    'Daar komt hij beslist achter.'


    'Ja, daar komt hij achter!' lachte Kleitus. 'Haplo zal het hem wel laten zien. Haplo zal hem naar die kamer brengen. Dan zullen ze samen in die kamer zijn...'


    '... kamer zijn...' De echo zuchtte naargeestig.


    'En daar... zul jij hen opwachten,' zei Jonathan.


    'Ik heb mijn "vrijheid" in die kamer gevonden,' zei Kleitus met zijn blauwige lippen in een sneer omgekruld. 'Ik zal ze helpen de hunne te vinden. Zoals jij de jouwe zult vinden...'


    De Heerser wachtte even, draaide zijn hoofd om en keek Marit recht aan met zijn vreemde ogen, die soms de ogen van een dode waren en soms de ogen van een levende.


    Marits huid begon te prikkelen; de runen op haar armen en handen gloeiden blauw op. Geluidloos vervloekte ze zichzelf. Ze had geluid ge­maakt, niet meer dan een scherp inhaleren van haar adem, maar het was genoeg geweest om haar te verraden.


    Daar was nu niets meer aan te doen. Ze liep koelbloedig naar voren.


    'Wat zijn jullie lazaren hier aan het doen? Mijn meester bespieden? Ver­dwijn,' beval Marit, 'of moet ik Heer Xar vragen jullie te verwijderen?'


    De lazaar die als Jonathan bekend stond, liep onmiddellijk met een glij­dende pas door de gang weg. Kleitus bleef staan en keek haar onheilspel­lend aan. Hij leek haar te willen aanvallen.


    Marit begon in gedachten een runenbetovering te weven. De tekens op haar huid gloeiden hel op.


    Kleitus trok zich in de schaduwen terug en liep schuifelend de gang in.


    Marit huiverde en bedacht dat elke levende vijand, hoe angstaanjagend ook, verre te verkiezen was boven deze wandelende doden. Ze stond op het punt op de deur te kloppen toen ze vanuit de kamer de woedende, luide stem van haar meester hoorde komen.


    'En daar heb jij mij niets van verteld! Ik moet van een afgetakelde oude Sartaan horen wat er in mijn universum aan de hand is!'


    'Ik begrijp nu wel dat het verkeerd was u dat niet te vertellen, Heer Xar. Ik kan alleen als excuus aanvoeren dat u zo verdiept was in het bestude­ren van de necromantie dat ik u niet met dat treurige nieuws wilde sto­ren.' Dat was Sang-drax. De drakenslang was weer eens aan het jamme­ren.


    Marit vroeg zich af wat ze moest doen. Ze wilde niet betrokken raken bij een twistgesprek tussen haar meester en de drakenslang, die ze hartgron­dig verafschuwde. Toch had haar meester haar opgedragen onmiddellijk naar hem toe te komen. En ze kon eigenlijk niet hier buiten in de hal blijven wachten. De lazaren zouden kunnen denken dat ze aan het af­luisteren was. Marit maakte gebruik van een stilte in het gesprek, die misschien wel ontstaan was omdat Xar sprakeloos van woede was, en klopte bescheiden op de deur van kairngras.


    'Heer Xar, ik ben het, Marit.'


    De deur zwaaide op Xars magische bevel open. Sang-drax maakte een slijmerig onderdanige buiging voor haar. Marit negeerde hem en keek naar Xar.


    'U hebt bezoek, Heer,' zei ze. 'Ik zal later terugkomen...'


    'Nee, lieve kind. Kom binnen. Dit betreft jou en jouw reis.' Xar had zijn gebruikelijke kalmte hervonden hoewel zijn ogen nog steeds vonkten wanneer ze in de richting van de drakenslang zwenkten.


    Marit stapte naar binnen en deed de deur achter zich dicht, maar eerst keek ze nog even naar buiten om er zeker van te zijn dat de gang leeg was.


    'Ik heb Kleitus en een andere lazaar voor uw deur aangetroffen, Mijn Heer,' zei ze. 'Ik geloof dat ze probeerden u af te luisteren.'


    'Laat ze maar!' zei Xar ongeïnteresseerd. Toen sprak hij weer tegen Sang-drax.


    'Jij hebt op Arianus met Haplo gevochten. Waarom?'


    'Ik probeerde te voorkomen dat de mensch de Stootstamper in handen kregen, Heer,' antwoordde de drakenslang ineenkrimpend. 'Zoals u al had verondersteld, is de macht van die machine immens. Wanneer die eenmaal is opgestart, zal dat niet alleen Arianus veranderen, maar ook alle andere werelden. Wanneer de mensch hem in handen hebben...'


    Sang-drax haalde zijn schouders op en liet de vreselijke gevolgen daar­van aan de verbeelding over.


    'En Haplo was de mensch aan het helpen?' drong Xar aan.


    'Dat niet alleen, Heer,' zei de drakenslang. 'Hij voorzag hen zelfs van in­formatie - die hij ongetwijfeld van die Sartaanse vriend van hem had ge­kregen - over hoe de grote machine bediend moest worden.'


    De ogen van Xar werden toegeknepen. 'Ik geloof je niet.'


    'Hij heeft een boek dat in vier talen is geschreven: in het Sartaans, in de elfentaal, in de mensentaal en in de dwergentaal. Van wie anders zou hij dat hebben kunnen krijgen dan van degene die zich Alfred noemt, Heer?'


    'Als wat jij zegt inderdaad waar is, moet hij dat dus bij zich hebben ge­had toen hij me de laatste keer in de Nexus zag,' mompelde Xar. 'Waar­om zou Haplo zoiets doen? Met wat voor reden?'


    'Hij wil over Arianus heersen, Heer. En misschien zelfs ook wel over de andere werelden. Dat ligt nogal voor de hand.'


    'De mensch staan dus op het punt met Haplo's hulp de Stootstamper op te starten.' Xar balde een vuist. 'Waarom heb je me dat niet eerder ver­teld?'


    'Zou u me dan hebben geloofd?' vroeg Sang-drax zacht. 'Hoewel ik een oog heb verloren, ben ik niet degene die blind is. Dat bent u, Heer van de Nexus. Kijk dan! Kijk naar al het bewijsmateriaal dat u verzameld hebt - bewijsmateriaal dat maar één ding aantoont. Keer op keer heeft Haplo u belogen en bedrogen. En u heeft dat geaccepteerd! U houdt van hem, Heer. Uw liefde heeft u net zo zeker verblind als zijn zwaard mij bijna verblind heeft.'


    Marit, geschokt door de vermetelheid van de drakenslang, stond te trillen op haar benen. Ze verwachtte dat Xars woede ieder moment los kon barsten.


    Maar Xars gebalde vuist ontspande zich geleidelijk aan. Zijn hand beef­de. Hij steunde op het bureau en wendde zich van Sang-drax en Marit af.


    'Heb je hem vermoord?' vroeg de meester moeizaam.


    'Nee, Heer. Hij is een van de uwen, dus ik heb ervoor gezorgd dat ik hem niet doodde. Ik liet hem echter wel ernstig verwond achter, waar­voor ik mijn verontschuldigingen aanbied. Soms ken ik mijn eigen kracht niet. Ik heb zijn hartrunen verscheurd. Toen ik zag dat hij vrijwel dood was, drong het tot me door wat ik had gedaan en omdat ik vreesde dat u ontstemd zou zijn, trok ik me uit de strijd terug.'


    'En zo heb je dus je oog verloren?' vroeg Xar terwijl hij zuur omkeek. 'Door je uit de strijd terug te trekken?'


    Sang-drax keek kwaad; het ene rode oog gloeide en Marits beschermen­de runen vlamden ineens op. Xar bleef de drakenslang ogenschijnlijk kalm aankijken; Sang-drax liet zijn ooglid zakken en doofde daarmee de rode gloed.


    'Uw volk bestaat uit bedreven strijders, Heer.' Het ene oog gleed naar Marit en flitste kort op; toen werd de gloed opnieuw geblust.


    'En hoe is Haplo's toestand op dit moment?' vroeg Xar.


    'Niet zo best, neem ik aan. Het kost tijd om de hartrunen te helen.'


    'Dat is waar, Heer. Hij is uitermate verzwakt en zal niet zo snel herstel­len.'


    'Hoe is Bane om het leven gekomen?' vroeg Xar vriendelijk, hoewel zijn eigen ogen gevaarlijk vonkten. 'En waarom heeft Haplo jou aangeval­len?'


    'Bane wist te veel, Heer. Hij was u trouw. Haplo huurde een mensch, Hugh de Hand, een moordenaar en een vriendje van Alfred, om Bane te vermoorden. Nadat dat gedaan was, legde Haplo beslag op de grote Stootstamper. Toen ik een poging deed om hem tegen te houden - uit uw naam, Mijn Heer Xar - spoorde Haplo de mensch aan mij en mijn volk aan te vallen.'1


    'En zij versloegen jullie? De mensch versloegen jullie?' Xar keek Sang-drax vol afkeer aan.


    'Zij versloegen ons niet, Heer,' antwoordde Sang-drax waardig. 'Wij trokken ons terug, zoals ik al eerder zei. We waren bang dat de Stoot­stamper beschadigd zou kunnen raken als we bleven doorstrijden. We wisten dat u niet wilt dat de grote machine beschadigd wordt, en dus ver­trokken we van Arianus, overeenkomstig uw wens.'


    Sang-drax hief zijn hoofd; het ene oog glom. 'Er was geen haast bij. Mijn meester neemt wat hij wil. En wat de mensch betreft, zij mogen dan voor het moment vrede hebben gevonden, maar die zullen ze gauw genoeg weer kwijtraken. Zo zijn ze wel.'


    Xar keek kwaad naar de drakenslang die onderdanig en beschaamd voor hem stond. 'En wat gebeurt er op dit moment op Arianus?'


    'Helaas, Heer, zoals ik al zei zijn alle leden van mijn volk daar wegge­gaan. Wanneer u dat nodig vindt, kan ik ze natuurlijk terugsturen. Ik zou er echter de nadruk op willen leggen dat de werkelijke belangen van mijn meester op Pryan liggen...'


    'Weer Pryan! Waarom is Pryan zo belangrijk?'


    'De drakenschub die in de cel van de oude man werd ontdekt...'


    'Nou en? Wat is daarmee aan de hand?' wilde Xar ongeduldig weten.


    'Dat soort schepsels komt van Pryan, Heer.' Sang-drax wachtte even en voegde er toen zacht aan toe: 'In de oertijd, Heer, waren die draken de dienaren van de Sartanen. De gedachte is bij me opgekomen dat de Sartanen misschien iets op Pryan achter hebben gelaten dat ze, goed be­waakt en onaangeraakt, geheim willen houden... zoals bijvoorbeeld de Zevende Poort.'


    Xars woede bekoelde. Hij zat ineens in gedachten verzonken. Het was net bij hem opgekomen waar hij over de citadels van Pryan had horen praten. 'Juist. En jij beweert dat die draken alleen op die wereld voorko­men?'


    'Haplo heeft dat zelf gerapporteerd, Heer. En daar liep hij ook een ver­dwaasde oude Sartaan tegen het lijf. De draak en de oude Sartaan zijn ongetwijfeld teruggekeerd naar Pryan. En als ze in staat waren om hier­naartoe te reizen, wie weet of ze de volgende keer dan niet met een leger titanen terug zullen komen.'


    Xar zorgde er wel voor dat de drakenslang niets van zijn opwinding te zien kreeg. 'Misschien zal ik wel naar Pryan gaan,' zei hij achteloos. 'Daar hebben we het later nog wel over, Sang-drax. Begrijp echter wel dat ik niet tevreden over je ben. Je kunt gaan.'


    Ineenkrimpend door de woedende woorden van Xar sloop de draken­slang weg.


    Nadat Sang-drax was vertrokken, zweeg Xar lange tijd. Marit vroeg zich af of hij, nu hij van de drakenslang had gehoord wat er gaande was, zich misschien bedacht had omtrent haar reis naar Arianus. Zijn gedachten leken wel die richting op te gaan, want hij zei binnensmonds: 'Nee, ik vertrouw hem niet!'


    Maar Marit vroeg zich ineens af of hij het nu over Sang-drax had... of over Haplo.


    Hij draaide zich om en was tot een beslissing gekomen.


    'Jij vertrekt naar Arianus, Dochter. Daar zul je achter de waarheid ko­men. Sang-drax heeft zijn redenen gehad om dit voor me te verzwijgen, en ik geloof niet dat het was om mij geen verdriet te doen! Hoewel,'voegde hij er wat vriendelijker aan toe, 'het verraad van iemand van mijn eigen volk, vooral van Haplo...'


    Hij wachtte even, in gedachten verzonken. 'Ik heb gelezen dat wij Patrynen in de oude wereld, voor de Splitsing, een hardvochtig en kil volk wa­ren dat geen liefde kende en dat er trots op was nooit genegenheid te to­nen, zelfs niet onder elkaar. Wellust was toegestaan en werd zelfs aange­moedigd, omdat wellust ons ras laat voortbestaan. Het Labyrint heeft ons vele harde lessen geleerd. Ik vraag me af waarom het ons niet ook heeft geleerd lief te hebben.' Xar zuchtte. 'Haplo's verraad heeft me meer pijn gedaan dan ik ooit van een van de schepsels van het Labyrint heb ervaren.'


    'Ik geloof niet dat hij u zou verraden, Heer,' zei Marit.


    'Nee?' vroeg Xar terwijl hij haar strak aankeek. 'En waarom dan niet? Kan het zijn dat jij hem ook liefhebt?'


    Marit bloosde. 'Dat is niet de reden. Ik geloof niet dat een Patryn zo on­trouw zou kunnen zijn.'


    Hij staarde haar aan alsof hij een diepere betekenis zocht. Ze retour­neerde de blik onbewogen en dat stemde hem tevreden.


    'Dat komt omdat jouw hart oprecht is, Dochter. En daarom kun je niet begrijpen dat er ook onoprechten bestaan.' Hij wachtte even en zei ver­volgens: 'Als bewezen wordt dat Haplo een verrader is - niet wat mij be­treft, maar wat ons volk betreft - wat voor straf zou hij dan verdienen?'


    'De dood, Heer,' zei Marit kalm.


    Xar glimlachte en knikte. 'Goed gezegd, Dochter. Vertel eens,' voegde hij er met diezelfde doordringende blik aan toe, 'heb jij ooit je runen met een man of vrouw gepaard, Marit?'


    'Nee, Heer.' Ze was eerst even verrast door die vraag maar begreep toen wat hij echt wilde vragen. 'U hebt het mis, Heer, als u denkt dat Haplo en ik...'


    'Nee, nee, Dochter,' viel Xar haar gladjes in de rede. 'Ik vraag dat niet daarom - hoewel ik blij ben met je antwoord. Ik vraag het om een ande­re, zelfzuchtiger reden.'


    Xar liep naar zijn bureau en pakte een lange priem die erop lag. Op het bureau stond ook een potje inkt dat zo donkerblauw was dat het bijna zwart leek. Boven de inkt mompelde hij een paar woorden van de runenmagie die door de Patrynen werd gebruikt. Toen trok hij de kap van zijn gezicht weg en tilde het lange haar dat over zijn voorhoofd viel, op en onthulde een enkel blauw teken dat daar getatoeëerd was.


    'Wil jij je runen met de mijne paren, Dochter?' vroeg hij vriendelijk.


    Marit staarde hem stomverbaasd aan; daarna viel ze op haar knieën. Met gebalde vuisten boog ze haar hoofd. 'Heer, ik ben die eer niet waar­dig.'


    'Jawel, Dochter. Je bent het absoluut waardig.'


    Ze bleef geknield voor hem liggen en hief haar gezicht naar hem op. 'Indat geval, Heer, ja, wil ik mijn runen met de uwe paren en dat zal dan de grootste vreugde van mijn leven zijn.' Ze bracht haar hand naar de openstaande kraag van haar bloes, trok hem open en ontblootte haar met runen bedekte borsten.


    Op de rechterborst was haar eigen hartrunen getatoeëerd.


    Xar veegde Marits bruine haar van haar voorhoofd weg. Toen zocht zijn hand haar borsten die stevig en klein waren en hoog opgedrukt werden door de krachtige spieren van haar borstkas. Zijn hand gleed omlaag langs haar gladde, slanke hals en sloot zich strelend om haar borst. Ze sloot haar ogen en trilde, eerder uit ontzag dan van genot, onder zijn aanraking.


    Xar merkte het. Zijn knokige hand hield op met strelen. Ze hoorde hem zuchten. 'Het gebeurt maar zelden dat ik het betreur niet langer jong te zijn. Dit is een van die ogenblikken.'


    Marits ogen vlogen open. Ze brandde van schaamte dat hij haar zo ver­keerd begreep. 'Ik zou graag uw bed willen verwarmen, Heer...'


    'Ah, dat zou je dan ook letterlijk doen, Dochter - mijn bed verwarmen,' zei Xar droog. 'Ik vrees dat ik niet hetzelfde voor jou zou kunnen doen. Het vuur in mijn onderlijf is al heel lang geleden gedoofd. Maar ook al kunnen onze lichamen niet paren, onze geesten kunnen dat wel.'


    Hij plaatste de punt van de priem op de gladde huid van haar voorhoofd en prikte in haar vel.


    Marit beefde, maar niet van pijn. Vanaf het moment van hun geboorte worden Patrynse kinderen tijdens hun leven meerdere keren geta­toeëerd. Ze raken niet alleen aan de pijn gewend, maar leren ook die zonder een spier te vertrekken te verdragen. Marit rilde toen de magie haar lichaam binnenstroomde, magie die vanuit het lichaam van de meester in haar eigen lichaam stroomde, magie die steeds krachtiger werd toen hij de tekens creëerde die hen zouden verbinden - zijn hartrunen met de hare verweven.


    Steeds opnieuw herhaalde hij het procédé en prikte de priem meer dan hon­derd keer in Marits huid totdat het gecompliceerde patroon was voltooid. Hij deelde haar opwinding die eerder de geest dan het lichaam betrof. Na de extase van het runenparen is de seksuele paring meestal een teleurstelling.


    Toen hij gereed was en de met bloed en inkt besmeurde priem neerlegde, knielde hij voor haar neer en nam haar in zijn armen. Ze drukten hun voorhoofden tegen elkaar waarbij de tekens elkaar raakten en de cirkels van hun wezen één werden. Marit schreeuwde het uit van genot en hing slap en bevend in zijn omhelzing.


    Het deed hem plezier en hij hield haar in zijn armen tot ze wat gekalmeerd was. Toen legde hij zijn hand onder haar kin en keek haar in de ogen.


    'Wij zijn nu een. Het geeft niet of we niet bij elkaar zijn, onze gedachten zullen toch naar elkaar toe vliegen wanneer we dat maar wensen.'


    Hij hield haar met zijn ogen en met zijn handen vast. Ze keek hem gebiologeerd en vol aanbidding aan. Haar huid voelde zacht en plooibaar aan onder zijn vingers.


    Ze had het gevoel dat al haar botten onder zijn aanraking en zijn blik oplosten.


    'Je hebt ooit van Haplo gehouden.' Hij sprak op vriendelijke toon.


    Marit aarzelde en liet haar hoofd toen in een woordeloos toegeven vol schaamte hangen.


    'Dat heb ik ook gedaan, Dochter,' zei Xar zacht. 'Dat heb ik ook ge­daan. Dat zal een band tussen ons vormen. En als ik oordeel dat Haplo moet sterven, zul jij degene zijn die hem om het leven brengt.'


    Marit hief haar hoofd. 'Ja, Heer.'


    Xar keek haar twijfelend aan. 'Je zegt dat snel, Marit. Ik moet er ze­ker van zijn. Je hebt met hem geslapen. En toch zou je hem willen do­den?'


    'Ik heb met hem geslapen. Ik heb zijn kind gebaard. Maar als mijn meester het beveelt, zal ik hem doden.'


    Marits stem klonk kalm en onberoerd. Hij zou het voelen als er aarze­ling en spanning in haar lichaam was. Maar toen kwam een gedachte bij haar op. Misschien wat dit een soort test...


    'Heer,' zei ze terwijl ze haar handen over de zijne legde, 'Ik heb u toch niet mishaagd. U twijfelt toch niet aan mijn trouw...'


    'Nee, Dochter... ik zou moeten zeggen, Echtgenote.' Hij glimlachte naar haar.


    Ze kuste de handen die ze vasthield.


    'Nee, Echtgenote. Jij bent de juiste keus. Ik heb in Haplo's hart geke­ken. Hij houdt van je. Jij, alleen jij van ons hele volk, zal tot de cirkel van zijn wezen kunnen doordringen. Hij zou jou vertrouwen zoals hij niemand anders zal vertrouwen. En hij zal het verafschuwen om jou - de moeder van zijn kind - te kwetsen.'


    'Weet hij het van het kind?' vroeg Marit verbaasd.


    'Hij weet het,' zei Xar.


    'Hoe kan hij dat nu weten? Ik ben weggegaan zonder het hem te vertel­len. Ik heb het nooit aan iemand verteld.'


    'Iemand is erachter gekomen.' Xar stelde de volgende vraag met ge­fronst voorhoofd. 'Tussen haakjes, waar is het kind?'


    Opnieuw had Marit het gevoel dat ze getest werd. Maar ze kon slechts op één manier antwoorden, en dat was met de waarheid. Ze haalde haar schouders op. 'Ik heb er geen idee van. Ik heb de baby aan een groep Nederzetters gegeven.'2


    Xars frons trok weg. 'Heel verstandig, Echtgenote.' Hij trok zijn handen uit haar greep los en ging staan. 'Het is tijd dat je naar Arianus ver­trekt We zullen via de runenparing met elkaar communiceren. Jij zult me verslag doen van wat je daar aantreft. Zorg er vooral voor dat je je aan­komst op Arianus geheim houdt. Je mag Haplo niet laten merken dat hij in de gaten wordt gehouden. Als ik het juist acht dat hij moet sterven, moet je hem bij verrassing overvallen.'


    'Ja, Heer.'


    '"Echtgenoot", Marit,' zei hij een beetje plagend. 'Je moet me "Echtge­noot" noemen.'


    'Dat is veel te veel eer voor me, Heer... eh ... Echt... Echtgenoot,' sta­melde ze, verontrust door het feit dat het woord zo moeizaam over haar lippen wilde komen.


    Hij liet zijn hand over haar voorhoofd glijden.


    'Bedek het teken van de runenparing. Als hij dat zag, zou hij mijn merk­teken herkennen en onmiddellijk weten dat jij en ik één zijn geworden. Hij zou je wantrouwen.'


    'Ja, Heer... eh ... Echtgenoot.'


    'Dan is het nu vaarwel, Echtgenote. Breng zo snel je kunt verslag uit van Arianus.'


    Xar wendde zich van haar af en liep naar zijn bureau. Hij ging zitten zonder haar verder nog aan te kijken en begon geconcentreerd en met gefronst voorhoofd de pagina's van een boek om te slaan.


    Marit was niet verbaasd door de kille en abrupte manier waarop haar nieuwe echtgenoot haar wegstuurde. Ze was slim genoeg om te weten dat het runenparen hem van pas was gekomen en alleen had plaatsgevonden opdat zij de mogelijkheid zou hebben vanuit die ver verwijderde wereld verslag uit te brengen. Toch was ze aangenaam getroffen. Het was een be­wijs dat hij haar vertrouwde. Ze waren nu voor het leven verbonden en konden, door de uitwisseling van de magie, nu via de samengevoegde cir­kel van hun wezen met elkaar communiceren. Een dergelijke verbintenis bood voordelen, maar ook nadelen - vooral voor de Patrynen, omdat die ertoe neigen alleen door het leven te gaan, zich af te sluiten en zelfs hun naasten toegang weigeren tot hun diepste gedachten en gevoelens.


    Er waren maar weinig Patrynen die formeel runenpaarden. De meesten namen genoegen met het eenvoudige samenvoegen van de cirkel van hun wezen.3 Xar had Marit een grote eer bewezen. Hij had zijn merkteken4op haar gezet en iedereen die dat zag, zou weten dat zij verenigd waren. Het feit dat hij haar tot zijn vrouw had gemaakt, zou haar aanzien on­der de Patrynen vergroten. Bij zijn dood zou zij wel eens de leiding van haar volk op zich kunnen nemen.


    Het pleitte voor Marit dat ze daar helemaal niet aan dacht. Ze was ge­troffen, vereerd, verdwaasd en overdonderd en niet in staat iets anders te voelen dan oneindige liefde voor haar meester. Ze wilde dat hij voor eeuwig zou leven zodat zij hem eeuwig zou kunnen dienen. Haar enige gedachte was, hem te plezieren.


    De huid op haar voorhoofd brandde en prikte. Ze kon nog steeds zijn aanraking op haar naakte borst voelen. De herinnering aan die gezegen­de pijn en de herinnering aan zijn aanraking zouden haar eeuwig bijblij­ven.


    Ze vertrok van Abarrach en voer haar schip de Poort des Doods in. Ze dacht er nooit aan Xar verslag uit te brengen van het gesprek tussen de beide lazaren, dat ze had afgeluisterd. In haar opwinding was ze dat to­taal vergeten.


    


    In Necropolis, in zijn studeerkamer, ging Xar achter zijn bureau zitten en pakte opnieuw het boek met de Sartaanse tekst betreffende ne­cromantie. Hij was goedgehumeurd. Het was piezierig om aanbeden en vereerd te worden, en hij had aanbidding en verering in Marits ogen ge­zien.


    Hij had haar daarvoor al onder zijn bevel gehad, maar dat was verdub­beld omdat ze nu naar lichaam en geest met hem verbonden was. Ze zou zich volledig voor hem openstellen, zoals zovelen voor haar hadden ge­daan. De ongeschreven wet verbiedt een Patryn zich met meer dan een persoon te verenigen zolang de runenpartner nog in leven is. Maar voor zover het hemzelf betrof, was Xar de wet. Hij had ontdekt dat het runenparen vele hartsgeheimen voor hem blootlegde. Xar was echter geeste­lijk veel te gedisciplineerd om toe te staan dat hij zijn geheimen aan de anderen onthulde. Hij onthulde net zoveel als hem nuttig leek en niet meer.


    Hij was net zo ingenomen met Marit als hij met ieder nieuw wapen zou zijn waarop hij zijn hand wist te leggen. Ze zou bereidwillig alles doen wat nodig was - zelfs als dat inhield dat ze de man moest doden die ze ooit had liefgehad.


    En Haplo zou sterven in de wetenschap dat hij verraden was.


    'En zo,' zei Xar, 'zal ik gewroken worden.'


    


    1 Zij die al eerder over de drakenslangen hebben gelezen, zullen het verschil op­merken tussen Sang-drax' verslag over de Strijd van de Stootstamper en de ware gebeurtenissen die weergegeven zijn in ChaosSchepper, boek 5 van de cyclus De Poort des Doods.


    2 Dit klinkt ongevoelig, maar het was voor de Trekkers een normaal gebruik om hun kinderen aan de stammen van de langer op één plaats verblijvende Nederzet­ters te geven, bij wie een baby een veel grotere kans op overleven zou hebben.


    3 Haplo beschrijft zo'n plechtigheid in DrakenVleugel, boek 1 van de cyclus De Poort des Doods.


    4 Ofwel de oudere graveert de runen op de jongere, of degene die al eerder ver­enigd is, graveert de runen op degene bij wie dat nog niet gebeurd is. Als beiden al eerder verenigd zijn, graveren ze de runen op elkaar. Wanneer er eenmaal een runenparing heeft plaatsgevonden, is het de Patrynen verboden om met iemand anders te paren zolang hun runenpartner nog in leven is.
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    HET FORT VAN DE BROEDERSCHAP SKURVASH, ARIANUS


    


    'Hij is gearriveerd en staat voor de deur,' luidde de mededeling.


    De Oeroude keek smekend naar Ciang. De formidabele elfenvrouw hoefde alleen maar te zeggen... Nee, ze hoefde alleen maar te knikken... en Hugh de Hand zou dood zijn. In het raam boven de ingang zat een boogschutter. Als de elfenvrouw, die stijf en kaarsrecht op haar stoel zat, ook maar heel even haar gladde, op een doodshoofd lijkende hoofd neeg, zou de Oeroude bij haar weggaan en een houten mes met Hughs naam erin gegraveerd naar de boogschutter brengen. De boogschutter zou dan zonder aarzeling een pijl in Hughs borst planten.


    Hugh wist dat. Hij nam een enorm risico door naar de Broederschap te­rug te keren. Het mes was niet voor hem rondgegaan1 (als dat het geval was geweest, zou hij nu niet meer in leven zijn), maar er werd onder de leden gefluisterd dat Ciang ontevreden was over Hugh de Hand en dus werd hij gemeden. Niemand wilde hem doden, maar er was ook nie­mand die hem wilde helpen. En mijden was maar een stap verwijderd van het mes. Een lid dat merkte dat hij gemeden werd, deed er beter aan zo snel mogelijk naar de Broederschap te gaan om zijn zaak te bepleiten. Derhalve was niemand verbaasd over Hughs komst naar het fort, hoe­wel een aantal teleurgesteld was.


    Om in staat te zijn te kunnen zeggen dat jij Hugh de Hand had gedood, een van de grootste moordenaars die het gilde had voortgebracht - dat zou een fortuin kunnen opleveren.


    Niemand durfde dat echter zonder toestemming te doen. Hugh was een van Ciangs favorieten - in ieder geval geweest. En hoewel haar bescher­mende arm knokig en rimpelig was en vol ouderdomsvlekken, kleefde er ook bloed aan. Niemand zou Hugh aanraken tenzij Ciang het zou beve­len.


    Ciangs kleine gele tanden zonken in haar onderlip. Bij het zien van dat gebaar en begrijpend dat het besluiteloosheid inhield, steeg de hoop van de Oeroude. Misschien was er nog één emotie die het hart van de onge­voelige vrouw kon raken. Niet liefde. Nieuwsgierigheid. Ciang vroeg zich af waarom Hugh terug was gekomen, hoewel hij wist dat zijn leven afhing van haar woord. En zijn lijk zou het haar niet kunnen vertellen.


    De gele tanden kauwden op het vlees. 'Laat hem binnenkomen en stuur hem naar mij toe.'


    Ciang sprak die woorden met tegenzin en dreigend uit, maar ze had ze uitgesproken en dat was het enige dat de Oeroude hoefde te horen. Uit angst dat ze van gedachten zou kunnen veranderen, spoedde hij zich de kamer uit; zijn kromme oude benen gingen sneller dan ze de afgelopen jaren hadden gedaan.


    De Oeroude greep de enorme ijzeren ring die aan de deur was bevestigd en zwaaide hem zelf open.


    'Kom binnen, Hugh, kom binnen,' zei de Oeroude. 'Ze heeft erin toege­stemd je te ontvangen.'


    De moordenaar liep naar binnen en stond onbeweeglijk in de schemerige entree tot zijn ogen aan het licht gewend waren. De Oeroude keek Hugh vragend aan. Anderen, die de Oeroude onder gelijke omstandigheden hadden gezien, waren slap van opluchting geworden - sommigen zo slap dat hij ze naar binnen had moeten dragen. Ieder lid van de Broederschap wist van de boogschutter af. Hugh wist dat hij slechts een korte knik van een zekere dood verwijderd was geweest. Toch was er niets te zien op zijn gezicht, dat harder was dan de granieten muren van het fort.


    Maar de Oeroude dacht met zijn doordringende ogen een flonkertje ge­voel op te vangen, hoewel het niet was wat hij verwachtte. Toen de deur zich voor Hugh de Hand naar het leven in plaats van naar de dood open­de, leek hij heel even teleurgesteld.


    'Wil Ciang me nu meteen ontvangen?' vroeg Hugh met een rauwe, zachte stem. Hij hief zijn hand met de handpalm naar buiten om de lit­tekens te laten zien die er dwars overheen liepen. Onderdeel van het ri­tueel.


    De Oeroude tuurde ingespannen naar de littekens, hoewel hij deze man langer had gekend dan de oude man zich kon herinneren. Ook dat was onderdeel van het ritueel.


    'Inderdaad, sir. Loopt u alstublieft verder. Mag ik zeggen, sir,' voegde de Oeroude er met bevende stem aan toe, 'dat ik oprecht blij ben u in goede gezondheid te zien.'


    Hughs grimmige en sombere gezicht ontspande zich. Hij legde in dank zijn gehavende hand op de arm van de oude man die zo dun was als een vogelbotje. Toen verstrakten de kaken van de Hand. Hij liep weg bij de oude man en begon aan de lange klim over de ontelbare trappen die naar Ciangs privévertrekken leidden.


    De Oeroude keek hem na. De Hand was altijd een vreemde geweest. En misschien waren de geruchten die over hem de ronde deden, waar. Dat zou veel verklaren. Hoofdschuddend en wetend dat hij er naar alle waarschijnlijk nooit achter zou komen, nam de Oeroude zijn post bij de deur weer in.


    Hugh liep langzaam de trappen op zonder naar links of rechts te kijken. Hij zou toch niemand zien, en niemand zou hem zien - een van de regels van het fort. Nu hij eenmaal hier was, had hij geen haast meer. Hij was er zo zeker van geweest dat hij door de hand van de boogschutter de dood zou vinden, dat hij er niet echt over na had gedacht wat hij zou doen wanneer hij niet zou sterven. Onder het lopen en terwijl hij zenuw­achtig aan een van de vlechtjes van zijn baard trok die rafelig aan zijn vooruitstekende kin hingen, overwoog hij wat hij zou gaan zeggen. Hij probeerde verschillende mogelijkheden. Uiteindelijk gaf hij het op.


    Met Ciang was er maar een mogelijkheid - de waarheid zeggen. Ze ken­de die waarschijnlijk toch allang.


    Hij liep door de stille, lege gang met zijn donkere, glanzend gewreven panelen van uitzonderlijk zeldzaam hout. Aan het einde stond de deur van Ciang open.


    Hugh bleef buiten staan wachten en keek naar binnen.


    Hij had verwacht haar achter haar bureau te zien zitten, het bureau dat vol bloedvlekken zat van de talloze inwijdingen in het Gilde. Maar ze stond voor een van de ruitvormige ramen naar de wildernis van het ei­land Skurvash te kijken.


    Vanuit dat raam kon Ciang alles zien wat de moeite waard was: de wel­varende stad - een smokkelaarsoord - die langs de kust was gebouwd; het steil oplopende bos van broze hargastbomen dat stad en fort scheid­de; het enige, smalle pad dat van de stad naar het fort liep (een hond die in z'n eentje over dat pad liep, kon door iedere uitkijk van de Broeder­schap gezien worden); en daarachter en daarboven en daarbeneden de hemel waarin het eiland Skurvash zweefde.


    Hughs hand balde zich; zijn mond was zo droog dat hij zich een ogen­blik lang niet eens kon melden; zijn hart sloeg snel.


    De elfenvrouw was oud; velen beschouwden haar als de oudste levende persoon op Arianus. Ze was klein en fragiel. Hugh had haar met een van zijn sterke handen kunnen verpletteren. Ze was in de helgekleurde zijden gewaden gekleed waarop de elfen zo dol zijn, en zelfs op haar leeftijd was nog iets te zien van de sierlijkheid en de gratie, een vage aanduiding van wat volgens zeggen ooit een opvallende schoonheid was geweest. Haar hoofd was kaal maar met een fraaie botstructuur en een gladde en smetteloze huid; een opvallend contrast met het gerimpelde gezicht.


    De afwezigheid van haar liet haar scheefstaande ogen groot en vochtig lijken, en toen ze zich omdraaide - niet vanwege het geluid maar vanwe­ge het ontbreken van geluid - was de doordringende blik uit die donkere ogen als een pijlschacht die tot op dit moment nog nooit zijn borstkas doordrongen had.


    'Je riskeert nogal wat door terug te komen, Hugh de Hand,' zei Ciang.


    'Niet zoveel als u zou denken, Ciang,' antwoordde hij.


    Zijn antwoord klonk niet luchthartig noch sarcastisch. Hij sprak meteen lage stem en de klank ervan was dof en levenloos. Die pijlschacht leek hem van nog maar heel weinig te kunnen beroven.


    'Kwam je hiernaartoe in de hoop te sterven?' Ciangs lippen krulden zich. Ze minachtte lafaards.


    Ze was niet van haar plaats bij het raam gekomen, noch had ze Hugh binnengenood en hem gevraagd te gaan zitten. Een slecht teken. In het ritueel van de Broederschap betekende dit dat ook zij hem meed. Maar hij had de rang van 'hand', de hoogste in de Broederschap met uitzonde­ring van die van 'arm', de rang die ze zelf bezat. Ze zou hem de gunst verlenen naar zijn uitleg te luisteren voor ze de straf bepaalde.


    'Ik zou niet teleurgesteld zijn geweest als de pijl doel had getroffen.' Hughs gezicht stond grimmig. 'Maar nee. Ik kwam hier niet op zoek naar de dood. Ik heb een contract.' Hij trok een grimas toen hij dat zei. 'Ik kom om hulp, om raad te vragen.'


    'Het contract van de Kenkari.' Ciang kneep haar ogen toe.


    Ondanks alles wat hij van Ciang wist, was Hugh toch verbaasd dat ze dat wist. Zijn ontmoeting met de Kenkari - de sekte van elfen die de zie­len van de dode elfen onder hun hoede hebben - had in het diepste ge­heim plaatsgevonden. Ciang had dus zelfs in die heilige sekte haar spion­nen.


    'Nee, dat is niet van hen afkomstig. Hoewel zij me wel dwingen het na te leven.'


    'Ze dwingen je? Om een contract na te leven - een onschendbare over­eenkomst? Wil jij, Hugh de Hand, mij vertellen dat je dat niet zou heb­ben gedaan als de Kenkari je niet gedwongen zouden hebben?'


    Ciang was nu echt kwaad. Twee vuurrode plekken, die vanuit haar ver­schrompelde hals omhoogkropen, verschenen op haar gerimpelde wan­gen. Ze stak haar hand als een klauw naar voren en wees met een benige, beschuldigende vinger naar hem.


    'De geruchten die we over jou hebben gehoord, zijn dus waar. Je hebt de moed verloren.' Ciang wilde zich omdraaien, hem de rug toedraaien. Wanneer ze dat inderdaad deed, was hij een dode man. Erger dan dood, want zonder haar hulp zou hij niet in staat zijn zijn contract na te leven, en dat betekende dat hij onteerd zou sterven.


    Hugh verbrak de regels. Hij liep ongevraagd de kamer in en liep over de vloerbedekking tot voor Ciangs bureau. Op het bureau stond een houten doos, versierd met fonkelende edelstenen. Hugh tilde het deksel op.


    Ciang bleef staan en wierp hem over haar schouder een blik toe. Haar gezicht verstrakte. Hij had een ongeschreven wet overtreden, en als ze zich tegen hem zou keren, zou zijn straf nu veel zwaarder zijn. Maar ze kon gedecideerde en gedurfde handelingen wel waarderen, en dit was be­slist een van de meest gedurfde die iemand ooit in haar bijzijn had ver­richt. Ze wachtte af wat er ging gebeuren.


    Hugh stak zijn hand in de doos en haalde er een scherpe dolk uit waarvan het gouden heft in de vorm van een hand was gesmeed - een vlakke handpalm met de vingers tegen elkaar geperst, terwijl de uitstekende duim het dwarsstuk vormde. Hugh nam de ceremoniële dolk mee naar Ciang.


    Ze keek hem koel aan, met objectieve nieuwsgierigheid en in de verste verte niet bang. 'Wat heeft dit te betekenen?'


    Hugh viel op zijn knieën. Hij hief de dolk op en bood hem Ciang aan - het heft naar voren, de punt van het lemmet op zijn borst.


    Ze nam hem aan en haar hand vouwde zich met liefdevolle bedrevenheid om het heft.


    Hugh trok de kraag van zijn hemd weg en ontblootte zijn hals. 'Sla daar toe, Ciang,' zei hij met rauwe en kille stem. 'In mijn keel.'


    Hij keek haar niet aan. Zijn ogen staarden uit het raam, naar de scheme­ring. De Heren van de Nacht spreidden hun mantels voor Solarus; de schaduwen van de avond kropen over Skurvash.


    Ciang hield de dolk in haar rechterhand. Ze strekte haar rechterarm, greep de vervlochten slierten van zijn baard en rukte zijn hoofd naar achteren en opzij zodat hij haar aankeek - waarbij ze tegelijkertijd ge­makkelijker zou kunnen toeslaan als ze besloot zijn keel door te snijden.


    'Je hebt niets gedaan dat je die eer zou verdienen, Hugh de Hand,' zei ze kil. 'Waarom wil jij door mij gedood worden?'


    'Ik wil terug,' zei hij met een levenloze en monotone stem.


    Ciang werd niet vaak verrast, maar die verklaring, zo kalm en rustig af­gelegd, overviel haar. Ze liet hem los, zette een stap naar achteren en staarde strak in de donkere ogen van de man. Ze zag geen glimpje krankzinnigheid. Alleen een leegte, alsof ze in een opgedroogde bron keek.


    Hugh greep het leren wambuis dat hij aan had, en scheurde het kapot. Hij trok de naden van zijn hemd van elkaar.


    'Kijk naar mijn borstkas. Kijk maar eens goed. Het merkteken is nau­welijks te zien.'


    Hij was een donkere man; zijn borst was bedekt met een dikke laag zwarte krulletjes die hier en daar al grijs begonnen te worden.


    'Hier,' zei hij en leidde Ciangs gewillige hand naar het deel van zijn borst waar zijn hart onder lag.


    Ze keek vol aandacht en liet haar vingers door het borsthaar glijden, waarbij haar aanraking als vogelklauwtjes over zijn vlees krasten. Hij huiverde; hij kreeg kippevel.


    Ciang haalde diep adem en rukte haar hand weg. Ze staarde hem aan met afschuw die langzaamaan in begrip overging.


    'De runenmagie!' hijgde ze.


    Hugh boog verslagen zijn hoofd en liet zich achteruit zakken op zijn hie­len. Eén hand ging naar zijn borstkas, greep krampachtig het hemd en trok de beide helften weer naar elkaar toe. De andere hand balde zich toteen vuist. Zijn schouders zakten omlaag; hij staarde niets ziend naar de vloer.


    Ciang stond over hem heen gebogen; de dolk hield ze nog steeds in haar hand maar die was ze nu vergeten. Ze had al heel lang geen angst meer gekend. Ze kon zich niet eens herinneren hoe lang. Maar in ieder geval was het niet dit soort angst geweest - deze kronkelende worm in haar in­gewanden.


    De wereld was aan het veranderen, op een heel drastische manier aan het veranderen. Dat wist Ciang wel. Ze was niet bang voor die verandering. Ze had in de toekomst gekeken en was bereid die onder ogen te zien. Wanneer de wereld veranderde, zou de Broederschap eveneens verande­ren. Er zou nu vrede komen tussen de rassen - mensen, elfen en dwergen zouden in harmonie samenleven. Het beëindigen van oorlog en opstand zou in eerste instantie een slag voor de organisatie zijn; vrede zou zelfs kunnen betekenen dat de mensen en de elfen zich sterk genoeg achtten om de Broederschap aan te vallen. Dat betwijfelde Ciang echter. Er waren te veel menselijke baronnen en te veel elfenheren die de Broeder­schap te veel schuldig waren.


    Ciang was niet bang voor de vrede. Echte vrede zou alleen tot stand ko­men wanneer bij iedere elf en mens en dwerg het hoofd werd afgehakt en het hart werd uitgerukt. Zolang er leven was, zou er jaloezie, hebzucht, haat en wellust bestaan, en zolang er hoofden waren om te denken en harten om te voelen, zou de Broederschap kunnen optreden.


    Ciang was niet bang voor de toekomst in een wereld waar alles gelijk verdeeld was. Maar dit - dit verstoorde het evenwicht. Dit deed de ba­lans doorslaan. Ze moest daar snel wat tegen ondernemen... als ze dat tenminste kon. Voor het eerst in haar leven twijfelde Ciang aan zichzelf. En dat was de bron van haar angst.


    Ze keek naar de dolk en liet die op de vloer vallen. Ciang legde haar handen om Hughs magere en holle wangen en tilde zijn hoofd voorzichtig op. 'Mijn arme jongen,' zei ze zacht tegen hem. 'Mijn arme jongen.'


    Tranen verduisterden zijn ogen. Zijn lichaam schokte. Hij had zo lang niet geslapen en gegeten dat hij er geen behoefte meer aan had. Hij viel als overrijp fruit in haar handen.


    'Je moet me alles vertellen,' fluisterde ze. Ciang drukte het willoze hoofd van de man tegen haar knokige borst en praatte zachtjes tegen hem. 'Vertel me alles, Hugh. Pas dan kan ik je helpen.'


    Hij kneep zijn ogen dicht en probeerde de tranen tegen te houden, maar hij was te zwak. Hij slaakte een verkrampte snik en bedekte zijn gezicht met zijn handen.


    Ciang hield hem vast en wiegde hem. 'Vertel me alles...'


    


    1 Een uitdrukking die door de Broederschap gebruikt wordt om aan te geven dat een lid ter dood is veroordeeld. Zie Appendix I, 'De Broederschap', ChaosSchepper, boek 5 van de cyclus De Poort des Doods.
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    'Ik ben vanavond voor niemand te spreken,' zei Ciang tegen de Oeroude toen hij met een bericht van een ander lid dat om een audiëntie vroeg naar haar vertrekken kwam gewankeld.


    De Oeroude knikte, deed de deur bij het weggaan achter zich dicht en liet het tweetal alleen.


    Hugh had zich nu weer in de hand. Een paar glazen wijn en een warme maaltijd die hij van het dienblad dat op het met bloed bevlekte bureau stond, naar binnen schrokte, hadden hem lichamelijk en gedeeltelijk ook geestelijk weer op de been gebracht. Hij voelde zich wel zoveel beter dat hij nu met chagrijn terugdacht aan de manier waarop hij zich had la­ten gaan; hij werd donkerrood wanneer hij daaraan dacht. Ciang schud­de haar hoofd toen hij zich stamelend verontschuldigde.


    'Het is geen kleinigheid,' zei ze, 'om een god tegen het lijf te lopen.'


    Hugh lachte verbitterd. 'God. Alfred... een god.'


    De nacht was gevallen; de kaarsen waren aangestoken.


    'Vertel me alles,' herhaalde Ciang.


    Hugh begon bij het begin. Hij vertelde haar over het wisselkind Bane, over de boze tovenaar Sinistrad, over hoe hij gehuurd werd om Bane te doden en onder de betovering van de kleine jongen raakte. Hij vertelde Ciang ook hoe hij onder de betovering van Iridal raakte, de moeder van het kind - geen magisch web maar rechttoe rechtaan doodgewone liefde. Hij vertelde Ciang zonder schaamte het gevoel te hebben dat hij het con­tract om het kind te doden had veronachtzaamd uit liefde voor Iridal en hoe hij van plan was geweest zijn leven voor dat van haar zoon te offe­ren.


    En dat hij zich had opgeofferd.


    'Ik stierf,' zei Hugh en rilde bij de herinnering aan de pijn en de ontzet­ting. 'Ik werd gekweld - afgrijselijk gekweld, veel erger dan welke dode­lijke pijn een man te lijden kan krijgen. Ik werd gedwongen mezelf te aanschouwen, het boosaardige, harteloze schepsel dat ik was geworden. En ik had spijt. Oprecht spijt. En toen... begreep ik het. En toen ik het begreep, was ik in staat mezelf vergiffenis te schenken. En er werd mij vergiffenis geschonken. Ik leerde vrede kennen... En toen werd me dat alles weer afgepakt.'


    'Hij... Alfred... haalde je terug.'


    Verpletterd keek Hugh op. 'U gelooft me, Ciang. Ik had nooit ge­dacht... Daarom kwam ik niet terug...'


    'Ik geloof je.' Ciang zuchtte. Haar handen die op het bureau rustten, beefden lichtjes. 'Ik geloof je. Nu wel.' Ze staarde naar zijn borstkas. Hoewel die was bedekt, leek het runenteken door het materiaal heen te schijnen. 'Ik had het misschien niet geloofd als je destijds terug was ge­komen. Echter, gedane zaken nemen geen keer.'


    'Ik probeerde mijn oude manier van leven weer op te pakken, maar nie­mand wilde me huren. Iridal zei dat ik het geweten van de mensheid was geworden. Iedereen die kwaad beraamde, zag zijn eigen boosheid in mijn ogen.' De Hand haalde zijn schouders op. 'Ik weet niet of dat waar is of niet. Hoe dan ook, ik verborg me in het klooster van de Kir-monniken. Maar zij vond me.'


    'De vrouw die je hiernaartoe bracht - Iridal, de moeder van de jongen. Wist ze dat je in leven was?'


    'Zij was bij Alfred toen hij... dit deed.' Hugh legde zijn hand op zijn borst. 'Alfred ontkende het later, maar Iridal wist wat ze gezien had. Maar ze liet me alleen achter. Ze was bang...'


    'De aanraking van de god,' murmelde Ciang knikkend.


    'En toen kwam haar zoon Bane weer opdagen, samen met de elfen. De jongen had een passende naam. Hij was van plan om de vrede te versto­ren die tussen prins Rees'ahn en koning Stephen werd voorbereid. Met behulp van de Kenkari gingen Iridal en ik op pad om Bane uit handen van de elfen te bevrijden, maar de jongen verried ons aan hen. De elfen hielden Iridal gegijzeld en dwongen mij ermee in te stemmen Stephen te vermoorden. Als zogenaamde erfgenaam wilde Bane de leiding van de mensen overnemen en hij zou hen dan aan de elfen verraden.'


    'En de moord op Stephen was de taak die jij verknoeide,' kwam Ciang tussenbeide.


    Hugh werd weer rood, keek naar haar op en glimlachte wrang. 'Dus dat hebt u ook gehoord? Ik was van plan mezelf te laten doden. Het was de enige manier die ik kon bedenken om Iridal te redden. Stephens wachten zouden daar wel voor zorgen. De koning zou weten dat Bane erachter zat. Hij zou de jongen wel voor zijn rekening nemen. Maar ook die keer stierf ik niet. De hond sprong tegen de wacht op die op het punt stond...'


    'Hond?' viel Ciang hem in de rede. 'Wat voor hond?'


    Hugh wilde antwoord geven en toen vloog een vreemde uitdrukking over zijn gezicht. 'Haplo's hond,' zei hij zacht. 'Dat is merkwaardig. Daar had ik tot nu toe niet aan gedacht.'


    Ciang gromde. 'Daar hebben we het later nog wel over. Ga verder met je verhaal. Die Bane stierf dus. Zijn moeder doodde hem toen hij op het punt stond koning Stephen te doden. Ja,' glimlachte ze bij het zien van Hughs verbaasde gezicht, 'dat heb ik allemaal gehoord. De mysteriarch, Iridal, keerde naar het Hoge Rijk terug. Jij ging niet met haar mee. Je ging terug naar de Kenkari. Waarom?'


    'Ik was hen wat schuldig,' zei Hugh langzaam en draaide zijn wijnglas in de rondte tussen zijn vingers. 'Ik had hun mijn ziel verkocht.'


    Ciangs ogen vlogen wijd open. Ze leunde achterover in haar stoel. 'Ze bemoeien zich niet met mensenzielen. En evenmin zouden de Kenkari ie­mands ziel kopen - niet van mensen en niet van elfen.'


    'Zij wilden de mijne. Dat dacht ik in ieder geval. Je kunt natuurlijk wel begrijpen waarom.' Hugh dronk de wijn in een teug op.


    'Natuurlijk.' Ciang haalde haar schouders op. 'Je was gestorven en te­ruggekomen. Jouw ziel zou van grote waarde zijn geweest. Maar ik kan ook begrijpen waarom ze hem niet aannamen.'


    'Is dat zo?' Hugh wachtte even door zich nog een glas in te schenken voor hij zijn ogen op haar richtte. Hij was dronken, maar niet dronken genoeg. Hij zou nooit dronken genoeg kunnen worden.


    'De zielen van de elfen worden gevangen gehouden om de levenden te dienen. Ze worden belet verder te gaan. Misschien weten ze niet eens dat een vrede zoals jij die omschrijft, bestaat.' Ciang wees met een knokige vinger naar hem. 'Jij bent een gevaar voor de Kenkari, Hugh de Hand. Dood vertegenwoordig jij een groter gevaar voor hen dan levend.'


    Hugh floot zachtjes. Zijn gezicht versomberde. 'Daar heb ik nooit aan gedacht. De rotzakken. En ik dacht...' Hij schudde zijn hoofd. 'Ze le­ken zo begrijpend... En al die tijd hadden ze alleen hun eigen belangen op het oog.'


    'Heb jij ooit iemand ontmoet bij wie dat niet het geval was, Hugh de Hand?' berispte Ciang hem. 'Er was een tijd dat je niet voor dat soort sluwe streken was gevallen. Daar had je dwars doorheen gekeken. Maar je bent veranderd. Ik weet nu tenminste waarom.'


    'Er komt een tijd dat ik alles weer duidelijk zal zien,' zei Hugh zacht.


    'Dat vraag ik me af.' Ciang staarde naar de bloedvlekken op het bureau. Afwezig trok ze die met haar vingers na. 'Dat vraag ik me af.' Ze verviel in stilzwijgen en raakte in gedachten verzonken.


    Verontrust vermeed Hugh het haar te storen.


    Na lange tijd sloeg ze haar ogen op en wierp hem een scherpe blik toe.


    'Je had het over een contract. Wie heeft jou waarvoor gehuurd?'


    Hugh bevochtigde zijn lippen omdat hij daar eigenlijk niet over wilde praten. 'Voor hij stierf, heeft Bane me laten beloven een man voor hem te doden. De man Haplo.'


    'Degene met wie jij en Alfred zijn opgetrokken?' Ciang leek eerst ver­baasd; toen glimlachte ze grimmig. Alles begon op zijn plaats te vallen. 'Degene met de verbonden handen.'


    Hugh knikte.


    'Waarom moet die Haplo sterven?'


    'Bane zei iets over zijn meester die Haplo uit de weg geruimd wilde heb­ben. De knul bleef aandringen en op me inhameren. We waren vlak bij de Zeven Velden waar Stephen zijn kampement had opgeslagen. Er wasveel te veel te doen en ik had geen tijd voor de grillen van een kind. Dus stemde ik toe opdat hij zijn mond zou houden. Ik was toch niet van plan lang genoeg in leven te blijven.'


    'Maar je bleef wel leven. En Bane stierf. En nu heb jij een contract met een dode.'


    'Ja, Ciang.'


    'En was je niet van plan je daaraan te houden?' zei Ciang afkeurend.


    'Ik was het verdomme helemaal vergeten!' zei Hugh verontwaardigd. 'Ik zweer bij mijn voorouders dat het de bedoeling was dat ik zou ster­ven! De Kenkari zouden toch mijn ziel kopen.'


    'En dat deden ze ook - alleen niet precies op de manier die jij in gedach­ten had.'


    Hugh trok een gezicht. 'Zij herinnerden me aan het contract. Ze zeiden dat mijn ziel aan Bane verplicht is. Dat ik niet de vrijheid heb die aan hen te geven.'


    'Heel elegant,' zei Ciang bewonderend. 'Elegant en keurig. En op die manier ontsnappen ze, elegant en keurig, aan het grote gevaar dat jij voor hen vertegenwoordigt.'


    'Gevaar?' Hugh sloeg met zijn hand op het bureau. Zijn eigen bloed zat daarop, dat jaren geleden uit hem was gestroomd toen hij in de Broeder­schap was ingewijd. 'Wat voor gevaar? Hoe weten ze dit allemaal? Zij waren het die mij dit merkteken lieten zien!' Hij klemde zijn hand op zijn borst alsof hij het vlees eraf wilde scheuren.


    'Hoe ze dat weten? De Kenkari hebben zeer oude boeken tot hun be­schikking. En bovendien begunstigden de Sartanen hen, weet je. Zij ver­telden ze hun geheimen...'


    'Sartanen.' Hugh keek op. 'Iridal had het daarover. Ze zei dat Alfred...'


    '...een Sartaan is. Dat is nogal duidelijk. Alleen de Sartanen konden de runenmagie gebruiken. Dat beweerden ze tenminste. Maar er gingen ge­ruchten, heimelijke geruchten, dat een ander ras van goden...'


    'Goden met dit soort tekens waarmee hun hele lichaam bedekt is? Die bekend staan als Patrynen? Daar had Iridal het ook over. Ze veronder­stelde dat die Haplo een Patryn was.'


    'Patryn.' Ciang sprak het woord traag uit, alsof ze het proefde. Toen haalde ze haar schouders op. 'Misschien wel. Er zijn vele jaren verstre­ken sinds ik voor het laatst de oude geschriften heb gelezen, en toen was ik er niet in geïnteresseerd. Wat hadden die goden - Patrynen of Sarta­nen - met ons te maken? Niets. Niet meer.'


    Ze glimlachte en de dunne en rimpelige lippen die met rouge aangezet waren dat in de huidplooien uitliep, gaven haar het aanzien alsof ze van het bloed op haar bureau had gedronken. 'Waar we heel dankbaar voor zijn.'


    Hugh gromde. 'Dus nu begrijpt u mijn probleem. Die Haplo heeft net zulke runen als de mijne op zijn hele lichaam getatoeëerd. Ze stralen eenvreemd licht uit. Ik heb eens geprobeerd hem te overvallen. Het was als­of ik mijn handen om een bliksemschicht sloeg.' Hij maakte een onge­duldig gebaar. 'Hoe kan ik die man ombrengen, Ciang? Hoe kan ik een god doden?'


    'Dus daarvoor ben je naar mij toe gekomen?' vroeg ze met toegeknepen mond. 'Om mij om hulp te vragen?'


    'Hulp... dood, ik weet het niet.' Hugh wreef over zijn slapen die vanwe­ge de wijn begonnen te kloppen. 'Ik kon nergens anders naartoe.'


    'Hebben de Kenkari je geen hulp aangeboden?'


    Hugh snoof. 'Ze vielen bijna flauw alleen al door erover te praten. Ik dwong hen mij een mes te geven - meer om ze te sarren dan ergens an­ders om. Ik ben door een heleboel mensen gehuurd die een heleboel re­denen hadden om iemands dood te wensen, maar ik heb nog nooit mee­gemaakt dat ze begonnen te grienen om het slachtoffer dat ze op het oog hadden.'


    'Zeg jij dat de Kenkari huilden?'


    'Degene die me het mes gaf wel. De Bewaker van de Deur. Hij kon het wapen ternauwernood loslaten. Ik had bijna medelijden met hem.'


    'En wat zei hij?'


    'Zei?' Hugh fronste zijn voorhoofd, dacht na en probeerde zijn weg door de wijnnevels te vinden. 'Ik heb niet zo opgelet op wat hij zei - tot­dat hij hierover begon.' Hugh sloeg op zijn borst. 'De runenmagie. Over dat ik het werk van de grote machine niet mocht verstoren. En dat ik Haplo moest vertellen dat Xar hem dood wilde hebben. Dat is het. Dat is de naam van die meester van hem. Xar. Xar wil hem dood hebben.'


    'De goden bestrijden elkaar. Een hoopvol teken voor ons stervelingen.' Ciang glimlachte. 'Als zij elkaar uitmoorden, zullen wij vrij zijn om zonder verdere inmenging voort te leven.'


    Hugh de Hand schudde zijn hoofd. Hij begreep het niet en het kon hem niets schelen ook.


    'God of geen god, Haplo is mijn doelwit,' mompelde hij. 'Hoe zou ik hem kunnen vermoorden?'


    'Geef me tot morgen de tijd,' zei Ciang. 'Ik zal het vannacht gaan bestu­deren. Zoals ik al zei is het heel lang geleden sinds ik de oude geschriften heb gelezen. En jij moet slapen, Hugh de Hand.'


    Hij hoorde haar niet. De wijn en de uitputting samen hadden hem - genadiglijk - van het bewustzijn beroofd. Hij lag over het bureau uitge­spreid met zijn armen boven zijn hoofd gestrekt en met zijn wang op het met bloed bevlekte hout. Hij hield het wijnglas nog in zijn vuist ge­klemd.


    Ciang stond op. Steun zoekend bij haar bureau liep ze er langzaam om­heen en ging voor hem staan. In haar jeugd, lang, lang geleden, zou ze hem als minnaar hebben genomen. Ze had altijd aan een mens als min­naar de voorkeur gegeven boven een elf. Mensen zijn warmbloedig,agressief - de vlam die korter brandt, brandt feller. En bovendien ster­ven de mensen na niet al te lange tijd waardoor je weer een nieuwe min­naar kunt nemen. Ze leven niet lang genoeg om tot last te worden.


    De meeste mensen tenminste. De meesten die niet door de goden waren aangeraakt. Door de goden waren vervloekt.


    'Arme vlieg,' murmelde Ciang met haar hand op de schouder van de man. 'In welk vreselijk web zit jij gevangen? En ik vraag me af wie de spin is die het gesponnen heeft. Niet de Kenkari. Ik begin te geloven dat ik dat fout had. Hun eigen vlinders zouden ook wel eens in dit web ge­vangen kunnen worden. Zou ik moeten helpen? Zou ik in actie moeten komen? Weet je, dat kan ik, Hugh.' Ciang liet haar hand afwezig door het dikke zwarte en grijze haar glijden dat in strengen en ongekamd op zijn rug hing. 'Ik kan helpen. Maar waarom zou ik dat doen? Wat zit er voor mij in?'


    Ciangs hand begon te trillen. Ze liet hem op de rug van zijn stoel rusten en leunde zwaar op de stoel. Ze voelde zich weer verzwakken. Dat ge­beurde tegenwoordig vaker. Een duizeling, en wat ademnood. Ze greep zich grimmig aan de stoel vast en wachtte stoïcijns tot het voorbij was. Het ging altijd voorbij. Maar de tijd naderde waarin het erger zou wor­den. De tijd kwam waarin het haar op zou eisen.


    'Jij zegt dat sterven moeilijk is, Hugh de Hand,' zei Ciang toen ze weer adem kon krijgen. 'Dat verbaast me niet. Ik heb vaak genoeg de dood aanschouwd om dat te weten. Maar ik moet toegeven dat ik teleurge­steld ben. Vrede. Vergiffenis. En toch worden we eerst ter verantwoor­ding geroepen. En ik dacht dat er niets zou zijn. De Kenkari met hun dwaze zielendoosjes. Zielen die in de tuinen in hun glazen koepel leven. Wat een onzin. Niets. Het is allemaal niets. Daar had ik op durven wed­den.' Haar hand krulde zich om de rugleuning van de stoel. 'Het ziet er naar uit dat ik verkeerd heb gegokt. Tenzij jij zou liegen.'


    Ze boog zich over Hugh heen en nam hem aandachtig en vol hoop op. Toen zuchtte ze en ging weer rechtop staan. 'Nee, de wijn liegt niet. En in al die jaren dat ik jou gekend heb, Hand, heb jij dat evenmin gedaan. Ter verantwoording geroepen. Slechtheid. Wat voor slechts heb ik niet gedaan? Maar wat kan ik doen om dat goed te maken? Ik heb mijn dob­belsteen geworpen. Het is te laat om hem terug te grijpen. Maar mis­schien zou ik nog een keertje kunnen gooien, huh? Alles voor de win­naar?'


    De listige en schrandere oude vrouw tuurde in de duistere schaduwen.


    'Wedden we?'


    Er werd zacht op de deur geklopt. Ciang grinnikte binnensmonds, half spottend en half serieus. 'Kom binnen.'


    De Oeroude duwde de deur open en hobbelde naar binnen.


    'O jeetje,' zei hij treurig toen hij Hugh de Hand zag. Hij keek Ciang vragend aan. 'Laten we hem hier liggen?'


    'We zijn geen van beiden sterk genoeg om hem te verplaatsen, oude vriend. Hij zal er niet onder lijden als hij hier tot morgenochtend blijft liggen.'


    Ze stak haar arm uit. De Oeroude pakte hem beet. Zijn tanende kracht ondersteunde haar wankele passen en samen liepen ze langzaam de paar stappen naar de andere kant van de donkere hal waar Ciangs slaapver­trekken lagen.


    'Steek de lamp aan, Oeroude. Ik zal tot laat in de nacht moeten lezen.'


    Hij deed wat hem was opgedragen, stak de gloeilamp aan en zette die op het tafeltje naast haar bed.


    'Ga naar de bibliotheek.1 Breng me alle boeken die je over de Sartanen kunt vinden. En breng me de sleutel van de Zwarte Koffer. Daarna kun je je terugtrekken.'


    'Uitstekend, ma'am. En ik zal een deken halen om Hugh de Hand toe te dekken.'


    De Oeroude hobbelde weg maar Ciang hield hem tegen.


    'Mijn vriend, heb jij ooit over de dood nagedacht? Je eigen dood, be­doel ik.'


    De Oeroude knipperde niet eens met zijn ogen. 'Alleen wanneer ik niets beters te doen heb, ma'am. Was dat alles?'


    


    1 De bibliotheek van de Broederschap is volgens Haplo's aantekeningen nogal omvangrijk. Zoals te verwachten was, bevinden zich daar de boekwerken die ge­wijd zijn aan het vervaardigen en hanteren van vrijwel alle voorstelbare wapens - wapens van de mensen, de elfen en de dwergen, zowel wereldse als magische. Ontelbare boekwerken gaan over botanie en homeopathie, vooral over hun gif­tigheid en de betreffende antistoffen. Er zijn boeken over gifslangen en dodelij­ke spinnen, boeken over strikken en vallen, en boeken over het verzorgen en houden van draken. Er zijn ook boeken van een ander en onverwacht karakter: boeken over de werking van hart en geest van de mensen, de elfen en de dwergen, en zelfs van die vroegere wezens - de Sartanen. Filosofische verhandelingen bij een moordenaarsgilde? Vreemd. Of misschien toch niet. Zoals het gezegde luidt: 'Wanneer je een vijand op het spoor bent, zou je moeten proberen je voe­ten in zijn voetafdrukken te laten passen.'
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    Hugh sliep de volgende morgen lang uit. De wijn had zijn geest stopge­zet, waardoor de uitputting bezit van zijn lichaam kon nemen. Maar het was de zware slaap van het druivenat geweest, waardoor je niet uitgerust wakker werd en je hoofd vol watten leek te zitten en pijn deed en waar­bij de maag opspeelde. In de wetenschap dat Hugh aangeslagen en gedesoriën-teerd zou zijn, zorgde de Oeroude ervoor ter plekke te zijn om Hughs strompelpassen naar een groot watervat te leiden dat buiten voor het fort stond als verfrissing voor de uitkijken.1 De Oeroude vulde er een emmer uit en overhandigde die aan Hugh. De Hand, gekleed en wel, gooide de inhoud over zijn hoofd en schouders. Hij veegde zijn druip­natte gezicht af en voelde zich een beetje beter.


    'Ciang zal u vanmorgen ontvangen,' zei de Oeroude toen hij vond dat Hugh weer in staat was zijn woorden te begrijpen.


    Hugh knikte, nog niet helemaal tot antwoorden in staat.


    'U krijgt een audiëntie in haar vertrekken,' voegde de Oeroude er aan toe.


    Hughs wenkbrauwen vlogen omhoog. Dat was een eer die maar weini­gen te beurt viel. Hij keek meesmuilend omlaag naar zijn natte en ver­kreukelde kleren. De Oeroude begreep het en bood aan voor een schoon hemd te zorgen. De oude man roerde het onderwerp ontbijt aan maar Hugh schudde nadrukkelijk zijn hoofd.


    Het kloppen in zijn slapen was afgenomen tot een pijnlijk gevoel achter zijn oogballen, en gewassen en gekleed meldde Hugh zich opnieuw bij Ciang, de   'arm' van de Broederschap.


    De vertrekken van Ciang waren enorm groot en kostbaar en overdadig gedecoreerd in de stijl die elfen bewonderen maar die op mensen als overdadig overkomt. Al het meubilair was van hout dat versierd was met houtsnijwerk, iets uitermate zeldzaams in het Middelste Rijk. De el­fenkeizer Agah'ran zou zijn geverfde oogleden wijd open hebben ge­sperd van jaloezie bij het zien van zoveel waardevolle en fraaie stukken. Het massieve bed was een kunstwerk. De vier posten, waarin mythologi­sche dieren waren uitgesneden die stuk voor stuk op elkaars kop zaten, droegen een houten baldakijn dat met dezelfde dieren was opgesierd, maar nu liggend en met uitgestrekte poten. Aan iedere poot hing een gouden ring. Aan die ringen was een zijden gordijn opgehangen waar­van het fraaie ontwerp in schitterende kleuren geweven was. Er werd ge­fluisterd dat het gordijn magische krachten bezat, dat het de oorzaak was van het feit dat de elfenvrouw een veel langer leven had dan gebrui­kelijk was.


    Of dat nu wel of niet waar was, het gordijn was een genot om naar te kij­ken en leek erom te vragen bewonderd te worden. Hugh was nog nooit eerder in Ciangs privévertrekken geweest. Hij staarde vol ontzag naar het zachtglanzende veelkleurige gordijn, hief zijn hand op en stak hem uit voor het tot hem doordrong wat hij aan het doen was. Hij bloosde en wilde zijn hand met een ruk terugtrekken, maar Ciang, die in een mon­sterlijke stoel met hoge rugleuning zat, gebaarde.


    'Je mag het wel aanraken, mijn vriend. Het zal je misschien goed doen.'


    Hugh, die zich de geruchten herinnerde, wist niet zeker of hij het gordijn wel wilde aanraken, maar als hij dat niet deed, zou hij Ciang beledigen. Hij liet zijn vingers er voorzichtig over glijden en schrok van de aange­name, opwindende tinteling die door zijn lichaam vloog. Daardoor trok hij alsnog zijn vingers met een ruk terug, maar het gevoel bleef en hij merkte dat zijn hoofd helder was geworden en de pijn was verdwenen.


    Ciang zat aan de andere kant van de grote kamer. De ruitvormige ra­men, die van de vloer tot aan het plafond reikten, lieten het zonlicht bin­nenstromen. Hugh liep naar de heldere lichtbanen die over de sierkleden vielen, naar de houten stoel met de hoge rugleuning.


    Er werd gezegd dat de stoel door een bewonderaar van Ciang was be­werkt en aan haar was geschonken. Het was beslist een grotesk geval. Bovenop zat een doodshoofd te loeren. Rond de bloedrode kussens die Ciangs tengere lichaam steunden, waren een aantal spookachtige gees­ten aangebracht die in elkaar gekronkeld omhoogstegen. Haar voeten rustten op een voetstoeltje dat uit ineen gedoken, ineengekrompen naak­te lichamen bestond. Ze gebaarde gracieus naar een stoel tegenover haar, een stoel die er tot Hughs opluchting doodgewoon uitzag.


    Ciang zag af van niets zeggend gekout en drong als een pijl meteen tot het hart van de zaak door.


    'Ik ben de hele nacht aan het studeren geweest.' Ze liet haar hand, die knokig en vrijwel vel over been maar nog steeds elegant en gracieus in zijn bewegingen was, op het stoffige leren kaft van een boek op haar schoot rusten.


    'Het spijt me dat ik u uit de slaap heb gehouden,' begon Hugh zich te verontschuldigen.


    Ciang sneed hem de pas af. 'Om eerlijk te zijn, had ik toch niet kunnen slapen. Jij strooit onrust om je heen, Hugh de Hand,' voegde ze er aan toe terwijl ze hem met toegeknepen ogen aankeek. 'Ik zal het niet be­treuren wanneer ik je zie vertrekken. Ik heb gedaan wat ik kon om je zosnel mogelijk op weg te helpen.' De oogleden - zonder wimpers, kaal als het hoofd - knipperden eenmaal. 'Wanneer je weggaat, kom dan niet meer terug.'


    Hugh begreep het. De volgende keer zou er niet geaarzeld worden. De boogschutter zou zijn opdracht hebben. Hughs gezicht verstrakte en werd grimmig.


    'Ik zou in geen geval terugkomen,' zei hij zacht, en staar­de naar de ineengekrompen lichamen die voorovergebogen waren om Ciangs slanke voetjes te dragen. 'Als Haplo mij niet doodt dan moet ik zien uit te vinden...'


    'Wat zei je?' wilde Ciang scherp weten.


    Hugh schrok en keek naar haar op. Hij fronste zijn voorhoofd. 'Ik zei dat als ik Haplo niet dood...'


    'Nee!' Ciang balde haar handen tot vuisten. 'Je zei: "Als Haplo mij niet doodt...!" Waarom wil je die man nu vinden, om hem te doden of om zelf gedood te worden?'


    Hugh bracht een hand naar zijn hoofd. 'Ik... was in de war. Meer niet.' Zijn stem klonk schor. 'De wijn...'


    '... spreekt de waarheid, zoals het gezegde luidt.' Ciang schudde haar hoofd. 'Nee, Hugh de Hand. Jij komt niet naar ons terug.'


    'Gaat u het mes voor me rondsturen?' vroeg hij rauw.


    Ciang overwoog het. 'Niet totdat je jouw contract hebt uitgevoerd. Onze eer staat op het spel. En daarom zal de Broederschap je helpen, als dat in onze macht ligt.' Ze wierp hem een blik toe en er lag een vreemde flonkering in haar ogen. 'Als je dat wilt...'


    Zorgvuldig sloot ze het boek en legde het op een tafeltje naast haar stoel. Van die tafel pakte ze een ijzeren sleutel, die aan een zwart lint hing. Ze stak haar hand naar Hugh uit en stond hem toe haar te helpen opstaan. Ze weigerde zijn hulp bij het lopen en zocht zelf langzaam en waardig haar weg naar een deur in de tegenoverliggende muur.


    'In de Zwarte Koffer zul je vinden waar je naar op zoek bent,' zei ze te­gen hem.


    De Zwarte Koffer was geen koffer maar een kluis, een opslagplaats voor wapens - magische en andersoortige. Magische wapens zijn natuurlijk heel veel waard, en de wetten van de Broederschap waaronder ze vielen, waren heel strikt en star opgesteld. Een lid dat een dergelijk wapen in zijn bezit krijgt of vervaardigt, mag dat als zijn persoonlijk bezit be­schouwen maar is verplicht de Broederschap op de hoogte te brengen van het bestaan en de werking van dat wapen. Die informatie wordt in een dossier in de bibliotheek van de Broederschap opgeslagen, een dos­sier dat door ieder lid te allen tijde geraadpleegd mag worden.


    Een lid dat een bepaald omschreven wapen nodig heeft, kan de eigenaar benaderen en een verzoek indienen het wapen te mogen lenen. De eige­naar staat het vrij te weigeren, maar dat gebeurt vrijwel nooit, omdat het heel waarschijnlijk is dat de eigenaar op zijn beurt de een of anderedag een wapen zal willen lenen. Als het wapen niet wordt geretour­neerd - nog iets dat vrijwel nooit voorkomt - is de dief getekend en wordt het mes rondgestuurd.


    Wanneer de eigenaar sterft, wordt het mes het eigendom van de Broe­derschap. Bij de oudere leden, zoals de Oeroude, die naar het fort terug­keren om daar hun laatste jaren comfortabel door te brengen, is het inle­veren van een magisch wapen een kleinigheid. Wanneer leden tegen een plotselinge en gewelddadige dood aanlopen, kan het inzamelen van de wapens wel eens problemen opleveren.


    Soms gaan ze voorgoed verloren, wanneer bijvoorbeeld een lijk met al­les erop en eraan als begrafenisritueel op een brandstapel is geëindigd of wanneer hij met een woest gebaar van de zwevende eilanden in de Maelstrom is geworpen. Maar er wordt zoveel waarde aan de wapens gehecht dat, zodra bekend wordt dat de eigenaar is overleden (wat echt heel snel gebeurt), de Broederschap onmiddellijk in actie komt. Alles wordt rus­tig en omzichtig afgehandeld. Het gebeurt nogal eens dat treurende fa­milieleden door het plotselinge verschijnen van vreemdelingen aan hun deur worden verrast. De vreemdelingen treden het huis binnen (soms zelfs voor het lijk koud is) en vertrekken ook vrijwel meteen weer. Meestal verlaat een voorwerp samen met hen het huis - de zwarte kof­fer.


    Om het doorgeven van waardevolle wapens te vergemakkelijken, wordt er bij de leden van de Broederschap op aangedrongen dergelijke wapens in een onopvallende zwarte doos te bewaren. Die wordt de zwarte koffer genoemd. Het is dus nogal logisch dat de verzamelplaats van dat soort wapens in het fort van de Broederschap uiteindelijk als de Zwarte Kof­fer - met hoofdletters - bekend kwam te staan.


    Als een lid een verzoek indient voor een wapen uit de Zwarte Koffer, moet hij of zij tot in detail uitleggen wat het doel is en bovendien een som gelds betalen die overeenkomt met de macht van het wapen. Ciang had het laatste woord over wie welk wapen kreeg, en over de prijs die er­voor betaald moest worden.


    Ciang stond voor de deur van de Zwarte Koffer, stak de ijzeren sleutel in het slot en draaide hem om.


    Het slot klikte.


    Ze greep het handvat van de zware ijzeren deur en trok hem open. Hugh stond klaar om haar een handje te helpen als ze dat zou vragen, maar de deur draaide bij haar lichte aanraking op geluidloze scharnieren open. Binnen was het totaal donker.


    'Breng me een lamp,' beval Ciang.


    Hugh gehoorzaamde en pakte een gloeilamp die, waarschijnlijk voor dit doel, op een tafel bij de deur stond. Hugh stak de lamp aan en toen gin­gen ze de kluis in.


    Het was de eerste keer dat Hugh de Hand in de Zwarte Koffer kwam.(Hij had zich er altijd op laten voorstaan dat hij geen versterkt wapen nodig had.) Hij vroeg zich af waarom hem deze eer nu werd bewezen. Er waren maar weinig leden die er binnen mochten gaan. Wanneer er be­hoefte aan een wapen was, pakte Ciang dat zelf of ze liet het de Oeroude doen.


    Hugh liep met zachte tred en bezwaard hart de enorme kluis met de ste­nen wanden in. De lamp wierp de schaduwen naar achteren maar kon ze niet helemaal laten verdwijnen. Nog geen honderd lampen met de kracht van Solarus konden de schaduw laten verdwijnen die deze kamer omhul­de. De attributen voor de dood schiepen hun eigen duisternis.


    Er waren onnoemelijk veel wapens. Ze lagen op tafels, stonden tegen de muren of lagen goed beschermd in glazen vitrines. Het waren er te veel om ze met een blik te kunnen omvatten.


    Het licht weerkaatste van de lemmets van messen en dolken die in alle soorten en maten aanwezig waren en in een enorme, zich steeds uitbrei­dende cirkel lagen uitgestald - als een soort metalen zon. Werpspiesen en strijdbijlen en speren stonden tegen de muren op wacht. Grote en kleine bogen stonden keurig uitgestald, allemaal met een bijbehorende bundel pijlen, zonder twijfel de beroemde exploderende elfenpijlen die de menselijke soldaten zo vreesden. Rijen planken met grote en kleine flessen en buisjes met magische drankjes en vergiften - allemaal netjes van etiketten voorzien.


    Hugh liep langs een kist waarin alleen maar ringen zaten: gifringen, slangentandringen (waarin een miniem naaldje zat dat in slangengif was gedoopt) en allerlei soorten magische ringen, van bezweringsringen (die de drager macht geeft over zijn vijand) tot en met beschermingsringen (die de drager tegen bezweringsringen beschermen).


    Ieder voorwerp in de Zwarte Koffer was omschreven en voorzien van etiketten in de mensentaal en de elfentaal (en in bepaalde, zeldzame, ge­vallen in de dwergentaal). De woorden van magische bezweringsformu­les waren opgeschreven voor het geval iemand die nodig zou kunnen hebben. De waarde van dit alles was niet te schatten. Hughs hoofd liep er van om. Hier lag de echte rijkdom van de Broederschap opgeslagen, veel meer waard dan de barels en juwelen van de koninklijke schatkisten van elf en mens samen. Hier lag de dood opgeslagen, en de middelen om die af te handelen. Hier lag angst opgeslagen. Hier lag macht opgesla­gen.


    Ciang leidde de weg door een waar doolhof van planken, kasten en kis­ten naar een onaanzien-lijk uitziende tafel die in een uithoek van de ruim­te was weggestopt. Er lag maar één enkel voorwerp op de tafel, een voorwerp dat onder een doek verborgen lag die misschien wel zwart was maar er door het stof grijs uitzag. De tafel leek door dikke spinnenwebben aan de muur geketend.


    Er was al heel lang niemand in de buurt van deze tafel geweest.


    'Zet de lamp neer,' zei Ciang tegen hem.


    Hugh gehoorzaamde en zette de lamp op een kist die een uitgebreid as­sortiment blaaspijltjes bevatte. Hij keek nieuwsgierig naar het met de doek bedekte voorwerp en dacht dat er iets vreemds aan was, maar hij wist niet precies wat.


    'Kijk er maar eens goed naar,' beval Ciang hem, waarmee ze zijn ge­dachten weergaf.


    Dat deed Hugh door zich er voorzichtig naartoe te buigen. Hij wist ge­noeg van magische wapens af om respect voor dit hier te hebben. Hij zou het ding zelf of alles wat ermee te maken had nooit aanraken tot hem zorgvuldig was uitgelegd hoe het moest worden gebruikt - een van de redenen waarom Hugh de Hand er altijd de voorkeur aan had gege­ven niet op dat soort wapens te vertrouwen. Een goed stalen zwaard - hard en scherp geslepen - is een stuk gereedschap dat je kunt vertrou­wen.


    Hugh ging rechtop staan, fronste zijn voorhoofd en trok aan de ge­vlochten strengetjes die aan zijn kin bungelden.


    'Zie je het?' vroeg Ciang en het leek bijna alsof ze hem op de proef stel­de.


    'Alles zit onder het stof en de spinnewebben, behalve op het voorwerp zelf,' antwoordde Hugh.


    Ciang slaakte een zachte zucht en keek hem bijna droevig aan. 'Ach, er zijn er niet veel als jij, Hugh de Hand. Een snel oog, een snelle hand. Jammer,' eindigde ze koeltjes.


    Hugh zei niets. Hij kon niets ter verdediging zeggen en wist dat daar ook niet om gevraagd werd. Hij staarde strak naar het voorwerp onder de doek en kon de vorm ervan onderscheiden door het simpele feit dat het stof er dik omheen lag maar niet eroverheen - een dolk met een uitzon­derlijk lang lemmet.


    'Leg je hand erop,' zei Ciang. 'Dat kun je veilig doen,' voegde ze er aan toe toen ze de ogen van Hugh zag opflitsen.


    Hugh bracht zijn vingers omzichtig boven het voorwerp. Hij was niet bang, maar hij vond het afschuwelijk om het aan te raken, net zoals het afschuwelijk was om een slang of een harige spin aan te raken. Hij ver­maande zichzelf dat het maar een dolk was (maar vroeg zich ondertus­sen wel af waarom het met een zwarte doek was afgedekt), en liet zijn vingertoppen erop rusten. Geschokt trok hij zijn hand terug. Hij staarde Ciang aan.


    'Het bewoog!'


    Ze knikte onverstoorbaar. 'Een trilling. Net als iets levends. Je voelt het nauwelijks maar toch is het krachtig genoeg om de stof van eeuwen van zich af te schudden, krachtig genoeg om de web wevers te verstoren. Toch leeft het niet, zoals je zult zien. Niet op de manier waarop wij leven ervaren.'


    Ze trok de zwarte doek weg. Het stof dat langs de randen was aangekoekt, vloog in een wolk omhoog die de neus prikkelde en hen beiden noodzaakte achteruit te wijken en het stof en de afgrijselijke, kleverige, nauwelijks voelbare spinnewebben van hun gezicht en handen te vegen. Onder het doek - een doodgewone metalen dolk. De Hand had wapens gezien die veel beter waren vervaardigd. Naar vorm en ontwerp was het extreem grof, alsof het was gemaakt door het kind van een smid dat zijn vaders vak probeerde te leren. Het heft en dwarsstuk waren van ijzer ge­smeed dat in model leek te zijn geslagen toen het aan het afkoelen was. Op zowel heft als dwarsstuk waren de merktekens van iedere hamerslag duidelijk zichtbaar.


    Het lemmet was glad, misschien omdat het uit staal vervaardigd was, want het was helder en glanzend, in tegenstelling tot de doffe gloed van het heft. Het lemmet was met gesmolten metaal aan het heft gezet, waar­bij de sporen van het soldeersel goed te zien waren. Het enige waardoor het mes er anders uitzag, waren de vreemde tekens die op het lemmet waren gegraveerd. De symbolen waren niet dezelfde als die op Hughs borst zat, maar ze deden er wel aan denken.


    'De runenmagie,' zei Ciang terwijl ze haar benige vinger erboven liet zwe­ven en er wel voor oppaste het niet aan te raken.


    'Wat kan dat ding?' vroeg Hugh terwijl hij met een mengeling van ont­zag en afkeer naar het wapen keek.


    'Dat weten we niet,' antwoordde Ciang.


    Hugh trok een wenkbrauw op en keek haar vragend aan. Ze haalde haar schouders op. 'De laatste broeder die het gebruikte, is gestorven.'


    'Ik begrijp wel waarom,' gromde Hugh. 'Door te proberen een doelwit te treffen met behulp van een kinderspeeltje.'


    Ciang schudde haar hoofd. 'Je begrijpt het niet.' Ze hief haar scheef­staande ogen naar hem op en opnieuw zag hij die vreemde flits. 'Hij is zich dood geschrokken.' Ze hield even op, keek op het wapen neer en voegde er, bijna achteloos, aan toe: 'Hij had vier armen gekregen.'


    Hughs mond zakte open. Toen sloot hij met een klap zijn mond en schraapte zijn keel.


    'Je gelooft me niet. Dat kan ik je niet kwalijk nemen. Ik geloofde het zelf ook niet. Niet tot ik het met eigen ogen heb gezien.' Ciang staarde naar de spinnewebben alsof ze de tijd hadden geweefd. 'Het is vele om­wentelingen geleden. Toen ik de "arm" werd. We hadden de dolk lang geleden van een elfenheer gekregen, in de tijd dat de Broederschap nog maar net bestond. Het werd in deze kluis bewaard, samen met een waar­schuwing. Er rustte een vloek op, zei die waarschuwing. Een mens, een jongeman, spotte daarmee. Hij hechtte geen geloof aan de vloek. Hij nam het mes - want er staat geschreven: "Hij die het mes beheerst, zal voor al zijn vijanden onoverwinnelijk zijn. Zelfs de goden zullen het niet tegen hem durven opnemen."'


    Ze keek Hugh aan terwijl ze dat zei. 'Dat was,' voegde ze er aan toe, 'natuurlijk in de tijd dat er geen goden waren. Niet meer.'


    'Wat gebeurde er?' vroeg Hugh en probeerde niet al te sceptisch te klin­ken. Het was uiteindelijk Ciang tot wie hij zijn woorden richtte.


    'Dat weet ik niet precies. De partner die het overleefde, kon ons er geen samenhangend verslag van geven. Kennelijk viel de jongeman zijn doel­wit met het mes aan, en ineens was het geen mes meer. Het veranderde in een zwaard - een enorm, rondzwaaiend zwaard met vele bladen. Twee gewone armen konden het niet vasthouden. Op dat moment ontsproten er twee extra armen uit het lichaam van de jongeman. Hij staarde naar zijn vier armen en viel dood neer - van ontzetting en schrik. Zijn partner werd later krankzinnig en wierp zich van het eiland. Ik droom er soms nog van.'


    Ze zweeg met op elkaar geklemde lippen. Terwijl Hugh naar dat harde, meedogenloze gezicht keek, zag hij het verbleken. Ze had haar lippen op elkaar geklemd om ze in bedwang te houden. Hij keek naar het mes en voelde zijn maag omhoog komen.


    'Dat voorval had het einde van de Broederschap kunnen zijn.' Ciang wierp hem een zijdelingse blik toe. 'Je kunt je wel voorstellen hoe het verhaal zich via de geruchten had kunnen ontwikkelen. Misschien had­den wij - de Broederschap - een vreselijke vloek op de jongeman gelegd. Ik handelde snel. Ik gaf opdracht dat het lijk hier onder dekking van de nacht naartoe werd gebracht. Net als de partner. Ik ondervroeg hem in aanwezigheid van getuigen. Ik heb hen de verhandeling voorgelezen - de verhandeling die bij het wapen hoorde. We kwamen overeen dat de vloek op het mes zelf rustte. Ik verbood het gebruik ervan. In het geheim begroeven we het groteske lijk. Alle broeders en zusters kregen, onder bedreiging van de dood, opdracht niet over het voorval te spreken. Dat was lang geleden. Nu,' zei ze zachtjes, 'ben ik de enig overgeblevene die het zich nog kan herinneren. Niemand, zelfs niet de Oeroude, wiens grootvader nog niet eens was geboren toen dit alles gebeurde, weet van het vervloekte mes af. Ik heb in mijn testament het uitdrukkelijk verbod tegen het gebruik van het mes vastgelegd. Maar ik heb nooit eerder ie­mand dit verhaal verteld. Tot nu toe dan.'


    'Bedek het,' zei Hugh grimmig. 'Ik wil het niet gebruiken.' Zijn frons verdiepte zich. 'Ik heb nooit eerder van magie gebruik gemaakt...'


    'Er is jou ook nooit eerder gevraagd een god te doden,' zei Ciang ont­stemd.


    'De dwerg Limbeck beweert dat het geen goden zijn. Hij zei dat Haplo bijna dood was toen de dwerg hem voor het eerst ontmoette, net als de doorsnee man. Nee, ik wil er geen gebruik van maken!'


    Op het doodshoofdachtige gezicht van de vrouw verschenen twee rode vlekken van boosheid. Ze leek op het punt te staan een bittere opmer­king te maken maar wachtte toen even. De rode vlekken vervaagden; deschuinstaande ogen werden ineens heel koel. 'Het is natuurlijk je eigen keus, mijn vriend. Als jij erop staat eerloos te sterven, dan is dat jouw zaak. Ik wil er verder niet meer over redetwisten en je er alleen nog aan herinneren dat er nog een ander leven op het spel staat. Misschien heb je daar niet aan gedacht?'


    'Wat voor ander leven?' wilde Hugh achterdochtig weten. 'Die jongen, Bane, is dood.'


    'Maar zijn moeder leeft. Een vrouw voor wie jij krachtige gevoelens hebt. Wie weet of Haplo, wanneer jij faalt en sterft, vervolgens niet ach­ter haar aan zal gaan? Zij weet wie hij is en wat hij is.'


    Hugh liet zijn gedachten teruggaan. Iridal had hem iets over Haplo ver­teld, maar de moordenaar kon zich niet herinneren wat dat was. Ze had­den weinig tijd gehad om te praten. Zijn gedachten waren bij andere za­ken geweest - het dode kind dat hij in zijn armen had gedragen, Iridals verdriet, zijn eigen verwarring omdat hij nog in leven was terwijl hij had verwacht dood te zullen zijn. Nee, wat ze hem ook over die Patryn had verteld, was nu in de afschrikwekkende nevelen van die nacht voor Hugh verloren gegaan. En trouwens, wat had het met hem te maken? Hij zou de Kenkari hun ziel geven. Hij zou naar dat prachtige, vredige rijk terugkeren...


    Zou Haplo proberen Iridal te vinden? Hij had haar zoon gevangen ge­nomen. Waarom haar dan niet? Kon Hugh het zich wel veroorloven die gok te wagen? Hij was haar uiteindelijk iets schuldig. Omdat hij ten op­zichte van haar tekort was geschoten.


    'Zei je een verhandeling?' vroeg hij aan Ciang.


    Haar hand gleed in de grote zakken van haar volumineuze gewaden en trok er een aantal velletjes velijn uit die met een zwart lint waren samen­gebonden. Het velijn was oud en verkleurd en het lint gerafeld en ver­schoten. Ze streek het glad.


    'Ik heb het de afgelopen nacht nog eens overgelezen. De eerste keer dat ik het gelezen heb, was in die afgrijselijke nacht. Toen heb ik het hardop aan de getuigen voorgelezen. Nu zal ik het jou voorlezen.'


    Hugh werd rood. Hij wilde het zelf lezen en bestuderen, in zijn eentje, maar hij durfde haar niet tegen te spreken. 'Ik heb u al moeite genoeg bezorgd, Ciang...'


    'Ik moet het voor je vertalen,' zei ze met een glimlach die erop duidde dat ze hem begreep. 'Het is in het Hoogelfs geschreven, een taal die na de Splitsing werd gesproken, een taal die nu allang een dode taal is ge­worden. Je zou het niet kunnen begrijpen.'


    Hugh had verder niets meer te zeggen.


    'Breng me een stoel. Het is een lang stuk en ik ben moe van het staan. En zet de lamp dichtbij.'


    Hugh bracht haar een stoel en zette die in een hoek naast de tafel waarop het 'vervloekte' mes lag. Hij bleef buiten de kring van het lamplichtstaan; het speet hem niet dat zijn gezicht in de schaduwen verborgen bleef, en dus ook zijn gedachten. Hij geloofde het niet. Hij geloofde er niets van.


    Maar aan de andere kant zou hij ook niet hebben geloofd dat een man kon sterven en weer terug kon komen.


    En dus luisterde hij naar het sprookje.


    


    1 Maatstaf van de rijkdom van de broederschap. Nergens anders in het Middel­ste Rijk zal men buiten een onbewaakt watervat vinden waarvan de kostbare in­houd door iedereen gebruikt mocht worden.
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    HET VERVLOEKTE ZWAARD


    


    Het feit dat jij dit nu leest, mijn zoon, betekent dat ik dood ben en dat mijn ziel naar Krenka-Anris is gegaan, om ons volk te helpen bevrijden.1 Omdat nu openlijk de oorlog is verklaard, vertrouw ik erop dat jij je eervol in de strijd zult werpen, net als al diegenen met onze naam die je zijn voorgegaan.


    Ik ben de eerste van onze familie die dit verslag op papier zet. Tot nu toe werd het verhaal van het Vervloekte Zwaard door de vader vanaf zijn sterfbed doorgefluisterd aan de oudste zoon. Op die wijze heeft mijn va­der het mij verteld, op die wijze heeft zijn vader het hem verteld, enzo­voort enzovoort, van voor de Splitsing. Maar omdat het waarschijnlijk lijkt dat mijn doodsbed door de harde grond van een slagveld zal wor­den gevormd en dat jij, mijn geliefde zoon, ver weg zult zijn, laat ik dit verslag achter opdat het na mijn dood gelezen kan worden. En nu zul jij, mijn zoon, dus bij Krenka-Anris en bij mijn ziel moeten zweren dat jij dit verslag aan jouw zoon zult doorgeven - moge de Godin jouw gema­lin zegenen en op haar weg begeleiden.


    In de wapenkamer ligt een kist met een met parels ingelegd deksel waar­in de ceremoniële duelleerdolken liggen. Ik ben ervan overtuigd dat je weet welke ik bedoel, want als kind heb je al je bewondering geuit voor de dolken, een heel misplaatste bewondering, zoals je nu onderhand wel zult weten, nu je zelf een doorgewinterde strijder bent.2 Je hebt je onge­twijfeld afgevraagd waarom ik die stomme dingen behield, en vooral waarom ik ze in de wapenkamer opsloeg. Je had er natuurlijk geen idee van, mijn zoon, wat deze wapens te betekenen hadden.


    Kies een tijdstip uit waarop jouw gemalin en haar gevolg het kasteel heb­ben verlaten. Stuur de bedienden weg. Zorg ervoor dat je absoluut al­leen bent. Ga naar de wapenkamer. Pak de doos. Je zult zien dat op het deksel in iedere hoek een vlinder staat afgebeeld. Druk tegelijkertijd op de vlinder in de rechterbovenhoek en de hoek linksonder. Aan de linker­kant zal een dubbele bodem opengaan. Mijn zoon, zorg er omwille van mijn ziel en de jouwe alsjeblieft voor dat je je handen niet in de doos steekt!


    Binnenin zul je een mes vinden dat er heel wat onaanzienlijker uitziet dan het stel dat erboven ligt. Het mes is van ijzer vervaardigd en lijkt door een mens te zijn gesmeed. Het is uitermate lelijk en misvormd, en ik ga ervan uit dat jij, wanneer je het eenmaal onder ogen hebt gekregen, er net zo weinig behoefte aan zult hebben het aan te raken als bij mij het geval was toen ik het voor het eerst te zien kreeg. Maar je zult helaas nieuwsgierig zijn, net zoals ik. Ik smeek je, sméék je, mijn lieve, lieve zoon, om die nieuwsgierigheid te onderdrukken. Kijk naar het lemmet en ontdek het afschuwelijke aspect ervan en neem de waarschuwing ter harte die je van binnen voelt, waardoor je ervoor terug zult deinzen.


    Ik heb die waarschuwing niet ter harte genomen. Daardoor heb ik leed ervaren dat de rest van mijn leven overschaduwd heeft. Met dit steekwa­pen, dit Vervloekte Zwaard, heb ik mijn geliefde broer vermoord.


    Ik kan me voorstellen dat je bij het lezen van deze woorden van schrik verbleekt. Er is altijd beweerd dat jouw oom aan de verwondingen stierf die hem door menselijke aanvallers, die op een verlaten stukje weg in de buurt van ons kasteel voor hem op de loer lagen, waren toegebracht. Dat verhaal is niet waar. Hij stierf door mijn toedoen in de wapenka­mer, waarschijnlijk niet zo ver van de plek waar jij nu staat. Maar ik zweer, ik zweer bij Krenka-Anris, ik zweer bij de lieve ogen van jouw moeder, ik zweer bij de ziel van mijn geliefde broer, dat het steekwapen hem heeft gedood - niet ik!


    Hier volgt wat er gebeurde. Vergeef me mijn handschrift. Zelfs nu, op het moment dat ik dit opschrijf, merk ik dat het afschuwelijke voorval me doet beven, terwijl het meer dan honderd jaar geleden heeft plaatsge­vonden.


    Mijn vader stierf. Op zijn doodsbed vertelde hij mij en mijn broer het verhaal van het Vervloekte Zwaard. Het was een zeldzaam en kostbaar voorwerp, zei hij, dat uit een tijd stamde waarin twee angstaanjagende godenrassen over de wereld heersten. Die twee godenrassen haatten en vreesden elkaar en ze probeerden beiden de macht te verkrijgen over degenen die ze mensch noemden: mensen, elfen en dwergen. Toen kwa­men de Oorlogen van de Goden - vreselijke veldslagen vol magie die over de wereld woedden, totdat uiteindelijk een van de godenrassen uit angst voor een nederlaag de wereld splitste.


    Meestal vochten de goden die oorlogen onder elkaar uit, maar soms, wanneer ze te gering in aantal waren, recruteerden ze sterfelijken om hen terzijde te staan. Natuurlijk zouden we de magische aanvallen van de goden niet het hoofd kunnen bieden, dus bewapenden de Sartanen (onder die naam kennen wij de goden) hun menschhelpers met fantasti­sche, magische wapens.


    De meeste van die wapens gingen tijdens de Splitsing verloren, net als grote aantallen van ons volk, althans volgens de overlevering. Toch bleef een aantal van die wapens in het bezit van de overlevenden en zij bleven ze behouden. Volgens de familielegende is dit mes een van die wapens. Mijn vader vertelde ons dat hij de Kenkari erbij had gehaald om dat te verifiëren.


    De Kenkari konden niet met zekerheid vaststellen dat het wapen van voor de Splitsing stamde, maar ze waren het er wel over eens dat het ma­gische krachten bezat. Maar ze waarschuwden hem dat de magie krach­tig was en raadden hem aan het nooit te gebruiken. Mijn vader was een timide man en de Kenkari joegen hem angst aan. Hij liet deze doos spe­ciaal vervaardigen om het wapen, waarvan de Kenkari dachten dat het Vervloekt was, in te bewaren. Hij legde het steekwapen in de doos en heeft er nooit meer naar gekeken.


    Ik vroeg hem waarom hij het niet had vernietigd, en hij zei dat de Ken­kari hem hadden gewaarschuwd dat niet te doen. Een dergelijk wapen zou nooit vernietigd kunnen worden, zeiden zij. Het zou vechten om te overleven en naar zijn eigenaar terug te keren, en zo lang hij het in zijn bezit zou houden, kon hij ervan verzekerd zijn dat het niet de macht had om kwaad aan te richten. Als hij zou proberen het kwijt te raken - door het bijvoorbeeld in de Maelstrom te gooien - zou het wapen gewoon in handen van iemand anders vallen en dan grote schade kunnen aanrich­ten. Hij beloofde de Kenkari plechtig dat hij het op een veilige plaats zou bewaren en hij liet ons allebei dezelfde plechtige eed afleggen.


    Toen mijn broer en ik na zijn dood de zaken van onze vader aan het re­gelen waren, herinnerden we ons het verhaal over het mes. We gingen naar de wapenkamer, openden de doos en vonden het mes in de dubbele bodem. Omdat we wisten hoe bang onze vader was uitgevallen, en dat hij bovendien dol op romantische verhalen was geweest, sloegen we, vrees ik, op veel van wat hij had gezegd geen acht. Dit doodgewone en lelijke mes zou door een god gesmeed zijn? We schudden het hoofd en glimlachten.


    En zoals dat met broers wel gebeurt, begonnen we een spelletje te spelen. (We waren nog jong toen onze vader stierf. Dat is het enige excuus dat ikvoor onze achteloosheid kan aanvoeren.) Mijn broer pakte een van de duelleerdolken en ik pakte wat we met een grapje het Vervloekte Zwaard noemden. (Vergeef me mijn ongeloof, Godin!) Mijn broer haalde met zijn dolk speels naar me uit.


    Je zult niet geloven wat er vervolgens gebeurde. Ik weet niet eens of ik het zelfs op dit moment wel kan geloven. Toch heb ik het met eigen ogen gezien.


    Het mes voelde vreemd aan in mijn hand. Het trilde alsof het een levend iets was. En ineens, op het moment waarop ik het speels naar mijn broer uitstak, kronkelde het mes als een slang en ik had niet langer een mes vast - ik had een zwaard in mijn hand. En voor ik wist wat er gebeurde, was het lemmet van het zwaard dwars door het lichaam van mijn broer gegaan. Het doorboorde zijn hart. Ik zal nooit, nooit - misschien zelfs wel niet na mijn dood - de uitdrukking van schok en angstig ongeloof op zijn gezicht vergeten.


    Ik liet het steekwapen vallen en ving hem in mijn armen op, maar ik kon niets meer doen. Hij stierf in mijn armen en zijn bloed vloeide over mijn handen.


    Ik geloof dat ik het van ontzetting uitschreeuwde. Dat weet ik niet zeker. Ik keek omhoog en zag onze oude raadsheer in de deuropening staan.


    'Ah,' zei An'lee, 'dus nu ben jij de enige erfgenaam.'


    Want zie je, hij nam aan dat ik mijn broer had vermoord om in het bezit te komen van de erfenis van onze vader.


    Ik protesteerde, zei dat hij het mis had. Ik vertelde hem wat er was ge­beurd, maar hij geloofde me natuurlijk niet. Hoe kon ik hem dat kwa­lijk nemen? Ik geloofde het zelf niet eens.


    Het mes was weer van vorm veranderd. Het was precies zoals je het nu ziet. Ik wist dat als An'lee me niet geloofde, niemand me zou geloven. Het schandaal zou onze familie ruïneren. Op broedermoord staat de doodstraf. Ik zou worden opgehangen. Het kasteel en de landerijen zou­den door de koning geconfisqueerd worden. Mijn moeder zou op straat worden gezet, mijn zusters zouden onteerd en zonder een cent achterge­laten worden. Hoe groot mijn eigen verdriet ook was (en ik zou graag bekend hebben en mijn straf hebben ondergaan), ik kon mijn familie dat alles niet aandoen.


    An'lee was trouw en bood aan me te helpen mijn misdaad te verhelen. Wat bleef me anders over dan daarin mee te gaan? Samen smokkelden we het lichaam van mijn ongelukkige broer uit het kasteel en droegen het naar een plek veraf - die er berucht om was dat zich daar menselijke stropers ophielden - en dumpten hem in een sloot. Daarna gingen we naar huis terug.


    Ik vertelde mijn moeder dat mijn broer bericht had gekregen over men­selijke roversbendes en dat was gaan onderzoeken. Toen zijn lichaam dagen later werd gevonden, werd aangenomen dat hij tegen zijn noodlotin de vorm van de gezochten was aangelopen. Niemand vermoedde ook maar iets. An'lee, de trouwe dienaar, nam het geheim mee in zijn graf.


    Wat mij betreft, je kunt je niet voorstellen, mijn zoon, welke kwellingen ik te verduren heb gehad. Er waren momenten dat ik dacht dat mijn schuldgevoel en mijn verdriet me krankzinnig zouden maken. Nacht na nacht lag ik wakker en droomde er vol verlangen van mezelf van de tran­sen te werpen en voorgoed een einde aan die kwelling te maken. Toch moest ik omwille van de anderen, niet omwille van mezelf, doorgaan met leven.


    Het was mijn bedoeling het mes te vernietigen, maar de waarschuwing die de Kenkari aan mijn vader hadden gegeven, brandde in mijn gedach­ten. Wat als het in andere handen zou vallen? Wat als het opnieuw zou doden? Waarom zou iemand anders net zo moeten lijden als ik? Nee, ik zou het Vervloekte Zwaard behouden als onderdeel van mijn straf. En ik ben gedwongen het jou te overhandigen. Dat is de last die onze fami­lie draagt en zal moeten blijven dragen tot aan het einde der dagen.


    Heb medelijden met me, mijn zoon, en bid voor me. Krenka-Anris, die alles ziet, kent de waarheid en ik vertrouw erop dat ze mij zal vergeven.


    Net als mijn geliefde broeder, hoop ik.


    En ik dring erop aan, mijn zoon, bij alles wat je lief is - bij de Godin, bij de herinnering aan mij, bij het hart van je moeder, bij de ogen van jouw gemalin, bij je ongeboren kind - dat je dit Vervloekte Zwaard veilig zult bewaren en dat je het nooit, nooit zult aanraken of er ooit weer naar zult kijken.


    Moge Krenka-Anris met je zijn.


    Je liefhebbende vader.


    


    1 Door het voorgaande nemen we aan dat de schrijver een lid van de elfenclan van Tribus was, die hun familieleden van Paxar aan het bestrijden waren in de oorlog die bekend is geworden als het Broederbloed. Zie ChaosSchepper, boek 5 van de cyclus De Poort des Doods voor verdere bijzonderheden. Daarbij zij op­gemerkt dat het manuscript nu in Haplo's verzameling gevonden kan worden.


    2 De oude elfengewoonte van het dolkenduel was op dat moment uit de mode ge­raakt, waarschijnlijk omdat zovele elfen op het slagveld voor hun leven streden. Duelleren raakte in zwang ten tijde van de vreedzame overheersing van de Pa­xar, omdat het de jeugd de kans gaf hun moed te testen zonder een ander echt in gevaar te brengen. Zoals deze elf al aanduidt, waren de dolken er meer voor de sier dan voor feitelijk gebruik. Ze waren dikwijls voorzien van met juwelen be­zette heften en kunstig gevormde lemmets.


    De regels van een duel waren gecompliceerd. De bedoeling was om een oor te ra­ken. Een elf die met een afgehakt 'menselijk' oor rondliep, was het voorwerp van bespotting. Om te voorkomen dat het gezicht werd gehavend of de ogen be­dreigd, werd er een omvangrijke hoofdtooi gedragen die alleen de oren vrijliet.
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    HET FORT VAN DE BROEDERSCHAP SKURVASH, ARIANUS


    


    Ciang was aan het eind gekomen en keek op naar Hugh.


    Hij had er stilzwijgend bij gestaan toen zij de brief voorlas, met zijn handen diep in de zakken van zijn leren broek gepropt en met zijn rug tegen de muur geleund. Nu bracht hij zijn gewicht van de ene voet naar de andere, kruiste de armen en staarde naar de vloer.


    'Je gelooft het niet,' zei Ciang.


    Hugh schudde zijn hoofd. 'Een moordenaar die probeert onder zijn daad uit te komen. Hij beweert dat niemand hem verdacht, maar kenne­lijk was er wel iemand die dat deed en hij probeert het, voordat hij ten oorlog trekt, tegenover zijn kind goed te praten.'


    Ciang was boos. Haar lippen werden een dunne, bittere streep. 'Als jij een elf was, zou je het wel geloven. De geloften die hij aflegt, worden niet lichtzinnig afgelegd, zelfs heden ten dage niet.'


    Hugh kreeg een kleur. 'Het spijt me, Ciang. Ik wilde niet onhoffelijk zijn. Alleen... ik heb in mijn leven heel wat magische wapens gezien en niet een ervan kon zoiets doen. Zelfs niet iets wat er bij in de buurt kwam.'


    'En hoeveel mannen heb jij ontmoet die zijn gestorven en teruggeko­men, Hugh de Hand?' wilde Ciang met zachte stem weten. 'En hoeveel mannen heb jij gezien die vier armen hadden? Of weiger je ook dit te ge­loven?'


    Hugh liet zijn ogen zakken en staarde weer naar de vloer. Zijn gelaat versomberde, er lag een grimmige uitdrukking op en hij wierp een blik op het mes. 'En hoe werkt het dan?'


    'Dat weet ik niet,' antwoordde Ciang die ook haar blik op het grof uit­ziende wapen had gevestigd. 'Dat kan ik niet zeggen. Ik heb er mijn ei­gen vermoedens over, maar dat is alles - vermoedens. Je weet nu net zo­veel als ik.'


    Hugh bewoog zich rusteloos. 'Hoe is het mes in het bezit van de Broe­derschap gekomen? Kunt u me dat vertellen?'


    'Het was hier al toen ik arriveerde. Maar het is niet zo moeilijk je het antwoord voor te stellen. De elfenoorlog duurde lang en was kostbaar. Het ruïneerde talloze elfenfamilies. Misschien kreeg deze adellijke fami­lie het moeilijk. Misschien werd een van de jongere zonen gedwongen zijn eigen fortuin te maken en probeerde hij dat via de Broederschap te doen. Misschien is het Vervloekte Zwaard met hem meegekomen. Krenka-Anris is nu nog de enige die de waarheid kent. De man die mijn voorganger was, heeft hem samen met deze brief aan mij overhandigd. Hij was een mens. Hij had dit niet gelezen omdat hij het niet kon begrijpen. Wat ongetwijfeld de reden was dat hij permissie gaf het mes uit te lenen.


    'Maar u hebt nooit iemand toestemming gegeven het mes te gebruiken?' vroeg Hugh terwijl hij haar strak aankeek.


    'Nooit. Je vergeet, mijn vriend,' voegde Ciang er aan toe, 'dat ik heb ge­holpen de man met de vier armen te begraven. En daar komt nog bij dat nooit eerder een van ons genoodzaakt was een god te doden.'


    'En u gelooft dat het wapen dat zal kunnen?'


    'Op dit verslag afgaande werd het wapen om die reden vervaardigd. Ik heb de afgelopen nacht de Sartaanse magie bestudeerd, want hoewel de man die jij moet doden, niet een der hunnen is, stammen de beide vor­men van magie uit een en dezelfde bron.'


    Ciang ging staan en verwijderde zich langzaam van haar stoel en ging naast de tafel staan waarop het mes lag. Onder het praten liet ze een van haar van lange nagels voorziene vingers heel voorzichtig over het geblut­ste metaal van het heft glijden. Ze paste er echter wel voor op niet het lemmet zelf, waarop de runen stonden, aan te raken.


    'Een tovenaar van Paxar, die in de tijd leefde waarin de Sartanen nog het Middelste Rijk bevolkten, heeft geprobeerd de geheimen van de Sar­taanse magie te leren begrijpen. Niet zo ongebruikelijk. De tovenaar Sinistrad heeft hetzelfde gedaan. Dat is mij tenminste verteld.' Ciangs blik gleed in Hughs richting.


    Hij fronste zijn voorhoofd en knikte, maar zei niets.


    'Volgens deze tovenaar is de Sartaanse magie werelden verwijderd van de elfenmagie - of de menselijke magie - omdat de magie niet gericht is op het manipuleren van natuurlijke gebeurtenissen - zoals bij de men­sen - of het versterken van mechanische attributen - zoals bij ons elfen. Een dergelijke magie werkt alleen bij wat is geweest of wat op dit mo­ment aanwezig is. Sartaanse magie beheerst de toekomst. En daarom is hij zo machtig. Ze bewerkstelligen dat door het onder controle houden van de mogelijkheden.'


    Hugh zag er verbluft uit.


    Ciang wachtte even nadenkend. 'Hoe moet ik het uitleggen? Laten we eens aannemen, mijn vriend, dat er, terwijl wij hier in deze kamer staan, ineens dertien man door die deur daar binnen komen snellen en je aan­vallen. Wat zou je dan doen?'


    Hugh liet een wrang lachje horen. 'Uit het raam springen.'


    Ciang glimlachte en liet haar hand op zijn arm rusten. 'Altijd even om­zichtig, hè vriend? Daarom ben je ook zo lang in leven gebleven. Dat zou natuurlijk een van de mogelijkheden zijn. Er liggen hier heel veel wapens. Die bieden je talrijke andere mogelijkheden. Je zou een spies kunnen gebruiken om je vijanden van je af te houden. Je zou de explo­derende elfenpijl midden tussen hen in kunnen laten belanden. Je zouzelfs een van de mensendrankjes naar hen toe kunnen werpen waarmee je een vuurstorm ontketent. Je zou uit al die mogelijkheden kunnen kie­zen. En er zijn er nog meer, mijn vriend. Een paar daarvan wat bizarder, maar je zou ze allemaal kunnen gebruiken. Het plafond zou het bijvoor­beeld onverwacht kunnen begeven en je vijanden verpletteren. Samen zouden ze zo zwaar kunnen zijn dat ze door de vloer zakten. Of een draak zou door het raam kunnen vliegen en hen verslinden.'


    'Dat is niet waarschijnlijk,' zei Hugh met een grimmige lach.


    'Maar je geeft wel toe dat het mogelijk zou zijn.'


    'Alles is mogelijk.'


    'Bijna alles. Maar hoe onwaarschijnlijker het mogelijke is, hoe meer kracht ervoor nodig is om het tot stand te brengen. Een Sartaan kan in de toekomst kijken, de mogelijkheden tegen elkaar afwegen en datgene kiezen dat hem het beste uitkomt. Hij roept het op en laat het plaatsvin­den. Dat, mijn vriend, is hoe jij weer naar het leven terugkeerde.'


    Hugh lachte niet meer. 'Dus Alfred keek in de toekomst en ontdekte de mogelijkheid...'


    '... dat jij de aanval van de tovenaar zou overleven. Hij koos die ene uit en jij keerde terug in het leven.'


    'Maar zou dat niet inhouden dat ik dan nooit gestorven zou zijn?'


    'Ah, maar nu verdiepen we ons in de verboden kunst van necromantie. Het was de Sartanen niet toegestaan die uit te oefenen, althans volgens de tovenaar...'


    'Ja, daar heeft Iridal het ook over gehad. Een van de redenen waarom Alfred ontkende zijn magie op mij te hebben gebruikt. "Voor iedereen die ontijdig naar het leven teruggehaald wordt, zal een ander leven ontij­dig eindigen," zei ze. Misschien ging het om Bane. Haar eigen zoon.'


    Ciang haalde haar schouders op. 'Wie zal het zeggen? Het lijkt waar­schijnlijk dat als Alfred aanwezig was geweest toen de tovenaar jou aan­viel, de Sartaan je leven had kunnen redden. In dat geval zou je niet ge­storven zijn. Maar je was al dood. Een feit waaraan niets te doen was. Sartaanse magie kan het verleden niet veranderen, het kan alleen invloed hebben op de toekomst. Ik heb de afgelopen nacht lange uren doorge­bracht met nadenken, mijn vriend, en de geschriften van de tovenaar als uitgangspunt gebruikt, hoewel hij niet de moeite had genomen het over necromantie te hebben, omdat de Sartanen die destijds niet uitvoerden. Wij weten dat jij bent gestorven. Jij hebt een leven hierna ervaren.'


    Ciang trok even een grimas toen ze dat zei. 'En nu leef je weer. Denk eens aan een kind dat haasje-over speelt. Hij begint op een bepaald punt, springt over de rug van het kind voor hem en komt bij het volgen­de punt aan. Alfred kan niets veranderen aan het feit dat jij gestorven bent. Maar hij kan er zogezegd overheen springen. Hij gaat van de ach­terkant naar de voorkant...'


    'En zet mij klem in het midden!'


    'Ja. Ik geloof dat het zo gebeurd is. Je bent niet dood. Maar evenmin leef je echt.'


    Hugh staarde haar aan. 'Ik wil niet beledigend zijn, Ciang, maar dat kan ik niet accepteren. Het slaat gewoon nergens op!'


    Ciang schudde haar hoofd. 'Misschien geldt dat ook wel voor mij. Het is een interessante theorie. En het hielp me door de lange uren van de nacht. Maar nu terug naar dit wapen. Nu we wat meer van de Sartaanse magie en zijn werking af weten, kunnen we beginnen te begrijpen hoe dit wapen werkt...'


    'Aannemend dat Patrynse magie net zo werkt als Sartaanse.'


    'Er kunnen wel wat verschillen zijn - net als de elfenmagie van die van de mens verschilt. Maar zoals ik al zei, geloof ik dat ze uiteindelijk wel hetzelfde werken. Laat ons eerst eens dit verslag van de elfenlord die zijn broer vermoordde, nader bekijken. Laten we ervan uitgaan dat hij de waarheid vertelt. Wat leert ons dat dan? Hij en zijn broer zijn met een vriendschap-pelijk gevecht bezig waarbij messen worden gebruikt. Maar het wapen dat hij heeft gekozen, weet niet dat het om een vriendschap­pelijk gevecht gaat. Het weet alleen dat het tegenover een opponent staat die een mes hanteert...'


    'En dus valt het aan. En verandert zich tussen de bedrijven door in een superieur wapen,' zei Hugh terwijl hij het steekwapen met wat meer aandacht bekeek. 'Dat klinkt redelijk. Een man komt met een mes op je af. Als je de kans krijgt een wapen te kiezen, zul je een zwaard kiezen. Dan krijgt hij geen kans om je verdediging te doorbreken.'


    Hij keek vol ontzag op naar Ciang. 'En u gelooft dat het wapen zelf ver­koos een zwaard te worden?'


    'Of dat,' zei Ciang langzaam, 'of het reageerde op de wens van de lord. Laten we eens uitgaan van de theorie dat hij dacht dat een zwaard het perfecte wapen zou zijn om zijn met een mes zwaaiende tegenstander mee te lijf te gaan. Ineens houdt hij dan een zwaard in zijn hand.'


    'Maar de man zou zich toch beslist geen twee extra armen hebben ge­wenst?' zei Hugh protesterend.


    'Misschien wilde hij alleen een groter wapen en kreeg hij er uiteindelijk één dat zo groot en zwaar was dat er vier armen nodig waren om het te hanteren.' Ciang tikte met haar vingerna-gel op het heft van het mes. 'Het lijkt op een sprookje dat we als kinderen te horen kregen - de mooie jonge maagd wenste onsterfelijkheid, en haar wens werd vervuld. Maar ze vergat om eeuwige jeugd te vragen en dus werd ze ouder en ou­der, en haar lichaam schrompelde ineen tot een leeg omhulsel. En zo was ze gedoemd om in die staat eeuwig door te leven.'


    Hugh kreeg ineens een visioen van hemzelf, terwijl hij tot een dergelijk voortbestaan gedoemd was. Hij keek naar Ciang, die veel langer dan de langstlevende elf had geleefd...


    'Nee,' antwoordde ze zijn onuitgesproken vraag. 'Ik ben nooit een feetegengekomen. Ik ben er ook nooit naar op zoek geweest. Ik zal sterven. Maar jij, mijn vriend - dat weet ik nog niet zo zeker. Die Sartaan Alfred is degene die jouw toekomst in handen heeft. Je moet hem vinden om de vrijheid voor je ziel te hervinden.'


    'Dat gaat ook gebeuren,' zei Hugh. 'Zo gauw ik de wereld van die Haplo heb verlost. Ik zal het mes meenemen. Ik gebruik het misschien niet. Maar het zou van pas kunnen komen. Je weet maar nooit,' voegde hij er met een scheve glimlach aan toe.


    Ciang neeg haar hoofd en gaf hem toestemming.


    Hij aarzelde een ogenblik, zijn handen kromden zich zenuwachtig en hij pakte daarna snel het in een fluwelen doek gewikkelde wapen op - zich bewust van de scheefstaande ogen van de elfenvrouw die op hem rust­ten. Hij hield het in de hand, van zijn lichaam af terwijl hij er achter­dochtig naar keek.


    Het steekwapen deed niets, hoewel het hem voorkwam dat hij het voelde trillen, alsof het pulseerde door de magie die erin opgesloten zat. Hij wilde het in zijn koppel duwen maar bedacht zich dan en bleef het vast­houden. Hij zou er een schede voor moeten vinden, eentje die hij over zijn schouder kon werpen, om te verhoeden dat hij met het wapen in contact zou komen. Het gevoel van het metalen mes dat als een aal in zijn hand kronkelde, maakte hem van streek.


    Ciang draaide zich om en liep naar de uitgang. Hugh gaf haar zijn arm. Die nam ze aan, hoewel ze ervoor zorgde niet op hem te steunen. Ze lie­pen met trage passen.


    Er kwam een gedachte bij Hugh op. Zijn gezicht werd rood. Hij bleef abrupt stilstaan.


    'Wat is er, mijn vriend?' zei Ciang die voelde hoe de arm die ze vast­hield, verstijfde.


    'Ik... ik kan dit niet betalen, Ciang,' zei hij ongemakkelijk. 'Alles wat ik bezat heb ik aan de Kir-monniken gegeven. In ruil voor het feit dat ze me bij hen lieten wonen.'


    'Jij zult heus wel betalen,' zei Ciang en haar glimlach was somber en ge­nadeloos. 'Neem het Vervloekte Zwaard mee, Hugh de Hand. Neem jouw vervloekte zelf ook mee. Daarmee betaal je jouw schuld aan de Broederschap. En als je ooit terugkomt, zal de volgende betaling met bloed worden voldaan.'



    

  


  
    


    


    10


    TERREL FEN, DREVLIN ARIANUS


    


    Marit had er geen moeite mee door de Poort des Doods te navigeren. Sinds de poort geopend was, was de reis een stuk gemakkelijker dan bij de eerste afgrijselijke reizen die haar landgenoot Haplo had gemaakt. De keus van haar bestemming flitste voor haar ogen op: de helbrandende heksenketels van de lava op de wereld die ze zojuist verlaten had, de als een juweel glanzende blauwgroene waterwereld van Chelestra, de weelderige oerwouden van de zonnige wereld van Pryan en de zwevende eilanden en de grote machine van Arianus. En daartussenin een wereld vol wonderbaarlijke schoonheid en vrede, die ze niet herkende maar die op een vreemde manier haar hart naar zich toetrok.


    Marit negeerde dat soort zwakke en sentimentele verlangens. Ze bete­kenden niets voor haar, want ze had er geen idee van wat voor wereld dat was en ze weigerde zich met nutteloze gissingen bezig te houden. Haar meester - haar echtgenoot - had haar over de andere werelden ver­teld, en hij had niets over deze ene gezegd. Als Xar had gedacht dat het belangrijk was, zou hij haar hebben ingelicht.


    Marit koos haar bestemming - Arianus.


    Door het knipperen van een ooglid gleed haar met runen bedekte schip door de opening van de Poort des Doods en ze werd vrijwel meteen in de gewelddadige stormen van de Maelstrom gesmeten.


    Rondom haar knetterde de bliksem, de donderslagen rolden over haar heen, en wind en regen sloegen tegen haar schip. Marit liet de storm rus­tig uitrazen terwijl ze alles lichtelijk nieuwsgierig gadesloeg. Uit Haplo's verslagen over Arianus wist ze wat haar te wachten stond. Al gauw zou de woede van de storm afnemen en dan kon ze haar schip veilig aan de grond zetten.


    Ze wachtte tot de bui was overgetrokken.


    Geleidelijk aan werden de bliksemschichten minder gewelddadig; de donder leek van verder weg te komen. De regen kletterde nog steeds op de romp van het schip, maar zachter. Marit kon door de voortjagende wolken een paar zwevende eilanden van koraliet zien die als de treden van een trap boven elkaar zweefden.


    Ze wist waar ze was. Haplo's beschrijving van Arianus, die Xar haar had gegeven, was tot in de kleinste bijzonderheden correct. Ze herkende de eilanden als de Trappen van Terrel Fen. Ze leidde haar schip ertus­sendoor en kwam bij het omvangrijke zwevende continent van Drevlin uit. Ze zette haar schip op de eerste de beste plek aan de kust neer. Wanthoewel haar schip door runenmagie beschermd werd en daardoor niet zichtbaar zou zijn voor een mensch tenzij hij er speciaal naar op zoek was, zou Haplo het meteen zien en herkennen.


    Volgens Sang-drax' inlichtingen was Haplo voor het laatst gezien in de stad die de dwergen van deze wereld Wombe noemden, aan de westkant van Drevlin. Marit wist niet precies waar ze was, maar door de nabijheid van Terrel Fen nam ze aan dat ze op de rand van het continent was ge­land, misschien vlak bij waar Haplo zelf tijdens zijn eerste bezoek naar­toe was gebracht om van zijn verwondingen te genezen die hij had opge­lopen, toen zijn schip op de Terrel Fen was neergestort.1


    Marit keek uit de patrijspoort en zag iets waarvan ze vermoedde dat het een deel van die wonderbare machine was, die bekend stond als de Stootstamper. Ze vond het verbazingwek-kend. Haplo's beschrijving en de verdere uitleg van haar meester hadden haar hier totaal niet op voor­bereid.


    De Stootstamper, door de Sartanen gebouwd om Arianus en de andere werelden van water en energie te voorzien, was een log monster dat over het hele continent lag uitgespreid. Het fantastische bouwsel van de gi­gantische machine was van zilver, goud, koper en staal vervaar-digd. De diverse onderdelen hadden de vorm van menselijke of dierlijke lichaamsdelen. Die metalen armen en benen, klauwen en poten, oren en ogen hadden misschien ooit, lang geleden, een herkenbaar geheel ge­vormd. Maar de machine - die eeuwenlang op eigen kracht had ge­draaid - had ze op een nachtmerrieachtige manier misvormd.


    Uit schreeuwende mensenmonden ontsnapte stoom. Gigantische vogelklauwen groeven het koraliet op; tijgerachtige slagtanden vermaalden stukken grond en spuugden het weer uit. Zo zou het tenminste zijn ge­gaan als de machine zijn werk had gedaan. Nu was de Stootstamper ech­ter om onverklaarbare redenen tot stilstand gekomen. De reden voor het stoppen - het openen van de Poort des Doods - was nu blootgelegd.2 De dwergen bezaten nu macht om de grote machine weer op gang te bren­gen.


    Dat was tenminste wat Sang-drax had vermeld. Het was Marits taak om achter de waarheid te komen.


    Haar blik gleed over de horizon die met lichaamsdelen bezaaid leek. Ze had niet langer belangstelling voor de machine, maar wilde er alleen ach­ter zien te komen of iemand de landing van haar schip had opgemerkt. De runen zouden het voor iemand die niet specifiek naar het schip op zoek was, onmogelijk maken het te zien, waardoor het schip vrijwel onzichtbaar was. Maar er was altijd een kans, hoe klein ook, dat een mensch die zijn blik op dit speciale plekje liet vallen, haar schip kon zien. Ze konden het niet beschadigen; daar zouden de runen wel voor zorgen. Het zou echter beslist vervelend zijn een leger mensch om haar schip te hebben krioelen, om nog maar niet te spreken over het feit dat het Haplo ter ore kon komen.


    Maar over het verregende landschap kwam geen leger dwergen aanstor­men. Een nieuwe bui verduisterde de horizon. Een groot deel van de ma­chine ging alweer verscholen in naargeestige, met onweer bezwangerde wolken. Marit wist door Haplo's eerdere ervaringen dat de dwergen zich niet in een bui naar buiten zouden wagen. Ze was tevredengesteld dat ze in veiligheid was, verkleedde zich en trok de Sartaanse kleren aan die ze van Abarrach had meegebracht.


    'Hoe kunnen die vrouwen dit verdragen?' mompelde Marit.


    Het was de eerste keer dat ze een jurk droeg;3 ze vond dat de lange rok­ken en het strakke lijfje haar bewegingsvrijheid beperkten. De rokken waren onhandig en veel te wijd. Ze keek er fronsend op neer. Het Sar­taanse materiaal schuurde langs haar huid. Hoewel ze zich vermaande dat het alleen in haar hoofd zat, voelde ze zich ineens uitermate onge­makkelijk door het feit dat ze de kleren van een vijand droeg. En dan ook nog een dode vijand. Ze wilde het gewaad uittrekken.


    Marit wist zich te beheersen. Ze stelde zich aan en gedroeg zich onlo­gisch. Haar meester - haar echtgenoot - zou ontevreden over haar zijn. Ze bestudeerde haar spiegelbeeld in het raam van de patrijspoort. Marit moest toegeven dat het gewaad een perfecte camouflage was. Ze zag er net als een mensch uit, van wie ze afbeeldingen had gezien in de boeken van haar meester - haar echtgenoot. Zelfs Haplo zou haar niet herken­nen als hij haar toevallig onder ogen kreeg.


    'Hoewel er sowieso al weinig kans is dat hij me herkent,' zei ze tegen zichzelf terwijl ze in de hut van het schip rondliep en probeerde te wen­nen aan de lange rokken waar ze voortdurend over bleef struikelen tot­dat ze ontdekte dat ze kleinere stappen moest nemen. 'Sinds die laatste keer zijn we allebei door te veel poorten getrokken.'


    Ze zuchtte bij die woorden en de zucht maakte haar aan het schrikken. Ze bleef stilstaan en begon over haar gevoelens na te denken en probeer­de erachter te komen of er een zwakke plek in zat; dat deed ze op dezelf­de manier waarop ze haar wapens aan een onderzoek zou onderwerpen voor ze ten strijde trok. Die keer. Die keer dat ze samen waren ge­weest...


    


    Het was een lange en uitputtende dag geweest. Marit was de hele dag in gevecht geweest - niet met een monster van het Labyrint, maar met een stukje van het Labyrint zelf. Het had erop geleken alsof de grond was bezeten van dezelfde boosaardige magie die de gevangeniswereld over­heerste waarin de Patrynen waren opgesloten. Haar bestemming - de volgende poort - lag aan de andere kant van de steile kam boven op de heuvel voor haar. Ze had de poort gezien vanuit de top van de boom waar ze de nacht had doorgebracht, maar ze kon er niet bij komen.


    De heuvelrug bestond uit gladde rotsen aan de kant die ze moest beklim­men, spiegelgladde rotsen waar nauwelijks houvast te vinden zou zijn. Vrijwel onmogelijk, maar niet absoluut onmogelijk. Niets in het Laby­rint was ooit absoluut onmogelijk. Alles in het Labyrint bood hoop - treiterende hoop, sarrende hoop. Nog één dag en je zou je doel bereiken. Nog één veldslag en je zou in veiligheid kunnen komen. Doorvechten. Doorklimmen. Doorlopen. Doorrennen.


    En deze heuvelrug was net zoiets. Gladde rotsen, maar toch met hier en daar kleine gleuven die een weg naar boven boden als je er je rauwe en bloedende vingers in kon wringen. Maar vlak voordat ze zich over de top zou kunnen hijsen, zou haar voet uitglijden - of was de spleet waar­in ze haar teen had gegraven, opzettelijk dichtgegaan? Op welk moment veranderde het harde oppervlak onder haar voeten ineens in grind? Kwam het door het zweet dat haar hand wegglipte of welde dat vreemde vocht uit de rots zelf op?


    Ze glibberde vloekend omlaag en probeerde zich aan planten vast te grij­pen om haar val tegen te gaan, planten die verborgen doornen in haar handpalmen staken of die door haar greep gemakkelijk ontworteld raakten en samen met haar omlaagvielen.


    Ze probeerde een volle dag lang de heuvelrug te beklimmen en zwierf van boven naar beneden in een poging een doorgang te vinden. Haar zoektocht was tevergeefs. De nacht naderde en ze was niet dichter bij haar doel gekomen dan ze die morgen was geweest. Haar lichaam deed pijn; de huid van haar handpalmen en voeten (ze had haar schoenen uit­getrokken in een poging houvast te vinden op de rotsen) zaten vol snijwonden die bloedden. Ze had honger en niets te eten, want ze had de hele dag doorgebracht met klimmen, niet met jagen.


    Aan de voet van de heuvelrug stroomde een riviertje. Marit baadde haar handen en voeten in het koele water, en keek of er vis voor haar avond­eten te vangen was. Ze zag er een paar, maar ineens had ze geen fut meer om ze te vangen. Ze was moe, veel vermoeider dan ze had moeten zijn, en ze wist dat het de vermoeidheid was die uit wanhoop voortkwam - het soort vermoeidheid dat in het Labyrint dodelijk kon zijn.


    Het betekende dat het je allemaal niet meer kon schelen. Het betekende dat je een rustig plekje had gevonden en ging liggen om te sterven.


    Ze liet haar hand door het water glijden en kon geen pijn meer voelen, niets meer voelen en ze vroeg zich af waarom ze zich nog druk maakte. Wat had het voor zin? Als ik die heuvelrug oversteek, komt er weer een volgende. Nog hoger, en nog moeilijker.


    Ze keek naar het bloed dat uit de snijwonden op haar handen stroomde, keek hoe het in het heldere water vloeide en in de stroom rondkolkte. Haar versufte geest liet haar het bloed op het water zien flonkeren en een spoor vormen dat naar een inham in de oever leidde. Ze sloeg haar ogen op en zag de grot.


    Het was maar een kleine grot, in de oever uitgegraven. Ze kon erin krui­pen en niets zou haar dan kunnen vinden. Ze kon in het duister wegkrui­pen en gaan slapen. Net zo lang slapen als ze maar wilde. Misschien wel voor altijd.


    Marit plonsde in het water en waadde door het riviertje. Ze bereikte de andere oever, kroop in de schaduwen bij de oever weg en kwam lang­zaam naderbij waarbij ze zich onder de bomen die langs het riviertje stonden, verscholen hield. Het kwam zelden voor dat grotten in het Labyrint niet bezet waren. Maar een blik op de runen op haar huid over­tuigde haar dat als er al iets in zat, het niet erg groot of bedreigend was. Ze zou het waarschijnlijk gemakkelijk kunnen overmeesteren, vooral als ze het bij verrassing overviel. Of misschien had ze voor één keer geluk. Misschien was de grot wel leeg.


    Ze hoorde of zag niets bij haar nadering en de tekens gaven geen gevaar aan. Marit sprong uit het water en legde hardlopend de korte afstand naar de ingang af. Ze trok wel haar mes - haar enige concessie aan ge­vaar - maar dat gebeurde eerder instinctief dan omdat ze vreesde aange­vallen te worden. Ze had zichzelf ervan overtuigd dat deze grot leeg was en dat hij van haar was.


    Dus schrok ze vreselijk toen ze een man aantrof die zich erin genesteld had.


    Eerst zag Marit hem niet eens. Haar ogen waren verblind door het licht van de ondergaande zon op het water. Het binnenste van de grot was donker en de man zat heel stil. Maar ze wist dat hij er was, eerst omdat ze hem rook en daarna omdat ze hem hoorde.


    'Blijf daar staan, in het licht,' zei hij en zijn stem klonk kalm en rustig. Natuurlijk was hij kalm. Hij had haar zien aankomen. Hij had tijd ge­had zich voor te bereiden. Ze vervloekte zichzelf, maar ze vervloekte hem nog meer.


    'Barst maar met dat licht!' Ze sprong recht naar binnen, op zijn stem af, en knipperde een paar keer snel met haar ogen om beter te kunnen zien.


    'Maak dat je wegkomt! Maak dat je uit mijn grot komt!'


    Ze vroeg erom door hem gedood te worden, dat wist ze heel goed. Misschien wilde ze dat ook wel. Hij had haar om maar één reden gewaar­schuwd in het licht te blijven. Het Labyrint stuurde af en toe zijn eigen dodelijke namaak-Patrynen op hen af - die werden angstduivels ge­noemd. Ze zagen er precies als Patrynen uit, behalve dat de tekens op hun huid achterstevoren stonden, zoals je het in je eigen spiegelbeeld zag.


    Hij kwam meteen overeind. Ze kon hem nu goed zien en was ondanks alles onder de indruk van zijn snelle en soepele bewegingen. Hij had haar kunnen doden - ze was gewapend en recht op hem afgesprongen - maar dat deed hij niet.


    'Maak dat je wegkomt!' Ze stond met haar voeten te stampen en maakte een gebaar met haar mes.


    'Nee,' zei hij en ging weer zitten.


    Ze had hem kennelijk bij een of ander werkje gestoord, want hij pakte iets op - ze kon vanwege de schaduwen en de tranen die ineens in haar ogen prikten, niet zien wat het was - en ging er weer mee aan de gang.


    'Maar ik wil sterven,' zei ze tegen hem, 'en jij staat me daarbij in de weg.'


    Hij keek op en knikte koeltjes. 'Wat jij nodig hebt, is wat te eten. Je hebt waarschijnlijk de hele dag niks te eten gehad, hè? Neem maar wat je wilt. Er is verse vis en er zijn bessen.'


    Ze schudde haar hoofd. Ze stond nog steeds met het mes in haar han­den.


    'Jij je zin.' Hij schokschouderde. 'Heb je geprobeerd over die heuvelrug te komen?' Hij moest de snijwonden op haar hand hebben gezien. 'Ik ook,' vervolgde hij zijn monoloog. Ze moedigde hem niet aan. 'Een week lang. Toen ik jou hoorde aankomen, zat ik net te denken dat je het met z'n tweeën misschien wel voor elkaar zou krijgen. Als je een touw had tenminste.'


    Hij hield het ding dat hij vast had, omhoog. Dus dat was hij aan het doen geweest. Een touw vlechten.


    Marit wierp zich op de grond. Ze reikte naar de vis, greep een stuk en be­gon hongerig te eten.


    'Hoeveel poorten?' vroeg hij terwijl hij de ranken vaardig ineen vlocht.


    'Achttien,' zei ze met haar ogen op zijn handen.


    Hij keek fronsend op.


    'Waarom kijk je zo naar mij? Het is de waarheid,' zei ze verdedigend.


    'Het verbaast me alleen maar dat je zo lang in leven bent gebleven,' zei hij. 'Als je bedenkt hoe onvoorzichtig je bent. Ik hoorde je al vanaf het begin door de rivier aankomen.'


    'Ik was moe,' zei ze kwaad. 'En het kon me niet echt meer schelen. Jij kunt niet veel ouder zijn. Dus praat niet alsof je het dorpshoofd4 bent.'


    'Dat is gevaarlijk,' zei hij kalm. Alles wat hij deed, deed hij kalm. Zijn stem was kalm en zijn bewegingen waren kalm.


    'Wat is gevaarlijk?'


    'Dat het je niets kan schelen.'


    Hij keek naar haar op. Haar bloed tintelde.


    'Het is veel gevaarlijker als het je wel wat kan schelen,' zei ze. 'Daar­door doe je stomme dingen. Zoals mij niet doden. Je wist niet dat ik geen angstduivel was. Je hebt me maar heel even kunnen zien.'


    'Heb je ooit met een angstduivel gevochten?' vroeg hij.


    'Nee,' gaf ze toe.


    Hij glimlachte, een kalme glimlach. 'Een angstduivel begint zijn aanval gewoonlijk niet door naar binnen te stormen en te eisen dat ik uit zijn grot moet verdwijnen.'


    Ze kon er niks aan doen. Ze lachte. Ze begon zich alweer wat beter te voelen. Dat moest door het eten komen.


    'Jij bent een Trekker,' zei hij.


    'Ja. Ik heb mijn kamp verlaten toen ik twaalf was. Dus ik heb wel wat meer verstand dan ik zonet liet blijken,' zei ze blozend. 'Ik dacht niet goed na.' Haar stem werd zachter. 'Je weet wel hoe dat soms gaat.'


    Hij knikte maar bleef doorwerken. Zijn handen waren sterk en vaardig. Ze schoof wat dichter bij.


    'Met ons tweeën zouden we over die heuvelrug kun­nen komen. Ik heet Marit.' Ze trok haar leren vest wat opzij en liet de hartrunen zien die op haar borst was getatoeëerd - een blijk van vertrouwen.


    Hij legde het touw neer. Hij trok zijn eigen vest open en liet haar zijn hartrunen zien. 'Ik ben Haplo.'


    'Laat me je helpen,' bood ze aan.


    Ze tilde een enorme bos ranken op en begon ze te sorteren zodat ze tot een touw konden worden gevlochten. Ze praatten tijdens het werk. Hun handen raakten elkaar talloze keren. En het was natuurlijk al gauw no­dig dat ze heel dicht tegen hem aan ging zitten, opdat hij haar kon laten zien hoe het touw op de juiste manier gevlochten moest worden. En al­gauw daarna schoven ze het touw naar achteren zodat het hun niet lan­ger in de weg lag...


    


    Marit dwong zichzelf die nacht te laten herleven en werd aangenaam ge­troffen dat ze geen onwelkome gevoelens meer voelde, dat er geen opge­warmde kliekjes genegenheid meer waren overgebleven. Het enige dat nu nog als vuur door haar heen kon trekken, was de aanraking van haar meester. Dat verbaasde haar niet. Uiteindelijk waren er andere grotten geweest, andere nachten, andere mannen. Misschien niemand die op Haplo leek, maar zelfs Xar had toegegeven dat Haplo anders was dan andere mannen.


    Het zou interessant zijn om Haplo weer te zien. Interessant om te zien hoe hij was veranderd.


    Marit oordeelde dat ze er klaar voor was om voort te gaan. Ze had ge­leerd hoe ze zich in de lange rokken moest verplaatsen, hoewel ze haar tegenstonden en ze zich afvroeg hoe een vrouw, zelfs een mensch, zich kon permitteren eeuwig op die manier in haar doen en laten belemmerd te worden.


    Er barstte weer een storm over Drevlin los. Marit lette nauwelijks op de striemende regen en de rollende donder. Ze hoefde zich niet buiten te wagen. Magie zou haar op haar bestemming brengen. Magie zou haar naar Haplo brengen. Ze moest er alleen voor oppassen dat de magie haar niet te dichtbij bracht.5


    Marit trok een lange mantel aan en bedekte haar hoofd met een kap. Ze wierp een laatste blik op zichzelf. Ze was tevreden. Haplo zou haar be­slist niet herkennen. En wat de mensch betrof... Marit haalde haar schouders op.


    Omdat ze nooit eerder een mens had ontmoet - noch een van de andere mensch - had ze, net als de meeste Patrynen, weinig respect voor hen. Ze zag er als een der hunnen uit en was van plan zich onder hen te men­gen en ging ervan uit dat niemand enig verschil zou merken.


    De gedachte dat de dwergen zich misschien zouden afvragen wat een menselijke vrouw ineens in hun midden deed, kwam niet bij haar op. Voor haar waren alle mensch gelijk. Eentje meer of minder zou er niet toe doen.


    Marit begon de tekens in de lucht te trekken, sprak ze hardop uit en zag hoe ze vuur vatten en begonnen te branden. Toen de cirkel voltooid was, liep ze erdoorheen en verdween.


    


    1 Marit weet het niet, maar haar schip landde niet ver van de plek waar Hugh de Hand en Alfred en Bane de DrakenVleugel aan de grond zetten. Het deel van de machine dat zij vanaf dat punt kan zien, ligt in de stad Het.


    2 ChaosSchepper, boek 5 van de cyclus De Poort des Doods.


    3 De vrouwen in het Labyrint, en vooral de Trekkers, kleden zich net als de man­nen in door runen versterkte broeken en vesten. De vrouwelijke Nederzetters, die vooral voedsel vergaren en verzamelen, dragen van tijd tot tijd wel eens rok­ken die bij die taken van nut kunnen zijn. Dergelijke rokken worden over de broek gedragen en kunnen dus gemakkelijk uitgetrokken worden wanneer de vrouwen moeten vluchten of een achtervolgende vijand moeten bestrijden.


    4 Leider van een groep Nederzetters, die bekend staat om zijn wijsheid.


    5 Een Patryn die een andere Patryn kent, zou kunnen handelen vanuit de moge­lijkheid dat hij of zij bij die Patryn is, waardoor de magie hen bij elkaar zal bren­gen. Maar net zo goed als een Patryn in staat moet zijn het beeld een bepaalde plek voor ogen te zien voordat hij daarnaartoe kan worden gebracht, moet Marit in staat zijn het beeld van Haplo voor ogen te zien, voordat ze haar magie kan gebruiken om zich bij hem te voegen.



    

  


  
    


    


    11


    WOMBE, DREVLIN


    ARIANUS


    


    Op ieder ander tijdstip in de lange en volgens sommigen weinig glorieuze geschiedenis van Drevlin zou het zien van een mensenvrouw die door de met glimmerlampen verlichte hal van de Fabbrik liep behoorlijk wat op­schudding, om niet te zeggen verbazing, hebben veroorzaakt. Sinds het ontstaan van de wereld had geen enkele mensenvrouw voet in de Fab­brik gezet. De weinige mensenmannen die dat wel hadden gedaan, had­den dat nog maar kort geleden gedaan, want ze behoorden tot de scheepsbemanning die de dwergen hadden geholpen bij de historische Slag om de Stootstamper.


    Als ze zou worden ontdekt, zou Marit geen gevaar lopen behalve dan dat de talloze 'waaroms' en 'hoe's' en 'wats' tot de dood zouden leiden - die van de dwergen, niet die van haarzelf, want Marit was niet een Patryn die in het Labyrint een lesje in geduld had gekregen. Wat zij wilde, nam ze. Als iets haar voor de voeten liep, ruimde ze het op. Voorgoed. Gelukkig arriveerde Marit in de Fabbrik op een van die zeldzame ogen­blikken in de geschiedenis waarop het precies het goede en precies het verkeerde moment is. Wat haarzelf betrof kwam ze op het goede mo­ment aan, maar het was precies het verkeerde moment voor Haplo.


    Op dat precieze tijdstip dat Marit zich binnen in de Fabbrik materiali­seerde en uit de cirkel van haar magie stapte die de mogelijkheid dat ze hier was en niet ergens anders had gewijzigd, was zich een contingent van elfen en mensen aan het verzamelen om een historisch verbond met de dwergen te sluiten. Zoals gebruikelijk bij dergelijke gelegenheden, konden de groten der aarde die zaak niet afhandelen zonder te worden gadegeslagen door de nederige zielen. Derhalve dwaalde voor het eerst in de geschiedenis van Arianus een enorm aantal vertegenwoordigers van alle menschrassen rond over de vloer van de Fabbrik. Daaronder be­vond zich ook een groep mensenvrouwen van het Middelste Rijk, alle­maal hofdames van koningin Anne.


    Marit bleef in de schaduwen toehoren en toekijken. Bij het zien van het aantal mensch om haar heen was ze eerst bang dat ze in een strijd tussen de mensch onderling terecht was geko-men, want Xar had haar verteld dat de mensch voortdurend met elkaar in gevecht waren. Maar ze besef­te algauw dat dit geen samenkomst voor een gevecht was, maar een samen-komst voor een feest - zoiets tenminste. De drie groepen voelden zich in elkaars gezelschap kennelijk niet op hun gemak, maar onder het toeziend oog van hun heersers deden ze er alle moeite voor.


    Mensen waren met elfen aan het praten; dwergen streken over hun baar­den en probeerden een gesprek met de mensen aan te knopen. Wanneer een aantal leden van een bepaald ras samengroepten, kwam er algauw iemand die ze uit elkaar dreef. In die verwarring en gespannenheid leek het niet waarschijnlijk dat iemand Marit zou opmerken.


    Die situatie versterkte ze nog door een betovering af te roepen die haar nog meer zou beschermen - hij vergrootte de mogelijkheid dat iemand die niet naar haar op zoek was, haar niet zou kunnen zien. Aldus was ze in staat van groep naar groep te lopen, waarbij ze zich afzijdig hield maar wel naar hun gesprekken luisterde. Met behulp van haar magie verstond ze de menschtalen, dus kwam ze er algauw achter wat er gaan­de was.


    Haar aandacht werd naar het enorme standbeeld van een man in een mantel met kap getrokken - ze herkende het vol afkeer als zijnde een Sartaan - dat niet ver van haar af stond. Er stonden drie mannen aan de voet van het standbeeld; een vierde zat op de sokkel. Van wat ze te horen kreeg, waren de drie mannen de heersers van de mensch. De vierde was de universeel uitgeroepen held die ervoor gezorgd had dat er vrede op Arianus heerste.


    De vierde man was Haplo.


    Marit bleef in de schaduwen verborgen maar begaf zich dichter naar het standbeeld toe. Ze moest oppassen, want als Haplo haar zag, zou hij haar misschien herkennen. Zelfs op dit moment tilde hij zijn hoofd op en wierp hij een snelle blik door de Fabbrik, alsof hij iemand zachtjes zijn naam had horen uitspreken.


    Marit maakte snel een einde aan de betovering die ze over zichzelf had afgeroepen om zich tegen de blik van de mensch te beschermen, en liet zich nog dieper in de schaduwen wegzakken. Ze voelde wat Haplo ook moest voelen: het tintelen van haar bloed, onzichtbare vingers die over haar nek streken. Het was een spookachtige maar niet onaangename ge­waarwording - gelijkgestemde zielen. Marit had zich niet gerealiseerd dat zoiets zou kunnen gebeuren en kon niet geloven dat de gevoelens die ze voor elkaar hadden gehad, zo sterk konden zijn. Ze vroeg zich af of zich dat altijd zou afspelen tussen twee Patrynen die samen alleen op de wereld waren... of dat dit iets tussen Haplo en haarzelf was.


    Marit analyseerde de situatie en kwam algauw tot de conclusie dat twee Patrynen die elkaar ergens in een wereld van de mensch zouden ontmoe­ten, naar elkaar toegetrokken zouden worden als ijzer naar een mag­neet. Het was nauwelijks voorstelbaar dat ze zich tot Haplo aangetrok­ken zou voelen. Ze herkende hem amper.


    Hij zag er ouder, veel ouder uit dan ze zich herinnerde. Niet ongebruike­lijk, want het Labyrint zorgt ervoor dat zijn slachtoffers snel veroude­ren. Maar bij hem was niet de grimmige, harde blik te zien van iemand die dagelijks voor zijn leven had moeten vechten. Haplo zag er doodmoeuit, zijn wangen waren ingevallen, zijn ogen diep weggezonken - zijn ge­zicht vertoonde de uitdrukking van iemand die voor het behoud van zijn ziel had gevochten. Dat begreep Marit niet, ze herkende de kenmerken van een inwendige strijd niet, maar ze voelde het vagelijk aan en keurde het ten sterkste af. Hij zag er in haar ogen ziek uit, ziek en verslagen.


    En op dat moment ook verward, omdat hij probeerde de ongehoorde stem te plaatsen die tegen hem had gesproken, en de ongeziene hand die hem had aangeraakt. Ten lange leste haalde hij zijn schouders op en zet­te die gedachten van zich af. Hij ging verder met wat hij aan het doen was geweest, het aaien van zijn hond en het luisteren naar de mensch.


    De hond.


    Xar had Marit van de hond verteld. Ze had nauwelijks kunnen geloven dat er ook maar één Patryn kon zijn die zich een dergelijke zwakheid durfde veroorloven. Ze had natuurlijk geen moment aan het woord van haar meester getwijfeld, maar ze had gedacht dat hij het misschien bij het verkeerde eind had. Marit wist nu dat dat niet het geval was geweest. Ze keek toe hoe Haplo de gladde kop van de hond aaide, en haar lippen krulden zich snerend.


    Haar aandacht gleed van Haplo en zijn hond naar de mensch en hun ge­sprek. Een dwerg, een mens en een elf stonden bij elkaar onder het standbeeld van de Sartaan. Marit durfde geen magie af te roepen die hun woorden naar haar toe zouden voeren, dus moest ze er wat dichter naartoe lopen.


    Dat deed ze en ze bewoog zich geruisloos naar de andere kant van het standbeeld. Haar voornaamste angst was dat de hond haar zou ontdek­ken, maar die leek zich helemaal op zijn baas te hebben geconcentreerd. De vochtige ogen waren vol zorg op hem gericht en af en toe legde hij een poot op zijn knie, alsof hij hem troost wilde bieden.


    'En voelt u zich nu weer goed, Majesteit?' Dat was de elf die het tegen de mens had.


    'Ja, dank u, prins Rees'ahn.' De mens, een of andere koning, trok een grimas en bracht zijn hand naar zijn rug. 'Het was een diepe wond, maar gelukkig werden er geen vitale delen geraakt. Ik voel me een beetje stijf en dat zal volgens Trian voor de rest van mijn leven zo blijven, maar ik leef tenminste, waar ik mijn voorouders voor moet danken - en Lady Iridal.' De koning keek grimmig en schudde zijn hoofd.


    De dwerg staarde met toegeknepen ogen van de ene naar de andere lange mensch, alsof hij bijziende was. 'U zei dat een kind u aanviel? Die jon­gen die we hier beneden hadden - Bane? Neem me niet kwalijk, koning Stephen.' De dwerg knipperde een paar keer snel met zijn ogen. 'Maar is dat een normaal gedrag voor mensenkinderen?'


    De mensenkoning leek door die vraag een beetje van streek.


    'Hij bedoelt dat niet beledigend, Sire,' legde Haplo met zijn kalme glim­lach uit. 'Limbeck - de Hoge Vroman - is alleen maar nieuwsgierig.'


    'Ja, natuurlijk,' zei Limbeck met grote ogen. 'Ik bedoelde niet te zeg­gen... Niet dat het er wat toe zou doen, begrijpt u. Het is alleen maar dat ik me afvroeg of misschien alle mensen...'


    'Nee,' zei Haplo kortaf. 'Dat zijn ze niet.'


    'Ah,' zei Limbeck terwijl hij over zijn baard streek. 'Het spijt me,' voegde hij er een beetje zenuwachtig aan toe. 'Dat wil zeggen, het spijt me niet dat niet alle mensenkinderen moordenaars zijn, ik bedoel dat het me spijt...'


    'Het is al goed,' zei koning Stephen stijfjes, maar er trilde een lachje in zijn mondhoeken. 'Ik begrijp het volkomen, Hoge Vroman. En ik moet toegeven dat Bane niet zo'n beste vertegenwoordiger van ons ras was. Noch zijn vader, Sinistrad.'


    'Nee,' zei Limbeck berustend. 'Ik herinner me hem.'


    'Al met al een tragische situatie,' zei prins Rees'ahn, 'maar er is in ieder geval iets goeds uit al dat kwaad voortgekomen. Dankzij onze vriend Haplo' - de elf legde een slanke hand op Haplo's schouder - 'en die menselijke moordenaar.'


    Marit was geschokt en ze walgde ervan. Een mensch die zich op zo'n fa­miliaire manier gedroeg en een Patryn behandelde alsof ze elkaars gelij­ken waren. En Haplo die dat toestond!


    'Hoe heette die moordenaar ook weer, Stephen?' ging Rees'ahn door. 'Een vreemde naam, zelfs voor mensen...'


    'Hugh de Hand.' Stephen sprak de nam vol afkeer uit.


    Rees'ahn hield zijn hand op Haplo's schouder; elfen waren dol op aan­raken en knuffelen. Haplo leek zich ongemakkelijk te voelen onder de aanraking van de mensch; dat moest Marit hem nageven. Hij slaagde erin eraan te ontkomen door op te staan en onder de hand weg te glip­pen.


    'Ik had gehoopt met Hugh de Hand te kunnen praten,' zei Haplo. 'U weet toevallig niet waar hij is, Majesteit?'


    Stephens gezicht versomberde. 'Nee, dat weet ik niet. En eerlijk gezegd wil ik het niet weten ook. En dat zou u ook niet moeten willen, sir. De moordenaar heeft de tovenaar verteld dat hij nog een ander "contract" moest nakomen. Trian gelooft,' zei Stephen terwijl hij zich tot Rees'ahn wendde, 'dat die Hugh de Hand een lid is van de Broederschap.'


    Rees'ahn fronste zijn voorhoofd. 'Een goddeloze organisatie. Wanneer er eenmaal vrede is, zouden we het opruimen van dat addergebroed tot een van onze hoogste prioriteiten moeten maken. Sir,' zei hij, zich tot Haplo wendend, 'misschien zou u ons daarbij kunnen helpen. Ik heb van onze vriend de Hoge Vroman begrepen dat uw magie behoorlijk machtig is.'


    Dus Haplo had zijn magische krachten aan de mensch onthuld. En het had er alle schijn van dat de mensch hem nogal mochten. Hem hoogachtten. Wat natuurlijk ook hoorde, dacht Marit er snel achteraan - maar ze zouden hem moeten hoogachten omdat hij de dienaar van de meester was, niet alsof hijzelf de meester was. En dit was voor Haplo de perfecte gelegenheid om hen in te lichten over de komst van Xar. De Heer van de Nexus zou de wereld wel van die Broederschap, wat dat dan ook mocht zijn, kunnen verlossen.


    Maar Haplo schudde alleen maar zijn hoofd. 'Het spijt me. Ik kan u niet helpen. Ik geloof trouwens dat mijn macht nogal overschat wordt.' Hij keek glimlachend op Limbeck neer. 'Onze vriend hier is een beetje bijziende.'


    'Ik heb het allemaal gezien,' hield Limbeck koppig vol. 'Ik zag je met die kwaadaardige drakenslang vechten. Jou en Jarre. Ze verkocht hem een mep met haar bijl.' De dwerg deed alle bewegingen heftig na. 'En toen stak jij hem met je zwaard. Wham! Je stak hem recht in zijn oog. Alles zat onder het bloed. Ik heb het gezien, koning Stephen,' herhaalde Limbeck.


    Jammer genoeg had hij zich tot koningin Anne gewend, die naast haar echtgenoot was komen staan.


    Een vrouwtjesdwerg prikte de mannetjesdwerg tussen de ribben.


    'Dat is de koning, Limbeck, jij droeskop,' zei ze terwijl ze Limbeck bij de baard greep en er net zo lang aan trok tot hij de juiste kant uitkeek.


    Limbeck maakte zich helemaal niet druk over die vergissing. 'Dank je, Jarrelief,' zei hij glimlachend en knipoogde goedhartig tegen de hond.


    Het gesprek van de mensch richtte zich vervolgens op andere zaken, op de oorlog op Arianus. Een gezamenlijke strijdmacht van mensen en el­fen had het eiland Aristagon aangevallen en was nu in een strijd verwik­keld met een keizer en zijn volgelingen, die zich in een paleis hadden ver­schanst. Het interesseerde Marit niet wat de mensch aan het doen was. Ze was veel meer in Haplo geïnteresseerd.


    Hij was ineens grauw geworden; zijn eigen glimlach was weggeglipt. Zijn hand ging naar zijn hart alsof de wond hem nog steeds pijn bezorg­de. Hij leunde naar achteren, tegen het standbeeld aan, om zijn zwakte te verhullen. De hond kroop jankend naast hem en drukte zich tegen Haplo's been.


    Op dat moment wist Marit dat Sang-drax de waarheid had verteld - Haplo was zeer ernstig gewond geraakt. Ze had daar stilletjes aan getwijfeld. Ze kende en respecteerde Haplo's vaardigheid; ze wist niet goed wat ze met de drakenslang aan moest die, voorzover zij het kon beoordelen, maar wei­nig magische macht bezat, misschien in de orde van die van de mensch maar beslist lang niet zo krachtig als de Patrynse magie. Ze kon niet bevat­ten hoe zo'n schepsel Haplo levensgevaarlijk had kunnen verwonden. Maar ze twijfelde er nu niet meer aan. Ze herkende de symptomen van een verwonding van de hartrunen, een slag die tot in het diepste wezen van een Patryn zou doordringen. En heel moeilijk te genezen - in je eentje.


    De mensch bleef staan praten over hoe ze de Stootstamper zouden op­starten, en wat er dan zou gebeuren. Haplo hield zich gedurende het hele gesprek stil en bleef de kop van de hond strelen. Marit, die niets van de discussie begreep, luisterde maar met een half oor. Dit wilde ze helemaal niet horen. Ineens kwam Haplo in beweging en onderbrak een vol ver­voering door de dwerg uitgesproken verhandeling over draairadertjes en stampstoters.


    'Heeft u uw volk gewaarschuwd voorzorgsmaatregelen te nemen?' vroeg Haplo. 'Volgens de woorden van de Sartaan zullen de continenten in beweging komen op het moment dat de Stootstamper is geactiveerd. Het zal langzaam gaan, maar bewegen zullen ze. Gebouwen zouden kunnen instorten. Men zou van angst kunnen sterven als men niet weet wat er gaande is.'


    'We hebben hen ingelicht,' zei Stephen. 'Ik heb de King's Own naar alle delen van het land gestuurd om het nieuws te verspreiden. Het is natuur­lijk de vraag of ze willen luisteren. De helft gelooft ons niet, en de ande­re helft, die het wel gelooft, is door de baronnen wijsgemaakt dat het een samenzwering van de elfen is. Er zijn rellen geweest en bedreigingen om me te onttronen. En wat er gaat gebeuren wanneer het niet werkt...' Het gezicht van de koning versomberde. 'Nou, daar wil ik maar liever niet aan denken.'


    Haplo schudde met een ernstig gezicht zijn hoofd. 'Ik kan niets beloven, Majesteit. De Sartanen waren van plan om binnen een paar jaar na hun komst hier de eilanden op één lijn te brengen. Ze waren van plan dat te doen voordat de eilanden bewoond zouden zijn. Maar er ging iets mis met hun plannen en ze verdwenen; de Stootstamper bleef aan het werk en verbouwde en repareerde zichzelf - maar zonder begeleiding. Wie weet of het zich in de tussentijd geen onherstelbare schade heeft toege­bracht. Eén ding is in ons voordeel: door de eeuwen heen zijn de dwer­gen doorgegaan met wat de Sartanen hun hadden geleerd. De dwergen zijn nooit van de oorspronkelijke instructies afgeweken, maar gaven ze vol toewijding door, van vader op zoon en van moeder op dochter. En dus hebben de dwergen niet alleen de Stootstamper in leven gehouden, ze hebben ook voorkomen dat hij zogezegd amok zou maken.'


    'Het klinkt allemaal zo... vreemd,' zei Stephen terwijl hij een wantrou­wige blik wierp naar de glimmerlampen en de loopbruggen en het stille beeld van de Sartaan die een doffe oogbal in zijn hand hield. 'Vreemd en angstaanjagend. Ik begrijp niets van dit alles.'


    'In feite,' voegde koningin Anne er kalm aan toe, 'beginnen mijn echt­genoot en ik ons af te vragen of we misschien een vergissing hebben be­gaan. Misschien zouden we de wereld gewoon moeten laten zoals die nu is. We hebben ons er tot nu toe goed mee kunnen redden.'


    'Maar dat is niet waar,' wierp Limbeck tegen. 'Jullie volken hebben lan­ger oorlog gevoerd over water dan een van jullie zich kan herinneren. Elfen hebben tegen elfen gevochten. Mensen tegen mensen. En toen voch­ten we allemaal met elkaar en het scheelde maar een haar of we hadden alles vernietigd wat we bezaten. Ik mag dan misschien alles niet zo goed zien, maar dit kan ik wel zien. Als er geen reden meer is om over water te vechten, dan hebben we een goeie kans om echt vrede te krijgen.'


    Limbeck tastte wat in zijn jas rond en haalde iets te voorschijn dat hij in de hoogte stak. 'Dit heb ik - het boek van de Sartaan. Dat heeft Haplo me gegeven. Hij en ik hebben het samen doorgenomen. We geloven dat de machine zal werken, maar we kunnen het niet garanderen. Ik kan al­leen maar zeggen dat als er inderdaad iets verkeerd gaat, we de Stoot­stamper altijd weer kunnen afzetten en kijken of we het kunnen maken.'


    'Wat denkt u ervan, prins?' Stephen wendde zich tot Rees'ahn. 'Hoe zit dat met uw volk? Wat denken zij ervan?'


    'De Kenkari hebben hun verteld dat het bijeenbrengen van de continen­ten de wil van Krenka-Anris is. Niemand zou tegen de Kenkari in op­stand durven komen - niet openlijk tenminste,' zei de prins met een wrang lachje. 'Ons volk is voorbereid. We zijn al begonnen de steden te evacueren. De enigen die we niet hebben kunnen waarschuwen, zijn de keizer en iedereen die samen met hem in het Imperanon verscholen zit. Ze weigeren de Kenkari binnen te laten; ze hebben zelfs pijlen op hen af­gevuurd, wat nog nooit eerder in het bestaan van ons volk is voorgeko­men. Mijn vader is ongetwijfeld krankzinnig.'


    Rees'ahns gezicht verstrakte. 'Ik heb nauwelijks medelijden met hem. Hij heeft zijn eigen onderdanen vermoord om de hand op hun zielen te kunnen leggen. Maar in het Imperanon bevinden zich ook personen die zich nergens schuldig aan hebben gemaakt maar die hem uit misplaatste trouw steunen. Ik wilde dat ik hen op de een of andere manier kon waar­schuwen. Maar ze weigeren met ons te praten, zelfs als we met een witte vlag komen. Ze zullen hun eigen huid moeten zien te redden.'


    'Dus u bent het er allemaal over eens dat dit doorgaat?' vroeg Haplo ter­wijl hij hen om beurten aankeek.


    Rees'ahn zei ja. Limbecks baard wiegelde vol enthousiasme op en neer. Stephen keek naar zijn koningin die eerst aarzelde maar daarna een kort knikje gaf. 'Ja, we zijn het er over eens,' zei hij tenslotte. 'De Hoge Vroman heeft gelijk. Het lijkt onze enige kans op vrede te zijn.'


    Haplo duwde zich van het standbeeld af waartegen hij had staan leunen. 'Dat is dan geregeld. Twee dagen vanaf nu starten we de machine op. U, prins Rees'ahn, en u, Majesteiten, zouden naar uw koninkrijken terug moeten keren en proberen te voorkomen dat uw onderdanen in paniek raken. Uw vertegenwoordigers kunnen hier blijven.'


    'Ik zal naar het Middelste Rijk terugkeren. Trian zal als mijn afgezant hier blijven,' zei Stephen.


    'En ik zal kapitein Bothar'el achterlaten, een vriend van u, geloof ik, Hoge Vroman,' zei prins Rees'ahn.


    'Prachtig, prachtig!' Limbeck klapte in zijn handen. 'Dan is alles dus voor elkaar.'


    'Als u me verder niet nodig heeft,' zei Haplo, 'ga ik maar terug naar mijn schip.'


    'Voel je je wel goed, Haplo?' vroeg de vrouwtjesdwerg terwijl ze hem bezorgd aankeek.


    Hij keek met zijn kalme glimlach op haar neer. 'Ja, ik voel me goed. Al­leen maar moe. Kom op, hond.'


    De mensch namen met opvallend eerbiedige woorden en bezorgde trek­ken op hun gezicht afscheid van hem. Hij hield zich kaarsrecht; hij liep met vaste tred, maar het was voor alle toeschouwers - inclusief de onge­ziene - duidelijk dat hij al zijn kracht moest aanroepen om door te blij­ven lopen. Met een bezorgde blik op zijn baas sukkelde de hond achter hem aan.


    De anderen schudden hun hoofd en uitten hun bezorgdheid over hem. Marits lippen krulden honend. Ze zag hem weggaan; hij maakte geen ge­bruik van zijn magie en liep net als een mensch naar de openstaande deur van de Fabbrik.


    Marit overwoog even om hem te volgen maar verwierp dat idee meteen weer. Als hij niet meer bij de mensch in de buurt zou zijn, zou hij haar aanwezigheid vast en zeker voelen. Ze had toch al alles gehoord wat ze wilde. Ze bleef nog even talmen en naar de mensch luisteren, want ze hadden het over Haplo.


    'Hij is een wijs man,' zei prins Rees'ahn. 'De Kenkari waren diep onder de indruk van hem. Ze drongen er bij me op aan hem te vragen of hij ge­durende de overgangsperiode als onze tijdelijke heerser zou willen optre­den.'


    'Geen slecht idee,' gaf Stephen nadenkend toe. 'De opstandige baron­nen zouden er misschien mee instemmen dat een derde de geschillen gaat oplossen die ongetwijfeld tussen onze volken zullen ontstaan. Vooral omdat hij er menselijk uitziet, als je tenminste niet op die vreemde af­beeldingen op zijn huid let. Wat denkt u ervan, Hoge Vroman?'


    Marit bleef niet wachten om te horen wat de dwerg ervan dacht. Wie kon dat nou wat schelen? Haplo zou dus over Arianus gaan heersen. Hij had niet alleen zijn meester verraden, hij had zelfs zijn plaats ingenomen!


    Marit liep ver van de mensch weg naar de donkerste regionen van de Fabbrik en stapte weer in haar magische cirkel.


    Als ze nog even had gewacht, had ze het volgende gehoord:


    'Maar hij doet het niet,' zei Limbeck zachtjes terwijl hij Haplo nakeek. 'Ik heb hem al gevraagd om hier te blijven en ons volk te helpen. We moeten nog veel leren als we onze plaats te midden van jullie willen inne­men. Maar hij weigerde. Hij zegt dat hij terug moet gaan naar zijn we­reld, naar waar hij vandaan kwam. Hij moet zijn kind redden dat daar opgesloten zit.'


    'Een kind,' zei Stephen en zijn gelaat verzachtte. Hij pakte de hand van zijn vrouw. 'Ah, dan zullen we verder niets meer tegen hem zeggen over hier blijven. Misschien vergoedt hij met het redden van dat kind een beetje het verlies van dat andere kind.'


    Maar Marit hoorde niets van dat alles. Het had misschien wat uitge­maakt als ze het wel had gehoord. Toen ze weer op haar schip terug was waar de storm met volle kracht tegenaan sloeg, legde ze haar hand op het teken op haar voorhoofd en sloot de ogen.


    Het beeld van Xar verscheen voor haar ogen.


    'Echtgenoot' - zei ze hardop - 'het is waar wat de drakenslang heeft ver­teld. Haplo is een verrader. Hij heeft het Sartaanse boek aan de mensch gegeven. Hij is van plan de mensch bij het opstarten van de machine te helpen. En dat niet alleen, de mensch hebben hem bovendien de heer­schappij over Arianus aangeboden.'


    'Dan moet Haplo sterven,' antwoordden de gedachten van Xar onmid­dellijk.


    'Ja, Heer.'


    'Wanneer dat is gebeurd, laat het me dan weten, Echtgenote. Ik zal op de wereld van Pryan zijn.'


    'Sang-drax heeft u er dus van overtuigd naar die wereld te gaan,' zei Ma­rit een beetje afkeurend.


    'Niemand overtuigt me van iets wat ik niet wil doen, Echtgenote.'


    'Vergeef me, Heer.' Marit brandde van schaamte. 'U weet het natuur­lijk het beste.'


    'Ik ga samen met Sang-drax en een contingent van mijn onderdanen naar Pryan. Wanneer ik daar ben, hoop ik in staat te zijn de titanen te onder­werpen om hen voor ons doel in te zetten. En ik moet verder nog wat op Pryan afhandelen. Zaken waarbij Haplo me van nut zou kunnen zijn.'


    'Maar Haplo zal dood zijn...' begon Marit en hield toen ontzet van af­schuw op.


    'Hij zal inderdaad dood zijn. Jij zult Haplo's lijk naar me toebrengen, Echtgenote.'


    Marit voelde haar bloed bevriezen. Ze had dat kunnen verwachten, ze had kunnen weten dat Xar zoiets van haar zou verlangen. Natuurlijk, haar meester moest Haplo ondervragen en erachter komen wat hij had gedaan. Het was veel gemakkelijker zijn dode dan zijn levende lichaam te ondervragen. Ze moest weer aan de lazaar denken: ze zag de ogen die dood waren en toch op een afgrijselijke manier leken te leven...


    'Echtgenote?' drong Xar zachtjes aan. 'Je zult me toch niet teleurstel­len?'


    'Nee, Echtgenoot,' zei Marit, 'ik zal u niet teleurstellen.'


    'Uitstekend,' zei Xar en trok zich terug.


    Marit bleef alleen achter in het door de bliksemschichten blauw verlichte duister en luisterde naar de regen die op haar schip trommelde.
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    GREVINOR DE VOLKARAANSE EILANDEN


    ARIANUS


    


    'Waar wil je worden ingezet?' De elfenluitenant keek Hugh de Hand nauwelijks aan toen hij naar voren schuifelde.


      'Als vleugelman, Meester,' antwoordde Hugh.


    De luitenant hield zijn ogen op de lijst van de bemanning gericht. 'Erva­ring?'


    'Jawel, Meester,' antwoordde Hugh.


    'Referenties?'


    'Mot je de striemen van de zweepslagen zien, Meester?'


    Nu hief de luitenant wel zijn hoofd op. Het fijngevormde elfengezicht werd ontsierd door een diepe frons. 'Ik heb geen onruststokers nodig.'


    'Ik ben allenig maar eerlijk, Meester.' Hugh grinnikte en grijnsde. 'Trouwes, ken ik betere referenties geven?'


    De elf nam Hughs sterke schouders, brede borstkas en eeltige handen in zich op, kenmerken van degenen die   'in het harnas' leefden, zoals het gezegde ging - mensen die gevangen waren genomen en gedwongen wer­den als galeislaven aan boord van de elfendrakenschepen te gaan wer­ken. De elf was kennelijk onder de indruk van Hughs kracht en boven­dien van zijn vrijmoedigheid.


    'Je ziet er een beetje oud uit voor dit soort werk,' merkte de luitenant met een zwakke glimlach op.


    'Nog iets in me voordeel, Meester,' gaf Hugh koel terug. 'Ik leef nog steeds.'


    Dat maakte helemaal indruk op de luitenant. 'Dat is waar. Een goed te­ken. Goed dan, jij bent... eh... aangenomen.' De lippen van de elfen knepen samen alsof het hem moeilijk viel dat woord uit te spreken. On­getwijfeld dacht de luitenant met spijt terug aan de oude tijd waarin vleugelmannen alleen maar eten en drinken en de zweep kregen voor hun inzet. 'Een barel per dag, plus eten en drinken. En de passagier be­taalt een aardige bonus wanneer de reis heen en terug gladjes verloopt.'


    Hugh protesteerde even, alleen maar voor de vorm, maar hij kon er niet nog een barel uitslepen, hoewel hij wel een extra rantsoen water wist te bedingen. Schokschouderend stemde hij met de voorwaarden in en zette zijn x onder het contract.


    'We gaan morgen onder zeil wanneer de Heren van de Nacht hun man­tels terugtrekken. Zorg dat je vanavond met je uitrusting aan boord bent. Je slaapt in het harnas.'


    Hugh knikte en vertrok. Op de terugweg naar de smerige herberg waarhij de nacht had doorgebracht om niet uit de toon te vallen, passeerde hij de 'passagier' die uit de menigte bij de haven naar voren stapte. Hugh de Hand herkende de passagier - Trian, de tovenaar van koning Stephen.


    Hele volksstammen stonden met open mond te kijken naar het ongewo­ne beeld van een elfenschip dat in de haven van de mensenstad Grevinor op zijn anker reed. Zoiets was niet meer vertoond sinds de dagen dat de elfen de Volkaraanse eilanden bezet hadden. Kinderen die te jong waren om zich dat te herinneren, stonden vol opgewonden ontzag en verbazing te staren en trokken hun ouders dichter naar het wonder van de helder gekleurde uniformen van de elfenofficieren met hun zangerige stemmen. De ouders keken met grimmige gezichten toe. Zij herinnerden het zich wel - maar al te goed. Zij herinnerden zich de bezetting van de elfen van hun grondgebied maar al te goed en konden absoluut geen waardering voor hun overheersers opbrengen. Maar de King's Own hield rondom het schip de wacht en hun gevechtsdraken cirkelden erboven. Alle op­merkingen werden dus binnensmonds gemaakt; iedereen zorgde ervoor dat de Koninklijke Tovenaar niets te horen kreeg.


    Trian stond te midden van een groep hovelingen en edellieden die hem ofwel op deze reis begeleidden, of kwamen uitwuiven, of probeerden op het laatste ogenblik nog wat bij hem klaar te spelen. Hij was vriendelijk, glimlachte, was beleefd, hoorde alles aan en leek van alles te beloven, maar in feite beloofde hij niets. De jonge tovenaar was gewend aan de intriges van het hof. Hij was net als een runensteenspeler op de kermis die een heleboel spelen tegelijk kan spelen en zich iedere zet herinnert waar­door hij met gemak iedere tegenstander verslaat.


    Bijna iedere tegenstander. Hugh de Hand liep vlak langs hem heen. Trian zag hem wel - de tovenaar zag iedereen - maar gunde de haveluinige zeeman geen tweede blik.


    Hugh glimlachte grimmig en wrong zich door de menigte. Het was geen daad van overmoed dat hij zich aan Trian had vertoond. Als Trian in Hugh de moordenaar herkend had die hij ooit had ingehuurd om Bane te vermoorden, zou de tovenaar de wachten te hulp roepen. In dat geval wilde Hugh een grote menigte om zich heen en een stad waarin hij zich kon verbergen.


    Eenmaal aan boord was het niet waarschijnlijk dat Trian in het ruim van het schip zou afdalen om een gezellig praatje met de galeislaven - of be­ter gezegd met de vleugelmannen, zoals ze nu officieel werden ge­noemd - aan te knopen, maar met die tovenaar wist je het maar nooit. Het was veel verstandiger om zijn vermomming hier in Grevinor uit te testen dan aan boord van het kleine drakenschip, waar de wachten al­leen maar Hughs armen en benen met boogpezen hoefden te binden om hem vervolgens overboord in de Maelstrom te werpen.


    Nu hij een wapen had bemachtigd om Haplo te doden, was de volgendezorg van de moordenaar Haplo te bereiken. De Kenkari hadden hem verteld dat de Patryn in Drevlin was, in het Lage Rijk - een oord dat on­der de beste omstandigheden al vrijwel niet te bereiken was. Gewoonlijk zou het voor Hugh niet moeilijk zijn om in Arianus ergens naartoe te vliegen, omdat hij een expert was in het besturen van zowel draken als de kleine, eenpersoons drakenschepen.


    Maar kleine schepen kwamen in de Maelstrom niet zo goed uit de voe­ten, zoals Hugh uit bittere ervaring wist. En zelfs de reuzendraken zouden zich niet in de verraderlijke stormen wagen. Ciang had via haar talloze contacten ontdekt dat de tovenaar Trian ernaartoe zou vliegen op de dag voor de ceremonie die het opstarten van de Stootstamper zou markeren. De tovenaar, een van 's konings meest gewaardeerde raadgevers, was achtergebleven om een oogje te houden op de opstandige baronnen. Wanneer koning en koningin waren terug gekomen om de macht weer in hun ijzeren greep te krijgen, zou Trian naar Drevlin varen om ervoor te zorgen dat de menselijke belangen vertegenwoordigd waren wanneer de enorme machine aan het werk ging om dat te gaan doen wat hij zou moeten doen.


    Hugh had ooit als galeislaaf aan boord van een elfendrakenschip ge­diend. Hij vermoedde dat de elfen naar alle waarschijnlijkheid vervan­gingen nodig zouden hebben wanneer ze in Grevinor aanlegden om Trian op te pikken. Het bedienen van de vleugels van drakenschepen was gevaarlijk en zwaar werk. Er ging zelden een reis voorbij dat er geen vleugelman verwond raakte of verongelukte.


    Hugh had het niet verkeerd gezien. Eenmaal in de haven was het eerste dat de elfenkapitein had gedaan, een plakkaat op te plakken waarop te lezen stond dat er drie vleugelmannen nodig waren - een om te werken en twee als reserve. Het zou niet gemakkelijk zijn om vervanging te vin­den wanneer je naar de Maelstrom vloog, ook al bestond de betaling uit een barel per dag, wat op sommige van de Volkaraanse eilanden een for­tuin betekende.


    De Hand ging terug naar de herberg en liep naar de smerige gelagkamer waar hij de nacht op de vloer had doorgebracht. Hij pakte zijn deken en rugzak, betaalde zijn rekening en slenterde weer naar buiten. Hij bleef staan om zijn spiegelbeeld in de smerige gebarsten ruit te bestuderen. Geen wonder dat Trian hem niet had herkend; Hugh herkende zichzelf nauwelijks.


    Hij had alle haren van zijn hoofd weggeschoren - gezicht en schedel wa­ren volledig kaal. Hij had zelfs ten koste van veel pijn het grootste deel van zijn borstelige wenkbrauwen eruit gerukt, waarbij hem de tranen in de ogen waren gesprongen en nu waren er alleen nog maar een paar dun­ne lijntjes die schuin omhoog naar elkaar toe liepen, waardoor zijn toe­geknepen ogen er abnormaal groot uitzagen.


    Omdat zijn haar en zijn baard hem tegen de zon hadden beschermd, staken zijn kin en schedel nu heel bleek aftegen de rest van zijn gezicht. Hij had de bast van een hargastboom gekookt en het ingedikte sap gebruikt om zijn bleke huid bruin te maken. Nu zag hij eruit alsof hij zijn hele le­ven al kaal was geweest. Er was echt geen kans geweest dat Trian hem zou hebben herkend. En er was geen kans dat Haplo hem zou herkennen.


    Hugh de Hand keerde naar het schip terug. Hij ging op een vat bij de ha­ven zitten en observeerde aandachtig de gaande en komende man, keek toe hoe Trian aan boord ging, en keek toe hoe de andere leden van het gezelschap van de tovenaar aan boord gingen.


    Toen hij er zeker van was dat er verder geen bekenden aan boord waren gegaan, ging Hugh de Hand ook aan boord. Hij was een beetje bezorgd geweest (of had hij een beetje gehoopt?) dat Iridal zich onder het gezel­schap mysteriarchen zou bevinden dat de tovenaar van de koning bege­leidde. Nou ja, Hugh was gewoon blij dat dat niet het geval was. Zij zou hem zeker herkend hebben. De ogen van de liefde konden niet zo ge­makkelijk voor de gek worden gehouden.


    Hugh zette de vrouw vastberaden uit zijn hoofd. Hij had werk te doen. Hij meldde zich bij de luitenant, die hem overdroeg aan een dekknecht die hem naar de buik van het schip voerde, hem zijn harnas wees en hem achterliet om op zoek naar zijn scheepsmaten te gaan.


    Nu de mensen niet langer slaaf waren, waren ze trots op hun werk. Ze wilden de aangeboden bonus voor een glad verlopende reis verdienen en vroegen Hugh meer over zijn ervaring dan de elfenluitenant had gedaan die hem had aangenomen.


    De antwoorden van de Hand waren kort en ter zake. Hij beloofde dat hij net zo hard zou werken als de rest en maakte hen duidelijk dat hij met rust wilde worden gelaten.


    De anderen gingen terug naar hun runenstenen en dobbelstenen; ze zou­den hun bonus al honderd keer aan de anderen verloren hebben voordat ze die zelfs maar op zak hadden. Hugh voelde of het Vervloekte Zwaard, zoals hij het had genoemd, veilig in zijn rugzak zat; toen ging hij op het dek liggen, onder zijn harnas, en deed alsof hij sliep.


    


    De vleugelmannen verdienden hun bonus niet op deze reis. Ze kregen niet eens de kans. Er waren ogenblikken waarop Hugh de Hand ver­moedde dat Trian er spijt van had dat hij niet meer had geboden wan­neer ze hem alleen maar levend op Drevlin zouden afzetten. Hugh had er zich geen zorgen over hoeven te maken dat Trian hem zou herkennen, want de Hand kreeg de tovenaar gedurende de reis niet te zien, niet tot­dat het schip ineens met een schok landde.


    De Liftalofts1 lagen in het oog van de eeuwige storm die over Drevlin raasde. De Liftalofts vormden de enige plek op het continent waar de stormen soms weg zwenkten om Solarus door de jagende wolken te laten schijnen. Elfenschepen hadden geleerd tot die momenten met landen te wachten - de enige veilige ogenblikken. Ze kwamen in relatief rustige omstandighe-den aan de grond en gedurende die korte periode (terwijl een nieuwe storm zich alweer aan de horizon formeerde) werden de pas­sagiers snel ontscheept.


    Trian kwam te voorschijn. Zijn gezicht was gedeeltelijk bedekt, maar de tovenaar zag er beslist groen uit. Hij leunde verzwakt op de arm van een knappe jonge vrouw die hem bij zijn wankele passen ondersteunde. Trian struikelde de loopplank af. Of de tovenaar had geen magie om luchtziekte te genezen of hij speelde op het medelijden van de jonge vrouw in. Wat het ook was, hij keek links noch rechts maar maakte dat hij uit de buurt kwam alsof hij het schip niet snel genoeg achter zich kon laten. Op de grond werd hij begroet door een groep dwergen en mede­mensen die - bij het zien van de opkomende storm - hun toespraken kort hielden en de tovenaar snel afvoerden naar een droge en veilige plek.2


    Hugh wist hoe Trian zich voelde. Alle spieren in het lichaam van de moordenaar brandden van de pijn. Zijn handen waren rauw en bloed­den; zijn kaken waren gezwollen en gekneusd - een van de banden die de vleugels bedienden, was tijdens de storm gesprongen en dwars over zijn gezicht geslagen. Lang nadat het schip was geland, lag Hugh op het dek, verbaasd dat ze niet allemaal dood waren.


    Maar hij had geen tijd om toe te geven aan zijn ellende. En wat het ge­zwollen gezicht betrof, hij had met geld geen betere vermomming kun­nen kopen. Met een beetje geluk zouden de pijn in zijn hoofd en het rui­sen in zijn oren met een paar uur verdwenen zijn. Hij had zich die tijd gegund om uit te rusten en zijn volgende stap te repeteren, terwijl hij op de volgende stilte in de storm wachtte.


    De bemanning zou niet aan land mogen gaan. Ze zouden er ook niet zo­veel behoefte aan hebben naar buiten te gaan na de afschuwelijke storm waar ze doorheen waren gevaren. De meesten waren van uitputting neer­gestort; een van hen - die door een gebroken bint op zijn hoofd was ge­troffen - was buiten bewustzijn.


    In de oude tijd, voor het verbond, zouden de elfen de galeislaven hebben geketend nadat het schip was geland - ondanks de storm. Ze wisten dat mensen de neiging hadden roekeloos te zijn, dwaas en weinig gezond verstand te tonen. Het zou Hugh niet echt verbaasd hebben als hij de wachten toch nog naar het ruim had zien komen - het is moeilijk oude gewoonten af te leren. Hij wachtte gespannen op hun komst; hun aan­wezigheid zou hem bijzonder slecht uitkomen. Maar ze kwamen niet op­dagen.


    Hugh dacht daarover na en kwam tot de conclusie dat het logisch was - in ieder geval vanuit het standpunt van de kapitein gezien. Waarom zou je mannen bewaken die je een barel per dag kostten (te betalen na het beëindigen van de reis)? Als iemand van het schip wil springen zonder zijn loon op te eisen, prima. Iedere kapitein heeft reservevleugelmannen bij zich, omdat hun sterftecijfer nogal hoog ligt.


    De kapitein zou misschien wel alarm kunnen slaan wanneer hij ontdekte dat iemand van zijn bemanning ontbrak, maar dat betwijfelde Hugh. De kapitein zou dat dan aan een superieur moeten melden, die zijn han­den vol zou hebben aan de hoogwaardigheidsbekleders en die het uiter­mate vervelend zou vinden met zoiets onbenulligs lastig te worden geval­len. Dus zou de kapitein er waarschijnlijk van langs krijgen.


    'In naam van de voorouders, waarom kunt u uw mensen niet vasthou­den, sir? Het Oppercommando zal uw oren willen hebben wanneer u te­rugkomt op Paxaria!'


    Nee, Hughs verdwijning zou waarschijnlijk niet eens vermeld worden. En als dat wel het geval was, zou het gemakshalve snel vergeten worden. De wind ging liggen; de donder rommelde in de verte. Hugh had niet veel tijd. Hij sleepte zich overeind, greep zijn rugzak en wankelde naar de boeg. De paar elfen die hij onderweg tegenkwam, keken hem niet eens aan. De meesten konden, uitgeput door de vreselijke vlucht, hun ogen nauwelijks openhouden.


    Bij de boeg begon hij heel overtuigende kokhalzende geluiden te maken. Hij kreunde af en toe en trok ondertussen iets uit de rugzak dat er alleen maar als het binnenste van de rugzak uitzag. Zodra Hugh de stof er ech­ter uit had gehaald, begon het onmiddellijk van kleur en samenstelling te veranderen waardoor het precies op de houten romp van het schip leek. Iemand die zou staan toekijken, zou denken dat hij zich heel vreemd ge­droeg en zich met niets leek aan te kleden. En vervolgens zou hij voor het oog van de toeschouwer volledig verdwijnen.


    Helemaal tegen hun zin hadden de Kenkari hem voorzien van de magische, kameleonachtige kleding van de Ongezienen. Er bleef hun niet veel anders over dan aan Hughs eisen tegemoet te komen. Uiteindelijk wil­den zij dat hij Haplo doodde. De kleren hadden de magische macht om zich bij de achtergrond aan te passen, waardoor iedereen die ze droeg vrijwel onzichtbaar werd. Hugh vroeg zich af of het dezelfde kleren wa­ren die hij op die noodlottige avond in het paleis had gedragen, toen hij en Iridal in Banes val waren getrapt. Hij wist het niet zeker, en de Kenkari zouden hem niet wijzer maken. Niet dat het er iets toe deed.


    Hugh ontdeed zich van zijn eigen kleren - grof en zelfgesponnen, wat bij een zeeman paste - en kleedde zich in de lange, soepele broek en tuniek van de Ongezienen. De kleren, die voor elfen waren vervaardigd, zaten krap. Een kap bedekte zijn hoofd, maar zijn handen bleven bloot; er was geen schijn van kans dat mensenhanden in elfenhandschoenen zou­den passen. Maar de laatste keer dat hij die uitrusting had gedragen, had hij geleerd zijn handen in de plooien van de tuniek te verstoppen tot het tijd was ze te gebruiken. Mocht iemand hem dan zien, dan zou het toch al te laat zijn.


    Hugh behield zijn rugzak, die nog een extra vermomming bevatte, plus zijn pijp, hoewel hij die niet durfde gebruiken. Er waren maar weinig personen die stregano rookten, en zowel Trian als Haplo zouden het waarschijnlijk opmerken als iemand dat wel deed en zich dan Hugh de Hand herinneren. Hij had het Vervloekte Zwaard, veilig weggestopt in zijn schede, om zijn schouder gegespt waar het onder zijn kleren verbor­gen bleef.


    Langzaam lopend om de magische stof de tijd te geven zich aan de om­geving aan te passen, gleed de moordenaar langs de elfenwachten die tij­dens de stilte in de storm aan dek waren gekomen om te genieten van het korte ogenblikje zon en frisse lucht. Ze waren met elkaar aan het praten over de wonderen die ze algauw zouden aanschouwen wanneer de grote machine eenmaal aan het werk was gezet en keken één keer recht naar Hugh zonder hem te zien. Hij gleed net zo gemakkelijk van het elfenschip als de kouder wordende wind eroverheen gleed.


    Hugh de Hand was al eerder op Drevlin geweest, samen met Alfred en Bane.3 Hij wist de weg zoals hij overal de weg wist waar hij ooit was ge­weest en zelfs op een paar plekken waar hij nooit was geweest. De negen gigantische koperen en gouden armen die vanaf de grond omhoog sta­ken, stonden bekend als de Liftalofts. Het elfenschip was precies in het midden van de cirkel die door de armen werd gevormd, aan de grond ge­zet. Vlak bij de rand van de cirkel stond nog een arm, korter dan de rest. Die stond bekend als de Korte Arm. Binnen in die arm zat een wentel­trap die naar de negen afhangende en levenloze handen boven op de ne­gen armen leidde. Hugh schoot het trappenhuis in en wierp snel een blikom zich heen om zich ervan te overtuigen dat er niemand anders was. Hij trok de kleren van de Ongezienen uit en trok zijn laatste kostuum aan.


    Hij had meer dan genoeg tijd; er was een nieuwe storm boven Drevlin losgebarsten en hij kleedde zich met zorg. Hij bestudeerde zich in het ge­polijste metalen interieur van het trappenhuis, kwam tot de conclusie dat hij te droog was en stapte naar buiten. Binnen de kortste keren was hij tot en met de bonten voering van zijn geborduurde cape doorweekt. Tevreden keerde hij naar de beschutting van de Korte Arm terug en wachtte met het geduld dat, zoals alle moordenaars weten, de grondslag van hun vak vormt.


    Het regengordijn ging lang genoeg open dat hij het elfenschip kon zien - de storm was aan het afnemen. Hugh de Hand stond net op het punt naar buiten te gaan toen hij een vrouwtjes-dwerg zijn kant op zag ko­men. Hij besloot dat het natuurlijker zou zijn als hij op haar bleef wach­ten, dus bleef hij waar hij was. Maar toen ze dichterbij kwam, begon Hugh zachtjes te vloeken.


    Had hij even geluk! Hij kende haar! En zij kende hem!


    Jarre - Limbecks vriendin.


    Er was nu niks meer aan te doen. Hij zou op zijn veranderde uiterlijk en zijn aanzienlijke acteertalent moeten vertrouwen.


    Jarre tuurde voortdurend omhoog zonder op de plassen te letten waar ze doorheen spletterde. Hugh kwam tot de conclusie dat er nog een ander schip verwacht werd, waarschijnlijk met een contingent hoogwaardig­heidsbekleders van de elfen. Mooi, dan zou haar dat wel zo bezig hou­den dat ze nauwelijks op hem zou letten. Hij vermande zich. Ze deed de deur open en stampte naar binnen.


    'Nou nou!' Hugh kwam hooghartig overeind. 'Dat zou tijd worden!'


    Jarre kwam abrupt tot stilstand en staarde hem stomverbaasd aan. Hugh merkte tevreden dat ze geen tekenen van herkenning vertoonde. Hij hield de kap op en wendde zijn gezicht naar de schaduw maar niet zodanig dat het leek alsof hij zich verborg, omdat dat haar achterdoch­tig zou kunnen maken.


    'Wat... wat doe jij hier?' stamelde de dwerg in haar eigen taal.


    'Sta niet in dat vreemde taaltje tegen me te brabbelen,' antwoordde Hugh humeurig. 'Spreek de mensentaal. Ik weet dat je dat kunt. Ieder­een die iets te betekenen heeft, kan dat.' Hij nieste luidruchtig, maakte van de gelegenheid gebruik om de kraag van zijn cape over de onderkant van zijn gezicht te trekken en begon te rillen. 'Zie je nou wel, ik haal me nog de dood op mijn lijf. Ik ben nat tot op mijn huid.' Hij nieste op­nieuw.


    'Wat doet u hier, sir?' herhaalde Jarre in redelijk mens'. 'Bent u achter­op geraakt?'


    'Achterop geraakt? Ja, ik ben achterop geraakt! Denk jij dat ik me hier voor mijn plezier voor dit beestachtige weer verschool? Was het mijnschuld dat ik te ziek was om te lopen toen we landden? En wachtte er ie­mand op me? Nee, nee en nog eens nee. Ze gingen er als een speer van­door en lieten mij over aan de liefdevolle genade van de elfen. Tegen de tijd dat ik wankelend aan dek kwam, waren mijn vrienden nergens te zien. Ik kwam tot hier toen de storm toesloeg, en moet je me nu eens zien.' Hugh nieste weer.


    Jarres mond vertrok. Ze wilde gaan lachen, maar bedacht zich en maak­te er een beleefd kuchje van.


    'We wachten op een ander schip, sir, maar als u wilt wachten zal ik u graag naar de tunnels brengen...'


    Hugh keek naar buiten en zag een hele groep dwergen door de plassen aan komen soppen. Zijn scherpe ogen pikten er Limbeck, hun leider, uit. Hugh liet zijn ogen vol aandacht over de rest van de groep glijden omdat hij dacht dat Haplo erbij zou kunnen zijn. Dat was niet zo.


    Hugh richtte zich vol beledigde waardigheid op. 'Nee, ik wil niet wach­ten! Ik ben al aardig op weg om pneumonie te krijgen. Als je alleen maar zo goed wilt zijn me de juiste richting aan te wijzen...'


    'Nou...' aarzelde Jarre, maar het was goed te zien dat ze belangrijker dingen aan haar hoofd had dan haar tijd te verbeuzelen met een drijf­natte menselijke stomkop. 'Ziet u helemaal in de verte dat enorm grote gebouw? Dat is de Fabbrik. Daar is iedereen.' Ze wierp een blik op de regenwolken die nog een eindje weg waren. 'Als u opschiet, zou u het net kunnen halen voor het weer begint te plenzen.'


    'Alsof dat er iets toe zou doen,' snoof Hugh. 'Veel natter kan ik niet worden, wel? Dank je, beste meid.' Hij bood haar zijn hand aan die er­uitzag als natte vis, wapperde vlak bij haar hand met zijn vingers en trok hem terug voor ze hem echt had kunnen aanraken. 'Je bent heel vriende­lijk geweest.'


    Hugh wikkelde de mantel om zich heen, beende de Liftalofts uit en liep tegen de starende blikken van de dwergen aan (met uitzondering van Limbeck, die met gezegende myopische ogen om zich heen stond te sta­ren en hem helemaal niet zag). Hugh wierp hun een blik toe waarmee hij hen tot onwaardige afstammelingen van hun voorouders bestempelde, sloeg zijn cape over zijn schouder en liep met grote stappen langs hen heen.


    Er was een tweede elfendrakenschip aan het dalen, waarop de vertegen­woordigers van prins Rees'ahn zaten. Degenen die daarop stonden te wachten, vergaten al gauw het bestaan van Hugh die nu door de plassen wadend op weg was naar de Fabbrik en precies op tijd naar binnen dook toen een nieuwe storm boven Wombe losbarstte.


    Binnen in de enorme ruimte, die volgens de overlevering de geboorte­plaats van de fantastische Stootstamper was, waren grote aantallen mensen, elfen en dwergen verzameld. Alle aanwezigen waren aan het eten en drinken en behandelden elkaar met de nerveuze beleefdheid vaneeuwenlange vijanden die nu ineens vrienden waren. Opnieuw zocht Hugh de menigte af naar Haplo.


    Niet aanwezig.


    Des te beter. Het was niet het juiste ogenblik.


    Hugh de Hand ging op weg naar een vuur dat in een ijzeren ton brand­de. Hij droogde zijn kleding, dronk een beetje wijn en begroette zijn me­demensen met wijd open armen en wanneer hij verder liep, dachten ze verward dat ze hem toch wel ergens van moesten kennen.


    Toen iemand - via een omweggetje - wilde vragen wie hij was, keek Hugh lichtelijk beledigd, antwoordde vaagjes dat hij 'bij het gezelschap van die heer daarginds behoorde, baron (genies en gekuch), die bij dat dingesedingem (gewuif met zijn hand) stond'.


    Een beleefde buiging en wat gewapper van de vingers naar de baron. De baron, die zag dat die duidelijk rijke, goedgeklede heer naar hem boog, boog beleefd terug. De vragensteller was tevredengesteld.


    De Hand zorgde er wel voor niet te lang met iemand te blijven praten, maar hij zorgde er ook voor tegen iedereen een paar woorden te zeggen. Na verloop van een aantal uren zou iedere mens in de Fabbrik, inclusief de bleke en er beroerd uitziende Trian, hebben durven zweren dat hij of zij al eons lang bevriend was met die rijkgeklede en beleefd pratende heer.


    Als ze zich nou ook nog zijn naam konden herinneren...


    


    1 'Negen gigantische armen van koper en staal steken uit het koraliet omhoog - sommige reiken wel een aantal menka hoog. Op iedere arm zat een enorme hand waarvan de duim en vingers van goud waren vervaardigd, met koperen scharnie­ren op de plaats van alle gewrichten, ook op de pols. De handen waren... groot genoeg om een van de waterschepen beet te grijpen en het op de gouden hand­palm te houden...' Zo beschrijft Haplo de Liftalofts in DrakenVleugel, boek 1 van de cyclus De Poort des Doods.


    2 Uit deze woorden blijkt dat het schip op de aarde is geland. Degenen die Haplo's eerste verslag hebben gelezen over een elfenschip dat bij de Liftalofts arri­veerde, zullen zich herinneren dat het drakenschip in de lucht bleef hangen. De eerste waterschepen hadden de gewoonte te vertrekken voor de volgende storm eraan kwam en hoewel Haplo geen verklaring geeft voor de afwijkende hande­ling, lijkt het logisch om aan te nemen dat elfenschepen die van plan zijn lange tijd te blijven, gedwongen werden hun schip aan de grond te zetten en de storm over zich heen te laten gaan.


    3 DrakenVIeugel, boek 1 van de cyclus De Poort des Doods.
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    De dag waarop de grote machine zou worden aangezet, was aangebro­ken. De hoogwaardigheidsbekleders verzamelden zich in de Fabbrik en vormden een kring rondom het standbeeld van de Mennedjer. De Hoge Vroman van de dwergen, Limbeck Boutdraaier, zou de eer hebben het standbeeld te openen, de eerste zijn die in de tunnels afdaalde en de weg aangeven naar het hart en het brein van de Stootstamper.


    Dat was Limbecks moment van triomf. Limbeck Boutdraaier hield het kostbare Sartaanse boek1 in de hand (niet dat hij het boek nodig had; Limbeck had alles volledig uit het hoofd geleerd en bovendien kon hij niet echt iets zien tenzij hij het vlak voor zijn neus hield), en liep met Jarre naast zich (nu Mevrouw Hoge Vroman) en vergezeld van een groot aantal hoogwaardigheidsbekleders naar de Mennedjer. De dwerg, die de wonderbaarlijke omwenteling op gang had gebracht door alleen maar 'waarom?' te vragen, duwde zachtjes tegen het standbeeld.


    Het beeld van de Sartaan met de mantel en kap draaide om zijn as. Voordat hij afdaalde, wachtte Limbeck even en staarde hij omlaag in het duister.


    'Ga maar tree voor tree,' raadde Jarre hem fluisterend aan omdat ze zich ervan bewust was dat de hoogwaardigheidsbekleders zich om hen heen verzamelden en wachtten tot ze verder konden gaan.


    'Wat?' zei Limbeck met zijn ogen knipperend. 'O, daar gaat het niet om. Ik kan best zien. Want al die blauwe lichten2 maken dat heel gemak­kelijk. Ik eh... herinnerde me gewoon iets.'


    Limbeck zuchtte, zijn ogen werden mistig en ineens leken de blauwe lichten, als dat al mogelijk was, nog troebeler dan daarvoor. 'Er is zo­veel gebeurd, en het meeste vond hier in de Fabbrik plaats. Hier hebben ze me voor het gerecht gebracht, toen ik me voor het eerst realiseerde dat de Mennedjer ons probeerde te vertellen hoe de machine werkte, en toen kwam het gevecht met de agenten...'


    'Toen Alfred van de trap viel en ik hier met hem opgesloten raakte en al zijn mooie rasgenoten zag, die allemaal dood waren.' Jarre pakte Lim­becks hand beet en drukte hem stevig. 'Ja, ik herinner het me.'


    'En toen vonden we de metalen man en ik vond die kamer met de men­sen en de elfen en de dwergen die allemaal met elkaar konden opschie­ten.3 En toen realiseerde ik me dat het ook met ons zo zou kunnen gaan.' Limbeck glimlachte en zuchtte toen weer. 'En daarna kwam dat vreselij­ke gevecht met de drakenslangen. Jij was een held, mijn lief,' zei hij ter­wijl hij Jarre vol trots aankeek. Ook al kon hij niks anders op de wereld duidelijk zien, haar zag hij heel duidelijk.


    Ze schudde haar hoofd. 'Ik heb alleen maar met een drakenslang gevoch­ten. Jij vocht tegen monsters die veel groter en tien keer zo afschuwelijk waren. Jij vocht tegen onwetendheid en apathie. Jij vocht tegen angst. Jij dwong ons volk om na te denken, vragen te stellen en antwoorden te eisen. Jij bent de ware held, Limbeck Boutdraaier, en ik hou van je, zelfs al ben je af en toe een droeskop.' Dat laatste zei ze fluisterend en toen boog ze zich voorover om hem onder het oog van alle hoogwaar­digheidsbekleders en de halve dwergenbevolking van Drevlin op zijn bakkebaarden te kussen.


    Er volgde gejuich en Limbeck bloosde tot aan de wortels van zijn baardharen.


    'Wat is de reden van het oponthoud?' vroeg Haplo zachtjes. Hij stond rustig in de schaduwen, weg van de overige mensch, vlak bij het stand­beeld van de Mennedjer. 'Het is nu veilig. Je kunt gerust naar beneden gaan. De drakenslangen zijn verdwenen.'


    Ze zitten in ieder geval niet meer in de tunnels, voegde hij er aan toe, maar dat was alleen voor hemzelf bestemd. Het kwaad bevond zich op de wereld en zou zich altijd op de wereld bevinden, maar op dit moment was, door het vooruitzicht van vrede onder de rassen van de mensch, de macht van het kwaad minder geworden.


    Limbeck knipperde met zijn ogen naar waar Haplo ongeveer stond. 'Haplo ook,' zei hij tegen Jarre. 'Haplo is ook een held. Hij is degene die echt voor alles verantwoordelijk is.'


    'Nee, dat is niet waar,' zei Haplo haastig en geïrriteerd. 'Luister eens, je kunt nu maar beter verder gaan. Op de andere continenten zit iedereen nu te wachten. Ze zouden misschien wel eens zenuwachtig kunnen wor­den als er oponthoud is.'


    'Haplo heeft gelijk,' zei Jarre, zoals altijd praktisch. Ze trok Limbeck mee naar de ingang boven aan de trap.


    De hoogwaardigheidsbekleders krioelden om het standbeeld heen, klaar om hem te volgen. Haplo bleef waar hij was. Hij voelde zich niet op zijn gemak maar wist niet waarom.


    Voor de honderdste keer keek hij naar de tekens die op zijn huid waren getatoeëerd, want de runen zouden hem waarschuwen als er gevaar dreigde. Ze gloeiden niet waarschuwend op, zoals ze wel zouden doen wanneer er gevaar dreigde - als de drakenslangen zich bijvoorbeeld bene­den ergens schuilhielden. En toch voelde hij gevaar, in het prikkelen van zijn huid, in het tintelen van zijn zenuwen. Er was iets mis.


    Hij trok zich in het duister terug en was van plan alle aanwezigen goed op te nemen. De drakenslangen konden zich heel effectief als mensch vermom­men, maar hun glinsterende rode reptielenogen zouden hen verraden.


    Haplo hoopte onopgemerkt te blijven. Maar de hond die opgewonden raakte door het lawaai en de drukte, was niet van plan zich de feestelijk­heden te laten ontgaan. Met een vrolijk geblaf sprong hij bij Haplo weg en rende naar de trap.


    'Hond!' Haplo probeerde het dier te grijpen en zou hem ook te pakken hebben gekregen maar op dat moment werd hij zich bewust van wat be­weging achter zich, een beweging die hij eerder voelde dan zag, alsof ie­mand op hem af kwam, alsof er zacht in zijn nek werd geademd.


    Het leidde hem af, dus keek hij om en daardoor miste hij de hond. Het dier sprong vol vreugde naar de trap en slaagde er prompt in tussen de edele benen van de Hoge Vroman verstrikt te raken.


    Even dreigde het gevaar dat de hond en Limbeck de historische gebeur­tenis zouden opsieren door samen in een verwarde hoop van vacht en baard van de trap te vallen. Maar de doortastende Jarre wist zowel haar beroemde leider als de hond in het nekvel te grijpen, slaagde er min of meer in ze uit elkaar te halen en zo de dag te redden.


    Terwijl ze in de ene hand de hond stevig beet had en in de andere Lim­beck, keek Jarre om zich heen. Ze had eigenlijk nooit echt van honden gehouden.


    'Haplo!' riep ze met krachtige en afkeurende stem.


    Er stond niemand bij hem in de buurt. Hij was helemaal alleen, afgezien van de diverse hoogwaardigheidsbekleders die in een rij boven aan de trap stonden te wachten om naar beneden te gaan. Haplo staarde naar zijn hand. Heel even had hij gedacht dat de runen geactiveerd zouden worden, zich klaar zouden maken om hem voor een naderende aanval te behoeden. Maar ze bleven donker.


    Het was een raar gevoel, iets wat hij nog nooit eerder had ervaren. Het herinnerde hem aan een kaarsvlam die door een ademtocht werd ge­doofd. Haplo had het verontrustende gevoel dat iemand met een adem­tocht zijn magie had uitgeblazen. Maar dat bestond niet.


    'Haplo!' riep Jarre opnieuw. 'Kom die hond van je halen!'


    Er was niets aan te doen. Iedereen in de Fabbrik keek glimlachend naar hem. Haplo had zijn kans verspeeld om geruststellend anoniem te blij­ven. Hij krabde de rug van zijn hand, liep met een grimmig gezicht naar de bovenkant van de trap en beval zijn hond naast hem te komen staan. De hond hoorde aan de stem van zijn baas dat hij iets verkeerds had ge­daan hoewel hij niet precies wist waar nu zo'n drukte om werd gemaakt en kwam gedwee naar Haplo toe sukkelen. Het dier ging voor het stand­beeld zitten, hief berouwvol zijn poot op en smeekte om vergiffenis. Dat amuseerde de hoogwaardigheidsbekleders uitermate en ze gaven de hond een applausje.


    Denkend dat het applaus voor hem bestemd was, boog Limbeck plechtig en liep toen eindelijk de trap af. Door de druk van de menigte achter hem bleef Haplo niets anders over dan zich bij de optocht te voegen. Hij wierp nog een snelle blik achterom maar kon niets ontdekken. Niemand zat achter het standbeeld verscholen. Niemand schonk extra aandacht aan hem.


    Misschien had hij het zich verbeeld. Misschien was hij door zijn verwon­ding meer verzwakt dan hij had gedacht.


    Verward liep Haplo achter Limbeck en Jarre aan, waarbij de Sartaanse runens hun weg door de tunnels verlichtten.


    


    Hugh de Hand leunde in de schaduw verborgen tegen een muur en keek toe hoe de rest van de rij mensch de trap af liep. Wanneer de laatste uit het zicht was, zou hij erachteraan gaan - stil en ongezien.


    Hij was tevreden over zichzelf. Hij wist wat hij moest weten. Zijn expe­riment was geslaagd.


    'Er wordt beweerd dat de magie van de Patryn hem voor gevaar waar­schuwt,' had Ciang Hugh verteld, 'net zoals wij worden gewaarschuwd door wat wij ons zesde zintuig noemen, alleen werkt het hunne veel accurater en veel verfijnder. De runen die ze op hun huid hebben geta­toeëerd, lichten helblauw op. Dat waarschuwt hen niet alleen voor ge­vaar, maar werkt ook als een afweerschild.'


    Ja, Hugh herinnerde zich - pijnlijk - de keer in het Imperanon toen hij had geprobeerd Haplo aan te vallen. Een blauw licht was opgeflitst en was als een bliksemschicht door het lichaam van de moordenaar gescho­ten.


    'Het lijkt me logisch dat, wil dit wapen werken, het op de een of andere manier de magie van de Patryn moet afbreken of erdoorheen moet drin­gen. Ik stel voor dat je wat experimenteert,' had Ciang hem aangeraden, 'om te kijken wat er gebeurt.'


    En dus had Hugh geëxperimenteerd. Die morgen had Hugh zich onder een groep hoogwaar-digheidsbekleders bevonden toen ze zich in de Fabbrik verzamelden. De moordenaar kreeg zijn prooi onmiddellijk in het oog toen hij naar binnen liep.


    Zich herinnerend wat hij van Haplo wist, had de Hand verondersteld dat de rustige, beschei-den Patryn zich op de achtergrond zou houden, zogezegd niet in het zonnetje zou gaan staan maar in de schaduwen ver­borgen zou blijven - wat Hughs taak aanzienlijk vergemakkelijkte.


    De Hand had het niet bij het verkeerde eind gehad. Haplo stond in zijn eentje bij het enorme standbeeld dat de dwergen de Mennedjer noem­den. Maar de hond was bij hem. Hugh vervloekte zichzelf zachtjes. Hij was de hond niet vergeten, maar hij was gewoon verbaasd te merken dat die bij zijn baas was. De laatste keer dat Hugh het dier had gezien, was toen het zich bij hem en Bane had bevonden, in het Middelste Rijk. Kort nadat hij Hughs leven had gered, was de hond verdwenen. De moorde­naar was de hond bepaald niet dankbaar geweest voor zijn optreden en had geen moeite gedaan om hem te zoeken.


    Hij had er geen idee van hoe het dier erin was geslaagd van het Middelste Rijk naar het Lage Rijk te komen en het kon hem eigenlijk ook niets schelen. De hond zou een lastpost worden. Als het moest, zou hij hem eerst doden. Ondertussen moest Hugh zien hoe dicht hij bij de Patryn in de buurt kon komen en kijken of het Vervloekte Zwaard op de een of andere manier reageerde.


    Hugh trok het mes, hield het verborgen in de plooien van zijn mantel en slenterde naar de schaduwen. De glimmerlampen, die van de nacht in de Fabbrik een heldere dag zouden hebben gemaakt, waren donker omdat de Stootstamper die hen voedde, niet werkte. De mensen en elfen had­den olielampen en toortsen meegebracht maar die konden de duisternis in het grotachtige gebouw ternauwernood doordringen. Het was voor Hugh de Hand, gekleed in de kleding van de Ongezienen, eenvoudig om zich in het duister te laten opnemen, er een mee te worden.


    Hij kroop geruisloos naar zijn doelwit toe, bleef staan en wachtte gedul­dig op het juiste moment om in actie te komen. Veel te veel van Hughs vakgenoten kwamen, gedreven door angst of zenuwen of gretigheid, te snel in actie in plaats van rustig te wachten, toe te kijken en zich mentaal en lichamelijk voor te bereiden op het juiste moment, dat altijd welkwam. En wanneer dat gebeurde, moest je het herkennen, moest je rea­geren - vaak in een fractie van een seconde. Juist die bedrevenheid om kalm op het juiste moment te wachten, het te herkennen en erop te rea­geren, had Hugh de Hand zo groot gemaakt.


    Hij wachtte zijn tijd af, en terwijl hij dat deed bedacht hij dat het mes zich zo goed naar zijn hand voegde. Hij zou geen smid weten die een heft kon ontwerpen dat hem beter lag. Het was alsof het zwaard zich in zijn vlees had verankerd. Hij keek toe, wachtte, en richtte zijn aandacht meer op de hond dan op zijn baas.


    En toen kwam het juiste moment.


    Limbeck en Jarre begonnen de trap af te lopen toen de Hoge Vroman in­eens stilstond. Haplo boog zich voorover om wat tegen hem te zeggen. Hugh kon niet verstaan wat ze zeiden maar dat maakte hem niets uit. Toen liepen de dwergen weer verder de trap af.


    'Ik wou,' mompelde Hugh tegen zichzelf, 'dat die verrekte hond weg­ging.'


    Op dat moment sprong de hond achter hen aan.


    Hugh de Hand was geschrokken door die toevalligheid maar hij nam de gelegenheid snel te baat. Hij gleed naar voren. De hand met het mes gleed onder de plooien van de mantel vandaan.


    Het verbaasde hem niet te merken dat Haplo zich ineens van hem be­wust was. De Hand had een heilig respect voor zijn tegenstander en had niet verwacht dat het gemakkelijk zou gaan. Het mes wriegelde in Hughs greep - een weerzinwekkend gevoel, alsof hij een slang beet hield. Hij naderde Haplo en wachtte grimmig op het moment waarop de verraderlijke runen zouden oplichten, in welk geval hij erop voorbereid was doodstil te blijven staan zodat het magische materiaal van de Onge­zienen zich aan de nacht kon aanpassen en zou voorkomen dat hij gezien werd.


    Maar de runen reageerden niet. Er flitste geen blauw licht op. Dat leek Haplo te verontrusten, die een dreiging had gevoeld en voor bevestiging naar zijn lichaam keek maar niets zag.


    Op dat moment wist Hugh de Hand dat hij Haplo zou kunnen doden, dat de magie van de Patryn gefaald had, dat het mes het moest hebben aangetast en hem opnieuw zou aantasten.


    Maar het was nu niet het juiste ogenblik om toe te slaan. Er was te veel volk op de been. En het zou de ceremonie verstoren. De Kenkari hadden hem heel nauwkeurige instructies gegeven - Hugh de Hand mocht in geen geval het opstarten van de Stootstamper verstoren. Dit was alleen maar een testen van zijn wapen geweest. Hij wist nu dat het werkte.


    Het was jammer dat hij Haplo op mogelijk gevaar had geattendeerd. De Patryn zou op zijn hoede zijn, maar dat was niet noodzakelijk beroerd. Een man die achterom kijkt, is een man die struikelt en op zijn gezicht valt - een standaardgrapje bij de Broederschap. Hugh de Hand was nietvan plan zijn slachtoffer in de val te laten lopen of hem bij verrassing te overvallen. Een onderdeel van het contract van de moordenaar - op­nieuw benadrukt door de Kenkari - was dat hij Haplo op het laatste mo­ment moest vertellen hoe de man heette die zijn dood had bevolen.


    De Hand sloeg de optocht vanuit de duisternis gade. Toen de laatste elfenlord langs de trap was verdwenen, volgde de moordenaar ongehoord en ongezien. Zijn tijd zou nog wel komen, het tijdstip waarop Haplo van de menigte was afgesneden en geïsoleerd was. En dan zou de magie van de Patryn falen. Daar zou het Vervloekte Zwaard wel voor zorgen. Hugh de Hand hoefde alleen maar te volgen, toe te kijken en af te wach­ten.


    


    1 Omdat ze hun ondergang voorzagen en zich realiseerden dat ze Arianus zou­den moeten verlaten zonder hun taak te hebben afgemaakt, lieten de Sartanen gedetailleerde instructies achter waarin ze de mensch inlichtingen gaven over hoe de Stootstamper bediend moest worden. Het boek was naast het Sartaans in nog drie talen geschreven: de dwergentaal, de elfentaal en de mensentaal. Jammer genoeg waren de menschrassen op dat moment al met elkaar in oorlog en door haat en vooroordelen verdeeld. Het boek viel in handen van de Kenkari-elfen, een machtige religieuze orde.


    De Kenkari, die toegaven aan hun eigen angst voor vooral de mensen, verborgen het boek en hielden alle kennis omtrent de machine onder zich. De huidige Spre­ker van de Ziel - een gestudeerd man die, net als Limbeck, aan een onverzadig­bare nieuwsgierigheid lijdt - ontdekte het boek en wist onmiddellijk wat voor wonderbare mirakels het voor zijn wereld zou kunnen opleveren. Hij was echter eveneens bang voor de mensen, totdat er iets gebeurde dat hem deed inzien wat het echte kwaad was. Toen gaf hij het boek aan Haplo om het aan de dwergen door te geven. ChaosSchepper, boek 5 van de cyclus De Poort des Doods.


    2 Sartaanse runen die zijn aangebracht om de weg via de trap naar beneden te wijzen.


    3 Ironisch genoeg was dat wat Limbeck zag, een bijeenkomst van de boosaardige drakenslangen, die de gestalte van de mensch hadden aangenomen om zich onge­merkt in de wereld te kunnen indringen. Haplo kent de waarheid, maar omdat hij merkte dat Limbeck zich aangetrokken voelt tot de gedachte dat de rassen in vrede kunnen samenwerken en leven, heeft Haplo de dwerg nooit verteld wat hij werkelijk had gezien.
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    'Kijk!' riep Limbeck uit terwijl hij zo plotseling stil bleef staan dat een aantal personen dat achter hem aan kwam, tegen hem opliep. 'Daar is mijn sok!'


    De Sartaanse tunnels waren schemerig en spookachtig, en alleen verlicht door de blauwe runenlichten die langs de onderkant van de muren opflik­kerden. Die runen voerden het gezelschap naar zijn bestemming - dat hoopten ze allemaal van harte hoewel er heel wat waren die daaraan be­gonnen te twijfelen. Niemand had toortsen of lampen meegebracht, om­dat Limbeck hun had verzekerd dat de tunnels goed verlicht waren. (Dat waren ze ook, althans voor de dwerg.)


    Sinds het vertrek van de drakenslangen was het gevoel van boosaardig­heid dat door de tunnels had geblazen als de gore geur van dood en ver­rotting, niet langer aanwezig. Maar het gevoel van treurnis, spijt vanwe­ge in het verleden gemaakte fouten, spijt dat er geen toekomst was ge­weest om die te herstellen, was blijven hangen. Het was alsof de goedaardige maar droevige geesten van de bouwers van de Stootstamper tussen hen in liepen.


    Het spijt ons.De woorden leken fluisterend vanuit de schaduwen te ko­men. Het spijt ons zo...


    De harten verstilden. De hoogwaardigheidsbekleders groepten in het duister samen, blij dat ze de warmte van een hand konden voelen - of die nu van een mens, een elf of een dwerg was. Trian was zichtbaar be­wogen, en Jarre begon net het gevoel te krijgen dat ze zou stikken, toen Limbeck zijn ontdekking deed.


    'Mijn sok!'


    De dwerg snelde vol vuur naar de muur en wees trots op een plukje draad dat over de vloer liep.


    'Wat zegt u, Hoge Vroman?' Trian wist niet zeker of hij de woorden die in het dwergs waren gesproken, had begrepen. 'Zei u iets over een... eh...'


    'Sok,' zei Limbeck voor de derde keer. Hij stond op het punt het opwin­dende verhaal te gaan vertellen dat tot zijn favorieten was gaan beho­ren - over hoe ze de metalen man hadden ontdekt, hoe Haplo daarna door de elfen gevangen was genomen en hoe hij, Limbeck, alleen was achtergebleven, in de tunnels was verdwaald en niet meer wist hoe hij er­uit moest komen en dat alleen zijn sokken een ramp hadden kunnen voorkomen.


    'Mijn lief,' zei Jarre terwijl ze een rukje aan zijn baard gaf, 'daar heb­ben we nu geen tijd voor.'


    'Maar nadat de machine is gestart en weer werkt, zal er wel tijd voor zijn,' voegde Trian er haastig aan toe omdat hij zag dat de dwerg ui­termate teleurgesteld leek. 'Ik zou echt graag uw verhaal willen ho­ren.'


    'Eerlijk?' Limbeck klaarde op.


    'Heel zeker,' zei Trian zo vurig dat Jarre hem achterdochtig aankeek.


    'In ieder geval,' zei Limbeck terwijl hij met Trian naast zich weer door­liep, 'weet ik nu zeker dat we de juiste kant op gaan.'


    Die verklaring leek de grote menigte in de optocht gerust te stellen. Ze snelden achter Limbeck aan. Jarre bleef wat achter.


    Ze voelde zich droevig en mopperig op de dag die de heerlijkste van haar leven zou moeten zijn, en ze begreep niet waarom.


    Een koude, natte neus drukte tegen de achterkant van haar been.


    'Hallo hond,' zei ze moedeloos en klopte hem voorzichtig op zijn kop.


    'Wat is er mis?' vroeg Haplo die naast haar kwam lopen.


    Ze leek te schrikken. Ze dacht dat hij vooraan liep, bij Limbeck. Maar Haplo was eigenlijk nooit daar waar je hem verwachtte.


    'Alles is anders geworden,' zei Jarre met een zucht.


    'Dat is toch goed, niet?' vroeg Haplo. 'Dat wilde je toch. Daar hebben Limbeck en jij naartoe gewerkt. Daar hebben jullie je leven voor op het spel gezet.'


    'Ja,' gaf Jarre toe. 'Dat weet ik wel. En de verandering zal ook goed zijn. De elfen hebben aangeboden om ons volk naar de huizen van onze voorouders in het Middelste Rijk te brengen. Onze kinderen zullen in de zon kunnen spelen. Maar degenen die hier willen blijven en aan de ma­chine willen werken, kunnen natuurlijk blijven.'


    'Nu zal je werk van betekenis zijn, een doel hebben,' zei Haplo. 'En waardigheid meebrengen. Het zal geen slavenarbeid meer zijn.'


    'Dat weet ik allemaal wel. En ik wil niet terug naar de oude tijd. Niet echt. Alleen... nou ja... in al die ellende zat toch ook een hoop goeds. Dat zag ik toen niet, maar nu mis ik het. Begrijp je dat?'


    'Ja,' zei Haplo kalm. 'Dat begrijp ik. Soms zou ik ook terug willen naar mijn vroegere leven. Ik had nooit gedacht dat ik dat nog eens zou zeg­gen. Ik had niet veel, maar wat ik wel had, waardeerde ik niet. In een poging iets anders te krijgen, liet ik het belangrijke wegglippen. En toen ik had wat ik wilde, bleek het waardeloos zonder het andere. Nu zou ik alles kunnen verliezen. Of misschien heb ik het al verloren en kan ik het nooit meer terugvinden.'


    Jarre begreep wat hij bedoelde, ook al kon ze hem niet volgen. Ze liet haar hand in die van Haplo glijden. Ze liepen langzaam achter Limbeck en de anderen aan. Ze vroeg zich even af waarom Haplo aan het eind van de stoet wilde blijven; het leek net of hij de wacht hield. Ze merktedat hij voortdurend van links naar rechts keek maar hij leek niet bang te zijn - wat haar dan weer bang zou hebben gemaakt. Hij leek alleen maar iets niet te begrijpen.


    'Haplo,' zei Jarre ineens terwijl ze zich een andere keer herinnerde toen ze hand in hand met iemand anders door deze tunnels had gelopen. 'Ik ga je een geheim vertellen. Zelfs Limbeck weet er niets van.'


    Haplo zei niets maar keek bemoedigend glimlachend op haar neer.


    'Ik zal ervoor zorgen dat niemand' - ze staarde strak naar de tovenaar Trian toen ze dat zei - 'dat niemand ooit de rust van die mooie doden verstoord. Dat niemand hen vindt. Ik weet niet hoe ik dat moet doen, maar ik zal het doen.' Ze veegde met haar hand over haar ogen. 'Ik kan de gedachte niet verdragen dat de mensen met hun luide stemmen en grijpende handen die verstilde grafkelder binnenstormen. Of de elfen met hun kwetterende hoge lachjes. Of zelfs dat mijn volk daar met hun grote, zware laarzen rond zullen stampen. Ik zal ervoor zorgen dat het er stil blijft. Ik geloof dat Alfred het zo zou willen, jij niet?'


    'Ja,' zei Haplo. 'Zo zou Alfred dat ook willen. En ik geloof niet dat je je zorgen hoeft te maken,' voegde hij er aan toe terwijl hij haar hand druk­te. 'De Sartaanse magie zal daar wel voor zorgen. Niemand zal die ka­mer ooit vinden als hij er niets te zoeken heeft.'


    'Geloof je dat? Dus dan hoef ik me geen zorgen te maken?'


    'Nee. En ga nu maar snel naar voren. Ik geloof dat Limbeck je zoekt.'


    De stoet was inderdaad rommelig tot staan gekomen. Ze konden Lim­beck vooraan zien waar hij, in de weerkaatsende gloed van de Sartaanse tekens, bijziend naar de schaduwen stond te kijken.


    'Jarre?' riep hij.


    'Hij is zo'n droeskop,' zei Jarre teder en begon snel naar de voorste rij te lopen. 'Kom je niet ook mee?' vroeg ze aarzelend aan Haplo. 'Voel je je wel goed?'


    'Alleen een beetje verzwakt,' loog Haplo met gemak. 'Laat het verleden los, Jarre. Steek je beide handen naar de toekomst uit. Die zal voor jou en jouw volk goed worden.'


    'Dat ben ik ook van plan,' zei Jarre vastbesloten. 'Uiteindelijk heb jij ons die toekomst gegeven.' Ze had ineens het vreemde gevoel dat ze hem nooit meer zou zien.


    'Jarre!' riep Limbeck bezorgd.


    'Je kunt maar beter opschieten,' drong Haplo aan.


    'Vaarwel,' zei ze haperend en voelde een verstikkende pijn in haar borst. Ze bukte zich en gaf de hond een knuffel die hem bijna smoorde; ze knipperde de plotseling en onverklaarbaar te voorschijn komende tra­nen weg en rende naar Limbeck.


    Verandering - zelfs verandering ten goede - viel zwaar te verstouwen. Echt heel zwaar.


    De stoet was voor de deur met de glanzend blauwe Sartaanse tekens tot stilstand gekomen. Badend in het zachte blauwe licht marcheerde Lim­beck naar de deur en terwijl hij de instructies van Jarre opvolgde (zij hield het boek vast en las hardop de aanwijzingen voor) tekende de dwerg met een stompe vinger de Sartaanse runen die de cirkel van runen op de deur voltooide.


    De deur zwaaide open.


    Binnen kon een vreemd kletterend geluid worden gehoord dat op hen af leek te komen. De elfen en mensen hielden zich, nieuwsgierig maar gea­larmeerd, wat achteraf.


    Limbeck marcheerde echter rechtstreeks naar binnen. Jarre voegde zich haastig bij hem. De tovenaar Trian wilde zo snel achter hem aan gaan, dat hij over de hielen van de dwerg struikelde.


    De kamer die ze betraden was helder verlicht door bollen die aan het pla­fond hingen. Het licht was na het donker van de tunnels zo scherp dat ze even hun ogen moesten afschermen.


    Een man van metaal - zilver en goud en koper - liep naar hen toe. De ogen van de metalen man bestonden uit juwelen; hij bewoog zich stijf. Sartaanse runen bedekten zijn lichaam.


    'Het is een automaat,' verkondigde Limbeck, gedachtig aan Banes woorden. De dwerg wees vol trots naar de metalen man alsof hij hem zelf had gemaakt.


    Vol ontzag staarde Trian naar de automaat en naar de enorme glazen oogballen die rondom aan de muur hingen en stuk voor stuk vol aan­dacht naar een bepaald deel van de grote machine keken. De tovenaar keek weifelend naar grote hoeveelheden glimmend metaal, versierd met glazen dozen en wieltjes, hendels en andere fascinerende en onbegrijpe­lijke voorwerpen.


    Geen van de raderen of wielen bewogen. Alles stond doodstil, alsof de Stootstamper in slaap was gevallen en wachtte tot de zon zijn gesloten oogleden zou aanraken, waardoor hij weer zou ontwaken.


    'De poort is geopend. Hoe luiden mijn instructies?' vroeg de metalen man.


    'Hij praat!' zei Trian opgewonden.


    'Natuurlijk,' zei Limbeck trots. 'Anders zou hij van weinig nut zijn.'


    Hij slikte van verrukking en stak een bevende hand naar Jarre uit. Ze greep zijn hand beet en hield het boek in de andere vast.


    Trian trilde van opwinding.


    Een van de mysteriarchen die zenuwachtig door de deuropening had gegluurd, was ingestort en kreeg een huilbui die niet te stuiten was.


    'Alles verloren,' brabbelde hij onsamenhangend, 'alles verloren, al die eeuwen lang.'


    'Maar nu weer teruggevonden,' hijgde Trian. 'En aan ons nagelaten. Mogen de voorouders ervoor zorgen dat we het waard zijn.'


    'Wat moet ik tegen de metalen man zeggen, mijn lief?' zei Limbeck be­vend. 'Ik... wil zeker weten dat ik het goed zeg.'


    'Leg je hand op het levenswiel en draai het om,' las Jarre voor uit de dwergse aanwijzingen.


    Trian vertaalde voor de anderen die bij de deur samengroepten, de woorden in de elfen- en mensentaal.


    'Leg je hand op het levenswiel en draai het om,' beval Limbeck de auto­maat. De stem van de dwerg klonk eerst even wat krakerig, maar gaan­deweg vond hij zijn zelfvertrouwen terug en de laatste woorden brulde hij zo hard uit dat zelfs Haplo die alleen en vergeten in de hal stond, hem hoorde.


    Een gigantisch gouden wiel zat aan een van de metalen muren bevestigd. Rondom waren runen op het wiel gegraveerd. De metalen man kletterde gehoorzaam naar het wiel. De automaat legde zijn handen op het wiel en keek toen met zijn juwelen ogen achterom naar Limbeck.


    'Hoeveel keer moet ik het omdraaien?' vroeg de metalen stem.


    'Voor iedere wereld een keer,' zei Jarre weifelend.


    'Dat is correct,' zei de metalen man. 'En hoeveel werelden zijn er?'


    Niemand die het boek had bestudeerd, wist daar het precieze antwoord op. Dat antwoord was niet opgeschreven. Het was net alsof de Sartanen aannamen dat iedereen zou weten hoeveel er waren.


    Ze hadden Haplo geraadpleegd. Hij had zijn ogen gesloten alsof hij naar bewegende beelden - net als die in de magische lantaarn van de Sar­tanen - in zijn hoofd keek.


    'Probeer zeven,' had Haplo hen aangeraden, maar wilde niet zeggen hoe hij tot dat antwoord was gekomen. 'Ik ben er zelf niet helemaal zeker van.'


    'Zeven,' herhaalde Jarre, hulpeloos haar schouders ophalend.


    'Zeven,' zei Limbeck.


    'Zeven werelden,' murmelde Trian. 'Zou dat mogelijk zijn?'


    Kennelijk wel, want de automaat knikte, stak zijn handen omhoog, pak­te het wiel beet en gaf er een fikse ruk aan.


    Het wiel trilde; de tandraderen piepten doordat ze zo lang stil hadden gestaan, maar het wiel bewoog wel.


    'De eerste wereld, de Vortex,' zei de automaat in het Sartaans.


    Het wiel draaide protesterend en knarsend rond.


    'De Vortex,' herhaalde Haplo. 'Ik vraag me af...' Zijn overpeinzingen werden afgesneden.


    'Het Labyrint,' zei de metalen man. Opnieuw draaide het wiel rond.


    'De Nexus,' zei de automaat.


    'Eerst het Labyrint, daarna de Nexus.' Haplo dacht na over wat hij te horen kreeg. Hij kalmeerde de hond, die naargeestig was gaan janken omdat het gepiep van het wiel een aanslag pleegde op zijn gevoelige oren. 'In die volgorde. Misschien betekent dat dat de Vortex in de...'


    'Arianus,' zei de metalen man.


    'Hij zei ons!' riep Jarre blij uit toen ze het Sartaanse woord voor hun wereld herkende.


    'Pryan. Abarrach. Chelestra.' Bij iedere naam in de reeks gaf de meta­len man het wiel een nieuwe draai. Toen hij de laatste had uitgesproken, hield hij op.


    'En nu?' vroeg Trian.


    'Het hemelse vuur zal het leven doen ontbranden,' las Jarre voor.


    'Ik vrees dat we dat stukje nooit helemaal hebben begrepen,' zei Limbeck verontschuldigend.


    'Kijk!' riep Trian en wees paar een van de kristallen ogen die op de we­reld uitkeken.


    Verschrikkelijke onweerswolken, veel donkerder en dreigender dan ze ooit eerder op Drevlin hadden gezien, verzamelden zich in de lucht bo­ven het continent. Het land werd stikdonker. Zelfs de kamer waarin ze stonden, die toch zo helder verlicht was, leek te verduisteren, hoewel ze zich diep, diep beneden het oppervlak bevonden.


    'Mijn... mijn hemel,' stamelde Limbeck met wijd open ogen. Zelfs zon­der zijn bril kon hij de kolkende wolken over zijn thuisland zien rond zwermen.


    'Wat hebben we gedaan?' hijgde Jarre en kroop dichter tegen Limbeck aan.


    'Onze schepen,' riepen de elfen en de mensen. 'Onze schepen zullen ver­gaan. We zullen hier vast komen te zitten...'


    Uit de wolken schoot een bliksemschicht en trof een van de metalen han­den van de Liftalofts. Het vuur danste om de hand heen en schoot langs de metalen arm naar beneden. De arm bewoog. Tegelijkertijd schoten honderden andere bliksemschichten uit de hemel neer en troffen over heel Drevlin honderden metalen armen en handen. De oogballen waren op ieder onderdeel gericht. De mensch keken elkaar in angstige verba­zing aan.


    'Het hemelse vuur!' verkondigde Trian ineens.


    En op dat moment kwam de hele machinerie in de kamer tot leven. Het wiel op de muur begon uit zichzelf rond te wentelen. De glazen oogbal­len begonnen te knipperen en heen en weer te kijken, waarbij ze hun blik op de diverse onderdelen van de grote machine richtten. Pijlen die in glazen dozen zaten opgesloten, kropen centimeter voor centimeter om­hoog.


    Overal op Drevlin kwam de Stootstamper tot leven.


    De metalen man liep onmiddellijk bij het grote wiel weg en liep op de hendels en de kleinere wielen af. De mensch maakten zich haastig uit de voeten, want de automaat liet zich niet tegenhouden.


    'Kijk dan, o, kijk dan Limbeck!' Jarre snikte zonder het te merken.


    De draaiwielen draaiden, de elektrische zingers zingden, de pijlen pijlden, de flitsvlotten flitsten. De graafklauwen begonnen heftig te graven; raderen raderden en riemen riemden. De glimmerlampen begonnen te branden. Blaasbalgen zogen diepe teugen lucht in en bliezen die weer uit en er begon opnieuw warme lucht door de tunnels te stromen.


    Ze konden zien hoe de dwergen naar buiten kwamen en elkaar en ieder onderdeel van de machine dat zich daar maar toe leende, omhelsden. De ploegbazen verschenen in hun midden en begonnen onmiddellijk te ba­zen, wat ze natuurlijk ook geacht werden te doen, dus dat vond niemand erg. De dwergen gingen allemaal weer aan het werk, net als altijd.


    De metalen man was ook aan het werk en de mensch zorgden ervoor hem niet in de weg te lopen. Niemand begreep wat hij aan het doen was, tot Limbeck ineens naar een van de oogballen wees.


    'De Liftalofts!'


    De onweerswolken kolkten en zwermden om de cirkel van de negen enorme armen en vormden een gat waardoor de zon op een waterfontein scheen die niet langer werkte.


    Vroeger had de fontein het water uit de Maelstrom naar een waterpijp gevoerd die vanuit Aristagon was neergelaten. De elfen hadden het be­heer van de pijp en het levenbrengende water in handen gekregen, en daarmee meteen de eerste van vele oorlogen ontketend. Maar toen de Stootstamper niet meer werkte, had de waterpijp ook niet meer ge­werkt - voor niemand.


    Zou hij weer gaan werken?


    'Volgens dit hier,' zei Jarre al lezend, 'zal een deel van het water dat uit de storm is vergaard, worden verhit totdat het heet is en stoomt; dan zul­len die stoom en dat hete water omhoogschieten...'


    De negen handen die aan de negen armen zaten, strekten zich langzaam recht omhoog. Iedere hand opende zich en de metalen handpalmen wer­den naar de zon opgeheven. Toen leek elke hand iets te grijpen, alsof ze een onzichtbaar touw van een onzichtbare vlieger grepen, en begonnen het touw langzaam binnen te halen en de vlieger naar zich toe te trekken. Boven hen, in het Middelste Rijk en het Hoge rijk, trilden de continen­ten en begonnen toen langzaam van plaats te veranderen.


    En ineens spoot een fontein van water uit de waterfontein. Hij steeg ho­ger en hoger en de wolken van stoomdampen die eromheen kolkten, maakten hem onzichtbaar.


    'Het begint,' zei Trian zacht en eerbiedig.
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    DE VOLKARAANSE EILANDEN


    ARIANUS


    


    Koning Stephen stond op het slagveld van de Zeven Velden voor zijn ko­ninklijke paviljoen te wachten op wat, zoals velen in zijn rijk geloofden, het einde van de wereld zou zijn. Koningin Anne stond naast hem en hield hun kleine dochter veilig in haar armen.


    'Nu voelde ik toch iets,' zei Stephen terwijl hij naar de grond onder zijn voeten tuurde.


    'Dat blijf je maar zeggen,' zei Anne vol genegenheid en wanhoop. 'Ik voelde in ieder geval niets.'


    Stephen gromde maar sprak haar niet tegen. Ze hadden besloten een eind te maken aan het voortdurende bekvechten, dat toch al altijd alleen maar uiterlijk vertoon was geweest. Nu lieten ze in het openbaar hun liefde voor elkaar blijken. Het was die eerste weken nadat het vredesverdrag met de elfen was ondertekend, heel vermakelijk geweest om te zien hoe de diverse groepen, die dachten dat ze de koning en de koningin ten eigen bate tegen elkaar uit konden spelen, er helemaal confuus door werden.


    Een paar van de baronnen probeerden onrust te stoken en slaagden daar ook in, voornamelijk omdat de meeste mensen de elfen nog steeds wan­trouwden en heel gereserveerd stonden tegenover de vrede tussen de bei­de rassen. Stephen hield zich stil en wachtte zijn tijd af. Hij was wijs ge­noeg om te weten dat haat een kruid was dat niet zou verschrompelen omdat de zon er nu op scheen. Er was geduld voor nodig om het er met wortel en al uit te rukken. Met een beetje geluk en zorg zou zijn dochter misschien lang genoeg leven om het kruid te zien uitsterven. Stephen wist dat hem dat waarschijnlijk zelf niet zou gelukken.


    Toch had hij geholpen waar hij kon. Hij was tevreden. En als die gekke machine van de dwergen zou werken, des te beter. Zo niet, dan zouden hij en Rees'ahn en de dwerg - hoe heette hij ook weer? Bout-nogwat - er wel iets op vinden.


    Een doffe klap vanaf de kust trok de aandacht van Stephen. De King's Own stonden op de uitkijk en op dit moment stonden de meesten, roe­pend en wijzend, voorzichtig over de rand van het eiland te turen.


    'Wat voor den duivel...' Stephen wilde er zelf naartoe lopen om te kij­ken wat er aan de hand was, en liep tegen een koerier op die verslag kwam uitbrengen.


    'Majesteit!' De koerier was een jonge page en zo opgewonden dat hij let­terlijk op zijn tong beet toen hij zijn zegje probeerde te doen. 'W-w-wa­ter!'


    Stephen hoefde geen stap verder te lopen want nu kon hij het zelf zien... en voelen. Een druppel water op zijn wang. Hij keek stomverbaasd. Anne naast hem greep zijn arm.


    Een fontein water schoot omhoog langs het eiland, hoog de lucht in. Stephen boog zijn hoofd en viel bijna achterover toen hij het water met zijn ogen probeerde te volgen. De geiser steeg tot een hoogte die, ver­moedde de koning, vlak onder het Firmament lag en viel toen als een mild lenteregentje in een flonkerende bui op hen neer.


    Het water dat kokendheet was geweest toen het uit Drevlin omhoog spoot, was bij het omhooggaan eerst door de lucht afgekoeld en daarna nog meer door de koude lucht van het drijfijs dat het Firmament vorm­de. Het was lauw toen het op de opgeheven gezichten van de mensen viel, die vol ontzag naar het wonder stonden te kijken dat om hen heen neerviel.


    'Het is... prachtig!' fluisterde Anne.


    De heldere stralen van Solarus schoten door de wolken, raakten het neervallende water en veranderden het doorzichtige gordijn in repen kleurig licht. Om de geiser verschenen regenboogkleurige kringen. Druppeltjes water glinsterden en schitterden en begonnen zich in de in­zakkende daken van de tenten te verzamelen. De baby lachte tot er een druppeltje recht op haar neusje viel en toen huilde ze van schrik.


    'Ik weet zeker dat ik dit keer echt de grond voelde bewegen!' zei Stephen terwijl hij het water uit zijn baard wrong.


    'Ja, lief,' zei Anne geduldig. 'Ik breng de baby naar binnen voordat ze zich de dood op het lijf haalt.'


    Stephen bleef buiten staan en genoot van de wolkbreuk tot hij tot op zijn huid nat was, en ook daarna nog. Hij lachte toen hij de boeren met emmers zag rondrennen, vastbesloten als ze waren om ieder druppeltje van dat goedje op te vangen dat zo kostbaar was dat het in de mensenlanden het officiële betaalmiddel was geworden. (Een barel stond gelijk aan een vat water.) Stephen had ze kunnen vertellen dat ze hun tijd ver­spilden. Het water zou zonder ophouden blijven vallen zolang de Stootstamper aan het werk bleef. En de energieke dwergen kennende, zou dat voor eeuwig zijn.


    Hij dwaalde urenlang over het slagveld dat nu een symbool van vrede was geworden, want hier hadden hij en Rees'ahn het vredesverdrag on­dertekend. Door het water schoot een draak omlaag en de natte vleugels glansden in het zonlicht. Toen hij op de grond tot stilstand kwam, schudde hij zich van kop tot staart en leek van de douche te genieten. Stephen kneep zijn ogen toe tegen het zonlicht en probeerde te zien wie de ruiter was. Een vrouw, als hij op de kleding af mocht gaan. De King's Own begeleidden haar vol eerbied.


    En toen herkende hij haar. Lady Iridal.


    Stephen fronste wrokkig zijn voorhoofd. Wat voor den duivel kwam zehier doen? Moest ze nou deze heerlijke dag ruïneren? Op z'n best maak­te ze dat hij zich verdomd ongemakkelijk voelde. En nu, nadat ze ge­dwongen was geweest haar eigen zoon te doden om het leven van de ko­ning te redden, voelde Stephen zich nog beroerder. Hij wierp een verlan­gende blik op zijn tent in de hoop dat Anne hem te hulp zou schieten. De tentflap bleef niet alleen gesloten maar hij zag een hand te voorschijn komen die hem dichtbond.


    Koningin Anne wilde nog minder dan de koning iets met Lady Iridal te maken hebben.


    Lady Iridal was een mysteriarch, een van de machtigste tovenaars van het land. Stephen moest beleefdblijven. Hij pletste door de plassen naar haar toe.


    'My Lady,' zei hij knorrig en reikte haar zijn natte hand.


    Iridal nam die koeltjes aan. Ze was heel bleek maar ook heel rustig. Ze hield de kap van haar cape op het hoofd om zich tegen het water te be­schermen. Haar ogen, die ooit zo helder hadden geschenen als de regen­bogen op het water, waren nu grijs en versluierd door een verdriet dat ze tot aan haar dood mee zou blijven dragen. Maar ze leek met zichzelf en de tragiek van haar leven in het reine te zijn gekomen. Stephen voelde zich nog steeds wat ongemakkelijk in haar bijzijn, maar nu was het eer­der een gevoel van medeleven in plaats van schuld.


    'Ik kom u nieuws brengen, Majesteit,' zei Iridal toen de beleefde begroe­ting en een uitwisseling over de wonderen van het water achter de rug waren. 'Ik ben bij de Kenkari op Aristagon geweest. Ze hebben me ge­stuurd om u te vertellen dat het Imperanon is gevallen.'


    'Is de keizer dood?' vroeg Stephen gretig.


    'Nee, Sire. Niemand weet precies wat er gebeurd is, maar alles wijst erop dat Agah'ran zich met de magische kleding van de Ongezienen heeft ver­momd en met hun hulp in het donker is ontkomen. Toen zijn onderda­nen ontdekten dat de keizer was gevlucht en hen had achtergelaten om te sterven, gaven ze zich vreedzaam over aan prins Rees'ahn.'


    'Dat is welkom nieuws, My Lady. Ik weet dat de prins het afschuwelijk had gevonden zijn eigen vader te moeten doden. Toch blijft het jammer dat Agah'ran ontsnapt is. Hij zou nog steeds onheil kunnen stichten.'


    'Heel wat op deze wereld zou onheil kunnen stichten,' zei Iridal zuch­tend. 'En dat zal altijd wel zo blijven. Zelfs dit wonderbare water zal dat niet kunnen wegwassen.'


    'Maar we zijn er nu misschien meer tegen gewapend,' zei Stephen glim­lachend tegen haar. 'Hier!' Hij stampte met zijn voet. 'Voelde u dat?'


    'Voelde wat, Sire?'


    'Het trillen van de grond. Ik zeg u, dit eiland beweegt! Precies als het boek voorspelde.'


    'Als dat al zo is, Majesteit, betwijfel ik of u het zou kunnen voelen. Vol­gens het boek zal het verglijden van de eilanden en continenten heel,heel langzaam gaan. Er zullen heel wat omwentelingen passeren voor ze op één lijn zijn gekomen.'


    Stephen zei niets; het laatste wat hij wilde was een twistgesprek met een mysteriarch. Hij was ervan overtuigd dat hij de grond had voelen bewe­gen. Hij was er zeker van. Boek of geen boek.


    'Wat gaat u nu doen, Lady Iridal?' vroeg hij van onderwerp verande­rend. 'Keert u terug naar het Hoge Rijk?'


    Hij betreurde die vraag meteen en wilde dat die niet bij hem opgekomen was. Haar zoon lag daar begraven, net als haar echtgenoot.


    'Nee, Majesteit.' Iridal werd nog bleker maar gaf rustig antwoord. 'Het Hoge Rijk is dood. De schaal die ons beschermde, is gebarsten. De zon verbleekt het land en de lucht is te heet om in te ademen.'


    'Dat spijt me, Lady,' was alles wat Stephen wist te zeggen.


    'Dat hoeft niet, Majesteit. Het is beter zo. Wat mij betreft, ik ga als schakel tussen de Kenkari en de mysteriarchen dienen. We gaan voor het welzijn van iedereen onze magische talenten samenvoegen en van elkaar leren.'


    'Uitstekend!' zei Stephen hartelijk. Laat die verrekte tovenaars maar bij elkaar blijven en nette mensen met rust laten. Hij had er nooit eentje echt vertrouwd.


    Iridal glimlachte zwakjes om zijn enthousiasme. Ongetwijfeld vermoed­de ze wat hij dacht maar was ze beleefd genoeg er niets over te zeggen. Nu was zij het die van onderwerp veranderde. 'U bent onlangs van Drevlin teruggekeerd, nietwaar, Majesteit?'


    'Ja, Lady. Hare Majesteit en ik waren daar samen met de prins om alles in ogenschouw te nemen.'


    'Hebt u toevallig de moordenaar, Hugh de Hand, gezien?' Iridals wan­gen werden vuurrood toen ze de naam uitsprak.


    Stephen fronste zijn voorhoofd. 'De voorouders zij dank nee. Waarom zou ik? Wat zou hij daar moeten zoeken? Tenzij hij weer een contract heeft...'


    Iridal werd nog roder. 'De Kenkari...' begon ze, beet toen op haar lip­pen en verviel in zwijgen.


    'Wie moet hij nu gaan doden?' vroeg Stephen grimmig. 'Mij of Rees'­ahn?'


    'Nee... alstublieft... ik... moet me hebben vergist.' Ze keek heel veront­rust. 'Zegt u alstublieft niets...'


    Ze boog diep voor hem, trok de kap nog verder over haar hoofd, draai­de zich om en snelde naar haar draak. Het beest genoot van zijn bad en wilde niet vliegen. Ze liet haar hand op zijn hals rusten en sprak een paar sussende woorden tegen hem om hem zo onder haar magische controle te houden. De draak schudde zijn kop en klapwiekte met een verzaligde uitdrukking op zijn gezicht met zijn vleugels.


    Stephen haastte zich naar zijn tent, van plan om binnen te zijn voor hetgeval Iridal iets bedacht wat ze hem ook nog wilde vertellen en terug zou komen. Als hij bij zijn tent kwam, zou hij de wacht opdracht geven dat hij niet gestoord wilde worden. Hij had misschien meer over de moorde­naar te weten moeten komen, maar hij was niet van plan die inlichtingen van haar te krijgen. Hij zou Trian, wanneer hij terugkwam, achter het mysterie aan sturen.


    Evengoed was Stephen blij dat hij met Iridal had gesproken. Het nieuws dat ze hem had gebracht, was goed nieuws. Prins Rees'ahn zou in staat zijn de zaken over te nemen en zich voor de vrede in te zetten. De mysteriarchen zouden, hoopte Stephen, zo geïnteresseerd raken in de magie van de Kenkari dat ze hem niet langer lastig zouden vallen. En wat die zaak met Hugh de Hand betrof, misschien wilden de Kenkari de moor­denaar wel uit de weg geruimd hebben en hem in de Maelstrom naar zijn verdoemenis sturen.


    'Zoiets achterbaks kun je een troep elfen wel toevertrouwen!' mompel­de Stephen in zijn baard. Zich realiserend wat hij had gezegd, keek hij snel om zich heen om er zeker van te zijn dat niemand het had gehoord. Ja, het zou lang duren voor de vooroordelen verdwenen zouden zijn.


    Op weg naar zijn tent trok hij zijn portemonnaie te voorschijn en wierp alle barels in een plas.
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    De hond verveelde zich.


    En dat was niet het enige. Hij verveelde zich en hij had honger.


    De hond gaf zijn baas niet de schuld van de huidige toestand. Haplo voel­de zich niet goed. De rafelige wond dwars over zijn hartrunen was geheeld, maar er was een litteken achter gebleven, een witte streep die dwars over het teken liep dat het middelpunt van Haplo's wezen was. Haplo had ge­probeerd eroverheen te tatoeëren, om het teken te sluiten, maar om de een of andere voor de hond en zijn baas onbegrijpelijke reden wilde het pig­ment zich niet op het littekenweefsel hechten; de magie werkte niet.


    'Waarschijnlijk een soort vergif dat door de drakenslang is achtergela­ten,' had Haplo bedacht toen hij weer voldoende tot rust was gekomen om redelijk te kunnen denken.


    De eerste momenten nadat hij had ontdekt dat zijn wond zich niet hele­maal wilde sluiten, hadden volgens de hond de storm die buiten het schip woedde naar de kroon gestoken. De hond had besloten dat het ver­standig zou zijn zich gedurende die uitbarsting onder het bed in veilig­heid te brengen.


    De hond kon gewoon niet begrijpen waar al die drukte om gemaakt werd. Haplo's magie was nog net zo krachtig als altijd - tenminste, dat dacht de hond, die het uiteindelijk kon weten omdat hij niet alleen getui­ge was geweest van een paar van Haplo's spectaculaire wapenfeiten, maar ook een paar keer een gewillige medewerker was geweest.


    De wetenschap dat zijn magie prima werkte, had Haplo niet zo gerustge­steld als de hond had gehoopt. Haplo werd stil, teruggetrokken, en leek steeds in gedachten verzonken. En als hij dan vergat om zijn trouwe hond te voeren, nou, dan kon de hond hem dat niet echt kwalijk nemen, omdat Haplo vaak genoeg ook vergat zichzelf te voeren.


    Maar er kwam een moment waarop de hond de vrolijke kreten van de mensch, die de wonderbare werkzaamheden van de Stootstamper aan het vieren waren, niet langer kon verdragen omdat het gerommel van zijn eigen lege maag het lawaai overstemde.


    Ze waren beneden in de tunnels. Het metalen ding dat er als een man uit­zag en als een man liep maar net zo rook als iets uit Limbecks gereed­schapskisten, liep rond te kletteren en deed voor zover de hond kon zien niets bijzonders, maar werd toch van alle kanten uitbundig geprezen. Alleen Haplo toonde geen interesse. Hij leunde in de schaduw tegen een van de muren van de tunnel en staarde niets ziend voor zich uit.


    De hond wierp een blik naar Haplo en liet een blaf horen die wilde zeg­gen: 'Best dan, Meester. Dat manding zonder geur heeft een machine aangezet die pijn doet aan onze oren. Onze kleine en grote vrienden zijn gelukkig. Laten we weggaan en wat gaan eten.'


    'Stil, hond,' zei Haplo en klopte het dier afwezig op de kop.


    De hond zuchtte. Aan boord van het schip hingen rijen en rijen heerlijk ruikende, voedzame worstjes. De hond kon ze in gedachten zien, kon ze ruiken, kon ze zelfs proeven. Het dier werd verscheurd. Trouw dwong hem bij zijn baas te blijven die misschien zelf in grote moeilijkheden zou geraken.


    'Maar,' beredeneerde de hond, 'een hond die verzwakt is door honger is geen hond die bij een gevecht van veel nut kan zijn.'


    Het dier jankte, drukte zich tegen Haplo's been en wierp een verlangen­de blik achterom de tunnel in, naar waar ze vandaan gekomen waren.


    'Moet je eruit?' wilde Haplo weten terwijl hij de hond geïrriteerd aan­keek.


    De hond dacht daar even over na. Dit was niet zijn bedoeling geweest. En nou ja, hij hoefde er niet echt uit, maar dan zouden ze wel samen buiten zijn - in ieder geval ergens anders dan in deze door runen verlich­te tunnel.


    De hond gaf met het rechtop zetten van zijn oren aan dat hij er heus en echt uit moest. Wanneer ze eenmaal buiten waren, was het maar een klein stukje naar het schip en de worstjes.


    'Ga dan maar,' zei Haplo ongeduldig. 'Je hebt me niet nodig. Verdwaal niet in de storm.'


    Verdwalen in de storm! Moet je horen wie dat zegt! Maar goed, de hond had toestemming gekregen om weg te gaan en dat was het voornaamste, hoewel de toestemming oneerlijk was verkregen. Dat stak het geweten van de hond even, maar de hongerkrampjes deden meer pijn dan de gewetenskrampjes en de hond draafde weg zonder er verder nog over na te denken.


    Pas toen de hond halverwege de trap was die naar de uitgang van de tun­nel ging en hij een andere man naderde die ook geen geur had maar er net als Alfred uitzag, realiseerde de hond zich dat hij een probleem had.


    Het dier kon niet zonder hulp aan boord van het schip komen.


    De hond begon de moed te verliezen. Hij begon aarzelend te lopen. Zijn staart, waarmee hij vrolijk had gekwispeld, zakte omlaag. Hij zou van wanhoop op zijn buik zijn gaan liggen als hij zich op dat moment niet op de trap had bevonden, waar hij niet lekker zou liggen. De hond sleepte zich de trap op. Vlak bij de man die geen geur had maar op Alfred leek, ging de hond zich zitten krabben terwijl hij zijn huidige probleem over­dacht.


    Haplo's schip werd rondom bewaakt door Patrynse runenmagie. Dat was geen probleem voor de hond die zo gemakkelijk door een teken konglippen, alsof het in het vet was gezet. Maar poten waren niet ontworpen om deuren mee te openen. En hoewel deuren en muren de hond nooit hadden tegengehouden wanneer hij bezig was zijn baas te redden, zou­den dat soort obstakels hem heel goed kunnen tegenhouden wanneer hij naar binnen wilde sluipen om worstjes te stelen. Zelfs de hond kon zien dat er een duidelijk onderscheid was.


    En dan was er nog het onfortuinlijke feit dat Haplo de worstjes vlak bij het plafond had opgehangen, ver buiten het bereik van hongerige hon­den. Nog een punt waar het dier niet over na had gedacht.


    'Dit is gewoon mijn dag niet,' zei de hond, of in ieder geval sprak hij woorden van die strekking.


    Hij slaakte nog een zucht en overwoog net om ergens op te gaan bijten om zijn frustratie af te reageren, toen hij een geur opsnoof.


    De hond snuffelde. Het was een bekende geur en hij hoorde bij een man die de hond goed kende. De geur van de man was vreemd, een mengeling van elfen en mensen, met daarbij nog het aroma van stregano en alles verpakt in de scherpe geur van gevaar, van nerveuze verwachting.


    De hond sprong overeind en doorzocht de ruimte om de bron van die geur te vinden en vond hem vrijwel meteen.


    Zijn vriend, de vriend van zijn baas - Hugh de Hand. De man had om de een of andere reden al zijn haar afgeschoren, maar de hond nam niet de moeite daar een reden voor te vinden. Hij begreep toch eigenlijk haast nooit wat niet-honden bezielde.


    De hond grinnikte en kwispelde verheugd toen hij hem herkende.


    Hugh reageerde niet. Hij leek van streek door de aanwezigheid van de hond. Hij gromde naar hem en schopte naar hem met zijn voet. De hond begreep dat hij niet welkom was.


    Maar dat ging toch niet. De hond ging zitten en tilde een poot op zodat die geschud kon worden. Om de een of andere reden die het dier nooit kon doorgronden vonden niet-honden dat altijd heel vertederend.


    Het leek te werken. De hond kon het gezicht van de man, dat onder een kap zat verborgen (niet-honden deden toch altijd zo raar), niet zien, maar het dier wist dat Hugh hem nu vol belangstelling stond aan te kij­ken. De man ging op zijn hurken zitten en gebaarde dat het dier naar hem toe moest komen.


    De hond hoorde de hand van de man onder de mantel bewegen, hoewel de man probeerde dat zo stil mogelijk te doen. Hugh de Hand trok iets met een schrapend geluid te voorschijn. De hond rook ijzer dat met oud bloed was besmeurd, een geur die de hond niet aanstond, maar hij moest nu niet kieskeurig zijn.


    Hugh nam de poot van de hond aan en schudde hem plechtig. 'Waar is je baas? Waar is Haplo?'


    Nou, de hond vond niet dat hij daar uitgebreid op in moest gaan. Het dier sprong overeind, helemaal klaar om op pad te gaan. Hier had je iemand die deuren open kon maken en de worstjes van de haken kon ha­len. En dus vertelde de hond een leugentje.


    Hij blafte een keer en keek naar buiten door de deur van de Fabbrik in de richting van Haplo's schip.


    Het zij opgemerkt dat de hond dit niet als een leugen beschouwde. Het was alleen maar een kwestie van de waarheid bij de kraag grijpen, er een beetje aan knagen en hem dan voor later begraven. Zijn meester was op dat precieze ogenblik dan wel niet aan boord van zijn schip - wat de hond Hugh wilde laten geloven - maar dat zou algauw wel het geval zijn. Ondertussen zouden de hond en Hugh er vast een bezoekje aan kunnen brengen en samen van een paar worstjes genieten. Later zou de uitleg wel volgen.


    Maar de man kon natuurlijk weer eens niet gewoon en logisch reageren. Hugh de Hand staarde wantrouwig om zich heen alsof hij ieder ogenblik verwachtte dat Haplo hem zou bespringen. Toen hij Haplo niet zag, keek Hugh de Hand woedend naar de hond.


    'Hoe is hij langs me heen gekomen?'


    De hond wilde dolgraag gefrustreerd gaan huilen. Die verdomde man. Haplo had op allerlei manieren langs hem heen kunnen komen. Met ma­gie bijvoorbeeld...


    'Ik neem aan dat hij zijn magie heeft gebruikt,' mompelde Hugh de Hand terwijl hij overeind kwam. Daar was weer dat schrapende geluid maar de geur van ijzer en oud bloed vervaagde tot opluchting van de hond bijna helemaal.


    'En waarom is hij hem dan gesmeerd?' vroeg Hugh de Hand. 'Misschien vermoedde hij dat er iets aan de hand was. Dat moet het zijn geweest. Hij is niet het type dat risico's neemt. Maar hoe komt het dan dat jij hier losloopt?' De man staarde de hond weer aan. 'Hij heeft je er toch niet opuit gestuurd om mij te zoeken, hè?'


    In naam van alle worstjes! De hond had de man met liefde willen bijten. Waarom moest alles altijd zo ingewikkeld zijn? Had deze knaap zelf nooit honger gehad?


    De hond nam een onschuldige houding aan, hield zijn kop scheef, wierp de man een smeltende blik uit zijn donkere ogen toe en jankte een beetje om aan te geven dat hij valselijk beschuldigd werd.


    'Nee, dat zal wel niet,' zei Hugh de Hand terwijl hij het dier strak aan­keek. 'Om te beginnen kon hij nooit weten dat ik achter hem aan zat. En jij - nou, jij zou wel eens mijn kans kunnen zijn om aan boord te ko­men. Jou laat-ie wel binnen. En wanneer hij ziet dat ik bij je ben, zal hij me ook binnenlaten. Kom dan maar op, sukkel. Ga jij maar voor.'


    Toen de man eenmaal had besloten wat hij wilde, handelde hij snel. De hond moest hem dat wel nageven en dus verkoos hij (voorlopig) over het hoofd te zien dat hij dat hooglijk beledigende woord 'sukkel' had ge­bruikt.


    De hond schoot opgewekt door de deur van de Fabbrik naar buiten. De man volgde hem vlak op de hielen. Het zien van de geweldige storm die over Drevlin woedde, leek hem wat af te schrikken, maar nadat hij even in de ingang van de Fabbrik had staan aarzelen, trok hij de kap over zijn hoofd en liep grimmig de wind en de regen in.


    Blaffend tegen de donderslagen pletste de hond vrolijk door de plassen naar het schip toe - een omhoogtorenende massa duisternis van runenglans die door het striemende regengordijn nauwelijks te zien was.


    Wanneer ze eenmaal op het schip waren, zou Hugh de Hand er natuur­lijk achterkomen dat Haplo zich niet aan boord bevond. En dat zou wel eens wat precaire momenten kunnen opleveren. De hond hoopte echter dat de man pas tot die ontdekking zou komen nadat hij hem had kunnen overhalen hem een paar worstjes te geven.


    Wanneer zijn maag eenmaal gevuld was, zou de hond weer tot alles in staat zijn.
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    Haplo bevond zich alleen in de gang en wierp een blik in de kamer van de automaat. De mensch waren opgewonden met elkaar aan het praten, liepen van het ene glazen oog naar het volgende en staarden naar de wonderen van de nieuwe wereld. Limbeck stond als een blok midden in de kamer en stak een redevoering af. Jarre was de enige die naar hem luisterde, maar het viel hem nooit op dat hij maar zo  'n klein gehoor had en dat kon hem eigenlijk ook niks schelen. Jarre keek hem met liefdevol­le ogen aan - en haar ogen zouden meer dan genoeg zien, voor hem en voor haar.


    'Vaarwel, vrienden,' zei Haplo vanuit de gang tegen hen, van welke af­stand ze hem onmogelijk zouden kunnen horen. Hij draaide zich om en vertrok.


    Op Arianus zou nu vrede heersen. Een onrustige vrede vol haken en ogen. Hij zou afbreken en verbrokkelen en meer dan eens omvallen en alles wat eronder terechtkwam, verpletteren. Maar de mensch, onder lei­ding van hun wijze leiders, zouden de vrede hier een beetje stutten en daar een beetje repareren en daardoor zou hij standhouden, en kracht uit zijn onvolmaaktheid halen.


    Wat niet precies was wat hem was opgedragen.


    'Het moest wel op deze manier, Heer Xar. Anders zouden de drakenslangen...'


    Haplo's hand ging ongemerkt naar zijn borst. De wond stoorde hem af en toe. Het littekenweefsel was ontstoken en deed pijn wanneer er iets tegenaan kwam. Hij krabde het afwezig en rukte zijn hand vloekend weg. Hij keek omlaag en zag dat zijn hemd onder de bloedspetters zat. Hij had de wond weer opengehaald.


    Hij kwam de tunnels uit, klom tegen de trap op en bleef bovenaan voor het standbeeld van de Mennedjer stilstaan. Het deed hem meer dan ooit aan Alfred denken.


    'Xar zal niet naar me luisteren, hè?' vroeg Haplo aan het standbeeld. 'Net zomin als Samah naar jou wilde luisteren.'


    Het standbeeld antwoordde niet.


    'Maar ik moet het proberen,' drong Haplo aan. 'Ik moet ervoor zorgen dat mijn meester het begrijpt. Anders lopen we allemaal gevaar. En pas wanneer hij het gevaar van de drakenslangen onderkent, kan hij hen be­strijden. En dan kan ik naar het Labyrint teruggaan en mijn kind zoe­ken.'


    Vreemd. De gedachte aan een terugkeer naar het Labyrint joeg hem niet langer angst aan. Nu kon hij eindelijk door de Laatste Poort gaan. Zijn kind. En haar kind. Misschien zou hij haar ook wel vinden. Dan zou de vergissing die hij had begaan - het feit dat hij haar had laten gaan - rechtgetrokken kunnen worden.


    'Je had gelijk, Marit,' zei hij woordeloos tegen haar. '"Het kwaad bin­nen in ons," zei je. Nu begrijp ik het pas.'


    Haplo stond naar het standbeeld te staren. Ooit, toen hij het voor het eerst had gezien, had hij het standbeeld van de Sartaan ontzagwekkend en majestueus gevonden. Nu zag het er vermoeid, droefgeestig en een beetje opgelucht uit.


    'Het viel niet mee om een god te zijn, hè? Al die verantwoordelijkheid... en niemand die wilde luisteren. Maar het komt met jouw volk allemaal weer goed.' Haplo legde zijn hand op de metalen arm. 'Je hoeft je niet langer zorgen over hen te maken.


    'Net zomin als ik.'


    


    Toen hij de Fabbrik uitkwam, liep Haplo naar zijn schip. De storm was aan het afnemen. De wolken begonnen weg te trekken. En voor zover Haplo kon zien was er geen nieuwe storm op komst. De zon zou wel eens werkelijk op Drevlin kunnen gaan schijnen - op heel Drevlin, niet alleen op het stukje rond de Liftalofts. Haplo vroeg zich af hoe de dwergen dat zouden verwerken.


    Dwergen kennende, zouden ze er waarschijnlijk tegen zijn, besloot hij en moest glimlachen bij die gedachte.


    Haplo sjokte door de plassen en zorgde ervoor uit de buurt van ieder stukje Stootstamper te blijven dat mogelijkerwijs tegen hem aan kon zwaaien, botsen, rollen of slaan. De lucht was vervuld van allerlei gelui­den van de heftig werkende machine; gefluit en getoeter, gepiep en ge­knars en het knisteren van elektriciteit. Er waren een paar dwergen naar buiten gekomen die nu vol twijfel omhoog stonden te kijken.


    Haplo keek snel naar zijn schip en zag tot zijn plezier dat er niets en nie­mand in de buurt was - met inbegrip van de Stootstamper. Het stond hem niet aan dat de hond nergens te zien was. Maar, moest Haplo toege­ven, ik ben de laatste tijd ook niet zo leuk tegen hem geweest. Misschien zat de hond achter ratten aan.


    De bewolking brak. Solarus straalde door de gaten in de bewolking. In de verte hing een waterval van regenboogkleuren rond de spuitende gei­ser. Door het zonlicht zag de grote machine er ineens mooi uit - het zon­licht glom op de glanzende zilveren armen en vonkte op de fantastische gouden vingers. De dwergen bleven staan om naar dat verbazingwek­kende beeld te kijken, schermden daarna snel hun ogen af en begonnen te mopperen over het helle licht.


    Haplo bleef ook staan en nam zijn omgeving langdurig op.


    'Ik zal hier niet terugkomen,' zei hij ineens tegen zichzelf. 'Nooit meer.' Die wetenschap bezorgde hem geen spijt, alleen een wat droevig gevoel dat wel wat weg had van de uitdrukking die hij op het gelaat van het Sartaanse standbeeld had gezien. Het voelde niet als een slecht voorteken aan. Het was meer een gevoel van zekerheid.


    Hij wilde nu toch dat hij afscheid van Limbeck had genomen. En hem had bedankt dat hij zijn leven had gered. Haplo kon zich niet herinneren dat hij dat ooit had gedaan. Hij keerde bijna om maar liep toch door naar zijn schip. Op deze manier was het beter.


    Haplo verwijderde de runen bij de ingang en stond op het punt het luik te openen toen hij er weer mee ophield en opnieuw omkeek.


    'Hond!' riep Haplo.


    Als antwoord kwam er een 'woef' van binnen. Van héél diep in het schip. Zo ongeveer vanuit het ruim, waar de worstjes hingen...


    'Dus dat ben je aan het doen geweest,' riep Haplo grimmig uit. Hij opende de deur en ging naar binnen.


    Aan zijn schedelbasis barstte de pijn los, die achter zijn oogballen explo­deerde en hem tegenspartelend in het duister wierp.


    


    Het koude water dat op zijn gezicht werd gespat, bracht Haplo meteen tot bewustzijn. Ondanks de pijn in zijn hoofd was hij klaarwakker en alert. Hij merkte dat hij op zijn rug lag en dat zijn polsen en enkels met een stuk van zijn eigen touw stevig waren vastgebonden. Iemand had hem in de val laten lopen. Maar wie? En waarom? En hoe was die aan boord van zijn schip gekomen?


    Sang-drax. De drakenslang. Maar mijn magie zou me gewaarschuwd heb­ben...


    Haplo's ogen vlogen onwillekeurig open toen het water op hem viel, maar hij sloot ze vrijwel meteen weer. Kreunend liet hij zijn hoofd opzij zakken. Toen lag hij doodstil en deed alsof hij weer buiten westen was geraakt in de hoop iemand te horen vertellen wat er aan de hand was.


    'Hou daarmee op. Hou op met die komedie.'


    Er prikte iets in Haplo's zij, waarschijnlijk de punt van een laars. De stem klonk hem bekend in de oren.


    'Dat trucje ken ik,' ging de stem door. 'Je bent heus wel wakker. Als je wilt kan ik het bewijzen ook. Door een schop tegen de zijkant van je knie. Dat voelt net alsof iemand een gloeiendhete pin in je vlees steekt. Je kunt je niet dood houden als je pijn hebt.'


    Het was meer door de schok van het herkennen van de stem dan door de bedreiging - die voor Haplo met zijn beschermende runens helemaal geen bedreiging was - dat hij zijn ogen opendeed. Hij staarde verdwaasd naar de man die tegen hem aan het praten was.


    'Hugh de Hand?' zei hij zwak.


    De Hand gromde instemmend. Hij zat op een lage houten bank tegen deschotten geleund. Hij had een pijp in zijn mond en de misselijk makende geur van stregano zweefde door het schip. Hoewel hij er ontspannen uit­zag, was hij op zijn hoede, en ongetwijfeld hield hij een wapen in de aanslag.


    Niet dat een menschwapen Haplo kon kwetsen. Maar aan de andere kant had niet één mensch door zijn magie horen te breken en aan boord van zijn schip hebben kunnen sluipen. En evenmin zou een mensch hem in de val hebben kunnen laten lopen.


    Dat zou hij later wel uitzoeken, wanneer hij zich van die touwen had be­vrijd. Haplo riep zijn magie op die zijn boeien zouden moeten slechten door de touwen op te lossen of ze weg te branden...


    Er gebeurde niets.


    Geschokt rukte Haplo zonder succes aan de touwen.


    Hugh de Hand keek toe, trok aan zijn pijp maar zei niets. Haplo had de vreemde indruk dat de Hand net zo nieuwsgierig was als de Patryn om te zien wat er verder zou gebeuren.


    Haplo negeerde de moordenaar. Hij nam er de tijd voor zijn magie te analyseren, wat hij nog niet had gedaan omdat dit soort routinebetove­ringen een tweede natuur voor hem was. Hij overzag de mogelijkheden maar kwam tot de ontdekking dat er eigenlijk maar één mogelijkheid was - hij was stevig vastgebonden door een sterk stuk touw. Alle andere mogelijkheden verdwenen in het niet.


    Nee, ze verdwenen niet. Ze waren er nog steeds; hij kon ze zien, maar hij kon ze niet bereiken. Haplo was er zo aan gewend dat hij talloze deuren kon openen, dat hij geschokt was te merken dat die allemaal, op een na, stevig op slot zaten.


    Gefrustreerd rukte hij aan zijn boeien en probeerde zich te bevrijden. Het touw sneed pijnlijk in zijn polsen. Er druppelde bloed over de te­kens op zijn onderarm. Tekens die helder rood en blauw hadden horen te branden, tekens die bezig zouden moeten zijn hem te bevrijden.


    'Wat heb je gedaan?' wilde Haplo weten, niet bang, alleen maar ver­baasd. 'Hoe is je dat gelukt?'


    Hugh de Hand schudde zijn hoofd en haalde de pijp uit zijn mond. 'Als ik je dat vertelde, zou je misschien een manier vinden om het te bestrij­den. Het lijkt een beetje zonde je te laten sterven zonder dat je het weet, maar', zei de moordenaar schokschouderend, 'ik kan het niet riskeren.'


    'Sterven...'


    Haplo's hoofd deed verrekte zeer. Dit sloeg nergens op. Hij sloot zijn ogen weer. Hij probeerde niet langer zijn overvaller voor de gek te hou­den. Hij probeerde gewoon de pijn in zijn schedel lang genoeg te ver­zachten tot hij erachter kon komen wat er gaande was.


    'Ik heb gezworen dat ik je één ding zou vertellen voordat ik je ombreng,' zei Hugh de Hand terwijl hij overeind kwam. 'En dat is de naam van de­gene die jouw dood wil. Xar. Zegt die naam je iets? Xar wil je dood.'


    'Xar!' Haplo's ogen vlogen open. 'Hoe ken jij Xar? Hij zou nooit jou - een mensch - inhuren. Verdomme, nee, dit slaat allemaal nergens op!'


    'Hij huurde me niet in. Dat deed Bane. Voordat hij stierf. Hij zei dat ik je moest vertellen dat Xar jou dood wil hebben.'


    Haplo verstomde. Xar wil jou dood hebben. Hij kon het niet geloven. Xar mocht misschien teleurgesteld in hem zijn, boos op hem zijn. Maar hem dood willen?


    Nee, zei Haplo tegen zichzelf, dat zou betekenen dat Xar bang voor me is. En Xar is nergens bang voor.


    Bane. Dit was zijn werk. Dat moest wel.


    Maar kon hij er wat mee doen nu hij daarachter was gekomen?


    Hugh de Hand stond over hem heen gebogen. De moordenaar stak zijn hand in zijn mantel, waarschijnlijk op zoek naar het wapen dat hij zou gebruiken om zijn opdracht te voltooien.


    'Luister naar me, Hugh.' Haplo hoopte de moordenaar met praten af te leiden terwijl hij heimelijk zou proberen zijn boeien los te maken. 'Je bent erin gelopen. Bane heeft tegen je gelogen. Hij was het die me dood wilde.'


    'Dat doet er niet toe.' Hugh de Hand haalde een mes uit een schede die achter zijn rug zat gegespt. 'Contract is contract, onverschillig van wie het afkomstig is. Ik heb het aangenomen. Ik ben het aan mijn eer ver­plicht het te volvoeren.'


    Haplo hoorde dat niet. Hij staarde naar het mes. Sartaanse runen! Wat nu belangrijk was, was dat hij - zo ongeveer - wist wat zijn magie had geblokkeerd. Als hij alleen maar wist hoe de runen werkten...


    'Hugh, jij bent een goed mens, een goeie vechter.' Haplo staarde strak naar het mes. 'Ik wil je niet om het leven brengen...'


    'Da's dan mooi,' merkte Hugh de Hand met een grimmig lachje op. 'Omdat je daar de kans niet voor krijgt.'


    In Haplo's laars zat een van zijn eigen met runen bedekte dolken ver­stopt. Hij handelde naar de waarschijnlijkheid dat de dolk niet in zijn laars maar in zijn hand zat.


    De magie werkte. Het mes zat in Haplo's hand. Maar tegelijkertijd was het mes in de hand van de moordenaar ineens een bijl met een dubbel snijblad geworden.


    Hugh haperde even en liet het zware wapen bijna vallen, maar hij her­stelde zich snel en bleef het vasthouden.


    Dus zo werkt die magie, realiseerde Haplo zich. Ingenieus. Het mes kan mijn magie niet tegenhouden, maar het kan mijn keuzemogelijkheden beperken. Het zal me laten vechten, omdat het ieder wapen dat ik uit­kies, kan bestrijden. En aan Hughs gezicht te zien werkt het wapen zelf­standig. Hij schrok nog meer dan ikzelf.


    Niet dat dit me veel helpt, omdat het Sartaanse mes altijd de boventoon zal blijven voeren. Maar zou het op alle soorten magie reageren? Of al­leen wanneer het bedreigd wordt...


    'Ik zal ervoor zorgen dat je snel sterft,' zei Hugh de Hand. Hij greep de bijl met beide handen beet en hief hem boven Haplo's hals. 'Als jullie soort iets te bidden hebben, kun je dat maar beter meteen doen.'


    Haplo floot zachtjes.


    De hond - met het vet van worstjes op zijn neus - kwam vanuit het ruim aangedraafd. Hij bleef even staan om verbaasd en nieuwsgierig naar zijn baas en Hugh te kijken. Dit was vast een spelletje...


    Grijp hem!beval Haplo woordeloos.


    De hond leek wat in de war. Hem grijpen, Meester? Hij is een vriend van ons! Ik heb zijn leven gered. Hij was zo vriendelijk me een paar worstjes te geven. U vergist zich vast, Meester.


    Grijp hem!beval Haplo.


    Misschien zou de hond voor het eerst en het laatst in zijn leven onge­hoorzaam zijn geweest. Maar op dat moment hief Hugh de bijl.


    De hond was diep geschokt. Het was ineens een boosaardig spelletje ge­worden. Dat kon hij niet toestaan. De man moest zich vergissen. Geruis­loos, zonder grommen of blaffen, sprong de hond op Hugh af.


    De Hand merkte niet wat op hem afkwam. Het dier trof hem vol van achteren. De moordenaar verloor zijn evenwicht; de bijl vloog uit zijn handen en sloeg tegen de wand zonder schade aan te richten. Hugh strui­kelde en viel voorover. Het zware gewicht van de mens kwam zwaar bo­venop Haplo terecht.


    Hugh de Hand slaakte een vreselijke kreet. Zijn lichaam verstijfde. Haplo voelde warm bloed over zijn handen en armen stromen.


    'Verdomme!' Haplo duwde tegen de schouder van de moordenaar en rolde hem op zijn rug.


    De dolk van Haplo stak in de buik van de man.


    'Verdomme! Het was niet mijn bedoeling... Waarom heb je verdom­me...' Vloekend kroop Haplo over de man. Er was een hoofdslagader geraakt. Het bloed golfde uit de wond. Hugh leefde nog, maar dat zou niet lang meer duren.


    'Hugh,' zei Haplo rustig. 'Kun je me horen? Dit was ik niet van plan.'


    De ogen van de man gingen open. De Hand leek bijna te glimlachen. Hij probeerde te praten, maar het bloed gorgelde in zijn keel. Zijn kaken zakten omlaag. De ogen verstarden. Zijn hoofd rolde opzij.


    De hond kwam aangelopen en krabde met zijn poot aan de dode man.


    Het spelletje is afgelopen. Dat was leuk. Kom, sta op, dan kunnen we het nog eens doen.


    'Laat hem met rust, jong,' zei Haplo terwijl hij de hond achteruit duw­de.


    De hond die er niets van begreep maar het gevoel kreeg dat er iets hele­maal mis was, liet zich op zijn buik zakken. Met de neus tussen zijn voorpoten keek hij van zijn baas naar de man die nu heel erg stil lag. De hond hoopte maar dat iemand hem zou vertellen wat er gaande was.


    'Dat dat nu juist jou moest overkomen,' zei Haplo tegen het lijk. 'Ver­domme!' Hij sloeg zacht met een gebalde vuist op zijn been. 'Verdom­me. Bane! Waarom Bane - en waarom dit hier? Welk vervloekt lot heeft dit wapen in jouw handen gelegd?'


    Het Sartaanse wapen lag naast het lichaam op het bebloede dek. Het wa­pen, dat een bijl was geweest, was nu weer een grof gesmeed mes. Haplo raakte het niet aan. Hij wilde het niet aanraken. De Sartaanse runen die in het metaal waren gegraveerd, waren afzichtelijk, weerzinwekkend, en herinnerden hem aan de vervalste Sartaanse runen die hij op Abarrach had gezien. Hij liet het liggen.


    Boos op Hugh, zichzelf en het noodlot - of hoe je dat ook noemen wil­de - stond Haplo op en staarde grimmig door de patrijspoort van het schip naar buiten.


    De zon scheen verblindend op Drevlin neer. De regenbooggeiser spran­kelde en danste. Meer en meer dwergen kwamen naar het oppervlak en staarden vol verbijsterde verdwazing om zich heen.


    'Wat moet ik voor den donder met het lichaam aan?' wilde Haplo we­ten. 'Ik kan het niet hier, op Drevlin, achterlaten. Hoe zou ik uit kunnen leggen wat er gebeurd is? En als ik het gewoon naar buiten smijt, zullen de mensen de dwergen van moord verdenken. Dan breekt de hel los. En dan zijn ze weer terug bij af. Ik zal hem naar de Kenkari brengen,' be­sloot hij. 'Zij weten wel wat er moet gebeuren. Arme donder...'


    Achter hem vandaan klonk een vreselijke kreet, een woedende en ge­kwelde kreet waardoor Haplo's hart van ontzetting bleef stilstaan. Hij kon zich even absoluut niet bewegen; zijn hersens en zenuwen waren verlamd door angst en ongeloof.


    De kreet werd herhaald. Haplo's ijskoude bloed joeg in kille golven door zijn lichaam. Hij draaide zich langzaam om.


    Hugh de Hand zat rechtop en keek naar het heft van het mes dat uit zijn maag stak. Met een vertrokken gezicht alsof hij zich de pijn herinnerde, pakte de moordenaar het heft beet en trok het lemmet eruit. Met een verbitterde vloek wierp hij het wapen - dat onder zijn eigen bloed zat - ver van zich af. Toen liet hij zijn hoofd in zijn handen zakken.


    Het kostte hem even tijd om over de aanvankelijke schok heen te komen voordat Haplo begreep wat er was gebeurd. Hij zei één enkel woord: 'Alfred.'


    Hugh de Hand keek op. Hij zag er geteisterd en afgetobd uit; de donke­re ogen leken te branden. 'Ik was dood, hè?'


    Haplo knikte woordeloos.


    Hughs handen balden zich; zijn vingernagels begroeven zich in het vlees. 'Ik... kon niet weggaan. Ik zit gevangen. Niet hier en niet daar. Zal het altijd zo blijven? Vertel het me? Blijft het zo?'


    Hij sprong overeind. Hij was bijna krankzinnig. 'Moet ik dan de pijn van de dood kennen en nooit de verlossing? Help me! Je moet me helpen!'


    'Dat zal ik doen,' zei Haplo zacht. 'Dat kan ik ook.'


    Hugh stond stil en keek Haplo achterdochtig aan. Zijn hand ging naar zijn borst en trok het met bloed bevlekte hemd open. 'Kun jij hieraan iets doen? Kun jij zorgen dat dat verdwijnt?'


    Haplo zag het teken en schudde zijn hoofd. 'Het is een Sartaanse runen. Nee, dat kan ik niet. Maar ik kan je wel helpen degene te vinden die het wel kan. Alfred heeft het daar aangebracht. Hij is de enige die je kan be­vrijden. Als je de moed hebt, kan ik je naar hem toe brengen. Hij zit ge­vangen in...'


    'Moed!' Hugh begon brullend te lachen. 'Moed! Waar heb ik moed voor nodig? Ik kan niet sterven!' Zijn ogen rolden in hun kassen. 'Ik ben niet bang voor de dood! Het leven, daar ben ik bang voor! De om­gekeerde wereld, niet? De omgekeerde wereld.'


    Hij lachte en kon niet ophouden. Haplo hoorde de hoge, ijle klank van hysterie, van krankzinnigheid. Niet zo gek na wat de mens te verduren had gehad, maar hij mocht er niet aan toegeven.


    Haplo greep Hugh bij de polsen. De moordenaar, die nauwelijks wist wat hij deed, worstelde fel om los te komen.


    Haplo hield hem stevig beet. Blauw runenlicht begon op Haplo's armen en handen te schijnen en spreidde zijn kalmerende gloed tot Hugh de Hand uit. Het licht wikkelde zich om hem heen en omhelsde zijn lichaam.


    De adem van de Hand stokte en hij staarde vol ontzag naar het licht. Toen sloot hij de ogen. Twee tranen kropen onder de gesloten oogleden uit en liepen langs zijn wangen. Hij ontspande zich in Haplo's greep.


    Haplo hield hem overeind en trok hem in de cirkel van zijn wezen. Hij gaf zijn kracht aan Hugh en nam Hughs folterende pijnen in zich op.


    De geesten vloeiden in elkaar over; herinneringen grepen in elkaar en werden een. Haplo verkrampte en schreeuwde het uit van de pijn. Nu was het Hugh de Hand, de man die hem had moeten vermoorden, die hem ondersteunde. De twee mannen stonden samen in een omhelzing naar lichaam, ziel en geest.


    Geleidelijk aan vervaagde het blauwe licht. Hun beider wezen zocht zijn eigen heiligdom weer op. Hugh de Hand kwam tot rust. Haplo's pijn nam af.


    De Hand hief zijn hoofd. Zijn gezicht was bleek en glinsterde van het zweet. 'Nu weet je het,' zei hij.


    Haplo haalde bevend adem en knikte, niet in staat om iets te zeggen.


    De moordenaar wankelde achteruit en ging op de lage bank zitten. De staart van de hond stak onder de bank uit. Hughs herrijzen was kenne­lijk te veel voor hem geweest.


    Haplo riep het dier. 'Kom op, jong. Het is al goed. Kom nou maar hier.'


    De staart veegde een keer over het dek en verdween.


    Haplo grinnikte en schudde zijn hoofd. 'Goed dan, blijf daar maar. Laat dit een lesje voor je zijn voor het gappen van worstjes.'


    Haplo wierp een blik uit de patrijspoort en zag een aantal dwergen met knipperende ogen tegen het zonlicht nieuwsgierig naar zijn schip kijken. Verscheidene begonnen zelfs te wijzen en naar zijn schip te lopen.


    Hoe sneller ze Arianus verlieten, hoe beter.


    Haplo legde zijn handen op het stuurmechanisme en begon de runen te spreken om er zeker van te zijn dat ze niet onderbroken waren en dat de magie gereed was hen door de Poort des Doods te voeren.


    Het eerste teken op de stuursteen vatte vuur. De vlammen breidden zich uit naar de tweede, enzovoort. Het schip zou algauw van de grond zijn.


    'Wat gebeurt daar?' vroeg Hugh de Hand die achterdochtig naar de gloeiende runen stond te staren.


    'We maken ons gereed voor vertrek. We gaan naar Abarrach,' zei Hap­lo. 'Ik moet verslag uitbrengen aan mijn meester...' Hij wachtte even.


    Xar wil je dood hebben.


    Nee! Onmogelijk. Bane wilde hem dood hebben.


    'En daarna gaan we Alf...' begon Haplo maar maakte die zin nooit af. Alles wat driedimensionaal was, werd ineens plat, alsof alle vocht en merg en bot en vezel uit ieder voorwerp aan boord van het schip werden gezogen. Haplo voelde zich, zonder dimensie en zo fragiel als een herfst­blad, alsof hij tegen de tijd aan werd gedrukt en was niet in staat te be­wegen, zelfs niet in staat om adem te halen.


    Midden in het schip vlamden tekens op. Door de tijd werd een gat ge­brand dat groter werd, zich uitbreidde. Iemand stapte door het gat: een vrouw, lang, pezig. Kastanjebruin haar, wit aan de punten, golfde langs haar schouders en haar rug. Lange krullen vielen over haar voorhoofd en verborgen haar ogen in de schaduw. Ze was in de kleren van het La­byrint gekleed - leren broek, laarzen, leren vest, een bloes met wijde mouwen. Haar voeten raakten het dek en tijd en leven keerden terug in alle dingen.


    Keerde ook in Haplo terug.


    Hij keek vol verwondering naar haar. 'Marit!'


    'Haplo?' vroeg ze met een lage en heldere stem.


    'Ja! Waarom ben je hier? Hoe?' stamelde Haplo vol verbazing.


    Marit glimlachte naar hem. Ze liep naar hem toe en stak haar hand naar hem uit. 'Xar wil je, Haplo. Hij heeft me gevraagd je naar Abarrach te brengen.'


    Haplo stak zijn hand naar haar uit...
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    'Kijk uit!' schreeuwde Hugh de Hand. Hij schoot overeind, sprong naar Marit en greep haar bij de pols.


    Blauw vuur knisterde. De tekens op Marits armen ontvlamden. De Hand werd door de schok achterover geworpen. Hij sloeg tegen de wand, gleed op de vloer en hield zijn tintelende arm vast.


    'Wat voor...' Haplo staarde van de een naar de ander. De vingers van de moordenaar raakten koud ijzer aan: zijn mes, dat naast hem op het dek lag. De verdovende schok die zijn spieren pijnlijk hadden verkrampt, verdween. Hughs vingers sloten zich om het heft.


    'Onder haar mouw!' schreeuwde hij. 'Een werpmes!'


    Haplo stond verstard van ongeloof naar hem te kijken. Marit trok met een vloeiende beweging de dolk die ze in een schede on­der haar arm droeg en wierp hem.


    Wanneer ze Haplo onverhoeds had aangevallen, dan zou haar aanval hem hebben neergemaaid. Zijn afweermagie wilde hem niet tegen een mede-Patryn beschermen. Vooral niet tegen haar.


    Maar zelfs al voor Hughs waarschuwing had Haplo een fractie van wan­trouwen en ongerustheid gevoeld.


    Xar wil je,had ze tegen hem gezegd.


    En in zijn hoofd hoorde Haplo de echo van Hughs woorden.


    Xar wil je dood.


    Haplo dook. De dolk vloog zonder schade aan te richten over zijn hoofd, kaatste en viel kletterend op het dek.


    Marit graaide naar haar gevallen wapen. De hond schoot onder de bank uit met de bedoeling zijn lichaam tussen dat van zijn meester en het ge­vaar te plaatsen. Marit struikelde over het dier en viel tegen Haplo aan. Hij verloor zijn evenwicht. Hij stak zijn hand uit om houvast te krijgen en greep de stuursteen beet.


    Hugh de Hand hief zijn mes, van plan om Haplo te verdedigen.


    Het Vervloekte Zwaard was wat anders van plan. Hij was eeuwen gele­den door de Sartanen gesmeed met de bedoeling er hun meest gevreesde vijanden1 mee te bestrijden en nu ontdekte het mes dat hij niet één maar twee Patrynen moest vernietigen. Wat Hugh de Hand wilde, telde niet mee. Hij had geen controle over het zwaard: in plaats daarvan gebruikte het zwaard hem. Zo hadden de Sartanen, met hun minachting voor de mensch, het mes ontworpen. Het zwaard had een warm lichaam nodig, de energie van dat lichaam, verder niets.


    Het zwaard kwam in Hughs hand tot leven. Het wriegelde en kronkelde en begon te groeien. Hij liet het vol afkeer vallen maar dat vond het zwaard niet erg. Hij had de mensch niet langer nodig. Hij nam de vorm van een gigantische, zwartgevleugelde vleermuis aan en vloog op Marit af.


    Haplo voelde de runen van de stuursteen onder zijn handen. Marit had haar dolk weer te pakken. Ze haalde naar hem uit. Zijn afweermagie, die onmiddellijk zou hebben gereageerd als hij door een mensch of een Sartaan was aangevallen, was niet in staat op het gevaar van een mede-Patryn te reageren. De tekens op zijn huid bleven bleek en wilden hem niet afschermen.


    Haplo wierp een arm omhoog om Marits aanval af te weren en probeer­de met de andere de magie van de stuursteen te activeren. Blauw en rood licht ontvlamde. Het schip schoot omhoog.


    'De Poort des Doods!' wist Haplo hijgend uit te stoten. De plotselinge beweging van het schip bracht Marit uit haar evenwicht en was er de oorzaak van dat ze miste. Het mes gleed over Haplo's on­derarm en liet een streep glinsterend rood bloed achter. Maar hij lag in een penibele en kwetsbare positie op het dek.


    Marit hervond al gauw haar evenwicht. Met de vaardige doelbewustheid van een goed getrainde vechter met maar één doel voor ogen negeerde ze de onregelmatige bewegingen van het schip en ging weer op Haplo af. Hij keek niet naar haar maar langs haar heen.


    'Marit!' riep hij uit. 'Kijk uit!'


    Daar trapte ze niet meer in. Dat trucje kende ze al vanaf dat ze een kind was. Ze was veel bezorgder over die ellendige hond die haar voor de voe­ten bleef lopen. Marit haalde met het mes naar de hond uit. Van achte­ren sloeg iets met scherpe klauwen tegen haar aan.


    Kleine, scherpe tanden beten verschroeiend in het vlees onder haar sche­delbasis, vlak boven de beschermende tatoeëringen. Vleugels fladderden tegen de achterkant van haar hoofd. Marit wist waardoor ze was aange­vallen - een bloedzuiger. De beet deed verschrikkelijk pijn want de tan­den van het beest waren giftig en spoten een verlammend gif in zijn slachtoffer om haar te vellen. Al heel gauw zou ze niet meer in staat zijn zich te bewegen en hulpeloos moeten toelaten dat de vleermuis het le­vensbloed uit haar wegzoog.


    Marit probeerde niet in paniek te raken en liet het mes vallen. Ze reikte naar achteren en greep het bonte lijf beet. De vleermuis had zijn klau­wen diep in haar vlees geslagen. Hij was knibbelend en krabbend op zoek naar een slagader. Het gif brandde in Marits lichaam en maakte haar misselijk en duizelig.


    'Trek hem los!' schreeuwde Haplo. 'Snel!'


    Hij probeerde haar te helpen, maar het rollen van het schip maakte het hem moeilijk bij haar te komen.


    Marit wist wat haar te doen stond. Ze klemde de tanden op elkaar, greep de fladderende vleermuis beet en rukte zo hard als ze kon. De klauwen verscheurden haar vlees, de vleermuis krijste en beet in haar handen. Bij iedere beet werd er een nieuwe dosis gif in haar lijf gespoten.


    Ze wierp de vleermuis met haar laatste krachten ver van zich af tegen de wand aan. Ze zakte op haar knieën. Haplo rende langs haar heen; de hond sprong over haar heen. Marit voelde de dolk onder haar hand­palm. Haar vingers sloten zich eromheen. Ze liet het in de mouw van haar bloes glijden. Met haar hoofd omlaaghangend wachtte ze tot ze niet meer misselijk was, tot haar kracht terug zou komen.


    Achter haar hoorde ze gesnauw en gestamp en vervolgens de stem van Haplo.


    'Hugh, laat dat verrekte mes ophouden!'


    'Dat kan ik niet!'


    De zon die door de patrijspoort had geschenen, was verdwenen. Marit keek op. Arianus werd door een duizeligmakende reeks snel veranderen­de beelden vervangen. Een groene oerwoud wereld, een wereld van blauw water, een wereld vol rood vuur, een schemerwereld, een wereld vol afschrikwekkende duisternis, en een stralend wit licht.


    Het gestamp was opgehouden. Ze hoorde de zware, moeizame ademha­ling van de twee mannen en het hijgen van de hond.


    De beelden bleven zich herhalen, ze kwamen als draaikolken van kleu­ren op haar af: groen, blauw, rood, parelgrijs, donker, licht. Marit wist hoe de Poort des Doods werkte. Ze richtte haar blik op het groen.


    'Pryan,' fluisterde ze. 'Breng me naar Xar!' Het schip veranderde onmiddellijk van koers.


    Haplo staarde niets ziend naar de hond. De hond staarde naar het dek. Grommend vroeg hij zich af waar zijn prooi was gebleven; het dier be­gon op de met runen bedekte romp van het schip te krabben omdat hij dacht dat de vleermuis misschien in een barst van het hout was weg gekropen.


    Haplo wist wel beter. Hij keek om zich heen.


    Hugh de Hand hield het wapen in de hand - een grof ijzeren mes. Bleek en bevend liet hij het vallen. 'Ik vertrouwde die magie al nooit. Heb jij er enig idee van hoe dat verrekte zwaard werkt?'


    'Niet echt,' zei Haplo. 'Gebruik het niet nog eens.'


    De Hand schudde zijn hoofd. 'Als we vaste grond onder de voeten had­den, zou ik het vervloekte ding begraven.' Hij keek uit het raam en zijn gezicht versomberde. 'Waar zijn we?'


    'De Poort des Doods,' zei Haplo met zijn gedachten er niet helemaal bij. Hij knielde naast Marit neer. 'Hoe gaat het?'


    Ze was zo hevig aan het rillen dat het leek alsof ze een toeval had.


    Haplo pakte haar handen in de zijne.


    Woedend rukte Marit zich los en week naar achteren. 'Laat me met rust!'


    'Je hebt koorts. Ik kan je helpen...' begon hij en begon de kastanjebrui­ne lokken die over haar voorhoofd vielen, opzij te vegen.


    Ze aarzelde. Iets binnen in haar wilde dat hij de waarheid zou weten om­dat ze wist dat hem dat meer pijn zou doen dan het lemmet van het mes. Maar Xar had haar gewaarschuwd de geheime kracht die ze bezat, die band met hem, niet te onthullen.


    Marit duwde Haplo's hand weg. 'Verrader! Raak me niet aan!'


    Haplo liet zijn hand zakken. 'Ik ben geen verrader.'


    Marit keek hem met een grimmig lachje aan. 'Onze meester weet alles van Bane af. De drakenslang heeft hem ingelicht.'


    'De drakenslang!' Haplo's ogen vonkten. 'Welke drakenslang? Eentje die zich Sang-drax noemt?'


    'Wat doet het ertoe hoe het beest zich noemt? De drakenslang heeft onze meester over de Stootstamper en Arianus ingelicht. Hoe jij vrede hebt gesticht terwijl het je opdracht was oorlog te doen ontbranden. En alle­maal voor je eigen glorie.'


    'Nee,' knarste Haplo's stem. 'Hij liegt.'


    Marit maakte een ongeduldig afwerend gebaar. 'Ik hoorde zelf wat de mensch zeiden. Daarginds op Arianus. Ik hoorde jouw menschvrienden praten.' Haar lippen krulden. Ze wierp een minachtende blik naar Hugh de Hand. 'Menschvrienden die gewapend zijn met Sartaanse wapens - door onze vijand vervaardigd om ons te vernietigen! Wapens die jij on­getwijfeld tegen je eigen volk wilt gaan gebruiken!'


    De hond jankte en begon naar Haplo toe te kruipen.


    Hugh de Hand floot en zei ruw: 'Hier, jong. Kom maar hier.'


    De hond keek treurig naar zijn baas. Haplo leek zijn bestaan te zijn ver­geten. Met hangende oren en slappe staart schuifelde de hond naar Hugh en liet zich naast hem neervallen.


    'Jij hebt onze meester verraden, Haplo,' ging Marit door. 'Jouw ver­raad heeft hem diep gekwetst. Daarom heeft hij mij gestuurd.'


    'Maar ik heb hem niet verraden, Marit! Ik heb ons volk niet verraden. Alles wat ik heb gedaan, heb ik voor hen gedaan, voor hun eigen best­wil. De ware verraders zijn de drakenslangen...'


    'Haplo,' riep Hugh waarschuwend uit terwijl hij een veelbetekenende blik naar de patrijspoort wierp. 'We zijn kennelijk van koers veran­derd.'


    Haplo keek nauwelijks naar buiten. 'Dat is Pryan.' Hij keek Marit aan. 'Jij hebt ons hiernaartoe gebracht. Waarom?'


    Ze kwam wankelend overeind. 'Xar beval me jou hiernaartoe te bren­gen. Hij wil je ondervragen.'


    'Dat zal hem niet zo best gelukken als ik dood ben, wel?' Haplo hieldeven op en dacht aan Abarrach. 'Nu ik er nog eens over nadenk, neem ik aan dat hij dat wel kan. Dus onze meester heeft de verboden Sartaanse kunst van necromantie geleerd.'


    Marit verkoos te negeren dat hij de nadruk op dat woord legde. 'Zul je rustig met me meegaan, Haplo? Jezelf aan zijn oordeel onderwerpen? Of moet ik je doden?'


    Haplo staarde uit het raam naar Pryan - een holle stenen bol, met de zon die in het hart stond. Doordat Pryan in eeuwig daglicht baadde, was de plantengroei er zo dicht dat enorme menschsteden in de takken van gigantische bomen waren gebouwd. Menschschepen bevoeren oceanen die op grote mosvlakten ver boven de grond dreven.


    Haplo keek naar Pryan maar hij zag niets. Hij zag Xar.


    Hoe gemakkelijk zou het zijn. Op mijn knieën voor Xar neervallen, mijn hoofd buigen, mijn lot ondergaan. Ophouden met vechten. Op­houden met worstelen.


    Als ik dat niet doe, moet ik haar doden.


    Hij kende Marit en wist hoe ze dacht. Ooit hadden ze hetzelfde gedacht. Zij vereerde Xar. Haplo deed dat ook. Hij kon niet anders. Xar had zijn leven gered, net als het leven van hun hele volk, en hen uit die afschuwe­lijke gevangenis bevrijd.


    Maar Xar had het mis. Net als Haplo het mis had gehad.


    'Jij had destijds gelijk, Marit,' zei hij tegen haar. 'Toen begreep ik het niet. Maar nu wel.'


    Ze kon zijn gedachten niet volgen en keek hem achterdochtig aan.


    '"Het kwaad zit binnen in ons," zei je. Wij zijn degenen die het Laby­rint zijn kracht geeft. Het leeft door onze haat en onze angst. Het groeit door onze angst,' zei hij met een verbitterd lachje toen hij zich Sang-drax' woorden herinnerde.


    'Ik weet niet waar je het over hebt,' zei Marit minachtend. Ze voelde zich een stuk beter en sterker. Het gif verloor zijn uitwerking omdat haar eigen magie nu bezig was het op te lossen. 'Ik heb een heleboel din­gen gezegd die ik niet meende. Ik was nog jong.'


    In haar hoofd sprak ze zwijgend met Xar. Ik ben op Pryan, Echtgenoot. Ik heb Haplo bij me. Nee, hij is niet dood. Leid me naar de ontmoe­tingsplek.


    Ze liet haar hand op de stuursteen rusten. De runen ontvlamden. Het schip had doelloos rondgedreven; nu begon het snel door de groen getin­te lucht te vliegen. De stem van haar meester vloeide in haar en trok haar naar hem toe.


    'Wat heb je besloten?' Nu de koers was uitgezet, liet Marit de steen los. Ze trok de dolk uit haar mouw en hield hem stevig en onbeweeglijk vast. Achter haar gromde de hond diep in zijn keel. Hugh de Hand bracht het dier met zachte klopjes tot rust. Hij keek gespannen toe; zijn eigen lot - vastgekoppeld aan Haplo omdat die hem naar Alfred zou voeren -stond op het spel. Marit had de mens binnen haar gezichtsveld maar ze lette nauwelijks op hem. Ze zag hem niet als een bedreiging, zoals ze geen enkel mensch als een bedreiging zou hebben beschouwd.


    'Xar begaat een vreselijke vergissing, Marit,' zei Haplo kalm tegen haar. 'De drakenslangen zijn de ware vijanden. Zij zullen hem bedriegen.'


    'Het zijn zijn bondgenoten.'


    'Ze doen alsof ze zijn bondgenoten zijn. Ze zullen Xar alles geven wat hij wil. Ze zullen hem tot heerser van de vier werelden kronen en voor hem buigen. En daarna zullen ze hem verslinden. En ons volk zal net als de Sartanen volledig worden uitgeroeid. Kijk eens naar ons,' ging hij door. 'Kijk eens wat ze ons hebben aangedaan. Wanneer hebben twee Patrynen in de geschiedenis van ons volk ooit met elkaar gevochten?'


    'Toen een van hen zijn volk verried,' wierp ze hem minachtend voor de voeten. 'Jij bent nu meer Sartaans dan Patryns. Dat zegt mijn meester.'


    Haplo zuchtte. Hij riep de hond naar zich toe. Het dier kwam met ge­spitste oren en kwispelend naar hem toe gedraafd. Haplo kriebelde hem op de kop. 'Als het alleen om mij ging, Marit, zou ik het opgeven en met je meegaan. Ik zou door mijn meester de dood vinden. Maar ik ben niet alleen. Er is ook nog ons kind. Jij hebt mijn kind gebaard, niet­waar?'


    'Ik heb haar gebaard. Alleen. In een hut van een Nederzetter.' Haar stem klonk hard en scherp als het mes dat ze beethield.


    Haplo zweeg even en vroeg toen: 'Een meisje?'


    'Ja. En als je denkt me daarmee zachter te stemmen, nou, dat zal je niet lukken. Ik heb het lesje, dat jij me geleerd hebt, goed onthouden, Hap­lo. Je zorgen maken om iets dat zich in het Labyrint bevindt, brengt al­leen maar pijn. Ik heb haar een naam gegeven, de hartrunen op haar borst getatoeëerd en haar daarna achtergelaten.'


    'Hoe heb je haar genoemd?'


    'Rue.'2


    Haplo kromp in elkaar; zijn vingers kromden zich en begroeven zich in de huid van de hond.


    Het dier piepte het uit en wierp hem een verwijtende blik toe.


    'Sorry,' mompelde hij.


    Het schip was gedaald en schoot nu met een ongelooflijke snelheid over de toppen van de bomen, veel sneller dan toen Haplo voor het eerst deze wereld had bezocht.


    Xars magie die hen naar zich toe trok.


    Het oerwoud onder hen was een grote groene massa. Heel even een blau­we flits, een oceaan, en meteen weer weg. Het schip zakte lager en lager. In de verte kon Haplo een flonkerende witte stad zien schitteren; een van de Sartaanse steden. Waarschijnlijk de stad die hij zelf had ontdekt.


    Het zou logisch zijn dat Xar naar de citadel was gegaan; hij had Haplo's verslag om hem de weg te wijzen.


    Wat verwacht Xar eigenlijk dat mijn lijk hem zal kunnen vertellen? vroeg Haplo zich ineens af. Hij verwacht kennelijk dat ik iets weet dat ik verborgen heb gehouden. Iets dat ik voor hem verborgen heb gehouden. Maar wat? Ik heb hem alles verteld... bijna tenminste... En wat ik heb achtergehouden, is alleen voor mij van belang.


    'Nou?' wilde Marit ongeduldig weten. 'Ben je al tot een besluit geko­men?'


    De torenspitsen van de citadel torenden boven hen uit. Het schip vloog over de stadsmuur en streek op een open plein neer. Twee mensch ston­den met open monden verbaasd omhoog te staren. Haplo kon Xar niet zien, maar de meester moest ergens in de buurt zijn.


    Als ik van plan ben iets te ondernemen, moet dat nu gebeuren.


    'Ik ga niet terug, Marit,' zei Haplo. 'En ik ben niet van plan met jou te gaan vechten. Dat is precies wat Sang-drax wil.' Zijn blik gleed van de patrijspoort weg en gleed opzettelijk traag rond het schip, flitste even over Hugh de Hand en keerde dan weer naar Marit terug.


    Haplo vroeg zich af hoeveel de mens had begrepen van wat er gaande was. Haplo had omwille van de moordenaar in de mensentaal gespro­ken, maar Marit had het Patryns gebruikt.


    Nou, als hij het al niet had begrepen, zou dat nu wel gebeuren.


    'Ik neem aan dat je me moet doden,' zei Haplo.


    Hugh de Hand dook naar zijn mes - niet het Vervloekte Zwaard, maar Haplo's mes dat onder het bloed van de mens zelf zat en nog op het dek lag. Hij was van plan de vrouw af te leiden; hij wist dat hij geen schijn van kans had Marit tegen te houden.


    Ze hoorde hem, draaide zich om en strekte haar hand uit. De tekens op haar huid ontvlamden. Runen dansten in de lucht en sponnen zich tot een brandend touw dat zich om de mens wikkelde. Hugh schreeuwde van pijn en sloeg tegen het dek terwijl de blauwe en rode runen zich om hem heen slingerden.


    Haplo maakte gebruik van die afleiding door de stuursteen vast te grij­pen. Hij sprak de runen en dwong het schip te vertrekken.


    Weerstand. Xars magie hield hen vast.


    De hond blafte waarschuwend. Haplo draaide zich om. Ze was van plan haar magie te gebruiken om hem te doden. De tekens op de rug van haar handen begonnen te gloeien.


    Het Vervloekte Zwaard kwam tot leven.


    


    1 Zie Appendix I, Het Vervloekte Zwaard.


    2 Berouw, spijt.
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    DE CITADEL


    PRYAN


    


    Het Vervloekte Zwaard nam een andere vorm aan; ineens stond er een titaan - een van die afschrikwekkende, moordlustige reuzen van Pryan - die boven hen uit torende.


    De enorme handen van de titaan waren tot vuisten gebald die zo groot als rotsblokken waren. Zijn blinde gezicht was van woede vertrokken; hij haalde wreed uit naar de schepsels die hij eerder in zijn nabijheid voelde dan zag.


    Marit hoorde het ding boven zich brullen en zag op Haplo's gezicht een blik vol vrees en verbazing verschijnen die beslist niet gespeeld was. Haar magie veranderde snel van aanvallen tot een afweerschild.


    Haplo stortte zich op haar en trok haar omlaag naar het dek. De vuist van de reus zwaaide zonder schade aan te richten over hen heen. Marit krabbelde weer overeind, haar gedachten nog steeds gericht op het do­den van Haplo. Ze was niet bang voor het monster, totdat ze zich ineens realiseerde dat haar magische afweerschild begon te verbrokkelen.


    Haplo zag hoe haar runen begonnen te vervagen, en hij zag haar blik van ontzetting.


    'De titanen kennen de Sartaanse magie!' schreeuwde hij tegen haar bo­ven het gebrul van de reus uit.


    Haplo kon zelf niet eens geloven wat hij zag en zijn verwarring maakte dat hij niet in staat was te reageren. Ofwel het schip was uitgezet om de reus op te nemen, of de reus was gekrompen om in het schip te passen.


    Hugh de Hand, bevrijd van Marits betovering, lag kreunend vlak bij een van de schotten. Dat geluid trok de aandacht van de reus. Hij draaide zich om, hief zijn enorme voet boven de machteloze man en stond op het punt hem dood te trappen. Toen liet de titaan om onverklaarbare rede­nen zijn voet zakken en liet hem met rust. De reus richtte zijn aandacht weer op de Patrynen.


    Het Sartaanse zwaard, realiseerde Haplo zich. Het is helemaal geen ech­te titaan, maar een schepping van het zwaard. Het wil zijn meester geen pijn doen.


    Maar de Hand was nauwelijks bij bewustzijn; er was nu weinig kans dat hij het zwaard onder controle kon krijgen, als hij dat al kon - iets waar Haplo aan begon te twijfelen.


    De Poort des Doods. Misschien was het alleen toeval geweest, maar de vleermuis was verdwenen; de magie van het zwaard had niet langer ge­werkt toen ze de Poort des Doods binnengingen.


    'Hond, val aan!' riep Haplo.


    De hond schoot achter de reus en hapte naar de hielen van de titaan. De beet van de hond kon voor de reus niet veel meer dan een prikje zijn ge­weest, maar deed kennelijk genoeg pijn om hem af te leiden. De reus draaide zich stampend van woede om. De hond sprong kwiek opzij, nam een nieuwe duik en liet zijn tanden in de andere hiel zakken.


    Haplo riep een beschermende betovering op. Blauwe tekens vlamden om hem heen op. Het leek net op een eierschaal en zag er ook net zo kwets­baar uit. Hij draaide zich om naar Marit die ineengedoken op het dek zat en omhoog staarde naar de reus. Haar tekens waren aan het verva­gen. Ze was in de runentaal aan het mompelen, kennelijk in een poging een nieuwe betovering op te roepen.


    'Je kunt hem niet tegenhouden!' Haplo greep haar beet. 'Niet in je een­tje. We moeten een cirkel vormen.'


    Ze duwde hem opzij.


    De titaan gaf de hond een schop waardoor het dier dwars over het dek vloog. Zijn lijf knalde tegen een wand; hij rilde even en lag toen dood­stil. Het oogloze hoofd van de titaan wendde zich van de ene naar de an­dere kant en probeerde zijn prooi te ruiken.


    'Vorm de cirkel!' schreeuwde Haplo woest naar haar. 'Dat is onze enige kans. Dat ding is een Sartaans wapen. Het is van plan ons allebei te do­den!'


    De vuist van de reus timmerde op Haplo's magische schild. Het schild begon barsten te vertonen en te vervagen. Marit staarde ernaar. Mis­schien begon ze het eindelijk te begrijpen. Of misschien bracht haar overlevingsinstinct, dat door het Labyrint was aangescherpt, haar in ac­tie. Ze stak haar handen uit en greep Haplo's handen beet. Hij hield haar stevig vast. Ze spraken snel samen de runen.


    De combinatie van hun beider magie nam toe; ze vormden een schild dat sterker was dan het sterkste staal. De vuist van de titaan smakte neer op de gloeiende runenstructuur. De tekens wapperden maar hielden stand. Haplo zag echter een barstje ontstaan. Het schild zou het niet lang vol­houden.


    'Hoe kunnen we het bestrijden?' wilde Marit opstandig weten omdat ze zijn hulp niet op prijs stelde maar begreep dat ze die nodig had.


    'Dat doen we niet,' zei hij grimmig. 'Dat kunnen we niet. We moeten hier weg zien te komen. Luister naar me: de vleermuis die jou aanviel, ver­dween toen we de Poort des Doods binnengingen. De magie van de poort moet op de een of andere manier de magie van het zwaard afbreken.'


    De titaan liet vol gefrustreerde woede een regen van slagen op het glan­zende schild neerkomen, schopte ernaar met zijn voeten en trommelde er met zijn handen op. De barsten werden groter.


    'Ik zal hem zolang tegenhouden!' schreeuwde Haplo boven het gebrul van de titaan uit. 'Breng jij ons terug naar de Poort des Doods!'


    'Dat is een smoes,' riep ze terwijl ze hem kwaad en vol haat aankeek. 'Je probeert alleen maar om aan je lot te ontkomen. Ik kan dit ding best be­strijden.'


    Ze rukte zich los uit Haplo's greep. Het schild rondom hen barstte in vlammen uit en golfde over de handen van de reus. Hij krijste van pijn en rukte zijn handen uit het vuur weg. Hij haalde diep adem, blies naar het vuur en ineens omringden de vlammen Marit.


    Ze schreeuwde het uit. Haar runenmagie begon haar te beschermen, maar de tekens op haar huid waren door de hitte aan het verschrompelen. Snel vormde Haplo zijn runen tot een enorme speer en wierp die naar de titaan. De speer boorde zich in de borst van de reus. De punt drong door vlees en spieren heen. De titaan was verwond, hoewel niet ernstig, en hij had pijn. De vlammen rondom Marit doofden.


    Haplo greep haar vast en trok haar naar de stuursteen. Buiten kon hij twee mensch zien - een elf en een mens - die met hun armen stonden te zwaaien en als gekken rond het schip renden, alsof ze naar de ingang zochten. Hij besteedde er nauwelijks aandacht aan. Hij legde zijn han­den op de steen en sprak de runen.


    Verblindend licht flitste op. De tekens op de wanden van het schip gloei­den met een duize-lingwekkende schittering. De mensch buiten verdwe­nen, net als de citadel en het omringende oerwoud.


    Ze waren in de Poort des Doods. De titaan was verdwenen.


    Kleuren flitsten en kolkten rond: blauw water, rood vuur, groen oer­woud, grauwe stormen, duisternis, licht. Sneller en sneller draaiden de beelden rond. Haplo werd in een wervelwind van kleuren gevangen. Hij probeerde zich op een enkele kleur te richten, maar ze schoten te snel langs hem heen. Hij kon niets dan de kleuren zien. Hij verloor Marit uit het oog, en Hugh, en de hond.


    Hij verloor alles uit het oog behalve het Sartaanse zwaard.


    Dat lag op het dek: een trillende, boosaardige kracht. Het was opnieuw een ijzeren mes. Ze hadden het opnieuw verslagen. Maar ze waren bijna aan het eind van hun krachten en de magie van het zwaard was machtig. Die had het wellicht al eeuwenlang uitgehouden. In ieder geval zijn ma­kers overleefd. Hoe kon hij het vernietigen?


    De kleuren - de keuzemogelijkheden - kolkten om hem heen. Blauw.


    Er was één macht die het mes misschien zou kunnen vernietigen. Jam­mer genoeg zou het hen allemaal vernietigen.


    Haplo sloot zijn ogen om de kleuren buiten te houden en koos voor blauw.


    Zijn schip verliet de Poort des Doods en sloeg tegen een muur van water aan.


    De in elkaar gelopen kleuren verdwenen. Haplo kon het binnenste van zijn schip weer zien en, door het raam, de vredige blauwe zee die de we­reld van Chelestra vormde.


    'Waar zijn we nu verdomme terechtgekomen?' wilde Hugh de Hand we­ten. Hij was weer bij bewustzijn en staarde verwilderd door het raam naar buiten.


    'De vierde wereld.'


    Haplo kon onheilspellende geluiden in zijn schip horen. Een gekreun van ergens uit het ruim, vreemde fluisterende zuchten, alsof het schip zijn lot bejammerde.


    Marit hoorde ze ook. Ze verstrakte en keek gealarmeerd om zich heen.


    'Wat is dat?'


    'Het schip valt in stukken uiteen,' antwoordde Haplo grimmig. Zijn ogen waren op het mes gericht. De runen gloeiden zwak.


    'Valt uiteen?' zei Marit naar adem snakkend. 'Dat bestaat niet. Niet met de runenmagie waardoor het beschermd wordt. Je... je liegt.'


    'Best, dan lieg ik.' Haplo was te moe en had te veel pijn en te veel zorgen om daarover te redetwisten. Hij hield het mes behoedzaam in de gaten en wierp snel een blik achterom op de stuursteen. Die stond op een hou­ten voetstuk ver boven het dek. Maar wanneer het schip uiteen begon te vallen, zou dat niet veel uitmaken.


    'Geef me je vest,' zei Haplo tegen Marit.


    'Wat?'


    'Het vest! Je leren vest!' Hij keek haar kwaad aan. 'Verdomme, ik heb geen tijd het uit te leggen! Geef het me gewoon maar!'


    Ze was achterdochtig. Maar het gekraak werd luider; de onheilspellende zuchten waren overgegaan in scherpere geluiden. Ze trok het leren vest, dat bedekt was met beschermende runen, uit. Marit wierp het naar Hap­lo. Hij gooide het over de stuursteen.


    De runen op het Vervloekte Zwaard begonnen boosaardig groen op te lichten. De hond, die kennelijk niet gewond en inmiddels dodelijk nieuwsgierig was, kroop naderbij en snuffelde aan het mes. Het dier sprong ineens met de haren recht overeind naar achteren.


    Haplo keek omhoog naar het plafond. Hij herinnerde zich de laatste keer dat hij op Chelestra was geland - hoe zijn schip uiteen was gevallen omdat de runenmagie was verwaterd, en het water door de scheuren was gekropen. Toen was hij verbijsterd, woedend en bang geweest. Nu smeekte hij om een druppel water.


    Daar was het! Een nietig druppeltje zeewater dat langs een van de wan­den omlaaggleed.


    'Hugh!' schreeuwde Haplo. 'Pak het mes! Leg het in het water!'


    Hugh de Hand reageerde niet. Hij bewoog niet. Hij zat tegen de romp van het schip ineen gedoken en hield zich uit alle macht vast terwijl hij met wijd open mond en doodsbange ogen naar het water staarde.


    Het water. Haplo vervloekte zich omdat hij zo stom was geweest. De mens kwam uit een wereld waar om het water werd gevochten; een em­mervol van dat kostbare spul was een fortuin waard. Ongetwijfeld hadhij nog nooit van zijn hele leven zoveel water gezien. En hij had het be­slist nooit als een angstaanjagende vuist om een schip zien sluiten om vervolgens langzaam de houten romp samen te persen.


    Misschien bestond er in de menschtaal geen woord voor verdrinken, maar Hugh de Hand had geen woord nodig. Hij kon zich zo'n dood le­vendig voorstellen. Haplo begreep het; hij had het ooit zelf meege­maakt.


    De verstikking, het smoren, longen die op barsten stonden. Het had geen zin om Hugh de Hand uit te leggen dat hij net zo gemakkelijk het water in kon ademen als de lucht. Het had geen zin hem uit te leggen dat als ze snel handelden, ze misschien weg konden gaan voor het schip in stukken uiteenviel.


    Een druppelje water dat uit een van de langzaam breder wordende scheuren in de houten romp viel, viel op Hughs gezicht. Hij begon van top tot teen te rillen en slaakte een holle kreet.


    Haplo rende dwars over het dek. De Patryn greep de moordenaar beet en begroef zijn nagels diep in Hughs arm. 'Het mes! Grijp het!'


    Het mes vloog van het dek omhoog en sprong in Hughs hand. Het had geen andere vorm aangenomen, maar de groenige gloed werd sterker. Hugh de Hand staarde ernaar alsof hij het nog nooit eerder had gezien. Haplo week snel achteruit.


    'Hugh!' De Patryn probeerde wanhopig de verlammende angst van de man te doorbreken. 'Leg het mes in het water!'


    Een kreet van Marit deed hem stilstaan.


    Ze wees met een doodsbleek en ontzet gezicht naar de patrijspoort. 'Wat... wat is dat?'


    Het water werd bevuild door op bloed lijkend slijm. Het prachtige blauw zag er nu donker en afschuwelijk uit. Twee roodgroene gloeiende ogen staarden naar binnen, ogen die groter waren dan het schip zelf. Een tandeloze muil ging wijd open in een geluidloze, spottende lach.


    'De drakenslangen... in hun ware gedaante,' antwoordde Haplo.


    Het mes. Daarom was het Vervloekte Zwaard niet van vorm veranderd. Het hoefde niet te veranderen. Het trok de krachtigste bron van het kwaad van alle vier werelden naar zich toe.


    Marit kon haar ogen niet afwenden. Langzaam schudde ze haar hoofd.


    'Nee,' zei ze met dikke stem. 'Ik geloof je niet... Xar zou niet toe­staan...' Ze hield op en zei bijna fluisterend tegen zichzelf: 'De rode ogen...'


    Haplo gaf geen antwoord. Hij wachtte gespannen tot de drakenslang zou aanvallen, het schip in stukken zou slaan, hen zou grijpen en verslinden. Maar de drakenslang deed niets van dat alles, en toen realiseerde Haplo zich dat hij dat ook niet hoefde. Ik word dik door jouw angst, had Sang-drax tegen hem gezegd. Er was genoeg angst en haat en wantrouwen aan boord van dit schip om een heel legioen drakenslangen te voeden. En omdat het schip maar langzaam in stukken uiteenviel, hoefde de drakenslang alleen maar te wachten tot de magie van zijn vijand zou verdwijnen en af zou sterven, en wachten tot ze ten volle begrepen hoe hulpeloos ze waren. Hun doodsangst zou alleen maar groter worden.


    Weer een krakend, knappend geluid en dan een reeks krakende geluiden vanuit het achterschip. Water druppelde op Haplo's hand. De tekens, die blauw en rood waren ontvlamd bij het verschijnen van de draken­slang, begonnen te doven; hun licht - zijn magie - begon te verzwakken. Al gauw zou zijn magie het begeven, net zoals zijn schip het begaf.


    Vol weerzin stak Haplo zijn hand uit en rukte het Vervloekte Zwaard uit Hughs machteloze hand.


    De pijn was erger, veel erger dan wanneer hij een gloeiend hete staaf had beetgepakt. Zijn instinct drong erop aan het te laten vallen. Hij klemde zijn tanden op elkaar tegen de pijn en bleef het vasthouden. Het bran­dende ijzer verschroeide zijn huid, smolt erin weg en leek van zijn hand in zijn aderen te vloeien.


    Het zwaard kwam tot leven, kronkelde en wikkelde zich om zijn hand en begroef zich verraderlijk in zijn vlees. Het verslond zijn botten. Het be­gon hemzelf te verslinden.


    Hij wankelde en in een blinde en wanhopige poging zich van de pijn te bevrijden, zakte hij op zijn knieën en duwde zijn hand in een plasje wa­ter dat zich op het dek begon te vormen.


    Het Vervloekte Zwaard werd onmiddellijk donker en koud.


    Huiverend klemde Haplo zijn gewonde hand tegen zich aan, te bang om ernaar te kijken, steunde op zijn knieën, sloeg dubbel en begon te kok­halzen.


    Het schip kreeg een klap te verduren. Een balk boven de mens knapte en boog door. Hugh de Hand liet een enorme kreet horen. Het water stroomde boven op hem, boven op hen beiden. Haplo was doordrenkt. Zijn magie was verdwenen.


    De hond blafte waarschuwend. Een rode gloed verlichtte het interieur van de hut.


    Haplo keek uit het raam. Het Vervloekte Zwaard was kennelijk dood, maar de drakenslang was niet verdwenen, zoals de titaan en de vleermuis. Het mes had hem hiernaartoe gehaald, en nu wilde hij niet weg worden gestuurd. Maar de drakenslang zag dat het schip nu aan het vergaan was; degenen die erin zaten, hadden de kans te ontsnappen. De slang kon niet langer wachten. Zijn staart sloeg weer tegen het schip.


    'Marit,' fluisterde Haplo. Zijn keel voelde rauw aan; hij kon niet pra­ten.


    Ze stond ver van de plek waar het water naar binnen kwam gutsen en omdat het schip naar de andere kant slagzij maakte, was ze nog relatief droog.


    'De stuursteen!' Hij wist dat ze hem niet kon horen; de woorden warener te schor uit gekomen. Hij probeerde het opnieuw. 'De steen. Gebruik hem...'


    Ofwel ze had hem gehoord, of ze had hetzelfde idee gekregen. Ze kon met een enkele blik zien wat voor effect het water op haar eigen magie had en nu begreep ze waarom Haplo de stuursteen met het leren vest had bedekt.


    De ogen van de drakenslang gloeiden afgrijselijk. Hij las haar gedachten en begreep wat ze van plan was. Zijn tandeloze muil ging wijd open.


    Marit keek er heel even angstig naar maar negeerde hem verder vastbe­raden. Ze rukte het leren vest van de stuursteen. Ze boog zich erover­heen, beschermde de magie, met haar lichaam tegen het druppelende wa­ter en sloeg haar handen eromheen.


    De drakenslang sloeg toe. Haplo had het gevoel dat het schip explodeer­de. Het water spoelde hem weg; hij zonk omlaag.


    Toen grepen sterke armen hem beet en hielden hem vast. Een stem sprak sussend tegen hem.


    Alle pijn verdween. Hij lag stil, dreef op het oppervlak van het water, met zichzelf verzoend.


    De stem riep opnieuw.


    Hij opende zijn ogen, keek omhoog en zag... Alfred.
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    DE CITADEL


    PRYAN


    


    'Nee, laat ons niet alleen! Neem ons mee! Neem ons mee!'


    'O, hou in Ornsnaam toch op,' snauwde de elf geïrriteerd. 'Ze zijn weg!'


    De mens keek kwaad naar zijn metgezel en meer om te tarten dan omdat hij dacht dat hij er nog iets mee kon bereiken, bleef hij met zijn armen zwaaien en naar het vreemde schip schreeuwen, hoewel dat niet eens meer te zien was.


    Na lange tijd hield Roland op met schreeuwen omdat hij zich dwaas voelde en moe begon te worden van het boven zijn hoofd zwaaien met zijn armen, draaide zich om en richtte zijn frustratie op de elf.


    'Het is jouw schuld dat we hen kwijt zijn geraakt, Quindiniar!'


    'Mijn schuld?' zei Paithan naar adem snakkend.


    'Ja, de jouwe. Als jij me met hen had laten praten toen ze net aan de grond stonden, hadden we contact kunnen maken. Maar jij dacht dat er een titaan in zat! Haha! Zo'n monster zou zijn kleine teen nog niet in dat schip kunnen krijgen,' spotte Roland.


    'Ik zag wat ik zag,' zei Paithan nukkig. 'En je had toch niet met hen kunnen praten. Het schip zat helemaal onder die rare plaatjes, net als het schip van die Haplo, die toen hier was. Herinner je je die nog?'


    'Onze redder? Die herinner ik me. Die bracht ons hiernaartoe, naar die verrekte citadel. Hij en die oude man. Die zou ik nu graag in handen willen hebben.' Roland zwaaide met een gebalde vuist en sloeg, hele­maal per ongeluk, tegen Paithans schouder.


    'O, het spijt me,' mompelde Roland.


    'Dat deed je met opzet!' Paithan wreef over zijn gekneusde arm.


    'Flauwekul. Je stond me in de weg. Je staat me altijd in de weg.'


    'Ik jou in de weg staan? Jij blijft altijd maar achter mij aanlopen! We hebben deze stad in tweeën gedeeld. Als jij in jouw helft zou blijven, zo­als we hadden afgesproken, zou ik je niet in de weg kunnen lopen.'


    'Dat zou je wel willen!' hoonde Roland. 'Dat Rega en ik aan onze kant blijven en de hongerdood sterven terwijl jij en je rotzusje vet worden...'


    'Vet! Vet!' Paithan was op de elfentaal overgegaan, zoals hij vaak deed wanneer hij de wanhoop nabij was - en hij leek de laatste tijd steeds va­ker elfs te praten. 'En waar denk je dat wij eten vandaan halen?'


    'Dat weet ik niet, maar je brengt heel wat tijd in die stomme Sterrenka­mer door of hoe je dat ook noemt.' Roland sprak met opzet en om te pesten in de mensentaal.


    'Ja, daar kweek ik voedsel. In het donker. Aleatha en ik leven van pad­destoelen. En scheld mijn zusje niet uit.'


    'Daar acht ik je best toe in staat. Jullie allebei. En ik zeg alleen maar wat ze is - een intrigerend rotmeis...'


    'Intrigerend wat?' klonk een diepe, slaperige stem vanuit de schaduw.


    Roland verslikte zich, kuchte en keek kwaad naar waar de stem onge­veer vandaan kwam.


    'O, hallo, Thea,' begroette Paithan zijn zusje weinig enthousiast. 'Ik wist niet dat je ook hier was.'


    Een elfenvrouw stapte in Pryans eeuwige zonlicht. Op haar lome hou­ding afgaand zou je kunnen denken dat ze net een dutje had gedaan. En aan de blik in haar ogen te zien had ze zoete dromen gedroomd. Haar asblonde haar zat in de war; het leek alsof ze haar kleren haastig had aangetrokken en ze zaten een heel klein beetje slordig. De stof en het kant leken een sterke mannenhand nodig te hebben om ze recht te trek­ken - of om ze uit te trekken en van voren af aan te beginnen.


    Ze bleef maar heel even in het zonlicht staan, lang genoeg om de zon op haar haar te laten schijnen. Toen gleed ze terug in de schaduwen die door de hoge stadsmuur die om het plein heen liep, werden afgeworpen. Het helle licht was slecht voor haar blanke huid en veroorzaakte rim­pels. Ze leunde loom tegen de muur en keek Roland met een geamuseer­de blik uit fonkelende saffierblauwe ogen aan die hem vanonder haar slaperig geloken wimpers tegemoet straalden.


    'Wat wilde je over me zeggen?' vroeg Aleatha opnieuw hoewel zijn ge­stamel en gestotter haar al begon te vervelen.


    'Je weet heel goed wat jij bent,' wist Roland er tenslotte uit te bren­gen.


    'Nee, dat weet ik niet.' Aleatha's ogen gingen een fractie van een secon­de wijd open, lang genoeg om hem op te nemen; toen liet ze haar wim­pers weer zakken, alsof de inspanning te vermoeiend was. Ze sloot hem buiten. 'Maar waarom spreken we voor het wijnuurtje niet af in het tuindoolhof waar je het me dan kunt vertellen.'


    Roland mompelde iets over dat hij haar eerder in de hel zou ontmoeten en beende met een vlekkerig gezicht weg.


    'Je zou hem niet zo moeten plagen, Thea,' zei Paithan toen Roland bui­ten gehoorsafstand was gekomen. 'Mensen zijn net wilde honden. Als je ze uitlokt, worden ze nog...'


    'Wilder?' suggereerde Aleatha lachend.


    'Jij kunt het dan wel grappig vinden om een spelletje met hem te spelen,maar het wordt er daardoor niet gemakkelijker op met hem te leven,' maakte Paithan zijn zuster duidelijk.


    Hij begon door de mensenwijk van de stad terug te lopen naar de voor­naamste wijk van de citadel. Aleatha liep met trage stappen naast hem.


    'Ik wilde gewoon dat je hem met rust liet,' voegde Paithan er aan toe.


    'Maar hij is het enige stukje vermaak dat ik in dit ellendige oord heb,' protesteerde Aleatha. Ze wierp een blik op haar broer; een lichte frons ontsierde de tere schoonheid van haar gezicht. 'Wat is er met jou aan de hand, Pait? Je hebt nooit eerder zo op me gemopperd. Ik zweer dat je ie­dere dag meer op Callie begint te lijken - net een taaie ouwe vrijster...'


    'Hou ermee op, Thea!' Paithan greep haar bij de pols en draaide haar met een ruk om zodat ze hem aankeek. 'Zo praat je niet over haar. Cal­lie had haar fouten, maar zij heeft de familie bij elkaar gehouden. Nu is zij dood en vader is dood en we gaan allemaal dood...'


    Aleatha trok haar hand los en gebruikte hem om haar broer in het ge­zicht te slaan. 'Zeg dat niet!'


    Paithan wreef over zijn pijnlijke wang en keek zijn zuster grimmig aan. 'Je kunt me slaan zoveel je wilt, Thea, daar verander je niks mee. Uit­eindelijk zullen we zonder voedsel komen te zitten. Wanneer dat ge­beurt...' Hij haalde zijn schouders op.


    'We moeten eropuit gaan en meer zien te vinden,' zei Aleatha. Op haar wangen verschenen twee koortsige blossen. 'Daarbuiten liggen bergen voedsel: planten, fruit...'


    'En titanen,' zei Paithan droog.


    Aleatha nam haar wijde rokken die aan de zoom een beetje begonnen te rafelen, bijeen en stoof weg, veel sneller dan ze tot nu toe had gelopen.


    'Ze zijn weg,' zei ze over haar schouder.


    Paithan had moeite haar bij te houden. 'Dat zei de laatste groep ook toen ze eropuit trokken. En je weet wat er met hen is gebeurd.'


    'Nee, dat weet ik niet,' wierp Aleatha tegen terwijl ze snel door de lege straten liep.


    Paithan haalde haar in. 'Jawel, dat weet je wel. Je hebt zelf het ge­schreeuw gehoord. We hebben het allemaal gehoord.'


    'Dat was een truc!' Aleatha schudde heftig met haar hoofd. 'Een truc om ons te bedriegen, een truc om ons hierbinnen te houden. De anderen zitten zich nu waarschijnlijk vol te proppen met... met allemaal heerlijke dingen en zitten ons nu uit te lachen...' Ze kon het niet helpen dat haar stem haperde. 'Kokkie zei dat er buiten een schip was. Zij en haar kinde­ren hebben het gevonden en zijn uit dit vreselijke oord weggevlogen...'


    Paithan deed zijn mond open om wat tegen te werpen maar deed hem toen weer dicht. Aleatha kende de waarheid. Ze wist heel goed wat er die vreselijke nacht was gebeurd. Zij en Roland, Paithan en Rega en Drugar de dwerg hadden op de trappen gestaan en bezorgd toegekeken toen Kokkie en de anderen de beschutting van de stad verlieten en het verderop gelegen oerwoud introkken. De eenzaamheid en de verlatenheid wa­ren er de oorzaak van geweest dat ze het risico hadden genomen de be­schutting van de ommuurde citadel te verlaten. Dat en het voortdurende ruziën en bekvechten over de afnemende voedselvoorraad. Ongenoegen en wantrouwen waren tot angst en afschuw uitgegroeid.


    Geen van hen had al een tijdlang een teken van de titanen - die afschrik­wekkende reuzen die over Pryan dwaalden - opgevangen. Ze hadden al­lemaal - met uitzondering van Paithan - aangenomen dat de schepsels waren verdwenen, waren weggetrokken. Maar Paithan wist dat de tita­nen nog steeds aanwezig waren, en dat wist hij omdat hij een boek had gelezen dat hij in een stoffige oude bibliotheek in de citadel had gevon­den.


    Het boek was met de hand in de elfentaal geschreven - een tamelijk ou­derwetse en verouderde elfentaal - en met een heleboel afbeeldingen geïllustreerd, wat een van de redenen was waarom Paithan het eruit had gepikt. Er waren nog andere boeken in de bibliotheek die in het Elfs wa­ren geschreven, maar zij bevatten meer geschreven woorden dan plaatjes. Bij het zien daarvan trok hij altijd zijn neus op.


    Wezens die wat van een god weg hadden en die zichzelf 'Sartanen' noemden, hadden de elfen en mensen en dwergen naar deze wereld ge­bracht - althans, dat beweerden ze.


    'Ketters gezwam,' had zijn zusje Callie het betiteld.


    De wereld van Pryan - de vuurwereld - was volgens hen één van vier we­relden.


    Dat deel geloofde Paithan niet, omdat hij een diagram had gevonden van het zogenaamde 'universum' - vier bollen die in de lucht zweefden, alsof een jongleur hen omhoog had geworpen en toen was weggelopen en ze daar had laten hangen.


    'Wat denken ze wel wat voor dwazen wij zijn?' vroeg hij zich af.


    Het was - volgens het boek - de bedoeling geweest dat Pryan, een groe­ne en weelderige tropische wereld waarvan de zon, die in het hart van de holle planeet stond, voortdurend scheen, de andere drie werelden van licht en voedsel zou voorzien.


    Wat het licht betrof was Paithan onmiddellijk bereid toe te geven dat hij daar veel meer van had dan hij nodig had. Maar voedsel was heel wat anders. Toegegeven, het oerwoud barstte van het voedsel, als je tenmin­ste bereid was er de titanen voor te bestrijden. En hoe zou hij het trou­wens naar die andere werelden moeten sturen?


    'Ze ernaartoe gooien zeker,' zei Paithan en moest lachen bij de gedachte puavruchten naar het universum te werpen. Die Sartanen moesten wel echt denken dat ze een stelletje zwakzinnigen waren om zo'n verhaaltje te geloven!


    Die Sartanen hadden deze citadel gebouwd. En volgens hen hadden ze nog een heleboel andere citadels gebouwd. Paithan vond dat een heel intrigerende gedachte. Hij zou het haast geloven. Hij had de lichten ervan in de lucht zien schijnen. Volgens het boek hadden de Sartanen de elfen, mensen en dwergen meegebracht om samen met hen in de citadels te wo­nen.


    Dat geloofde Paithan ook wel, voornamelijk omdat hij het bewijs dat er vroeger andere soortgenoten in deze stad hadden gewoond, met eigen ogen kon zien. Er waren gebouwen op de manier gebouwd zoals elfen dat prefereerden, met een heleboel tierlantijnen en onnodige zuilen en gebogen ramen. En er waren gebouwen die bedoeld waren voor de men­sen - stevig en saai en vierkant. En er waren beneden zelfs tunnels voor de dwergen. Dat wist Paithan omdat Drugar hem er een keer mee naar­toe genomen had, vlak nadat ze in de stad waren gekomen, toen ze alle vijf nog met elkaar praatten.


    De citadel was heel mooi en praktisch, en de persoon die dit boek had geschreven leek verstomd door het feit dat het niet gewerkt had. Er wa­ren oorlogen gekomen. De elfen, mensen en dwergen (de schrijver noemde ze 'mensch') hadden geweigerd in vrede te leven en waren met elkaar aan het vechten geslagen.


    Dat begreep Paithan echter heel goed. Er woonden momenteel maar twee elfen, twee mensen en één dwerg in de stad, en die konden al niet met elkaar opschieten. Hij kon zich goed voorstellen hoe dat vroeger moest zijn geweest - hoe lang dat 'vroeger' ook geleden was.


    De menschgemeenschap (Paithan was dat woord gaan haten) was op een alarmerende manier gaan groeien. Omdat ze niet in staat waren hun voortdurend groter wordende aantal onder controle te houden, hadden de Sartanen (moge Orn hun oren en verder alle geschikte delen van hun lijf verschrompelen) de titanen geschapen, die klaarblijkelijk als kinder­juffrouw moesten dienen en daarnaast ook nog in de citadels moesten werken.


    Het licht dat uit de Sterrekamers van de citadel straalde, was zo helder dat ieder sterfelijk wezen die ernaar keek verblind zou worden, en dus waren de titanen zonder ogen geschapen. Om die handicap te compense­ren (en om ze beter onder controle te kunnen houden), hadden de Sarta­nen hen van een sterk telepathisch vermogen voorzien; de titanen kon­den via hun gedachten met elkaar communiceren. De Sartanen hadden de titanen ook een heel beperkte intelligentie meegegeven (dergelijke krachtige en machtige wezens zouden een bedreiging vormen als ze te slim waren) en hen begiftigd met hun runenmagie of iets dergelijks.


    Paithan had het niet zo op lezen; hij was geneigd de vervelende stukken vluchtig door te lezen.


    Het plan had kennelijk gewerkt. De titanen dwaalden door de straten, en de elfen, mensen en dwergen werden door de aanwezigheid van de monsters zo geïntimideerd dat ze niet aan vechten toekwamen.


    Alles goed en wel, maar wat was er daarna gebeurd? Waarom had demensch de steden verlaten om naar het oerwoud te trekken? Hoe kwam het dat de titanen losliepen? En waar waren die Sartanen nu en wat wa­ren ze van plan aan deze hopeloze toestand te doen?


    Paithan wist de antwoorden niet, omdat het boek daar eindigde.


    De elf was nijdig. Hij was zich tegen wil en dank voor het verhaal gaan interesseren en hij wilde nu ook weten hoe het afliep. Maar dat vertelde het boek hem niet. Het leek wel alsof dat de bedoeling was geweest, om­dat er meer pagina's in zaten, maar die pagina's waren onbeschreven.


    Hij had echter genoeg gelezen om te weten dat de titanen in de citadels waren gecreëerd en dus leek het meer dan waarschijnlijk dat ze naar de citadels toe werden getrokken. Vooral omdat de titanen aan iedereen die ze tegenkwamen (en voordat ze hun de hersens insloegen) maar vragen bleven stellen als: 'Waar is de citadel?' Wanneer de titanen de citadel eenmaal gevonden hadden, zouden ze er waarschijnlijk niet meer willen weggaan.


    Dat had hij aan de anderen verteld.


    'Ik blijf gewoon hier, binnen deze muren. De titanen lopen nog steeds buiten rond en verbergen zich in het oerwoud waar ze op ons loeren. Let op mijn woorden,' had hij gezegd.


    En hij had gelijk gekregen. Vreselijk gelijk. Hij werd soms badend in het kille zweet wakker omdat hij dacht dat hij de kreten van de stervenden uit het oerwoud buiten de muren hoorde komen.


    Paithan had geweigerd met Kokkie en de anderen mee te gaan. En om­dat hij weigerde, had Rega - Rolands zusje en Paithans geliefde - het ook geweigerd. En omdat Rega had geweigerd, had Roland besloten ook te blijven. Of misschien had Roland ook besloten te blijven, omdat Aleatha - Paithans zusje - geweigerd had weg te gaan. Hij zei dat het vanwege Rega was, maar zijn ogen bleven onder het spreken naar Alea­tha gaan. Niemand wist precies waarom Aleatha bleef, behalve dan dat ze dol op haar broer was en het haar heel veel inspanning zou hebben ge­kost om weg te gaan.


    Wat Drugar de dwerg betrof, bij bleef omdat hem te verstaan werd gege­ven dat het niet op prijs zou worden gesteld als hij zich bij de groep voegde. Niet dat hij nu erg welkom was bij degenen die achterbleven, maar dat zouden ze nooit hardop tegen hem zeggen, omdat hij het was die had voorkomen dat ze allemaal door de draak verslonden werden.2 De dwerg deed trouwens toch precies wat hij wilde, ging alleen bij zich­zelf te rade en praatte zelden met een van de anderen.


    Maar zo te zien was Drugar het met Paithan eens, omdat de onbuigzame dwerg geen tekenen had vertoond dat hij graag de stad wilde verlaten, en toen het geschreeuw begon had hij alleen maar over zijn baard gestreken en met zijn hoofd geknikt, alsof hij dat wel verwacht had.


    Paithan dacht over dit alles na en zuchtte en legde toen een arm om de schouders van zijn zusje.


    'Wat deden Roland en jij trouwens op het plein?' wilde Aleatha weten, door het veranderen van onderwerp aangevend dat het haar speet dat ze hem geslagen had. 'Jullie zagen er als een stelletje idioten uit toen ik jul­lie vanaf de muren zag - aan het op en neer springen en aan het schreeu­wen naar de lucht.'


    'Er was een schip aan het dalen,' antwoordde Paithan, 'zomaar uit het niets.'


    'Een schip?' Haar ogen gingen wijd open; in haar verbazing vergat ze dat ze bezig was hun schoonheid aan een doodgewone broer te verspil­len. 'Wat voor soort schip? Waarom is het niet gebleven? O, Paithan, misschien komt het wel terug om ons uit dit verschrikkelijke oord weg te halen!'


    'Misschien wel,' zei hij omdat hij haar verwachtingen niet de grond in wilde boren, om vervolgens opnieuw een klap in het gezicht te krijgen. Voor zichzelf had hij zo zijn twijfels. 'Waarom het niet bleef, nou, daar is Roland het niet met me over eens maar ik had durven zweren dat de personen aan boord met een titaan aan het vechten waren. Ik weet dat het krankzinnig klinkt en dat het een klein schip was, maar ik zag wat ik zag. En ik zag ook nog iets anders. Ik zag een man die er als die Haplo uitzag.'


    'O, nou ja, goed, dan ben ik blij dat hij wegging,' zei Aleatha koeltjes. 'Ik zou met hem nergens naartoe zijn gegaan! Hij heeft ons naar deze afschuwelijke gevangenis gebracht terwijl hij deed alsof hij onze redder was. En toen ging hij weg. Hij was de oorzaak van alle ellende die ons sindsdien is overkomen. Het zou me niet verbazen als hij het was die de titanen op ons los heeft gelaten.'


    Paithan liet zijn zusje maar doorrazen. Ze moest altijd iemand de schuld kunnen geven en Orn zij dank, dit keer was hij het niet.


    Maar hij kon de gedachte niet verdringen dat Haplo gelijk had gehad. Als de drie rassen het samen tegen de titanen hadden opgenomen, zou­den hun volken nu misschien nog in leven zijn geweest. Zoals het er nu voorstond...


    'Zeg Thea,' zei Paithan toen hij uit zijn sombere overpeinzingen ont­waakte en door een idee werd getroffen. 'Wat deed jij eigenlijk op het marktplein.3 Anders kom je nooit zover.'


    'Ik verveelde me. Niemand om mee te praten, behalve die menselijke slet. Over Rega gesproken, ze zei dat ik je moest zeggen dat er iets vreemds aan de gang was in jouw geliefde Sterrenkamer.'


    'Waarom vertel je me dat niet eerder?' Paithan keek haar kwaad aan.'En noem Rega geen slet!'


    Hij begon ineens te rennen en schoot door de straten van de stralende marmeren stad, een stad vol torenspitsen en koepels, allemaal wonder­schoon. Een stad die heel waarschijnlijk hun graftombe zou worden.


    Aleatha keek hem na en vroeg zich af waarom hij al die energie verspilde aan iets zo nutteloos als het betreden van een gigantische kamer en frie­melen aan machines die nooit iets deden en waarschijnlijk ook nooit iets zouden doen. Niets constructiefs tenminste - zoals het kweken van voedsel.


    Nou, ze waren nog niet aan het verhongeren. Paithan had geprobeerd er een soort distributie-systeem door te drukken, maar Roland had dat ge­weigerd en ondertussen vastgesteld dat mensen - omdat ze groter wa­ren - meer voedsel nodig hadden dan elfen en dat het dus oneerlijk van Paithan was om Roland en Rega dezelfde hoeveelheid voedsel toe te wij­zen als hij zichzelf en Aleatha had toebedeeld.


    Waarop Drugar had gesproken - iets zeldzaams wat hem betrof - en be­weerd dat dwergen, omdat ze een zwaardere lichamelijke massa bezaten, twee keer zoveel voedsel als elfen of mensen nodig hadden.


    Waarop Paithan zijn handen omhoog had geworpen en had gezegd dat het hem niet meer kon schelen. Ze konden zich wat hem betrof volprop­pen. Ze zouden dan alleen maar eerder dood gaan en hij persoonlijk zou alleen maar blij zijn van hen af te komen.


    Waarop Rega in een woedebui was losgebarsten en had gezegd dat hij ongetwijfeld dankbaar zou zijn wanneer zij als eerste doodging en dat ze dat ook hoopte omdat ze niet langer wilde leven met een man die haar broer haatte.


    Waarop ze allemaal weggestormd waren en niemand uiteindelijk iets ge­rantsoeneerd had.


    Aleatha keek door de lege straat en huiverde in het stralende zonlicht. De marmeren muren waren altijd koud. De zon kon ze niet verwarmen, misschien wel vanwege de vreemde duisternis die iedere nacht over de stad daalde. Omdat ze was opgegroeid in een eeuwig lichte wereld, was Aleatha de kunstmatige nacht die alleen in de citadel en nergens anders op Pryan viel, gaan waarderen. Ze vond het plezierig in het donker te wandelen en genoot van het mysterie en de fluwelige zachtheid van de nachtlucht.


    Het was vooral heerlijk om samen met iemand in het donker te lopen. Ze keek om zich heen. De schaduwen verdiepten zich. De vreemde nacht zou al gauw neerdalen. Ze kon ofwel terug naar de Sterrenkamer en zich tot tranen toe vervelen omdat ze moest toekijken hoe Paithan aan zijn stomme machine zat te frutselen of ze kon gaan kijken of Roland haar werkelijk in het tuindoolhof wilde ontmoeten.


    Aleatha keek in een kristallen raam van een leegstaande woning naar haar spiegelbeeld. Ze was een beetje dunner dan vroeger, maar dat deedniets af aan haar schoonheid. Haar volle borsten leken door haar smalle middel zelfs weelderiger. Handig schikte ze haar japon zodat die het best tot zijn recht kwam en streek haar vingers door haar dikke haar.


    Roland zou op haar staan wachten. Dat wist ze zeker.


    


    1 Haplo werd er door de tovenaar Zifnab toe verleid de mensenkinderen Roland en Rega, de elfenkinderen Paithan en Aleatha en de dwerg Drugar naar de Sartaanse citadel op Pryan te vervoeren. Hun avonturen staan opgetekend in ElfenSter, boek 2 van de cyclus De Poort des Doods.


    2 Zifnabs draak. Zie ElfenSter, boek 2 van de cyclus De Poort des Doods.


    3 Volgens Haplo's beschrijving van de citadel op Pryan, die hij na zijn eerste reis had gemaakt, lag het marktplein net binnen de stadspoorten.
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    DE CITADEL


    PRYAN


    


    De tuindoolhof lag achter in de stad, op een flauwe helling die vanaf het centrum naar de beschermende muren liep die de stad omringden. Nie­mand van haar metgezellen was echt op de doolhof gesteld; Paithan klaagde dat het hem een raar gevoel bezorgde. Maar Aleatha voelde zich tot de doolhof aangetrokken en liep er vaak tijdens het wijnuurtje naar­toe. Als ze dan toch alleen moest zijn (en het werd tegenwoordig steeds moeilijker gezelschap te vinden), dan vond ze het heerlijk om hier te zijn.


    'De tuindoolhof werd door de Sartanen aangelegd,' vertelde Paithan haar en die wetenschap had hij uit een boek opgediept dat hij had gele­zen, zoals hij opschepperig zei. 'Ze maakten het voor zichzelf omdat ze het heerlijk vonden buiten te zijn en het herinnerde hen aan waar ze van­daan kwamen. Het was verboden voor ons mensch.' Zijn lippen krulden wanneer hij dat woord uitsprak. 'Ik weet niet waar ze zich druk over maakten. Ik kan me niet voorstellen dat een elf die bij z'n verstand is, daar naar binnen zou willen gaan. Ik wil je niet beledigen, Thea, maar wat vind jij eigenlijk zo fascinerend aan die griezelige plek?'


    'O, dat weet ik niet,' antwoordde ze schokschouderend. 'Misschien juist omdat het een beetje griezelig is. Alles - en iedereen - is hier verder zo saai.'


    Volgens Paithan werd de doolhof - bestaande uit een reeks heggen, bo­men en struiken - vroeger zorgvuldig gesnoeid en onderhouden. De pa­den leidden via allerlei omwegen naar een amfitheater in het midden. Hier hadden de Sartanen hun geheime bijeenkomsten gehouden - buiten het bereik van ogen en oren van de mensch.


    'Ik zou daar niet naar binnen gaan als ik jou was, Thea,' had Paithan haar gewaarschuwd. 'Volgens het boek hebben die Sartanen een of an­dere betovering over de doolhof uitgesproken waardoor iedereen die geen recht heeft er te komen, daar wordt opgesloten.'


    Aleatha vond die waarschuwing opwindend, net zoals ze de doolhof op­windend vond.


    Nadat hij was verlaten en niet langer onderhouden werd, was de tuin­doolhof door de jaren heen verwilderd. Heggen die ooit keurig gesnoeid waren, schoten nu hoog op, overwoekerden de paden en creëerden groe­ne, in elkaar verweven plafonds die het licht buitensloten en de doolhof koel en donker hielden, zelfs tijdens de heetste uren van de dag. Het was net alsof je een groene plantentunnel binnenging, want de paden hieldenzich om de een of andere reden schoon, misschien wel door de vreemde tekens die in de stenen stonden gegraveerd en die ook op alle gebouwen van de stad en de omringende muren te zien waren. Paithan zei van die tekens dat ze een soort tovenarij waren.


    Een poort van ijzer (een zeldzaamheid op Pryan, waar maar weinig in­woners ooit de grond hadden gezien) gaf toegang tot een doorgang die door een heg die over een stenen toog groeide, naar een stenen pad leid­de. Op alle stenen van het pad stond een van de magische symbolen. Pai­than had haar verteld dat die tekens haar pijn zouden kunnen doen, maar Aleatha wist wel beter. Zolang ze niet wist wat ze betekenden, be­steedde ze er geen aandacht aan. Ze had er heel vaak overheen gelopen. Ze hadden haar voeten helemaal niet verwond.


    Vanuit de poort liep het pad rechtstreeks de doolhof in. Hoge muren van vegetatie rezen boven haar hoofd uit; bloemen vulden de lucht met hun zoete geuren.


    Het pad liep een stukje rechtuit, splitste zich daarna en boog naar twee kanten af. Beide paden liepen dieper de doolhof in. Aleatha was nooit verder dan de splitsing gekomen. Beide paden brachten haar buiten het zicht van de toegangspoort en Aleatha, hoe roekeloos en wild ze ook was, was niet gespeend van gezond verstand.


    Bij de splitsing bevonden zich een marmeren bank en een vijver. Daar ging Aleatha dan in de koele schaduw zitten luisteren naar het gezang van verscholen vogels, bewonderde haar spiegelbeeld en vroeg zich ter­loops af hoe het zou zijn als ze verder de doolhof in wandelde. Waar­schijnlijk stomvervelend en niet de moeite waard, besloot ze nadat ze een tekening van de doolhof in Paithans boek had gezien. Ze was vrese­lijk teleurgesteld geweest toen ze ontdekte dat de paden alleen maar naar een kring van stenen omgeven door rijen zitplaatsen leidden.


    Aleatha glimlachte terwijl ze door de lege (zo verschrikkelijk lege) straat liep die naar de doolhof voerde. Daar had je Roland die humeu­rig heen en weer liep en sombere en onzekere blikken naar het struikge­was wierp.


    Aleatha liet haar rokken luid ritselen en bij dat geluid ging Roland rech­ter op lopen, duwde de handen in de zakken en begon vervolgens achte­loos rond te lopen waarbij hij vol belangstelling naar de heg keek en deed alsof hij net gearriveerd was.


    Aleatha smoorde een lachje. Ze had de hele dag aan hem lopen denken. Denkend aan hoe ze hem helemaal niet aardig vond. Denkend aan hoe ze hem eigenlijk verachtte. Denkend dat hij stomvervelend was, en arro­gant en... nou ja... menselijk. Omdat ze zich in herinnering riep hoezeer ze hem haatte, was het alleen maar natuurlijk dat ze ook aan die ene nacht dacht waarin ze hadden gevrijd. Daar waren uiteraard verzachten­de omstandigheden voor aan te voeren. Het was hun geen van beiden aan te rekenen. Ze hadden zich allebei moeten herstellen van de ontzettende schok dat ze bijna door een draak waren opgegeten. Roland was gewond geweest en ze had alleen maar geprobeerd hem te troosten...


    Maar waarom bleef ze zich die nacht dan steeds maar herinneren, net als zijn sterke armen en zachte lippen en de manier waarop hij haar had lief­gehad zoals geen man haar ooit had durven liefhebben...


    Pas de volgende dag herinnerde ze zich weer dat hij menselijk was en had hem vastberaden verboden haar ooit nog aan te raken. Hij leek maar al te blij om daaraan gehoor te geven, als je mocht afgaan op wat hij haar ten antwoord had gegeven.


    Maar ze schepte er een wreed genoegen in hem te plagen - dat was het enige genoegen dat haar was overgebleven. En hij leek er net zoveel ple­zier in te hebben haar te irriteren.


    Aleatha stapte op het pad. Roland, die tegen de heg geleund stond, wierp haar een blik toe en lachte een akelig lachje - dat vond zij tenmin­ste.


    'Ah, je bent dus gekomen,' zei hij, waarmee hij deed voorkomen alsof ze alleen om hem was gekomen en haar tegelijkertijd van haar begroe­ting beroofde - waarin ze had willen doen voorkomen dat hij alleen om haar was gekomen - waardoor ze op slag woedend werd.


    Maar wanneer Aleatha woedend was, was ze gewoon nog liever en char­manter dan anders.


    'Gunst, Roland,' zei ze met een heel natuurlijk schokje van verbazing. 'Ben jij dat?'


    'Wie zou het verdomme dan moeten zijn? Heer Dumdum misschien?'


    Aleatha werd rood. Heer Durndrun was haar elfenverloofde geweest en hoewel ze niet van hem had gehouden en alleen maar om zijn geld met hem zou trouwen, was hij nu dood en geen mens ter wereld had het recht om hem te bespotten en... ach wat, het deed er ook niet toe!


    'Ik was er niet zeker van,' zei ze terwijl ze haar haar over haar naakte schouder wierp (de mouw van haar jurk paste niet meer precies omdat ze was afgevallen en bleef maar langs haar arm omlaagglijden waarbij een weergaloos fraaie blanke schouder werd onthuld). 'Wie weet wat voor glibberig schepsel vanuit de Diepte omhoog zou kruipen.'


    Rolands ogen werden naar haar schouder getrokken. Ze gaf hem gele­genheid te kijken en te hunkeren (ze vertrouwde erop dat hij hunkerde) en bedekte vervolgens langzaam en liefkozend haar schouder met een kanten sjaal die ze in een verlaten huis had gevonden.


    'Nou, als er al iets glibberigs uit het niets te voorschijn zou komen, weet ik zeker dat jij het wel zou weten af te schrikken.' Hij zette een stap naar haar toe en keek opnieuw strak naar haar schouder. 'Je wordt gewoon een bonenstaak.'


    Een bonenstaak! Aleatha keek hem kwaad aan, zo boos dat ze vergat be­koorlijk te zijn. Ze kwam met opgeheven hand op hem af om hem een klap te geven.


    Hij greep haar bij de pols, draaide die om, boog zich voorover en kuste haar. Aleatha spartelde net lang genoeg tegen - niet te lang (omdat hem dat zou ontmoedigen) maar lang genoeg dat hij haar steviger beet moest houden. Toen ontspande ze zich in zijn armen.


    Zijn lippen gleden over haar hals. 'Ik weet dat je teleurgesteld zult zijn,' fluisterde hij, 'maar ik ben alleen gekomen om te zeggen dat ik niet kwam. Het spijt me.' En met die woorden liet hij haar los.


    Aleatha had met haar volle gewicht tegen hem aangeleund. Toen hij haar niet langer vasthield, viel ze op handen en knieën voorover. Hij grijnsde naar haar.


    'Wilde je me smeken te blijven? Ik ben bang dat dat niks zal uitmaken.' Hij draaide zich om en slenterde weg.


    Buiten zichzelf worstelde Aleatha zich overeind maar haar zware rokken zaten in de weg en tegen de tijd dat ze rechtop stond en klaar om zijn ogen uit te krabben, was Roland al een hoek om gelopen en verdwenen. Aleatha bleef even hijgend staan. Als ze nu achter hem aan rende, zou het precies die indruk geven - dat ze achter hem aan liep. (Als ze hem in­derdaad achterna was gelopen, zou ze hebben ontdekt dat hij bevend te­gen een muur hing en het zweet van zijn gezicht veegde.) Ze begroef haar nagels in haar handpalmen, stormde door het hek dat toegang tot de doolhof gaf, vloog over de met Sartaanse runen bedekte stenen en liet zich op de marmeren bank vallen.


    Omdat ze ervan overtuigd was dat ze alleen was, voor iedereen verbor­gen, dat niemand zou zien dat haar ogen rood werden en haar neus op­zwol, begon ze te huilen.


    'Heeft hij je pijn gedaan?' wilde een schorre stem weten.


    Aleatha keek geschrokken met een ruk op. 'Wat... o, Drugar.' Ze zucht­te, eerst opgelucht en daarna toch weer niet. De dwerg was vreemd en onbuigzaam. Wie wist wat hij nu dacht? En hij had al eens een keer ge­probeerd hen allemaal te vermoorden...1


    'Nee, natuurlijk niet,' antwoordde ze minachtend, droogde haar ogen en snoof. 'Ik huil niet.' Ze liet een klein lachje horen. 'Er zat iets in mijn oog. Hoe... hoe lang heb je daar gestaan?' vroeg ze luchtig en noncha­lant.


    De dwerg gromde. 'Lang genoeg.' Maar Aleatha had er geen idee van wat hij daarmee bedoelde.


    De dwerg werd door de mensen Zwartbaard genoemd, en dat paste bij hem. Zijn baard was heel lang en zo dik en vol dat zijn mond nauwelijks te zien was. Je kon maar zelden zien of hij lachte of kwaad keek. De glinsterende zwarte ogen die vanonder de zware borstelige wenkbrau­wen glommen, lieten niet zien wat hij dacht of voelde.


    Toen merkte Aleatha dat hij vanuit de doolhof was gekomen, uit dat deel dat Aleatha nooit had durven betreden. Dat maakte haar nieuws­gierig. Hij was kennelijk niet door boosaardige tovenarij tegengehou­den. Ze stond op het punt om hem verlangend te vragen wat hij had ge­zien, hoever hij was gegaan, toen hij haar van streek maakte met zijn volgende vraag.


    'Je houdt van hem. Hij houdt van jou. Waarom spelen jullie dat kwet­sende spelletje?'


    'Ik? Van hem houden?' Aleatha lachte klokkend. 'Doe niet zo bespotte­lijk, Drugar. Dat is volslagen onmogelijk. Het is toch een mens, niet? En ik ben een elf. Je zou net zo goed aan de kat kunnen vragen om van de hond te houden.'


    'Ik weet dat het niet onmogelijk is,' antwoordde hij.


    Zijn donkere ogen ontmoetten de hare en gleden toen weer weg. Hij staarde somber en zwijgend naar de heggen.


    Heilige Moeder! dacht Aleatha buiten adem. Hoewel Roland misschien niet van haar hield (en ze was er op dit moment aardig van overtuigd dat dat nu niet zo was en ook nooit zo zou worden), trof ze hier iemand die dat wel deed.


    Alleen was het niet met liefde waarmee die ogen hunkerend naar haar hadden gekeken. Het was meer. Het was bijna met aanbidding.


    Wanneer het een andere man had betroffen - elf of mens, dat deed er niet toe - zou Aleatha vermaakt hebben gereageerd en zijn verliefdheid als haar goed recht hebben beschouwd. En ze zou zijn liefde hebben ge­pakt en die bij haar andere trofeeën hebben opgehangen en tentoonge­steld. Maar op dit moment voelde ze zich helemaal niet triomfantelijk vanwege een nieuwe overwinning. Wat ze voelde was medelijden - diep en oprecht medelijden.


    Als Aleatha al harteloos leek, kwam dat alleen omdat haar hart zo erg gekwetst was dat ze het in een doosje had opgesloten en de sleutel ver­borgen. Iedereen van wie ze ooit had gehouden, had haar in de steek ge­laten - eerst haar moeder, toen Callie en vervolgens haar vader. Zelfs die kluns van een Durndrun - die een onnozele hals was geweest maar best wel een aardige onnozele hals - had kans gezien zich door de titanen te laten vermoorden.


    En als ze zich al óóit tot Roland aangetrokken had gevoeld (Aleatha let­te er wel op dat ze daarvoor de verleden tijd gebruikte), kwam dat alleen omdat het leek alsof hij nooit de moeite had willen nemen de sleutel van dat doosje waarin haar hart zat, te zoeken. Waardoor het een grappig en veilig spelletje was geweest. Meestal.


    Maar dit was geen spelletje. Niet met Drugar. Hij was eenzaam, net zo eenzaam als zijzelf. Eenzamer, want zijn soortgenoten, iedereen van wie hij had gehouden en om wie hij had gegeven, waren verdwenen, uitge­roeid door de titanen. Hij had niets en niemand.


    Het medelijden werd overspoeld door schaamte. Voor het eerst in haar leven schoten Aleatha woorden te kort. Ze hoefde hem niet te vertellen dat zijn liefde hopeloos was - dat wist hij zelf ook wel. Ze was niet bang dat hij een lastpost zou worden. Hij zou er nooit meer over praten. Dit was een toevallige samenloop van omstandigheden geweest - hij had zijn mond open gedaan omdat hij met haar meeleefde. Vanaf nu zou hij op zijn hoede zijn. Ze kon niet voorkomen dat hij gekwetst zou worden.


    De stilte begon onverdraaglijk te worden. Aleatha liet haar hoofd zak­ken en haar haar voor haar gezicht hangen zodat ze zich voor zijn ogen kon verbergen, en haar ogen voor hem. Ze begon aan de kanten sjaal te plukken en trok er kleine gaatjes in.


    Drugar,wilde ze zo graag zeggen. Ik ben een vreselijk iemand. Ik ben het niet waard. Jij kent me niet. Niet mijn ware ik. Ik ben van binnen le­lijk. Echt, echt lelijk!


    'Drugar,' begon ze, moeizaam slikkend. 'Ik ben een...'


    'Wat is dat?' gromde hij ineens terwijl hij zijn hoofd omdraaide.


    'Wat is wat?' vroeg ze en sprong van de bank op. Het bloed vloog naar haar gezicht. Haar eerste gedachte was dat Roland terug was komen sluipen en hen had begluurd. Hij zou dan weten... Dat zou onverdraag­lijk zijn...


    'Dat geluid,' zei Drugar met rimpels in zijn voorhoofd. 'Net alsof ie­mand aan het neuriën is. Hoor je het niet?'


    Aleatha hoorde het inderdaad. Een neuriënd geluid, zoals de dwerg al had gezegd. Het klonk niet onplezierig. In feite klonk het lieflijk en troostend. Het deed haar aan haar moeder denken die een slaapliedje zong. Aleatha slaakte een zucht. Wie er ook aan het neuriën was, het was beslist niet Roland. Hij had een stem als een kaasrasp.


    'Wat vreemd,' zei Aleatha terwijl ze haar jurk gladstreek en haar ogen depte om ervoor te zorgen dat alle sporen van tranen waren verdwenen.


    'Ik geloof dat we maar beter kunnen gaan kijken wie dat doet.'


    'Ja,' zei Drugar en stak zijn duimen achter zijn riem. Hij wachtte eerbie­dig tot ze hem voorging en kwam niet naast haar lopen.


    Ze was getroffen door zijn fijngevoeligheid en toen ze bij het hek kwa­men, wendde ze haar gezicht naar hem toe.


    'Drugar,' zei ze met een lachje dat absoluut niet flirtend was maar eer­der het lachje van de ene eenzame persoon tegen een andere, 'ben jij ver in de doolhof doorgedrongen?'


    'Jawel,' antwoordde hij en liet zijn ogen zakken om de hare te ontwij­ken.


    'Ik zou er dolgraag zelf een keer naar binnen gaan. Zou jij me willen meenemen? Alleen mij. Geen van de anderen,' voegde ze er haastig aan toe toen ze de rimpels weer te voorschijn zag komen.


    Hij keek behoedzaam naar haar op en dacht misschien wel dat ze hem aan het plagen was. Zijn gelaat verzachtte. 'Ja, ik zal je meenemen,' zei hij. Er verscheen een vreemde flonkering in zijn ogen. 'Daar zijn vreem­de dingen te zien.'


    'Echt?' Ze vergat het spookachtige neuriën. 'Wat dan?'


    Maar de dwerg schudde alleen maar zijn hoofd. 'Het is zo donker,' zei hij. 'En jij hebt geen licht bij je. Je zult zo meteen de weg naar de citadel niet meer kunnen vinden. We moeten nu weggaan.' Hij hield het hek voor haar open. Aleatha schoof langs hem heen. Drugar trok het hek dicht.


    Hij draaide zich naar haar toe, maakte een on­handige buiging en bromde iets diep van binnen, wat waarschijnlijk in het dwergs werd gezegd want ze kon de woorden niet begrijpen. Maar ze klonken een beetje als een zegening. Toen keerde hij zich abrupt om en beende weg.


    Aleatha voelde een sprankje ongewone warmte in het hart dat in het doosje opgesloten zat.


    


    1 Titanen hebben het volk van Drugar uitgeroeid. Drugar, die de mensen en de elfen ervan beschuldigde de dwergen in de steek te hebben gelaten, had gezworen zich op Roland, Rega en Paithan te zullen wreken. ElfenSter, boek 2 van de cy­clus De Poort des Doods.
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    DE CITADEL


    PRYAN


    


    Met twee treden tegelijk vloog Paithan opgewonden de wenteltrap op die naar de allerboven-ste toren van de citadel leidde en in een grote ka­mer uitkwam die hij de Sterrenkamer1 noemde. Hij kon nu met eigen ogen zien - en horen - dat zijn sterremachine (hij had het gevoel dat de machine van hem was, omdat hij hem had ontdekt) een of andere veran­dering had ondergaan en hij vervloekte Roland van ganser harte dat hij hem ervan had weerhouden die verandering gade te slaan.


    Hij was bovendien behoorlijk verbaasd, en behoorlijk verontrust, over het feit dat hij van Rega dat bericht over de machine had ontvangen. Mensen voelden zich niet op hun gemak bij machines. Ze wantrouwden die meestal en wanneer ze er een zagen, vernietigden ze hem vaak. Rega bleek nog erger dan de rest te zijn.


    Hoewel ze aanvankelijk belangstelling voor de machine had geveinsd en bewonderend had toegekeken toen Paithan de belangrijkste onderdelen had verklaard, had ze geleidelijk aan een heel onredelijke afkeer voor dit schitterende stukje handenarbeid ontwikkeld. Ze klaagde over de hoe­veelheid tijd die hij bij de machine wilde doorbrengen en beschuldigde hem ervan dat hij daar meer in geïnteresseerd was dan in haar.


    'O, Pait, je bent zo stom,' zei Aleatha tegen hem. 'Ze is natuurlijk ja­loers. Als die machine van jou een andere vrouw was, zou ze haar de ha­ren uitrukken.'


    Paithan lachte spottend om die opmerking. Rega was veel te nuchter om jaloers te zijn op een stel glimmende metalen uurwerken, hoewel ze veel ingewikkelder waren dan de uurwerken die hij tot dan toe onder ogen had gekregen, vol schitterende stenen die 'diamanten' werden genoemd, regenboogmakers die 'prisma  's' heetten en nog meer wonderbaarlijke en fraaie zaken. Maar nu begon hij te vermoeden dat Aleatha misschien wel gelijk had gehad en dat was de reden waarom hij met twee treden te­gelijk de trap op vloog.


    Misschien had Rega de machine kapotgemaakt.


    Hij wierp de deur open, rende de Sterrenkamer in en rende er net zo hard weer uit. Het licht binnen in de kamer was verblindend. Hij kon niets zien. Hij verschool zich in de schaduw van de openstaande deur en wreef zijn pijnlijke ogen. Toen probeerde hij er met toegeknepen ogen achter te komen wat er gaande was.


    Maar hij kon alleen maar zien wat overduidelijk was - zijn machine straalde verblindend, veelkleurig licht uit en was tegelijkertijd aan het knarsen, ronddraaien, tikken en... neuriën.


    'Rega?' riep hij van achter de deur.


    Hij hoorde een verstikte snik. 'Paithan? O, Paithan!'


    'Ik ben het. Waar ben je?'


    'Ik ben... hier.'


    'Nou, kom dan naar buiten,' zei hij lichtelijk geërgerd.


    'Dat kan ik niet!' jammerde ze. 'Het is zo licht. Ik kan niets zien! Ik ben bang om me te bewegen. Ik... ik ben bang in dat gat te vallen!'


    'Je kunt niet in het "gat" vallen, Rega. Daar zit die diamant - ik bedoel dat ding dat jij een rotsblok noemt - in geklemd.'


    'Nu niet meer! Het rotsblok is verschoven, Paithan! Dat zag ik! Een van die armen heeft het opgepakt. In het gat leek een vuur te branden en het licht werd zo sterk dat ik niets meer kon zien, en toen begon het glazen plafond open te schuiven...'


    'Het staat dus open!' zei Paithan buiten adem. 'Hoe ging dat in zijn werk? Zijn de panelen over elkaar heen gegleden? Net als een reuzenlotusbloem? Net als op het plaatje...?'


    Rega begon bijna buiten zinnen te krijsen en maakte hem duidelijk wat hij met zijn plaatje en met zijn lotusbloem kon doen. Ze eindigde er hys­terisch mee dat hij haar daar als de gesmeerde bliksem weg moest halen. Op dat moment werd het licht afgesneden. Het gezoem stopte. In de ka­mer werd het donker en stil, in de hele citadel werd het donker en stil, in de hele wereld werd het donker en stil - zo leek het tenminste.


    Maar het was niet echt donker, niet zoals de vreemde 'nacht' die om on­bekende redenen over de stad viel, niet donker zoals het in de Diepte donker was. Want hoewel het nacht werd in de citadel zelf, bleven de vier zonnen van Pryan in de Sterrenkamer schijnen, dat nu net een eiland in een pikzwarte mist leek. Toen zijn ogen weer aan het normale zonlicht gewend waren en niet meer in het verblindende regenboogkleurige sterrenlicht hoefden te kijken, was Paithan eindelijk in staat de kamer te be­treden.


    Hij vond Rega met haar handen voor de ogen plat tegen de muur ge­drukt.


    Paithan wierp haastig een bezorgde blik door de kamer. Vanaf het ogen­blik waarop hij binnen was gekomen, wist hij dat het licht niet voorgoed was afgesneden; het nam misschien alleen wat rust. Het uurwerk boven het gat in de vloer (hij noemde het de 'bron') bleef tikken. De panelen van het plafond schoven dicht. Hij bleef even vol vervoering staan kij­ken. Het boek had het bij het rechte eind gehad! De glazen panelen die bedekt waren met vreemde afbeeldingen, sloten zich net als de bloem­blaadjes van een lotusbloem. En er hing iets van afwachting, van ver­wachting, in de lucht. De machine trilde van het leven.


    Paithan was zo opgewonden dat hij wel rond had willen rennen en alles willen nakijken, maar zijn eerste zorg lag bij Rega. Hij spoedde zich naar haar toe en nam haar teder in zijn armen. Ze greep hem beet alsof ze al voor de derde keer kopje onder was gegaan en bleef haar ogen stijf dicht houden.


    'Au! Knijp me niet zo. Ik heb je vast. Je kunt nu kijken,' voegde hij er wat liever aan toe. Ze beefde onbeheerst. 'Het licht is uitgegaan.'


    Rega opende behoedzaam haar ogen, wierp een enkele blik in de rondte, zag de panelen bewegen en sloot meteen weer haar ogen.


    'Rega, kijk dan,' zei Paithan vleiend tegen haar. 'Het is fascinerend.'


    'Nee.' Ze rilde. 'Dat wil ik niet. H... haal me hier gewoon maar weg!'


    'Wanneer je de tijd maar had genomen om de machine te bestuderen, liefje, zou je er niet zo bang voor zijn.'


    'Dat probeerde ik wel, Paithan,' zei ze snikkend. 'Ik heb naar die ver­rekte boeken gekeken waarin jij altijd zat te lezen en ik kwam... kwam hiernaartoe' - ze hikte - 'tijdens het wijnuurtje om... om rond te kijken. Jij... jij had er zo... zoveel belangstelling voor... ik dacht dat het jou ge­lukkig zou maken als ik...'


    'Dat doet het ook, liefste, dat doet het ook,' zei Paithan terwijl hij haar haar streelde. 'Je kwam hier en je keek rond. Heb je... iets aangeraakt, mijn lief?'


    Haar ogen vlogen open. Ze verstijfde in zijn armen. 'Jij denkt dat ik dit heb gedaan, hè?'


    'Nee, Rega. Nou ja, misschien niet expres, maar...'


    'Nou, dat heb ik niet gedaan! Dat zou ik nooit doen! Ik haat hem! Ik haat hem!'


    Ze stond met haar voeten te stampen. De klok slingerde plotseling. De arm die de diamant ver boven de bron vasthield, knarste en begon te draaien. Rega wierp zich in Paithans armen. Hij hield haar vast en keek gefascineerd naar een rood licht dat vanuit de bodemloze diepten van de bron omhoog begon te schijnen.


    'Paithan!' griende Rega.


    'Ja, ja, liefje,' zei hij. 'We gaan al.' Maar hij kwam niet in beweging.


    In de boeken stond een volledig diagram van de wijze waarop de Sterren­kamer werkte en een gedetailleerde verklaring van wat hij deed.2 Het ge­deelte dat met de machine te maken had, kon Paithan begrijpen, maar hij begreep niets van het gedeelte dat over de magie ging. Als het nu nog over elfenmagie was gegaan, zou hij wel hebben kunnen begrijpen wat er gebeurde, want ofschoon hijzelf zich niet in magie verdiept had, had hij wel lang genoeg met de elfentovenaars in de wapenhandel van zijn familie samengewerkt om de grondbeginselen te kennen.


    De Sartaanse magie - die werkte met dingen als 'waarschijnlijkheden' engebruik maakte van de plaatjes waarvan nu bekend is dat ze 'tekens' worden genoemd - lag ver buiten zijn begripsvermogen. Wanneer hij daarbij in de buurt kwam, voelde hij zich net zo verbijsterd en ontzet als Rega zich in de buurt van elfenmagie3 voelde.


    Het lotusbloemplafond begon zich opnieuw langzaam, sierlijk en geruis­loos open te vouwen.


    'Zo... zo begon het allemaal, Paithan,' jammerde Rega. 'Ik heb niets aangeraakt! Dat zweer ik. Het... het gaat allemaal vanzelf.'


    'Ik geloof je wel, liefje. Echt waar,' antwoordde hij. 'Het is zo... zo wonderbaarlijk!'


    'Nee, niet waar! Het is afschuwelijk. We kunnen beter weggaan. Snel, voordat het licht terugkomt.'


    'Ja, ik denk dat je gelijk hebt.' Paithan begon langzaam en vol tegenzin naar de deur te lopen.


    Rega ging met hem mee en klemde zich zo stijf tegen hem aan dat hun voeten in elkaar verward raakten.


    'Waarom sta je stil?'


    'Rega, schat, zo kan ik niet lopen...'


    'Laat me niet los! Alsjeblieft, schiet op!'


    'Als jij op mijn voeten staat, is het een beetje moeilijk om op te schieten, liefste...'


    Ze schoven voorzichtig over de gepolijste marmeren vloer en liepen om de bron - die door het enorme juweel met zijn vele facetten was afge­dekt - en om de zeven enorme stoelen rondom de bron die naar buiten waren gericht.


    'Daar zaten de titanen,' legde Paithan uit terwijl hij zijn hand op de poot van een van de stoelen legde, een poot die tot ver boven zijn hoofd reikte. 'Ik begrijp nu waarom die schepsels blind zijn.'


    'En waarom ze gek zijn,' mompelde Rega terwijl ze hem verder trok.


    Het rode licht dat vanuit de diepte van de bron omhoog scheen, begon feller te worden. De wijzer van het uurwerk die de diamant vasthield, ging heen en weer. Het licht vonkte en danste van de enorme facetten van het juweel af. Het zonlicht, dat door de steeds verder wegschuivende panelen scheen, werd door de prisma's in kleurige banen gesneden.


    Ineens leek de diamant te ontbranden. Het licht vlamde fel. Het mecha­nisme van het uurwerk begon sneller te tikken. De machine kwam tot leven. Het licht in de kamer werd steeds heller en zelfs Paithan moest toe­geven dat het tijd was de kamer te verlaten. Hij en Rega legden het laat­ste stukje rennend af, gleden over de gepolijste vloer en schoten door de deuropening op hetzelfde ogenblik waarop het vreemde neuriënde ge­luid weer begon.


    Paithan sloeg de deur dicht. Het helle, veelkleurige regenbooglicht scheen door de kieren heen en verlichtte de gang.


    Ze stonden samen tegen de muur geleund en probeerden op adem te ko­men. Paithan staarde verlangend naar de gesloten deur.


    'Ik wou dat ik kon zien wat daar gebeurde! Dan zou ik er misschien ach­ter kunnen komen hoe het werkt!'


    'Je hebt in ieder geval gezien hoe het begint,' zei Rega die zich al een stuk beter voelde. Nu haar rivaal in feite de aanbidding van een dolverliefde volgeling had afgewezen, kon ze het zich wel veroorloven groot­moedig te zijn. 'Het neuriën klinkt wel aardig, hè?'


    'Ik hoor woorden,' zei Paithan fronsend. 'Alsof hij roept...'


    'Zolang hij jou maar niet roept,' zei Rega zachtjes terwijl haar hand zich om de zijne vouwde. 'Kom even hier bij me zitten.'


    Paithan liet zich zuchtend langs de muur omlaag glijden. Rega krulde zich op en nestelde zich naast hem op de vloer. Hij keek haar teder aan en legde zijn arm om haar heen.


    Ze vormden een ongewoon stel en uiterlijk verschilden ze net zo veel van elkaar als in ieder ander opzicht. Hij was een elf. Zij was een mens. Hij was lang en heel slank, met een blanke huid en een lang, spits gezicht. Zij was kort en rond, met een bruine huid en bruin haar dat steil langs haar rug omlaag viel. Hij was honderd jaar - nog in zijn jeugd. Zij was in de twintig - ook in haar jeugd. Hij was een zwerver en een flirter, zij was een bedrieger en een smokkelaar en luchtig waar het om verhoudin­gen met mannen ging. Het enige dat ze met elkaar gemeen hadden, was hun liefde voor elkaar - een liefde die titanen en redders, draken, hon­den en een gekke oude tovenaar overleefd had.


    'Ik heb je de laatste tijd verwaarloosd, Rega,' zei Paithan terwijl hij zijn wang op haar hoofd liet rusten. 'Dat spijt me.'


    'Je hebt me gemeden,' zei ze bruut.


    'Niet jou speciaal. Ik heb iedereen gemeden.'


    Ze wachtte tot hij dat nader zou verklaren. Toen dat niet gebeurde, trok ze haar hoofd onder zijn kin weg en keek hem aan.


    'Was daar een reden voor? Ik weet dat je helemaal opging in de machine...'


    'O, moge Orn de machine halen,' gromde Paithan. 'Natuurlijk ben ik erin geïnteresseerd. Ik dacht dat ik hem misschien aan de gang kon krij­gen, hoewel ik niet eens weet wat hij eigenlijk hoort te doen. Ik neem aan dat ik hoopte dat hij ons misschien zou kunnen helpen. Maar ik ge­loof niet dat dat het geval is. Hoeveel hij ook neuriet, niemand zal het horen.'


    Rega begreep het niet. 'Luister nou eens, Paithan, Ik weet dat Roland soms een ellendeling is geweest...'


    'Het gaat niet om Roland,' zei hij ongeduldig. 'Aleatha is wat er mis is met Roland. Het gaat erom... nou ja...' Hij aarzelde en flapte het er toen uit. 'Ik heb wat voorraden voedsel gevonden.'


    'Nee!' Rega klapte in haar handen. 'O, Paithan, dat is prachtig!'


    'Nou hè,' mompelde hij.


    'Natuurlijk! Nu hoeven we niet te verhongeren! Er is toch wel genoeg, hè?'


    'O, meer dan genoeg,' zei hij somber. 'Genoeg voor een mensenleven, zelfs voor een elfenleven. Misschien ook nog wel voor een dwergenleven. Vooral als er niet meer monden te voeden zijn. Wat dus niet zo is.'


    'Het spijt me, Paithan, maar ik geloof dat dit prachtig nieuws is en ik begrijp niet waardoor je zo van streek bent...'


    'Niet?' Hij keek haar kwaad aan en begon vervolgens bijna woest te pra­ten. 'Niet meer monden te voeden. Daar gaat het om, Rega. Dit is het einde. Wat doet het ertoe of we nog twee morgens overleven of nog twee miljoen morgens? Wij kunnen geen kinderen krijgen.4 Wanneer wij ster­ven, sterven misschien de laatste mensen en elfen en dwergen op Pryan. En dan komen ze niet meer terug. Nooit meer.'


    Rega staarde hem verslagen aan. 'Maar... maar dat kan niet waar zijn. Dit is zo'n grote wereld. Er moeten nog anderen zijn... ergens.'


    Paithan schudde alleen maar zijn hoofd.


    Rega probeerde het opnieuw. 'Je hebt me ooit verteld dat elk licht dat we in de hemelen zien schijnen, een stad net als deze is. Daar moeten toch volken net als de onze leven.'


    'Dan zouden we zo onderhand wel van ze gehoord hebben.'


    'Wat?' Rega was stomverbaasd. 'Hoe dan?'


    'Dat weet ik niet zeker,' moest Paithan toegeven. 'Maar in het boek staat dat in het verleden de inwoners van de steden met elkaar communi­ceerden. Er is niet met ons gecommuniceerd, wel?'


    'Maar misschien weten we alleen niet hoe... Dat neuriënde geluid.' Rega klaarde op. 'Misschien is dat het. Het roept de andere steden op.'


    'Het roept wel iemand op, geloof ik,' gaf Paithan bedachtzaam toe ter­wijl hij ingespannen luisterde. Het volgende geluid dat hij echter hoor­de, verstond hij maar al te goed. Een mensenstem die luid weergalmde.


    'Paithan! Waar ben je?'


    'Dat is Roland,' zuchtte Paithan. 'Wat nu?'


    'We zijn boven!' riep Rega. Ze kwam overeind en leunde over de reling van de trap. 'Bij de machine.'


    Zo hoorden schoenen de trap op kletteren. Roland kwam buiten ademboven. Hij keek naar de gesloten deur en naar het licht dat eronderdoor scheen.


    'Komt daar... dat vreemde geluid, komt dat... daarvandaan?' wilde hij weten terwijl hij naar adem hapte.


    'Wat zou dat?' antwoordde Paithan verdedigend. Hij stond overeind en keek de mens behoedzaam aan. Roland was net zomin dol op de machi­ne als zijn zuster.


    'Je kunt dat verrekte ding beter afzetten, dat zou het,' zei Roland met een grimmig gezicht.


    'Dat kunnen we niet...' begon Rega maar hield op toen Paithan haar op de voet trapte.


    'Waarom zou ik?' vroeg hij terwijl hij zijn spitse kin uitdagend naar vo­ren stak.


    'Kijk dan maar eens uit het raam, elf.'


    Paithan werd nijdig. 'Als je nog eens op die toon tegen me praat kijk ik zolang ik leef nooit meer uit een raam!'


    Maar Rega kende haar halfbroer en vermoedde dat de strijdlustige uit­drukking op zijn gezicht zijn angst moest verhullen. Ze rende naar het raam en keek even naar buiten maar zag niets. Toen slaakte ze een zach­te kreet.


    'O, Paithan! Je kunt maar beter komen kijken.'


    Onwillig liep de elf naar haar toe en tuurde naar buiten. 'Wat dan? Ik zie niets...'


    Maar toen zag hij het.


    Het leek alsof het hele oerwoud in beweging was gekomen; het leek op de citadel af te komen. Grote groene massa's kwamen langzaam om­hoog over de berghelling. Alleen was het geen oerwoud, het was een le­ger.


    'Heilige Moeder!' zei Paithan ademloos.


    'Jij zei dat de machine iets opriep!' kreunde Rega.


    Dat was ook zo. Hij riep de titanen op.


    


    1 Haplo noemt deze kamer in zijn verslag het heiligdom.


    2 Een deel van die verklaring en het begeleidende diagram staan in Appendix II.


    3 Mensen maken wel gebruik van magie, maar de hunne houdt zich bezig met het manipuleren van de natuur en alle dingen die met die natuur te maken hebben, in tegenstelling tot de elfen, die met mechanische tovenarij werken. Elfen zijn der­halve geneigd de magie van de mens te onderschatten omdat ze die als grof en achterhaald beschouwen. Dat is de reden van Paithans arrogante gedrag. Jammer genoeg denken de meeste mensen, eraan gewend de magische technologie van de elfen te gebruiken, net zo over hun eigen magie als de elfen.


    4 Dank zij genetische verschillen kunnen elfen, mensen en dwergen zich onder­ling niet voortplanten.
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    BUITEN DE CITADEL


    PRYAN


    


    'Marit! Echtgenote! Luister naar me! Geef antwoord!' Xar liet zijn be­vel in stilte uitgaan en dat keerde in stilte naar hem terug.


    Geen antwoord.


    Gefrustreerd herhaalde hij verscheidene keren haar naam maar stopte er toen mee. Ze moest bewusteloos zijn... of dood - de enige twee omstan­digheden waaronder een Patryn zou weigeren een dergelijk bevel op te volgen.


    Xar overwoog wat hem nu te doen stond. Zijn schip was al op Pryan; hij had geprobeerd Marit naar de landingsplaats te loodsen toen ze ineens was verdwenen. Hij overlegde met zichzelf of hij van koers zou verande­ren - Marits laatste wanhopige boodschap was van Chelestra gekomen. Maar ten langen leste besloot hij verder te gaan naar de citadel. Cheles­tra was een wereld die uit water bestond dat de magie ophief, water dat zijn macht zou verzwakken. Het was niet een wereld die Xar per se zou willen bezoeken. Hij zou naar Chelestra gaan nadat hij de Zevende Poort had ontdekt.


    De Zevende Poort.


    Het was een obsessie voor Xar geworden. Vanuit de Zevende Poort had­den de Sartanen de Patrynen in de gevangenis geworpen. En vanuit de Zevende Poort - had Xar besloten - zou hij hen bevrijden. In de Zevende Poort had Samah de wereld gesplitst en nieuwe werelden uit de oude geschapen.


    In de Zevende Poort zou Xar zijn eigen nieuwe wereld smeden - en die zou van hem alleen zijn.


    Dat was de ware reden voor zijn reis naar Pryan.


    De voorgewende reden - de reden die hij zijn volk (en Sang-drax) had voorgeschoteld - was de macht over de titanen te verkrijgen om ze bij zijn leger in te lijven. Het werkelijke doel was het ontdekken van de lig­ging van de Zevende Poort.


    Xar was er zeker van dat die zich in de citadel moest bevinden. Hij had die conclusie op twee feiten gebaseerd. Ten eerste was Haplo in de cita­del op Pryan geweest en volgens zowel Kleitus als Samah kende Haplo de plaats van de Zevende Poort. En ten tweede: als de Sartanen, zoals Sang-drax al had opgemerkt, iets bezaten dat ze wilden beschermen, konden ze geen betere bewakers vinden dan de titanen.


    Door Haplo's coördinaten te volgen die naar de citadel leidden, bereikte de Heer van de Nexus, vergezeld van Sang-drax en een kleine legermacht van ongeveer twintig Patrynen, uiteindelijk Pryan. De citadel zelf wasgemakkelijk te vinden. Hij straalde een intens hel licht uit, bestaande uit ringen van schitterende kleuren, alsof het een geleidebaken was.


    Inwendig was Xar stomverbaasd over de gigantische omvang van Pryan. Niets van wat Haplo had opgeschreven had zijn meester voorbereid op wat hij onder ogen kreeg. Xar was gedwongen zijn plannen te herzien, en moest wel gaan denken dat het overmeesteren van deze enorme we­reld met zijn vier eeuwig schijnende zonnen misschien tot de onmoge­lijkheden zou behoren - zelfs als hij de hulp van de titanen kon inscha­kelen.


    Maar niet onmogelijk als hij de meester van de Zevende Poort werd.


    'De citadel, Mijn Heer,' kondigde een van zijn onderdanen aan.


    'Breng het schip binnen de muren aan de grond,' beval Xar.


    Hij kon een perfecte landingsplaats zien - een groot, open terrein vlak binnen de muren, waarschijnlijk een marktplein. Hij wachtte ongedul­dig tot het schip geland was.


    Maar het schip kon niet landen. Het kon niet eens in de buurt van de plaats komen. Toen het op de hoogte van de muren van de citadel kwam, leek het schip tegen een onzichtbare barrière op te vliegen. Het vloog er zacht tegenaan en raakte niet beschadigd, maar het kon er niet doorheen vliegen. De Patrynen probeerden het keer op keer, maar het baatte niet.


    'Dat moet Sartaanse magie zijn, Heer,' zei Sang-drax.


    'Natuurlijk is het Sartaanse magie!' herhaalde Xar geïrriteerd. 'Wat dacht jij dan dat een Sartaanse stad zou bewaken?'


    Hij had er evenwel geen rekening mee gehouden en daarom was hij zo kwaad. Haplo was de stad binnengegaan. Maar hoe dan? De Sartaanse magie was krachtig. Xar kon die niet ontrafelen; hij kon het begin van de runenstructuur niet vinden. Hij zou het wel kunnen, maar dat kon hem jaren gaan kosten.


    In de hoop een aanwijzing te vinden, herlas Xar Haplo's rapport.


    De stad is vanaf de oerwoudbodem opgebouwd en loopt achter een enorme muur omhoog, boven de grootste bomen uit. Een torenhoge kristallen spits die door pilaren wordt ondersteund en op een marmeren koepel steunt die uit marmeren bogen is opgebouwd, vormt het hart van de stad. De top van de spits moet een van de hoogste punten op deze we­reld zijn. En vanaf die centrale spits straalt het licht het sterkst.


    Maar in Haplo's geval was het een wit licht geweest - dat meende Xar zich tenminste te herinneren. Niet deze duizelingwekkende kleuren­pracht. Wat was er de oorzaak van geweest dat de aard van het licht was veranderd? En nog belangrijker, hoe kwam hij naar binnen om daar achter te komen? Xar las verder.


    De centrale spits wordt door vier andere spitsen omringd, duplicaten van de middelste. Ze staan op een plateau waarop de koepel rust. Een verdieping lager staan nog acht identieke spitsen. Gigantische marmerentrappen stijgen achter deze spitsen omhoog. En dan staan er op de hoe­ken van de muur ook nog spitsen. Daar zijn er vier van en ze zijn op de belangrijkste richtpunten geplaatst.


    Vanaf de berg leidt een pad rechtstreeks naar een grote metalen deur in de vorm van een achthoek, die met Sartaanse runen is gegraveerd - de stadspoort. De poort is verzegeld.


    Sartaanse runenmagie zou de poort openen, maar ik weigerde de magie van onze vijanden te gebruiken. Ik kwam binnen door dwars door de marmeren muur te gaan, waarbij ik gebruik maakte van een doodgewo­ne oplossende runenstructuur.


    Dus dat is het verschil, bedacht Xar. Haplo was binnengekomen door dwars door de muren te gaan. De Sartaanse magie moest als een onzicht­bare koepel boven de muren uitstijgen om vliegende vijanden, zoals draken, buiten te houden. De magie van de muur zelf was ofwel oorspron­kelijk al zwakker geweest of was door de eeuwen heen zwakker gewor­den.


    'Zet het schip in het oerwoud aan de grond,' beval Xar. 'Zo dicht bij de citadel als maar mogelijk is.'


    Zijn bemanning bracht het schip omlaag op een open plek die ze op eni­ge afstand van de muren van de citadel vonden. Het enorme oorlogs­schip was een van de door stoom aangedreven drakenschepen die de Sartanen op Abarrach gebruikten om over de gesmolten zeeën te varen. Hij was volledig aangepast om de Patrynen te dienen, zweefde gemakkelijk tussen de boomtoppen door en zonk neer op een enorm bed van mos.


    Banen gestreept, veelkleurig licht filterden door het dichte gebladerte dat hen omgaf en gleden in voortdurend veranderende patronen over het schip.


    'Mijn Heer!' Een van de Patrynen wees door de patrijspoort naar bui­ten.


    Een gigantisch wezen stond vlak bij het schip, zo dichtbij dat, wanneer ze op de boeg hadden gestaan, ze hem hadden kunnen aanraken. Het wezen had de gestalte van een man, maar zijn huid had de kleur en sa­menstelling van het oerwoud zodat hij volmaakt wegviel tegen de bo­men - een van de redenen waarom ze er bijna bovenop waren geland en het tot op dit moment niet hadden gezien. In zijn enorme hoofd zaten geen ogen, maar hij leek strak naar iets te kijken. Hij stond zo doodstil dat het leek alsof hij in trance was.


    'Een titaan!' Xar was er enorm door gefascineerd. Nu hij beter keek, zag hij er meer. Er stonden een stuk of zes titanen om het schip.


    Hij haalde zich Haplo's verslag voor de geest:


    Schepsels, tien meter lang. Huid die wegvalt tegen de achtergrond waar­door ze moeilijk te zien zijn. Geen ogen: ze zijn blind, maar ze hebben andere zintuigen die het gebrek aan gezichtsvermogen meer dan goed maken. Ze zijn van maar één ding bezeten: de citadels. Ze stellen aan iedereen die ze tegenkomen, vragen over de citadels en wanneer die vragen niet naar tevredenheid worden beantwoord (en tot nu toe is nog nie­mand er achter gekomen welk antwoord hen tevredenstelt), krijgen de schepsels een enorme woedeaanval en vermoorden ieder levend wezen in de buurt. Ze zijn door de Sartonen geschapen om toezicht te houden op de mensch (en waarschijnlijk voor nog een andere reden die iets met het licht te maken heeft) en gebruiken een primaire vorm van Sartaanse ma­gie...


    Die schepsels hebben mij bijna vernietigd. Ze hebben op een haar na mijn schip vernield. Ze zijn machtig en ik zie niet hoe ze onder de duim kunnen worden gekregen.


    'Jij zag geen manier om ze onder de duim te krijgen,' merkte Xar op. 'Maar kijk, Haplo, mijn zoon, jij bent mij niet.'


    'Er is niets wat het tegen een strijdmacht van deze schepsels zou kunnen opnemen!' zei hij tevreden tegen Sang-drax. 'Ze zien er helemaal niet zo gevaarlijk uit. Ze vallen ons bepaald niet lastig.'


    De drakenslang leek echter nerveus. 'Dat is waar, Heer Xar. Het lijkt me waarschijnlijk dat ze op de een of andere manier betoverd zijn. Als u naar de citadel gaat, zou u nu moeten gaan. Voordat die betovering af­neemt.'


    'Onzin, ik kan ze wel aan,' antwoordde Xar minachtend. 'Wat is er met jou aan de hand?'


    'Ik voel de aanwezigheid van een groot kwaad,' zei Sang-drax met lage stem. 'Een boosaardige kracht...'


    'Toch zeker niet van deze onnozele entiteiten,' viel Xar hem met een blik op de titanen in de rede.


    'Nee. De kracht is intelligent, sluw.' Sang-drax zweeg even en zei toen zachtjes: 'Ik geloof dat we in de val zijn gelopen, Heer van de Nexus.'


    'Jij was het die me aanraadde hiernaartoe te komen,' hielp Xar de drakenslang herinneren.


    'Maar ik heb dat idee niet in uw hoofd geplant, Heer,' wierp Sang-drax hem met zijn ene oog geloken voor de voeten.


    Dat stond Xar niet aan. 'Eerst drijf je me ertoe hiernaartoe te komen, en nu dring je erop aan dat ik vertrek. Als je met twee monden blijft pra­ten, mijn vriend, zul je er nog in stikken!'


    'Ik maak me alleen maar zorgen over de veiligheid van mijn meester...'


    'En niet over je eigen kostbare huid, wat? Nou, schiet op, jij gaat met me mee. Of wil je hier blijven en je verstoppen voor die "boosaardige" kracht?'


    Sang-drax gaf geen antwoord maar hij maakte ook geen aanstalten om het schip te verlaten.


    Xar deed het luik open en liep via de loopplank naar de grond onder het oerwoud. Hij wierp snel een blik om zich heen en keek behoedzaam naar de titanen.


    De monsters besteedden totaal geen aandacht aan hem. Hij had net zo goed een insekt op hun voeten kunnen zijn. Hun hoofden waren in de richting van de citadel gekeerd. Het regenbooglicht baadde de schepsels in haar stralen.


    En op dat moment hoorde hij het neuriënde geluid.


    'Wie veroorzaakt dat irritante lawaai?' wilde de meester weten.


    Hij gebaarde naar een Patryn die op het bovendek van het schip klaar­stond om alles te doen wat zijn meester van hem mocht verlangen. 'Zie erachter te komen waar dat vreemde neuriënde geluid vandaan komt en zorg dat het ophoudt.'


    De Patryn vertrok snel. 'Mijn Heer,' meldde hij bij zijn terugkeer, 'ie­dereen in het schip kan het horen, maar niemand heeft er een idee van wat het veroorzaakt. Het geluid lijkt niet uit het schip zelf te komen. U kunt zelf horen, Heer, dat het hier buiten luider klinkt dan binnen.'


    Dat moest Xar wel toegeven. Het geluid klonk buiten inderdaad luider. Hij hield zijn hoofd scheef. Het leek uit de richting van de citadel te komen.


    'Ik hoor woorden,' zei Xar ingespannen luisterend.


    'Het is net alsof het met iemand aan het praten is, Heer,' vond de Pa­tryn.


    'Praten!' herhaalde Xar bij zichzelf. 'Ja, maar wat wordt er gezegd? En tegen wie wordt het gezegd?'


    Hij luisterde aandachtig en zorgvuldig; hij kon verandering van klank en toonhoogte horen die erop zouden kunnen duiden dat er woorden werden gevormd. Hij kon bijna horen wat er gezegd werd, maar net niet helemaal. En daarom was dat geluid zo irritant, besloot hij. Reden te meer om in de citadel te komen.


    Hij stapte op het mos en begon in de richting van de citadel te lopen. Hij nam niet de moeite een goed begaanbaar pad te vinden. Zijn magie zou eenvoudig een doorgang door het dichtste struikgewas banen. Hij hield de titanen echter wel in het oog, liep langzaam en was erop voorbereid zichzelf te verdedigen.


    De titanen schonken hem geen aandacht. Hun blinde gezichten waren naar één kant gericht - de citadel.


    Xar was nog maar een kort stukje van zijn schip weggelopen toen Sang-drax ineens naast hem verscheen.


    'Als de citadel nu werkt, zou dat kunnen betekenen dat er Sartanen bin­nen zijn om hem te bedienen,' waarschuwde Sang-drax.


    'Haplo meldde dat de citadel onbewoond...'


    'Haplo is een verrader en een leugenaar!' siste de drakenslang.


    Xar vond het niet nodig daar iets tegenin te brengen. Met zijn aandacht op de titanen gericht liep hij verder en verder van zijn schip af. Geen van de monsters leek ook maar de minste belangstelling voor hem te hebben.


    'Het is waarschijnlijker dat het licht iets te maken heeft met het opstar­ten van de Stootstamper,' zei Xar kil.


    'Of allebei,' diende Sang-drax hem van repliek. 'Of iets nog erger,' voegde hij er binnensmonds aan toe.


    Xar keek hem even snel aan. 'Dan zal ik daar achter komen. Bedankt voor je bezorgdheid. Je kunt nu wel naar het schip terugkeren.'


    'Ik heb besloten met u mee te gaan, Heer.'


    'Is dat zo? En hoe zit dat dan met dat "grote kwaad" waar je zojuist zo bang voor was?'


    'Ik was niet bang,' zei Sang-drax gemelijk. 'Ik heb er respect voor, wat u beter ook zou kunnen doen, Heer van de Nexus, want het is net zo goed uw vijand als de mijne. Mij is gevraagd het te onderzoeken.'


    'Door wie? Ik heb zo'n opdracht niet verstrekt.'


    'Mijn broeders, Heer. Als het tenminste uw goedkeuring kan wegdra­gen.'


    Xar bespeurde een spoortje sarcasme in de slissende stem en de beteke­nis daarvan stond hem niet aan. 'Er bestaat geen erger vijand dan de Sartanen, er is in het hele universum geen macht die krachtiger is dan de hunne - en de onze. Jij en je broeders zouden er goed aan doen dat niet te vergeten.'


    'Ja, Heer,' zei Sang-drax nederig genoeg en ogenschijnlijk beschaamd. 'Ik wilde u niet beledigen. Ik ben erachter gekomen dat de Stootstamper op Arianus is opgestart. Mijn broeders hebben mij gevraagd om te kij­ken of er enig verband bestaat.'


    Xar begreep niet hoe - of waarom - dat het geval kon zijn. Hij besteed­de er verder geen aandacht meer aan, verliet de open plek en drong het oerwoud binnen. Zijn magie zorgde ervoor dat boomtakken werden op­getild om hem doorgang te verlenen. De in elkaar verwarde ranken gle­den uiteen om hem ruimte te geven. Hij keek achterom naar zijn onder­danen die op het dek stonden opgesteld, klaar om hem zo nodig te hulp te schieten.


    Xar liep om de stam van een boom heen en stuitte ineens op het scheen­been van een van de titanen. Het schepsel gromde even en begon te lo­pen. De Heer van de Nexus bereidde zich er meteen op voor zichzelf te verdedigen. Maar de titaan had hem kennelijk niet waargenomen. Hij zette een trage en haperende stap voorwaarts.


    En toen kon hij de woorden van het neuriën onderscheiden.


    Keer terug... keer terug naar...


    En net toen hij de rest zou kunnen verstaan, hield het neuriën op. Het regenbooglicht doofde. En hoewel Pryans vier zonnen aan de hemel ble­ven schijnen, leek het oerwoud nu heel wat donkerder.


    De titaan hief het hoofd. Het oogloze gezicht wendde zich naar Xar. De titaan zag er niet langer tevreden uit.
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    DE CITADEL


    PRYAN


    


    'Zet die machine stil,' brulde Roland.


    'Dat kan ik niet!' schreeuwde,Paithan.


    'Hij is de titanen aan het roepen!'


    'Misschien wel en misschien niet. Wie zal het zeggen? En trouwens, kijk eens goed naar die titanen. Ze lopen als een stelletje dronken...'


    'Dronken me hoela! Je wilt gewoon jouw kostbare machine niet stilzet­ten. Jij hebt meer eerbied voor dat verdomde ding dan voor ons!'


    'O, Roland, dat is niet waar...' begon Rega.


    'Hou jij op met dat "O Roland"!' snauwde hij tegen zijn zuster. 'Dat zei je gisteravond zelf ook.'


    'Maar dat meende ik niet,' zei ze haastig en keek Paithan met een ver­ontschuldigend lachje aan.


    'Probeer jij hem dan maar stil te zetten. Toe dan!' tierde Paithan en ge­baarde met zijn hand naar de deur.


    'Misschien doe ik dat ook wel!' zei Roland hooghartig omdat hij, hoe­wel de gedachte hem ontmoedigde, geen weerstand kon bieden aan de uitdaging.


    Hij zette een stap in de richting van de deur. Het licht ging uit; het neu­riën stopte.


    Roland stopte ook.


    'Wat heb je gedaan?' wilde Paithan weten terwijl hij hem kwaad een stomp gaf.


    'Niets! Dat zweer ik! Ik ben niet eens in de buurt van dat verrekte ding gekomen!'


    'Je hebt het kapotgemaakt!' Paithan balde zijn vuisten.


    Roland balde zijn eigen vuisten en stelde zich op voor de aanval.


    'Er loopt iemand buiten!' riep Rega uit.


    'Probeer me er niet in te laten lopen, Rega.' Roland en Paithan draaiden om elkaar heen. 'Dat zal je niet helpen. Ik ga die twee puntoren om zijn hals vastknopen...'


    'Hou allebei meteen op!' Rega greep Paithan beet, trok hem bijna om­ver en sleepte hem naar het raam. 'Kijk dan verdomme! Daar lopen twee personen, twee mensen zo te zien, daar, buiten de poort!'


    'Bij Orns oren, daar lopen echt twee personen!' zei Paithan stomver­baasd. 'Ze zijn voor de titanen op de loop.'


    'O, Paithan, je had het mis!' zei Rega opgewonden. 'Er zijn wel meer bewoners op deze wereld.'


    'Niet lang meer,' zei Paithan grimmig. 'Er zijn daarginds minstens vijf­tig van die monsters en zij zijn maar met hun tweeën. Ze redden het nooit.'


    'De titanen! Ze hebben hen te pakken! We moeten ze gaan helpen!'


    Rega begon weg te lopen.


    Paithan greep haar rond haar middel vast.


    'Ben je gek geworden? We kunnen niks doen!'


    'Hij heeft gelijk, zus.' Roland had zijn vuisten laten zakken en stond uit het raam te turen. 'Als wij naar buiten gingen, zou dat ook onze dood betekenen...'


    'Bovendien,' voegde Paithan er met ontzag in zijn stem aan toe, 'ziet het er niet naar uit dat ze onze hulp nodig hebben. Heilige Moeder! Hebben jullie dat gezien?'


    Paithan leunde uit het raam terwijl hij Rega van verbazing losliet. Ro­land kwam vlak bij hem staan. Rega ging op haar tenen staan om over hun schouder te kunnen kijken.


    De citadel was op een van de weinige bergen gebouwd die hoog genoeg was om boven de dichte begroeiing van Pryan uit te komen. De stad werd door het oerwoud ingesloten, maar het woud was niet tot in de stad doorgedrongen. Vanuit het oerwoud voerde een weg die uit de scherpe rotsen was gehouwen naar de citadel en de grote metalen deur in de vorm van een achthoek, die gegraveerd was met het beeldschrift dat in de boeken 'runen' werd genoemd.


    Vele omwentelingen geleden was het vijftal dat nu in de citadel opgeslo­ten zat, zelf langs die weg komen rennen, achtervolgd door een vlees­etende draak. De dwerg Drugar was erachter gekomen hoe de magische deur kon worden geopend. Ze waren naar binnen geglipt en hadden de draak buiten weten te sluiten.


    Nu kwamen er weer twee over datzelfde verraderlijke pad aangerend in een poging de veilige haven van de citadel te bereiken. De titanen, met takken in hun grote vuisten, waren hun vijanden, die er nietiger en zwakker uitzagen dan insekten, aan het inhalen.


    Maar toen draaide een van de vreemdelingen in zijn zwarte gewaad1 zich naar de naderende titanen om. De persoon hief zijn handen. Om hem heen danste en kronkelde blauw flitsend licht dat daarna de vorm van een enorme blauwe muur aannam, een muur die in brand vloog.


    De titanen weken voor het magische vuur terug. De vreemdelingen maakten van de verwarring van de monsters gebruik en renden verder over de weg.


    'Haplo,' mompelde Paithan.


    'Wat?' vroeg Rega.


    'Au! Moet je per se je nagels in mijn schouder begraven? Dat blauwe vuur doet me alleen maar aan Haplo denken.'


    'Misschien wel. Maar kijk dan, Paithan! Het vuur houdt de titanen niet tegen!'


    Het magische vuur flakkerde en doofde. De titanen gingen door met de achtervolging.


    'Maar ze hebben nu bijna de poort bereikt. Dan zijn ze in veiligheid.'


    Het drietal verviel in stilzwijgen en sloeg de anderen gade die voor hun leven renden.


    De vreemdelingen - die ene in het zwarte gewaad en de ander met gewo­nere, mensachtige kleding - hadden de metalen poort bereikt. Ze bleven abrupt stilstaan.


    'Waarom stoppen ze nou?' vroeg Roland zich af.


    'Ze kunnen er niet in!' riep Rega.


    'Natuurlijk wel,' zei Roland minachtend. 'Iedere tovenaar die dat soort magie tot zijn beschikking heeft, moet in staat zijn een poort te openen.'


    'Die Haplo kwam er ook in,' zei Paithan. 'Tenminste, dat beweerde hij.'


    'Wil je nou eens ophouden met dat gezeur over Haplo!' schreeuwde Rega tegen hem. 'Ik zeg je dat ze niet naar binnen kunnen komen! We moeten naar beneden om de poort voor hen open te maken.'


    Paithan en Roland wisselden een blik. Ze kwamen geen van beiden in beweging.


    Rega wierp hun een woedende blik toe; daarna draaide ze zich om en liep op de trap af.


    'Nee! Wacht nou! Als je de poort voor hen opendoet, komen de titanen ook naar binnen!'


    Paithan probeerde haar te grijpen maar dit keer was Rega daarop voor­bereid. Ze wist hem te ontwijken en rende de trap af voor hij haar tegen kon houden.


    Paithan vloekte iets in het Elfs en rende haar achterna. Toen hij in de gaten kreeg dat hij alleen was, bleef hij staan en draaide zich om. 'Ro­land! Kom op! We kunnen alleen met ons tweeën die titanen tegenhou­den...'


    'Da's niet nodig,' zei Roland. Hij wenkte Paithan om naar het raam te komen. 'Drugar is beneden. Hij doet de poort al open.'


    De dwerg nam de hanger die om zijn hals hing en plaatste die in het mid­den van de runen net zoals hij eerder had gedaan, alleen bevond hij zich dit keer binnen de poort in plaats van erbuiten. Het teken op de hanger van de dwerg vlamde blauw op en zette uit. Iedere keer dat het vuur een van de tekens op de poort raakte, ontbrandde dat teken ook in een blauw vuur. Al snel ontstond er een fel brandende magische cirkel.


    De deuren zwaaiden open. De twee vreemdelingen, met de titanen brul­lend op hun hielen, vlogen naar binnen. De magische vlammen schriktende monsters echter af. Ze lieten zich terugzakken. De deuren sloegen dicht; de vlammen doofden.


    De titanen begonnen met hun vuisten op de poort te rammen.


    'Ze vallen de citadel aan!' riep Paithan vol afschuw uit. 'Dat hebben ze nog nooit eerder gedaan. Denk jij dat ze binnen kunnen komen?'


    'Hoe zou ik dat nu moeten weten?' snauwde Roland. 'Jij bent de expert. Jij hebt al die verrekte boeken gelezen! Misschien zou je die machine van jou weer aan moeten zetten. Dat lijkt ze te kalmeren.'


    Paithan zou maar al te graag de machine weer hebben aangezet, alleen wist hij niet hoe. Dat kon hij Roland echter niet vertellen en Roland stond hem nu met een beetje nors respect aan te kijken.


    Wat de mens niet weet, deert hem niet, was de theorie van Paithan. Laat hem maar denken dat ik een technisch genie ben. Als ik geluk heb, zal de machine vanzelf weer gaan draaien. Wanneer dat niet het geval is, en wanneer de titanen erin slagen de muur af te breken, nou, dan zal de waarheid er ook niet veel meer toe doen.


    'De machine... eh... moet even rusten. Hij gaat zo weer aan.' Paithan smeekte Orn dat hij het bij het rechte eind had.


    'Dat kan maar beter waar zijn. Anders gaan we zo meteen allemaal rus­ten - in vrede, als je begrijpt wat ik bedoel.'


    Door het openstaande raam konden ze duidelijk de titanen horen brul­len en ze tegen de muur horen stompen in een wanhopige poging binnen te komen. Rega stond nu beneden met de mens in het zwarte gewaad te praten.


    'Een van ons zou naar beneden moeten gaan,' suggereerde Paithan ter­wijl hij Roland een duwtje gaf.


    'Ja, jij,' stemde Roland in en gaf Paithan een duwtje.


    Ineens vulde een gigantische gestalte het hele raam en verduisterde de zon. Een muffe, gore stank verstikte hen.


    Gek van angst grepen ze elkaar vast en trokken elkaar naar de vloer. Een gigantisch geschubd lijf gleed langs het raam en schraapte met een enor­me snelheid langs de buitenmuur van de citadel.


    'Een draak!' zei Paithan trillend.


    Roland zei iets dat niet voor herhaling vatbaar was.


    Een gigantische klauw wrong zich door het raam.


    'O, god!' Paithan hield Roland niet langer vast, hij hield nu de vloer vast.


    Roland sloeg de armen om zijn hoofd.


    Maar de klauw verdween nadat er een stuk uit de marmeren muur was gerukt. De draak had kennelijk het raam gebruikt om zich af te zetten. Het groengeschubde lijf gleed weg. Het zonlicht straalde weer naar bin­nen.


    Bevend greep het tweetal de vensterbank beet, trok zich op en gluurde over de rand.


    De draak gleed langs de toren naar beneden, kronkelde zijn vleugelloze lijf om de hoge spitsen en viel toen op het plein eronder. Degenen die op het plein stonden - Rega, Drugar en de twee vreemdelingen - leken ver­stijfd van angst. Niemand bewoog. De draak ging op hen af.


    Paithan kreunde en bedekte zijn ogen met de handen.


    'Rega! Rennen!' schreeuwde Roland vanuit het raam.


    Maar de draak donderde langs hen heen zonder hun een blik waardig te keuren en ging recht op de poort af. De Sartaanse runen vonkten blauw en rood op maar de draak schoot dwars door de runen en door de meta­len deuren.


    Buiten de muren gekomen, ging de draak rechtop staan. Hij was ontstel­lend groot; zijn kop was bijna op dezelfde hoogte als de hoge spitsen. De titanen draaiden zich om en vluchtten en de enorme lichamen bewogen zich met een ongerijmde soepele gratie.


    'Hij heeft ons gered!' riep Paithan uit.


    'Ja, voor zijn lunch,' zei Roland grimmig.


    'Onzin!' zei een stem achter hen.


    Paithan sprong op en stootte zijn hoofd tegen het kozijn. Roland draai­de zich met een ruk om, verloor zijn evenwicht en viel bijna achterover uit het raam. Gelukkig greep Paithan, die het gevoel had dat hij zich aan iets stevigs moest vasthouden, Roland beet. Ze stonden allebei met open mond te kijken.


    Een oude man met een ongekamde witte baard, een muiskleurig gewaad en een schandelijk uitziende hoed kwam door de gang gelopen terwijl hij met zijn armen zwaaide en heel tevreden leek.


    'Ik heb de draak helemaal in de hand. Als ik er niet was geweest, waren jullie nu guave-gelei. Ik kwam net op tijd - wie Net ook mag zijn. Deu­ken machinaal, zou je kunnen zeggen.'


    De oude man ging triomfantelijk voor de elf en de mens staan, vouwde zijn armen over zijn borst en stond op zijn hielen heen en weer te wiebe­len.


    'Wat voor deuken?' vroeg Paithan zwakjes.


    'Deuken machinaal,'herhaalde de oude man minachtend. 'Je zou toch denken dat je met zulke grote oren wel kunt horen. Ik ben naar beneden komen vliegen om jullie leven te redden en kwam net op tijd aan. Deu­ken machinaal. Dat is Latijn,' voegde de oude man er gewichtig aan toe. 'Dat betekent... nou ja, dat betekent... nou ja, dat ik... eh... net op tijd... aankwam.'


    'Ik begrijp het niet,' zei Paithan hevig slikkend.


    Roland was met stomheid geslagen.


    "Tuurlijk begrijp je dat niet,' zei de oude man. 'Daar moet je een grote en machtige tovenaar voor zijn om dat te begrijpen. Jullie zijn toch niet toevallig grote en machtige tovenaars?' Hij leek een beetje zenuwachtig.


    'N... nee.' Paithan schudde zijn hoofd.


    'Nou dan,' zei de oude man zelfvoldaan.


    Roland haalde bevend adem. 'Bent u... bent u niet Zifnab?'


    'Of ik dat ben? Wacht even!' De oude man sloot zijn ogen en stak zijn handen uit. 'Niets zeggen. Laat me raden. Zifnab. Nee. Nee. Dat is ge­loof ik niet juist.'


    'Maar... wie bent u voor den duivel dan?' wilde Roland weten.


    De oude man rechtte zijn schouders, stak zijn borstkas naar voren en streek over zijn bebaarde kin. 'De naam is Bond. James Bond.'


    'Nee, sir,' klonk een grafstem vanuit de gang. 'Vandaag niet, vrees ik, sir.'


    De oude man kromp in elkaar en ging dichter bij Paithan en Roland staan. 'Luister daar maar niet naar. Dat is waarschijnlijk alleen maar Moneypenny. Die is helemaal gek van me.'


    'We hebben u zien sterven!' hijgde Paithan.


    'De draak heeft u gedood!' gorgelde Roland.


    'Ach, ze proberen me voortdurend om zeep te helpen. Maar bij de laat­ste dans kom ik altijd weer opdagen. Deuken machinaal en zo. Je hebt zeker niet toevallig een droge martini?'


    In de hal klonken afgemeten voetstappen. Hoe meer de voetstappen na­derden, hoe zenuwachtiger de oude man leek te worden, hoewel hij dui­delijk zijn best leek te doen het dreigende geluid te negeren.


    Een heel lange, imposante heer kwam op de oude man af gelopen. De heer was helemaal in het zwart gekleed - zwart jak, zwart vest, zwarte kniebroek met zwarte linten, zwarte kousen en schoenen met zilveren gespen. Zijn lange haar was wit en van achteren bij elkaar gebonden met een zwart lint, maar zijn gezicht was jong en er lag een tamelijk vastbe­raden trek om zijn mond. De heer maakte een buiging.


    'Jongeheer Quindiniar. Jongeheer Redleaf. Het doet me genoegen u te­rug te zien. Ik vertrouw erop dat u in goede gezondheid verkeert?'


    'Zifnab is gestorven!' hield Paithan vol. 'Dat hebben we gezien!'


    'We kunnen niet alles hebben, nietwaar?' De imposante heer slaakte een gekwelde zucht. 'Neemt u mij alstublieft niet kwalijk.' Hij wendde zich tot de oude man die strak naar het plafond staarde. 'Het spijt me, sir, maar vandaag kunt u de heer Bond niet zijn.'


    De oude man begon een wijsje te neuriën. 'Dom diedelom dom, dom, dom, dom. Dom diedelom dom, dom, dom, dom. Pompedieom.'


    'Sir.' De stem van de imposante heer werd wat scherper. 'Ik moet er echt op aandringen.'


    De oude man leek in elkaar te zakken. Hij nam zijn hoed af, nam de rand tussen zijn vingers en draaide de hoed om en om terwijl hij vanon­der zijn wenkbrauwen snelle blikken naar de imposante heer wierp.


    'Alsjeblieft?' jammerde de oude man.


    'Nee, sir.'


    'Alleen voor vandaag?'


    'Het gaat echt niet, sir.'


    De oude man slaakte een zucht. 'Wie ben ik dan?'


    'U bent Zifnab, sir,' zei de imposante heer zuchtend.


    'Die brabbelende idioot!' De oude man was behoorlijk verontwaardigd.


    'U zegt het, sir.'


    De oude man pruttelde en kookte van woede en verfrommelde zijn hele hoed. Ineens riep hij uit: 'Ah ha. Ik kan Zifnab niet zijn. Die is dood!' Hij stak een knokige vinger naar Paithan en Roland uit. 'Dat kunnen zij je wel vertellen! Alle donders, ik heb getuigen!'


    'Deus ex machina,sir. U werd bij de laatste dans gered.'


    'Die vervloekte deuken!' riep Zifnab steeds kwader uit.


    'Precies, heer,' zei de imposante heer ingetogen. 'En als u het goed vindt, zou ik u nu ergens aan willen herinneren. De Heer van de Nexus bevindt zich op het plein...'


    'Het plein... Heilige Moeder! De draak!' Paithan draaide zich met een ruk om en viel bijna uit het raam. Hij hield zich net op tijd in en knip­perde met zijn ogen. 'Hij is verdwenen.'


    'Wat? Waar?'


    'De draak. Die is verdwenen!'


    'Niet helemaal, sir,' zei de imposante heer en boog opnieuw. 'Ik geloof dat u het over mij hebt. Ik ben de draak.' De heer wendde zich weer tot Zifnab. 'Ik heb ook nog wat zaken af te handelen op het plein, sir.'


    De oude man zag er verontrust uit. 'Zal dat op een gevecht uitdraaien?'


    'Ik vertrouw erop dat dat niet gebeurt, sir,' zei de draak. Toen werd zijn stem zachter. 'Maar ik ben bang dat ik een hele tijd weg moet, sir. Ik weet echter dat ik u in goed gezelschap achterlaat.'


    Zifnab stak een bevende hand uit. 'Je zult toch wel goed voor jezelf zor­gen, hè, ouwe jongen?'


    'Jazeker, sir. En u zult eraan denken 's avonds uw verwarmende drankje te nemen, sir? Het gaat niet aan dat u onregelmatig zou worden...'


    'Eh, ja, ja. Verwarmende drankje. Natuurlijk.' Zifnab kreeg een kleur en keek schuins naar Paithan en Roland.


    'En u zult een oogje op de Heer van de Nexus houden? Ervoor zorgen dat hij niet ontdekt... u weet wel?'


    'Weet ik dat?' vroeg Zifnab verward.


    'Ja, sir. Absoluut.'


    'Nou, als jij het zegt,' zei Zifnab met een air van gelatenheid.


    De draak leek daar niet echt blij mee te zijn, maar de oude man had zijn hoed weer op zijn hoofd gezet en rende nu weg door de gang.


    'Heren.' De draak boog voor een laatste keer voor Paithan en Roland. Toen verdween hij.


    'Ik moet van die troep afblijven.' Roland veegde het zweet van zijn voorhoofd.


    'Hé, jullie beiden!' Zifnab bleef stilstaan en gluurde achterom over zijnschouder. 'Komen jullie nog?' Hij wees plechtig omlaag langs de trap. 'Jullie hebben een gast! De Heer van de Nexus is gearriveerd.'


    'Wie dat ook moge zijn,' mompelde Paithan.


    Omdat ze niet wisten wat anders te doen en er geen idee van hadden wat er aan de hand was maar ernaar snakten daarachter te komen, sukkel­den Paithan en Roland onwillig achter de oude man aan.


    Toen ze langs de deur van de Sterrenkamer liepen, begon de machine weer te draaien.


    


    1 Waarschijnlijk de reden dat Paithan dacht dat Xar een mens was. Geen elf zal ooit zwart dragen, omdat die kleur als een slecht omen wordt gezien.
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    Xar was slechtgehumeurd. Hij had voor een stelletje blinde kolossen moeten vluchten; toen had hij geen kans gezien een poort te openen ter­wijl een mensch de magie wel had weten te ontrafelen. En tenslotte had hij dan wel niet zijn leven maar beslist zijn waardigheid en welzijn aan een draak te danken. Dat alles vergalde zijn humeur. Dat en de weten­schap dat Haplo wel in staat was geweest deze citadel te betreden en hij, de Heer van de Nexus, niet.


    'Als Haplo tenminste de waarheid heeft verteld,' zei Sang-drax binnens­monds.


    Ze stonden allebei net binnen de poort. Drie mensch - twee vrouwtjes en een mannetje - stonden hen stom aan te staren, maar dat was precies wat Xar van mensch had kunnen verwachten.


    'Haplo heeft de waarheid verteld,' weersprak Xar hem grimmig. 'Ik heb in zijn hart gekeken. Hij was hier. Hij was in deze citadel. En deze... deze zwakzinnige mensch slaagden erin binnen te komen.' Hij sprak Patryns en kon dus zijn gevoelens vrijelijk tot uitdrukking brengen. 'En wat is er met jou aan de hand?'


    Sang-drax had zenuwachtig om zich heen staan kijken, waarbij zijn ene oog ieder onderdeel van de citadel opnam - muren, spitsen, ramen, de schaduwen om de grond eronder, de blauwgroene lucht erboven.


    'Ik vroeg me af waar de draak is gebleven, Heer.'


    'Wat doet dat ertoe? De griezel is nu weg. Laat het daarbij. We hebben wel andere, belangrijker dingen aan ons hoofd.'


    Sang-drax bleef om zich heen kijken. De mensch stonden hem nu aan te staren en vroegen zich onmiskenbaar af wat er met hem mis was.


    'Hou daarmee op!' beval Xar Sang-drax nog meer geïrriteerd. 'Je ziet er dwaas uit! Je zou bijna gaan denken dat je bang bent.'


    'Alleen om u en uw veiligheid, Heer,' weerlegde Sang-drax met een glib­berig lachje dat vreemd aandeed. Het ene rode oog hield op met rond­dwalen en richtte zich op de mensch.


    Een van hen, een mensenvrouw, zette een stap naar voren. 'Welkom, heren,' zei ze in de mensentaal. 'Dank u dat u de titanen heeft verdre­ven. Dat was schitterende magie!' Ze keek Xar vol eerbied en ontzag aan.


    Dat beviel Xar en hij voelde zich alweer iets beter. 'Dank u, mevrouw, dat u mij toestaat uw stad te betreden. En u, meneer' - hij maakte een buiging voor de dwerg - 'voor uw hulp bij de poort.'


    Xar staarde strak naar de hanger die de dwerg om zijn hals had hangen. De Patryn wist echt wel hoe een Sartaans teken eruitzag.


    De dwerg reageerde kwaad, legde zijn hand over de hanger en duwde hem onder zijn zware leren uitrusting.


    'Neemt u mij niet kwalijk, sir,' zei Xar nederig. 'Ik wilde niet onbeleefd zijn. Ik bewonderde uw amulet. Mag ik vragen hoe dat in uw bezit is ge­komen?'


    'Dat mag u vragen,' zei de dwerg bars.


    De mensenvrouw ging met een boze blik naar de dwerg voor hem staan, wat dichter bij Xar.


    'Let maar niet op Drugar, sir. Hij is een dwerg,' voegde ze er aan toe als­of dat alles verklaarde. 'Mijn naam is Rega Redleaf. En dit is Aleatha Quindiniar.' Ze gebaarde naar een andere vrouw - een elf dit keer.


    De vrouw zag er voor een mensch heel lief uit. Xar boog voor haar. 'Een genoegen u te leren kennen, mevrouw.'


    Ze gaf hem een koel, traag knikje. 'Heeft die Haplo u hiernaartoe ge­stuurd?'


    Sang-drax kwam haastig tussenbeide. 'Dit is Xar. Heer Xar. De man die Haplo heet, is de ondergeschikte van mijn meester. Mijn meester heeft Haplo gestuurd. Haplo heeft niet mijn meester gestuurd.'


    Rega leek onder de indruk. Drugars frons verdiepte zich. Aleatha onder­drukte een geeuw alsof alles te vervelend voor woorden was. Rega bleef doorgaan met voorstellen. Twee mannen - een mens en een elf - waren net aan komen snellen.


    'Dit is mijn broer, Roland, en mijn... eh... vriend, Paithan Quindiniar.'


    'Hallo, sir.' Paithan wierp een snelle blik naar Xar en wendde zich toen onmiddellijk tot Rega. 'Heb je hem gezien. Kwam hij hier beneden?'


    'Waar ben jij tijdens al die opwinding geweest, Roland?' vroeg Aleatha met een lief stemmetje. 'Had je je onder je bed verstopt?'


    'Helemaal niet!' zei Roland verhit terwijl hij op haar afliep. 'Ik was...'


    'Roland.' Rega trok aan zijn mouw. 'Je bent onbeleefd. Dit is Heer Xar.'


    'Fijn u te ontmoeten, sir.' Roland gaf de meester een knikje en richtte zich vervolgens weer tot Aleatha. 'Als je het per se wilt weten, Paithan en ik zaten opgesloten in de toren, samen met een...'


    'Hij stond vlak voor ons!' viel Paithan hem in de rede. 'Hij moet ge­woon hier zijn!'


    'Over wie heb je het?'


    'Over de draak!' zei Roland.


    'Zifnab!' zei Paithan tegelijkertijd.


    'Wie zei je?' wilde Rega weten.


    'Zifnab.'


    Rega keek Paithan geschokt aan.


    Xar en Sang-drax wisselden snel een blik. Xars lippen verstrakten.


    'Zifnab,' herhaalde Rega verpletterd. 'Paithan, dat bestaat niet. Hij is dood.'


    'O nee, beslist niet,' zei Roland.


    Aleatha begon te lachen.


    'Het is niet grappig, Thea,' snauwde Paithan. 'Hij was hier. Dat was zijn draak. Heb je het beest niet herkend?"


    Sang-drax haalde diep adem. Het ene rode oog glinsterde en werd toege­knepen. Hij maakte een sissend geluid.


    'Wat is er?' vroeg Xar in het Patryns.


    'De oude man. Nu weet ik wat hij is.'


    'Hij is een Sartaan...'


    'Nee. Of beter gezegd, dat was hij. Maar nu niet meer. Hij is een der hunnen geworden!'


    'Waar ga je naartoe?'


    Sang-drax was zich zijdelings naar de poort aan het bewegen. 'Wees op uw hoede voor de oude man, Mijn Heer. Wees op uw hoede...'


    Een imposante heer, geheel in het zwart gekleed, kwam uit de schadu­wen opdagen.


    Toen hij hem zag, wees Sang-drax naar hem. 'Hij is de draak, Heer! Sluit hem in! Dood hem! Snel, hij zit nu in een zwak lichaam!'


    Dat hoefde hij Xar niet te vertellen. De tekens op zijn huid vlamden rood en blauw op, fel brandend om hem voor een vijand te waarschu­wen.


    'Eens een lafaard, altijd een lafaard, hè?' De draak keek Sang-drax aan. 'Dit is ónze strijd.'


    'Dood hem, Heer!' drong de drakenslang aan. Hij draaide zich om naar de anderen die hem stomverbaasd aankeken omdat ze de taal niet ver­stonden. 'Mijn broeders.' Hij sprak nu in de mensentaal. 'Laat u niet voor de gek houden. Deze man is niet wat hij lijkt. Hij is een draak! En hij is van plan ons allemaal af te slachten. Dood hem! Snel!'


    'Ga u verschuilen, vrienden. Ik zal hier wel mee afrekenen,' zei Xar te­gen de mensch.


    Maar ze bewogen zich niet. Bang, in de war, te stom - wie zou het zeg­gen? Stom of niet, ze stonden hem in de weg.


    'Ren dan, dwazen!' schreeuwde Xar geprikkeld.


    De imposante heer negeerde zowel Xar als de mensch en bleef op Sang-drax af lopen. Vloekend week Sang-drax langzaam achteruit naar de poort.


    'Sabel hem neer, Mijn Heer!' siste hij.


    Xar stond te tandenknarsen. Hij kon geen betovering over de draak wer­pen zonder de mensch te doden. En hij had hen nodig omdat hij hen wil­de ondervragen.


    Misschien zouden ze bang genoeg worden om te vluchten als ze de draak in zijn ware gedaante zagen.


    De meester trok een enkel teken in de lucht. Het was een eenvoudige be­tovering die niets met gevechtsmagie te maken had. Het teken vlamde rood op, werd groter en vloog brandend door de lucht naar de heer in het zwart.


    Op datzelfde ogenblik greep de heer de jammerende Sang-drax bij de keel. Het teken sloeg tegen hen allebei aan, flitste om hen heen en om­ringde hen met magische vlammen.


    Een enorme vleugelloze draak met helder glanzende groene schubben, de kleur van het oerwoud waarin hij woonde, steeg boven de muren van de stad uit. Ertegenover stond een enorme slang, zijn gore lijf bedekt met slijm en met de stank van de dood van eeuwen om zich heen. In zijn kop zat een enkel rood oog.


    Xar was bijna net zo geschokt als de mensch bij het zien van die gedaan­tewisseling. Hij had nooit een drakenslang in zijn ware gedaante gezien. Hij had Haplo's beschrijving van de slangen op Chelestra gelezen, maar pas nu begreep Xar ten volle Haplo's afkeer, walging, zelfs angst. Xar, Heer van de Nexus, die met ontelbare vijanden in het Labyrint had ge­streden, was geschokt en van streek.


    De draak opende zijn massieve kaken en sloot ze over de nek van de slang, vlak onder de tandeloze kop. De staart van de slang haalde uit en wikkelde zich met een verwoestende kracht om de draak in een poging het leven uit zijn vijand te persen. Ze kronkelden en krijsten woedend, ranselden elkaar af en dreigden de citadel te verwoesten. De muren beef­den; de poort trilde toen de enorme lijven ertegenaan sloegen. Als de muren omvielen, zouden de titanen de citadel binnen kunnen komen.


    De mensch vluchtte niet maar bleven in doodsangst aan de grond gena­geld staan. Xar kon zijn magie niet in werking zetten - ofwel uit angst Sang-drax te raken of uit angst voor Sang-drax. De meester wist het niet precies en die verwarring maakte hem kwaad en deed hem aarzelen.


    Maar ineens was het tweetal weg. In een dodelijke omhelzing verdwenen de draak en de slang.


    De mensch stond stom naar niets te kijken. Xar probeerde zijn verwarde gedachten weer op een rijtje te krijgen. Een oude man in een muiskleurig gewaad kwam uit de schaduwen gewandeld.


    'Let goed op jezelf, zielig stukje reptiel dat je bent,' riep Zifnab terwijl hij ze droevig vaarwel wuifde.
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    Xar was stomverbaasd. Het tweetal was verdwenen, compleet verdwenen. Hij stak in de geest zijn handen uit en probeerde ze te vinden. Hij zocht in de Poort des Doods. Hij zocht ze op de andere werelden. Geen spoor. Ze waren simpelweg verdwenen. En hij had er geen idee van waar ze waren.


    Als je Haplo mocht geloven...


    Maar dat deed Xar niet.


    Hij zette die gedachte uit zijn hoofd. Hij was verbluft, woedend... en geïntrigeerd. Als de draak en zijn vijand uit deze wereld, uit dit universum, waren weggegaan, moesten ze een uitweg hebben gevonden. Wat betekende dat er inderdaad een uitweg was.


    'Maar natuurlijk is die er!' Xar werd ferm op zijn rug gemept. 'Een uit­weg. Een weg naar het Onsterfelijke.'


    Xar draaide zich snel om. 'Jij!' zei hij minachtend.


    'Wie?' Het gezicht van de oude man klaarde op.


    'Zifnab!' Xar spuwde de naam uit.


    'O.' De oude man zakte moedeloos in elkaar. 'Niet iemand anders? U verwachtte niet toevallig iemand anders? Ene heer Bond misschien?'


    Xar herinnerde zich Sang-drax' waarschuwing. Wees op uw hoede voor de oude man. Het leek bijna lachwekkend. Maar toch was de oude man uit de gevangenis van Abarrach ontsnapt.


    'Waar heb je het over?' wilde Xar weten en keek de oude man wat aan­dachtiger aan.


    'Ik mag barsten als ik het weet,' zei Zifnab heel opgewekt. 'Waar had ik het dan over? Ik kan me dat maar zelden herinneren. In feite doe ik mijn best het me niet te herinneren.'


    Zijn gezicht werd grauw. Zijn ogen verloren de wazige uitdrukking en waren ineens alert en vol pijn. 'Het doet pijn - herinneren, bedoel ik. Ik doe het dus niet. Niet met mijn herinneringen. De herinneringen van an­deren... gemakkelijker, veel gemakkelijker...'


    Xar keek grimmig. '"Een uitweg," zei je. "Een uitweg naar het Onster­felijke"...'


    Zifnab kneep zijn ogen toe. 'Het laatste Jeoprardy-antwoord dus, hè? Ik heb dertig seconden om de vraag op te schrijven. Domdiedom, dom, da-doedidoe. Mooi! Ik geloof dat ik het weet!' Hij keek Xar triomfantelijk aan. 'Wat is de Zevende Poort?'


    'Wat is dan wel de Zevende Poort?' vroeg Xar achteloos.


    'Dat is de vraag!' zei Zifnab.


    'Maar wat is het antwoord dan?' Xar was al snel zijn geduld aan het ver­liezen.


    'Dat is het antwoord! Op de vraag. Heb ik nu gewonnen?' vroeg Zifnab hoopvol. 'Mag ik morgen terugkomen?'


    'Ik zou je misschien de kans willen geven vandaag te blijven leven!' snauwde Xar. Hij stak zijn hand uit en greep de tovenaar stevig bij de arm. 'Genoeg met die aanstellerij, oude man. Waar is de Zevende Poort? Je metgezel weet die kennelijk...'


    'Nou, de jouwe ook,' was Zifnabs weerwoord. 'Heeft hij je dat niet ver­teld? Let erop dat je de stof niet kreukt...'


    'Metgezel? Sang-drax? Onzin. Hij weet dat ik ernaar op zoek ben. Als hij het had geweten, zou hij me ernaartoe hebben gebracht.'


    Zifnab keek heel wijs en intelligent - in ieder geval deed hij daar een po­ging toe. Hij ging vlak bij Xar staan en fluisterde: 'Integendeel, hij voert je ervandaan.'


    Xar draaide de arm van de oude man pijnlijk om. 'Jij weet waar de Ze­vende Poort is!'


    'Ik weet waar hij niet is,' zei Zifnab onderdanig. 'Als u dat kan helpen.'


    'Laat hem met rust!'


    Omdat hij zich bezig had gehouden met de oude Sartaan, was Xar de mensch vergeten. Hij draaide zich om en ontdekte dat een van hen tus­senbeide had durven komen.


    'U doet hem pijn!' De elfenvrouw (Xar kon zich haar naam niet herin­neren) probeerde zijn hand van Zifnabs arm los te wrikken. 'Hij is al­leen maar een dwaze oude man. Laat hem met rust. Paithan! Help me eens!'


    Xar vermaande zich opnieuw dat hij deze mensch nodig had - in ieder geval tot ze hem de geheimen van de citadel hadden laten zien. Xar nam zijn hand van Zifnabs arm af en stond op het punt een of andere verkla­ring te geven toen een andere mensch zich ermee ging bemoeien. Deze zag er geërgerd uit.


    'Aleatha! Wat bezielt je? We hebben hier niks mee te maken. Ik bied u namens mijn zuster onze verontschuldigingen aan, sir. Ze is een beetje... nou ja, een beetje...' De elf aarzelde.


    'Een koeiekop?' suggereerde de mensenman die achter de elfenvrouw ging staan.


    Ze heette dus kennelijk Aleatha. Ze draaide zich met een ruk om en sloeg de mensenman in het gezicht.


    Op dat ogenblik begon een mensenvrouw zich ermee te bemoeien.


    'Waarom heb je Roland geslagen? Hij deed helemaal niets.'


    'Rega heeft gelijk,' zei de man die Roland heette. Hij wreef over zijn rode wang. 'Ik deed helemaal niets.'


    'Jij zei dat ik op een koe leek!' stelde Aleatha hooghartig vast.


    'Hij zei dat je een koeiekop was, Aleatha,' probeerde Paithan haar uit te leggen. 'Dat betekent in elfentaal wat anders dan in mensentaal...'


    'O, wees haar toch niet zo ter wille, Paithan!' zei Rega kribbig. 'Ze weet heel goed wat hij bedoelde. Ze spreekt de mensentaal beter dan ze laat merken.'


    'Neem me niet kwalijk, Rega, maar dit is iets tussen mij en mijn zus­ter...'


    'Ja, Rega,' wierp Aleatha er met opgetrokken wenkbrauwen tussen. 'We hebben geen buitenstaanders nodig die zich met onze familiezaken bemoeien.'


    'Buitenstaanders!' Rega werd rood en keek kwaad naar Paithan. 'Dus zo denkt ze over me! Een buitenstaander! Kom op, Roland. Wij buiten­staanders gaan naar ons deel van de stad terug!'


    Rega greep haar broer bij de arm en sleepte hem de straat door.


    'Rega, ik bedoelde helemaal niet...' Paithan begon achter haar aan te rennen. Hij stopte even en wierp een blik op Xar. 'Eh, excuseer me als­tublieft.'


    'O, Paithan, toon eens wat ruggegraat in Ornsnaam!' riep Aleatha uit.


    Paithan gaf geen antwoord en bleef achter Rega aan lopen. Aleatha vloog de andere kant op.


    Daarna bleef alleen de dwerg over, die nog geen woord gezegd had. Hij keek somber en kwaad naar zowel Xar als Zifnab; toen draaide hij zich met een grommende groet om en sjokte weg.


    Lang geleden hadden de Sartanen en Patrynen over de heerschappij van deze wezens gevochten. Waarom hebben we ons daar druk over ge­maakt? vroeg Xar zich af. We hadden ze allemaal in een zak moeten stoppen om ze te verdrinken!


    'Haplo weet het,' kondigde Zifnab aan.


    'Dat is me verteld,' zei Xar geïrriteerd.


    'Hij weet niet dat hij het weet, maar hij weet het wel.' Zifnab zette zijn ontoonbare hoed af en haalde zijn hand door zijn haar totdat het recht-overeind stond.


    'Als dit soms een foefje van je is om Haplo in leven te houden, zal je dat niet helpen,' zei Xar bits en gemelijk. 'Hij gaat sterven. Hij is misschien al dood. En zijn lijk zal me naar de Zevende Poort brengen.'


    'Foefje.' Zifnab zuchtte. 'Ik ben bang dat je beet wordt genomen, ouwe makker. Sterven. Ja, het is heel goed mogelijk dat Haplo sterft. Op een plek waar jij hem nooit zult vinden.'


    'Kijk aan, je weet dus waar hij is?' Xar geloofde dat niet, maar hij speel­de het spelletje mee omdat hij nog steeds hoopte iets nuttigs te horen.


    'Nou zeg, natuurlijk weet ik dat!' zei Zifnab beledigd. 'Hij is in... oeps!'


    De oude man sloeg een hand voor zijn mond.


    'Ja?' drong Xar aan.


    'Dat mag ik niet zeggen.Top secret. Foryour eyes only.Dat wil zeggen mijn ogen.'


    Xar kreeg een idee.


    'Misschien was ik te voorbarig met mijn beslissing dat Haplo gedood moest worden,' zei de meester peinzend. 'Hij is een verrader, maar ik kan best grootmoedig zijn. Ik zal grootmoedig zijn. Ik zal Haplo gratie verlenen. Hoor je dat? Ik zal het hem vergeven - zoals een vader zijn kind dat op het slechte pad is geraakt, moet vergeven. En nou beweer jij dat hij ergens in gevaar is. Dan moeten we hem gaan zoeken. Jij en ik sa­men. Jij brengt me dan naar hem toe.'


    Xar begon de oude man in de richting van de stadspoort te sturen. 'We gaan met mijn schip. Om Haplo te redden...'


    'Ik ben geroerd. Echt geroerd,' zei Zifnab met vochtige ogen. 'Mijn draak zegt dat vaak van me, weet je. Maar het is echt niet mogelijk.'


    Xar begon een betovering te scheppen. 'Jij komt met me mee, oude man...'


    'O, ik zou het dolletjes vinden om met je mee te gaan,' zei Zifnab opge­wekt. 'Als je ergens naartoe zou gaan. Maar je gaat nergens naartoe. Zie je, jouw schip...' Hij hief zijn ogen omhoog.


    Xars schip werd boven de boomtoppen uitgetild en voer weg. De mees­ter was heel even verstomd; toen riep hij snel een betovering op, een be­tovering die hem onmiddellijk aan boord had moeten brengen. De runen flitsten op op zijn lichaam. Hij begon met grote sprongen door tijd en ruimte vooruit te lopen, maar hij viel achterover alsof hij tegen een muur was gelopen. Sartaanse magie. Hij probeerde het opnieuw, maar liep weer tegen de onzichtbare barrière.


    Woedend ging Xar op de oude man af, klaar om een betovering uit te spreken die het vlees op de oude botten zou doen verschrompelen.


    De imposante heer in het zwart stapte uit de schaduwen. Hij zat onder het bloed en zijn kleren waren in de war en gescheurd en hij zag er uitge­put uit. Maar hij pakte Xars pols beet met een kracht die de Heer van de Nexus met al zijn magie niet kon weerstaan.


    'Laat hem met rust,' zei de heer. 'Hij is niet aansprakelijk. Uw vriend het serpent, die u kent als Sang-drax, is me ontsnapt. Hij is degene die uw magie blokkeert. Hij is het die uw schip heeft gestolen.'


    'Ik geloof je niet!'


    Het schip van de meester was nu niet meer dan een speldeprik in de lucht.


    'Hij heeft uw gedaante aangenomen, Heer van de Nexus,' zei de impo­sante heer. 'Uw volk denkt dat Sang-drax de Heer van de Nexus is. Ze zullen aan al zijn bevelen gehoorzamen - en hij zal ze waarschijnlijk be­talen met de dood.'


    'Als u de waarheid spreekt, dan moet hij mijn schip ergens dringend voor nodig hebben,' zei Xar vol vertrouwen en probeerde ondertussenzichzelf te kalmeren, hoewel hij een snelle en fronsende blik naar zijn verdwijnende vaartuig wierp.


    De heer was nu tegen Zifnab aan het praten. 'U ziet er niet goed uit, sir.'


    'Da's niet mijn schuld,' zei de oude man pruilend. Hij stak een beschul­digende vinger naar Xar uit. 'Ik zei hem dat ik Bond was. James Bond. Maar hij geloofde me niet.'


    'Wat hebt u hem nog meer verteld, sir?' vroeg de heer met een ernstig gezicht. 'Niets wat u niet mocht vertellen, neem ik aan?'


    'Nou ja, kijk, dat hangt er vanaf,' zei Zifnab terwijl hij zich zenuwach­tig in de handen wreef en de heer niet in de ogen wilde kijken. 'We had­den een leuk gesprekje.'


    De imposante heer knikte somber. 'Daar was ik al bang voor. U hebt voor vandaag genoeg schade aangebracht, sir. Tijd om naar binnen te gaan en uw verwarmende drankje te nemen. De mensenvrouw zal het graag voor u klaarmaken, sir.'


    'Natuurlijk zou ze dat graag doen! Dat zou haar hele dag goedmaken! Maar ik wil het niet hebben!' jammerde Zifnab twistziek. 'Zij weet niet hoe ze het moet klaarmaken. Niemand kan het zo goed als jij.'


    'Dat weet ik, sir. Dank u, sir. Het spijt me heel erg, sir, maar ik zal niet in staat zijn om uw drankje... vanavond te bereiden!' De heer was enorm bleek geworden. Hij slaagde erin een zwak lachje te voorschijn te toveren. 'Ik voel me niet zo goed. Ik zal u naar uw slaapkamer brengen, sir...'


    Pas toen ze weg waren, kon Xar zijn woede luchten. Hij liet zijn blik woedend langs de stadsmuren glijden, muren die ineens op gevangenis­muren leken, want hoewel hij met het grootste gemak die poort door kon lopen (als je geen rekening hield met de titanen die hem ineens het minst van al zorgen baarden), had hij geen schip en dus niets waarmee hij door de Poort des Doods kon varen. Niets om Haplo te pakken te krijgen, dood of levend.


    Dat wil zeggen, als hij geloofde wat de oude man tegen hem had gezegd. Xar voelde zich oud en vermoeid - onbekende gevoelens voor de Heer van de Nexus - en ging op een bank zitten in de toenemende duisternis die alleen over de citadel leek te vallen maar verder nergens. Xar pro­beerde opnieuw Marit te bereiken, maar er kwam geen antwoord op zijn dringende oproepen.


    Had ze hem verraden? Had Sang-drax hem verraden...?


    'Zou u mijn vijand willen geloven?' Het gefluister kwam uit de nacht en maakte Xar aan het schrikken. Hij staarde in de schaduwen en zag een enkel rood oog opgloeien.


    Xar stond op. 'Ben je daar? Kom hier zodat ik je kan zien!'


    'Ik ben niet lijfelijk aanwezig, Heer. Mijn gedachten zijn bij u.'


    'Ik had veel liever dat mijn schip bij me was,' zei Xar woedend. 'Breng mijn schip terug.'


    'Als u dat beveelt, Heer, zal ik het doen.' Sang-drax klonk nederig. 'Maar mag ik een alternatief plan voorstellen? Ik heb het gesprek tussen u en die oude dwaas afgeluisterd, die misschien niet zo dwaas is als hij ons graag zou laten geloven. Sta mij toe Haplo te zoeken, terwijl u hier uw zaken afhandelt.'


    Xar overwoog dat. Het was niet zo'n slecht idee. Hij had te veel te doen, er stond nu te veel op het spel om weg te gaan. Zijn volk zat op Abarrach, klaar om ten strijde te trekken. Hij moest doorgaan met het zoe­ken naar de Zevende Poort; en hij moest ook nog vaststellen of hij de kunst om de doden te laten herleven machtig was. Een paar van die za­ken zou hij hier misschien kunnen afhandelen. Bovendien zou hij er dan achterkomen of Sang-drax hem trouw was.


    Het plan begon gestalte te krijgen.


    'Als ik erin toestem dat jij Haplo gaat zoeken, hoe kom ik dan naar Abarrach terug?' wilde Xar weten, niet van plan Sang-drax te laten den­ken dat hij het voor het zeggen had.


    'Er staat een ander schip tot uw beschikking, Heer. De mensch weten waar het ligt.'


    'Goed dan.' De meester gaf grootmoedig zijn toestemming. 'Ik zal het je meteen laten weten wanneer ik wat van Marit hoor. Stel ondertussen al­les in het werk om hem zelf te vinden. En denk eraan, ik wil Haplo's lijk - in goede conditie!'


    'Mijn leven staat in uw dienst, Heer Xar,' zei Sang-drax nederig. Het en­kele rode oog sloot uit eerbied, en toen was de aanwezigheid verdwenen.


    'Neemt u me niet kwalijk, sir,' sprak een stem in het Elfs.


    Xar had de aanwezigheid van de jonge elf al een tijdje opgemerkt, maar omdat hij helemaal opging in zijn gedachtenwisseling met Sang-drax, had hij niet veel aandacht aan hem geschonken. Dit was echter het goede moment om zijn plan in werking te stellen.


    De Heer van de Nexus deed alsof hij verrast was en tuurde naar de scha­duw.


    'Het spijt me, jongeman, ik hoorde je niet aankomen. Hoe heet je ook weer? Vergeef me dat ik het vraag, ik ben oud en mijn gedachten neigen ertoe af te dwalen.'


    'Paithan,' zei de elf vriendelijk. 'Paithan Quindiniar. Ik kwam terug om me te verontschuldi-gen voor ons gedrag. We hebben de laatste tijd stuk voor stuk onder spanning gestaan. En met die draak en dat afschuwelij­ke serpent en Zifnab... Dat doet me eraan denken, hebt u de oude man onlangs nog gezien?'


    'Nee, ik vrees van niet,' antwoordde Xar. 'Ik moet weggedoezeld zijn. Toen ik wakker werd, was hij weg.'


    Paithan zag er verontrust uit. Hij keek bezorgd om zich heen. 'Orn moge die ouwe knakker halen. Ik vraag me af waar hij naartoe is. Het heeft echter geen zin om hem vanavond nog te gaan zoeken. U moetmoe en hongerig zijn. Komt u alstublieft met mijn zuster en mij dineren. We... eh... eten gewoonlijk samen met de anderen, maar ik geloof niet dat ze zich vanavond bij ons zullen voegen.'


    'Dankjewel, jongen.' Xar stak zijn hand uit. 'Zou je me willen helpen? Ik voel me een beetje zwak...'


    'Natuurlijk, sir.' Paithan bood Xar zijn arm.


    De Heer van de Nexus drukte de elf dicht tegen zich aan en samen liepen ze langzaam door de straten naar de citadel, terwijl de elf de wankele stappen van de meester ondersteunde.


    En onder het lopen ontving Xar een reactie op zijn oproepen.


    'Marit,' zei hij geluidloos, 'ik heb zitten wachten tot ik iets van je hoor­de...'
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    VERDWAALD


    


    Marit zat met haar rug tegen een kille stenen muur en keek naar de men­selijke moordenaar die de wacht over haar hield. Hij zat met een pijp in zijn mond, waaruit een ontzettend smerige stank kwam, aan de over­kant tegen de muur geleund. Zijn ogen waren gesloten maar ze wist dat als ze zelfs maar een streng haar uit haar gezicht veegde, ze de zwarte glans van zijn diepliggende ogen zou zien.


    Op een strozak tussen hen in lag Haplo onrustig en ongemakkelijk te slapen, bepaald niet de genezende slaap van haar volk. Naast hem hiel­den nog twee ogen scherp de wacht; ze verdeelden hun aandacht tussen haar en zijn baas. Hugh de Hand sliep af en toe. De hond sliep nooit.


    Geïrriteerd door die nooit aflatende waakzaamheid draaide Marit haar rug naar haar beide bewakers, ging op haar hurken zitten en begon haar dolk te slijpen. Hij hoefde helemaal niet geslepen te worden, en evenmin hoefden de tekens nagetrokken te worden. Maar het frutselen aan haar dolk gaf haar iets anders te doen dan over de kille vloer te lopen - rond en rond en rond en rond totdat haar benen pijn deden. Misschien zou­den haar bewakers wat ontspannen en zorgeloos worden als ze ophield met naar hen te kijken, hoewel ze dat niet echt verwachtte.


    Ze had hun kunnen zeggen dat ze zich druk maakten om niks. Ze zou hun niets doen. Nog niet. Haar opdracht was gewijzigd. Haplo moest in leven blijven.


    Toen het mes was aangescherpt, duwde Marit het in een minuscuul barstje tussen de grote blokken witte gepolijste stenen waaruit de vloer, de muren en het koepelvormige plafond van dit vreemde huis waar ze opgesloten zaten, waren opgebouwd. Ze liet de dolk tastend door de barst glijden op zoek naar een zwakke plek die er, zoals ze heel goed wist, niet zou zijn. Op ieder blok waren Sartaanse runen gegraveerd. Rondom haar waren niet alleen op de vloer maar overal de Sartaanse runen te vinden. De runen deden haar niets, maar ze vermeed ze aan te ra­ken. Ze maakten haar zenuwachtig, onrustig, net zoals deze kamer haar zenuwachtig en onrustig maakte.


    Maar het was onmogelijk om hem te verlaten.


    Dat wist ze. Ze had het geprobeerd.


    De kamer was groot, goed verlicht door een diffuus wit licht dat overal en nergens vandaan leek te komen. Een gek makend licht - het begon haar te vervelen. Daar zat een deur, maar die zat vol met Sartaanse te­kens. En hoewel de runen niet reageerden wanneer Marit er bij in debuurt kwam, walgde ze ervan de deur die door die tekens bewaakt werd aan te raken.


    Ze kon het Sartaanse schrift niet lezen; ze had het nooit geleerd. Haplo kon het echter wel. Ze zou wachten tot hij wakker was zodat hij haar kon vertellen wat het allemaal betekende. Omdat hij toch in leven mocht blijven.


    Haplo mocht in leven blijven. Marit prikte venijnig in de barst en drukte de dolk tegen het blok in een absoluut nutteloze poging de steen los te wrikken. Er kwam geen beweging in. Ze zou waarschijnlijk eerder haar dolk breken. Woedend en gefrustreerd en bang - hoewel ze weigerde dat toe te geven - rukte ze de dolk uit de barst en wierp hem van zich af. Het mes gleed over de gepolijste vloer, botste tegen de muur en gleed terug naar het midden van de kamer.


    De ogen van de moordenaar gingen open: twee glimmende spleetjes. De hond tilde zijn kop op en keek haar behoedzaam aan. Marit negeerde ze allebei en draaide ze de rug toe.


    'Is Haplo dood?'


    'Nee, Heer. Ik vrees dat ik tekort ben geschoten in mijn...'


    'Hij is dus niet dood. Is hij je ontsnapt?'


    'Nee, Heer. Ik ben hier bij hem...'


    'En waarom is hij dan niet dood?'


    Door een mes, had ze kunnen zeggen. Een vervloekt Sartaans mes. Hij redde me het leven, had ze kunnen zeggen. Hij redde het hoewel ik hem probeerde te doden. Al die dingen had ze kunnen zeggen.


    'Ik kan niets tot mijn verontschuldiging aanvoeren, Heer,' was wat ze wel zei. 'Ik heb gefaald.'


    'Misschien is deze opdracht te zwaar voor je, Marit. Ik heb Sang-drax gestuurd om met Haplo af te rekenen. Waar ben je?'


    Marit werd opnieuw rood, vuurrood, bij de gedachte aan het bescha­mende antwoord. 'In een Sartaanse gevangenis, Heer.'


    'Een Sartaanse gevangenis! Weet je dat zeker?'


    'Ik weet alleen, Heer, dat ik in een witte kamer vol Sartaanse runen zit en dat er geen uitweg is. Er is hier een Sartaan die ons bewaakt. Hij is degene over wie u het had, Heer, degene die Alfred wordt genoemd. Een vriend van Haplo. Die Alfred was degene die ons hiernaartoe bracht. Ons schip werd op Chelestra verwoest.'


    'Die beiden spannen ongetwijfeld samen. Vertel eens wat er is gebeurd.'


    Ze vertelde alles: van het vreemde wapen met de Sartaanse runen, de ti­taan, de wateren van Chelestra, de stuursteen onder haar handen, de drakenslangen.


    'We werden hiernaartoe gebracht, Heer - door de Sartaan.'


    'Hij heeft jullie gebracht? Hoe dan?'


    'Hij... hij zette zijn voet in de poort. Anders kan ik het niet omschrij­ven. Ik herinner me dat het water aan het rijzen was; het schip viel uiteenen onze magie werkte niet meer. Ik pakte de stuursteen. Die was nog droog en de magie daarop werkte nog wel. Beelden van de werelden flits­ten aan mijn ogen voorbij. Ik greep het eerste het beste dat ik zag en hield dat beet en toen ging de Poort des Doods open. Toen spoelde het water over me heen en verdronk mij en mijn magie. De poort begon te sluiten. Het schip gleed onder water en de drakenslangen hadden zich er­omheen gekronkeld. De kop van een serpent sloeg door het hout en dook recht op Haplo af. Ik stak mijn handen uit, kreeg hem te pakken en sleepte hem buiten het bereik van de bek van het beest. De afschuwe­lijke rode ogen vlogen rond tot ze me vonden. De poort was heel snel aan het sluiten, sneller dan dat ik het kon tegenhouden. En toen bleef de poort halverwege steken alsof iemand hem open had gerukt. Er scheen een fel licht op me. Tegen dat licht stond het silhouet van een kromgebo­gen, slungelige man die bezorgd naar ons stond te kijken. Hij stak zijn handen naar Haplo uit. Ik hield me aan hem vast en ik werd door de poort getrokken. Net toen die weer dicht begon te gaan, viel ik, en ik bleef vallen.'


    Er was nog iets anders geweest, maar dat was een vage gedachte die er­gens achter in haar hersens rondzweefde, dus vond ze het niet juist om daar tegenover Xar melding van te maken. Het was trouwens onbelang­rijk. Niets meer dan een stem - een vriendelijke stem - die tegen haar zei: 'Kom maar, ik heb hem. Hij is veilig. Je kunt hem wel loslaten.' Ze herinnerde zich dat ze van het zware gewicht werd verlost en dat ze dankbaar in slaap was gevallen.


    'Wat doet die Sartaan met je?'


    'Niets, Heer. Hij komt en gaat als een dief in de nacht en kruipt voort­durend de kamer in en uit. Hij weigert me aan te kijken of tegen me te praten. De enige zorg van die Sartaan is Haplo. En nee, Heer, ik heb niets tegen die Sartaan gezegd. Die voldoening zal ik hem niet geven!'


    'Goed. Het zou je zwak doen lijken, kwetsbaar. Hoe is die Alfred eigen­lijk?'


    'Een muis. Een bang konijn. Maar ik neem aan dat dit alleen maar een vermomming is, Heer, bedoeld om mij een vals gevoel van veiligheid te geven.'


    'Je hebt ongetwijfeld gelijk. Ik vraag me echter een ding af, Echtgenote. Jij hebt Haplo's leven op Chelestra gered. Het komt me voor dat je hem had kunnen laten sterven.'


    'Ja, ik heb hem gered, Heer. U wilde zijn lijk hebben.'


    Ze zei niets over het feit dat de drakenslangen haar doodsangst hadden aangejaagd. Dat het heel waarschijnlijk had geleken dat zij ook op Che­lestra zou sterven, samen met Haplo. Xar vertrouwde de drakenslangen. Hij kende ze beter dan zij. Het was niet aan haar om dat in twijfel te trekken...


    'De drakenslangen zouden hem naar me toe hebben gebracht,' wierp Xarhaar voor de voeten. 'Maar ik neem aan dat je dat niet kon weten. Be­schrijf die gevangenis.'


    Dat deed ze. Een lege kamer, opgebouwd uit gepolijste witte stenen en bedekt met Sartaanse runen. 'En daarom wil mijn magie hier niet wer­ken,' zei ze treurig. 'Het verbaast me dat we nog steeds kunnen commu­niceren, Echtgenoot.'


    'Dat komt omdat dat soort magie van binnen zit. Die probeert niet de mogelijkheden te bereiken en daarom reageert de Sartaanse magie er niet op. Zoals je al zei zal Haplo in staat zijn de Sartaanse runen te le­zen. Hij zal weten waar jullie zijn. Qf misschien zal zijn "vriend" het hem vertellen. Haplo zal jou toch niet doden, hè? Omdat jij hebt gepro­beerd hem te doden?'


    'Nee, Heer. Hij zal mij niet doden.'


    Het was maar goed dat Xar alleen woorden via de magie kon horen. Hij kon haar zucht niet horen.


    'Uitstekend. Nu ik er nog eens over nadenk, geloof ik dat het het beste zou zijn als je bij hem bleef.'


    'Weet u dat zeker, Heer? Wanneer ik hier eenmaal ontsnapt ben, kan ik een schip proberen te vinden. Ik weet dat me dat zal lukken. Ik...'


    'Nee. Blijf bij Haplo. Breng me verslag uit over wat hij en zijn Sartaanse vriend tegen elkaar zeggen over die kamer, over Pryan of over de andere werelden. Van nu af aan breng je me verslag uit over alles wat Haplo zegt, Marit.'


    'Ja, Heer.' Ze was dus nu een spion. De ultieme vernedering. 'Maar wat moet ik tegen hem zeggen? Hij zal zich afvragen waarom ik hem niet probeer te doden...'


    'Je hebt met hem geslapen. Je hebt zijn kind gebaard. Hij houdt nog steeds van je. Moet ik nog verder uitwijden, mijn beste?'


    Nee, dat hoefde niet. En zo was hun gesprek geëindigd.


    Marits maag verkrampte. Ze voelde zich bijna letterlijk ziek. Hoe kon Xar zoiets van haar vragen? Om te doen alsof ze Haplo's geliefde wilde zijn! Om aan al zijn verlangens tegemoet te komen, zich aan hem vast te klampen om dan als een luis zijn bloed op te zuigen. Nee! Zo'n verrader­lijk plan was onterend! Geen Patryn zou daarmee instemmen. Xar had haar teleurgesteld, bitter teleurgesteld dat hij zoiets zelfs maar kon voor­stellen, zoiets walgelijks...


    Haar woede en haar teleurstelling zakten weg.


    'Ik begrijp het. U gelooft niet dat ik zou huichelen,' zei ze zachtjes tegen de afwezige Xar. 'Ik ben tegenover u tekortgeschoten. Ik heb Haplo's leven gered. U denkt dat ik nog steeds van hem hou, is het niet, Heer? Anders zou u me nooit gevraagd hebben, zoiets te doen.'


    Er moest een manier zijn - een andere manier - om Haplo ervan te over­tuigen dat ze niet langer meer tegen hem was, al was ze dan ook niet met­een voor hem.


    De Patrynse wet! Marit hief haar hoofd en glimlachte bijna maar hield zich toen met een steelse blik op de menschmoordenaar in. Het zou niet goed zijn als ze zich ineens plezierig leek te voelen.


    Ze bleef lange tijd stil in de gevangenis zitten; ze had er geen idee van hoe lang. Alfred kwam en ging. Ze sloeg hem wantrouwend gade. Hugh de Hand keek haar wantrouwend aan. De hond hield hen allemaal (met uitzondering van Alfred) in de gaten en Alfred leek heel erg van streek en ongelukkig over alles.


    Ten langen leste ging Marit, dodelijk vermoeid, slapen. Ze was bijna in slaap gesukkeld toen ze klaarwakker werd door het horen van een stem.


    'Haplo, hoe voel je je nou?'


    Het was Hugh de Hand die die vraag stelde. Marit ging een beetje anders liggen zodat ze hen kon zien. Haplo zat rechtop op zijn strozak en staar­de stomverbaasd om zich heen. De hond stond vrolijk blaffend overeind en duwde zijn neus opgewonden tegen zijn meester. Haplo haalde hem aan en wreef hem over zijn snuit en kop. Het dier was heftig aan het kwispelen.


    'Hoe lang ben ik buiten westen geweest?' vroeg Haplo.


    'Geen idee,' zei de Hand vol afkeer. 'Hoe kun je dat hier nou weten. Ik neem aan dat je er geen idee van hebt waar we nu zijn?'


    Haplo keek fronsend om zich heen. 'Ik heb al eens eerder zo'n soort ka­mer gezien... maar ik kan me niet herinneren...'


    Zijn blik ging naar Marit en bleef daar rusten. Hij had haar erop betrapt dat ze naar hem zat te staren. Het was te laat om te doen alsof ze sliep. Ze verstijfde en keek van hem weg. Ze werd zich ineens bewust van de dolk die midden op de vloer lag, tussen hen in.


    'Maak je geen zorgen,' gromde Hugh de Hand, die Haplo's blik volgde. 'De hond, ik en Alfred hebben haar niet bij je in de buurt laten komen.'


    Haplo duwde zich op zijn elleboog omhoog. Hij was zwak, veel te zwak voor een Patryn die een genezende slaap achter de rug had. De wond op de hartrunen. Een dergelijke wond zou hem in het Labyrint noodlottig zijn geworden.


    'Ze heeft me het leven gered,' zei hij.


    Marit kon zijn ogen op haar voelen rusten. Ze wilde dat ze zich ergens in deze verrekte kamer kon verbergen, dat er een uitweg was om te ont­snappen. Ze zou zelfs de deur kunnen proberen, maar ze zou een figuur slaan als ze niet kon uitbreken. Ze knarste met haar tanden en hield zich stevig in de hand, ging rechtop zitten en deed alsof ze helemaal opging in het dichtrijgen van haar laars. Uiteindelijk zou wat Haplo net had ge­zegd in haar voordeel werken.


    De moordenaar gromde. Hij haalde zijn pijp uit de mond, sloeg de pijpenkop tegen de muur en liet de as op de vloer vallen.


    Haplo richtte zijn aandacht op de mens.


    'Zei je Alfred?'


    'Jawel. Ik zei Alfred. Die is hier. Hij ging ergens naartoe, wat te eten ha­len.' Hij wees met zijn duim naar de deur.


    Haplo nam zijn omgeving in zich op. 'Alfred. Nu weet ik waar dit hier me aan herinnert - aan het mausoleum op Arianus.'


    Marit, die zich Xars opdracht herinnerde, luisterde aandachtig. De woorden zeiden haar niets, maar ze voelde de kilte over zich heen krui­pen. Mausoleum. Het herinnerde haar aan Abarrach - waar de hele we­reld een mausoleum was.


    'Heeft Alfred verteld waar we zijn?'


    Hugh glimlachte - een vreselijk lachje dat zijn lippen verstrakte en zijn ogen verduisterde. 'Alfred had me niet zoveel te vertellen. Hij heeft me in feite ontweken.'


    'Dat verbaast me niet.'


    Haplo ging rechtop zitten en keek op zijn hand neer - de hand die het vervloekte Sartaanse mes had opgepakt. Zijn hand was zwart geweest, het vlees weggebrand. Nu was de arm weer genezen en ongehavend. Hij keek haar van de overkant van de kamer aan.


    Marit wist zo zeker wat hij dacht, dat hij het best hardop had kunnen zeggen. Ze was hem nog steeds na, en dat irriteerde haar.


    'Jij volgt mijn gedachten zoals een wolf het spoor van een gewonde man,' had hij eens plagend tegen haar gezegd.


    Wat ze hem nooit had verteld, was hoe nauwgezet hij haar gedachten had kunnen volgen. Eerst had ze naar verbondenheid gehunkerd, een van de redenen waarom ze zo lang bij hem was gebleven, langer dan ze ooit bij een man was gebleven. Maar toen had ze gemerkt dat ze te veel om hem gaf, te veel op hem rekende, en afhankelijk van hem werd. En op dat moment had ze zich gerealiseerd dat ze zijn kind verwachtte. Toen was ze weggegaan.


    Het was al erg genoeg dat ze hem aan het Labyrint zou verliezen; om te moeten toezien dat ze het kind ook zou verliezen...


    Wees jij degene die vertrekt. Wacht niet tot je achtergelaten wordt.Dat was haar motto geworden.


    Ze keek hem aan en wist precies wat hij dacht. Iemand heeft me gene­zen. Iemand heeft de cirkel van mijn wezen gesloten. Hij keek haar aan omdat hij hoopte dat zij dat was. Waarom? Waarom kon hij niet begrij­pen dat het voorbij was?


    'De Sartaan heeft je genezen,' zei ze tegen hem. 'Ik niet.' Ze keerde zich langzaam en opzettelijk opnieuw van hem af.


    Dat was allemaal goed en wel en heel waardig, maar ze zou algauw met een verklaring moeten komen waarom ze er niet meer op uit was hem te doden. Marit weefde de runen in de hoop haar dolk, die nog steeds mid­den op de vloer lag, naar haar toe te halen. Haar magie siste en doofde; die verrekte Sartaanse magie in deze afgrijselijke kamer haalde haar be­toveringen uit elkaar.


    'Vertel eens wat er is gebeurd.' Haplo had zijn aandacht weer op Hugh de Hand gericht. 'Hoe zijn we hier terechtgekomen?'


    De mens zoog op zijn pijp die was uitgegaan. De hond lag zo dicht mo­gelijk naast Haplo met de ogen bezorgd op het gezicht van zijn meester gevestigd. Haplo gaf hem een bemoedigend klopje en het dier zuchtte en kroop nog dichter tegen hem aan.


    'Ik kan me er niet veel van herinneren,' zei de Hand. 'Rode ogen en enorme serpenten en jij met je hand in de fik. En doodsangst. Banger dan ik ooit van m'n leven ben geweest. Of van m'n dood.'


    De moordenaar glimlachte wrang. 'Het schip barstte uit elkaar. Mijn mond en longen werden met water gevuld en het volgende dat ik me her­inner is dat ik op mijn handen en knieën in deze kamer mijn longen eruit lag te kotsen. En jij lag naast me en je hand en arm zagen er als houts­kool uit. En die vrouw stond met haar dolk over je heen gebogen en de hond wilde haar net naar de keel vliegen en toen kwam Alfred door die deur naar binnen vallen. Hij zei iets tegen haar in die vreemde taal die jullie soort spreekt en ze leek hem te willen antwoorden maar toen sloeg ze voorover. Ze was buiten westen. Alfred keek naar jou en schudde zijn hoofd; toen keek hij naar haar en schudde opnieuw zijn hoofd. De hond hield ondertussen zijn kop dicht en ik was erin geslaagd overeind te ko­men. Ik zei: "Alfred!" en liep naar hem toe, alleen kon ik niet zo best lo­pen. Het was eerder strompelen.'


    De glimlach van de Hand werd grimmig. 'Hij draaide zich om en zag me en liet een schorre kreet ontsnappen en toen viel hij voorover en was hij buiten westen. En toen moet ik ook weer onderuit zijn gegaan, want dat is het laatste dat ik me herinner.'


    'En toen je weer bijkwam?' vroeg Haplo.


    Hugh haalde zijn schouders op. 'Ik merkte dat ik hier was. Alfred was druk met jou bezig en die vrouw zat daarginds en keek toe en ze zei niets en Alfred zei ook niets. En toen stond ik op en liep op Alfred af. Dit keer zorgde ik er wel voor hem geen schrik aan te jagen. Maar voor ik mijn mond open kon doen, kwam hij als een verschrikt hert overeind en maakte dat hij door die deur wegkwam, onderwijl iets mompelend over eten en dat ik de wacht over jou moest houden tot je weer bijkwam. En dat was een tijdje geleden en daarna heb ik hem niet meer gezien. Zij is hier wel al die tijd geweest.'


    'Ze heet Marit,' zei Haplo kalm. Hij staarde naar de vloer en liet zijn vingers rond - maar niet op - een Sartaans teken glijden.


    'Ze heet Dood, mijn vriend, en jij bent het doelwit.'


    Marit haalde diep en bevend adem. Ze kon het maar beter achter de rug hebben.


    'Niet meer,' zei ze.


    Ze stond op, liep naar hen toe en pakte haar dolk van de stenen vloer.


    De hond sprong op en ging grommend over zijn meester staan om hemte beschermen. Hugh de Hand stond soepel en snel bewegend op. Hij zei niets, hij stond daar maar en sloeg haar met samengeknepen ogen gade. Marit negeerde hond en man en bracht de dolk naar Haplo toe. Ze kniel­de neer en bood hem de dolk aan - met het heft naar voren gericht.


    'Je hebt me het leven gered,' zei ze koud en wrokkig. 'Volgens de Patrynse wetten betekent dat dat de strijd tussen ons in jouw voordeel is beslecht.'


    'Maar jij hebt mij het leven gered,' weersprak Haplo haar terwijl hij haar gespannen en op zo'n vreemde manier aankeek, dat ze zich er heel ongemakkelijk door voelde. 'Daardoor staan we quitte.'


    'Dat deed ik niet,' zei Marit vol verachting. 'Die Sartaanse vriend van je heeft je gered.'


    'Wat zegt ze allemaal?' wilde Hugh de Hand weten. Ze had in het Patryns gesproken.


    Haplo vertaalde het en voegde er aan toe: 'Volgens de wetten van ons volk is ieder geschil tussen ons in mijn voordeel beslecht omdat ik haar het leven redde.'


    'Ik zou een poging tot moord nauwelijks een "geschil" willen noemen,' zei Hugh droog terwijl hij aan zijn pijp zoog en Marit wantrouwend aankeek. 'Ze houdt je voor de gek. Geloof haar niet.'


    'Hou je erbuiten, mensch!' zei Marit tegen hem. 'Wat weet een worm als jij over eer?' Ze keerde zich weer naar Haplo. Ze hield hem nog steeds de dolk voor. 'Nou, ga je hem nog aanpakken?'


    'Zal je dat niet bij Heer Xar uit de gunst brengen?' vroeg hij terwijl hij haar nog steeds indringend en strak aankeek.


    Ze dwong zich hem aan te blijven kijken. 'Dat is mijn zaak. Ik kan je niet in ere doden. Neem die verrekte dolk aan.'


    Haplo nam hem langzaam aan. Hij keek ernaar en draaide hem om en om in zijn hand alsof hij zoiets nog nooit van zijn leven had gezien. Het was echter niet de dolk die hij aan een onderzoek onderwierp. Het was haarzelf. En haar motieven.


    Ja, wat er ooit tussen hen was geweest, was verleden tijd.


    Ze draaide zich om en wilde weglopen.


    'Marit.'


    Ze keek achterom.


    Hij stak de dolk naar haar uit. 'Hier, je moet niet ongewapend blijven.'


    Slikkend en met op elkaar geklemde kaken beende Marit terug, greep de dolk en liet hem bovenin haar laars glijden.


    Haplo wilde er nog wat aan toevoegen. Marit wendde zich af zodat ze hem niet hoefde te horen of antwoord te geven, toen ze allemaal op­schrokken door een flits runenlicht en het geluid van een stenen deur die openknarste.


    Alfred kwam de kamer binnen, maar toen hij zag dat ze hem stuk voor stuk aanstaarden, liep hij haastig achteruit.


    'Hond!'beval Haplo.


    Met een vrolijke blaf schoot het dier naar voren. Hij greep de jasslippen van de Sartaan beet en trok de tegenspartelende Alfred struikelend en half vallend in de kamer terug.


    De deur sloot zich achter hem.


    Alfred zat opgesloten. Hij wierp een zwakke en ongelukkige blik naar hen en toen viel hij, met een verontschuldigend lachje en een schou­derophalen, flauw.
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    VERDWAALD


    


    Het duurde even voor Alfred zich weer hersteld had want hij leek heel onwillig weer bij bewustzijn te komen. Uiteindelijk gingen zijn ogen knipperend open. Jammer genoeg was de eerste die hij over zich heen gebogen zag staan, Hugh de Hand.


    'Hallo, Alfred,' zei de Hand grimmig.


    Alfred verbleekte. Zijn ogen rolden naar achteren.


    De moordenaar stak zijn hand uit en greep Alfred in de gerafelde kanten kraag. 'Als je nog eens flauwvalt, wurg ik je.'


    'Nee, nee. Het... het gaat al. Lucht. Ik moet... lucht hebben.'


    'Laat hem opstaan,' zei Haplo.


    Hugh de Hand verslapte zijn greep en week wat achteruit. Alfred kwam naar adem snakkend overeind. Zijn blik richtte zich strak op Haplo. 'Ik ben heel blij jou te zien...'


    'Ook blij mij te zien, Alfred?' wilde Hugh de Hand weten.


    Alfred liet zijn blik even snel naar Hugh glijden en had er kennelijk met­een spijt van dat hij dat had gedaan, omdat zijn blik heel snel weer de andere kant op gleed.


    'Eh, natuurlijk, Sir Hugh. Verrast...'


    'Verrast?' grauwde Hugh. 'Waarom ben je verbaasd? Omdat ik de laat­ste keer dat je me zag dóód was.'


    'Nou ja, ja, nu ik erover nadenk, was dat inderdaad het geval. Erg dood,' zei Alfred blozend en stotterend. 'Je hebt je kennelijk... wonder­baarlijk her... hersteld...'


    'En ik neem aan dat jij daar niets vanaf weet, hè?'


    'Ik?' Alfred hief zijn ogen tot de hoogte van Hughs knieën. 'Ik vrees van niet. Ik had het toen nogal druk. Ik moest me om Lady Iridals vei­ligheid bekommeren, weet je...'


    'En hoe verklaar je dit dan?' Hugh de hand trok zijn hemd open. De Sartaanse runen, die nu zwakjes en - zo leek het - opgewekt gloeide, was duidelijk zichtbaar op zijn borst. 'Kijk daar eens naar, Alfred! Kijk eens wat je met me gedaan hebt!'


    Alfred hief onwillig en langzaam zijn ogen op. Hij wierp een verslagen blik op de runen, begon vervolgens te kreunen en verstopte zijn gezicht in zijn handen. De hond liep zachtjes jankend naar hem toe en legde voor­zichtig zijn poot op Alfreds buitensporig grote voet.


    Hugh de Hand keek hem woedend aan, greep Alfred plotseling beet en schudde hem door elkaar. 'Kijk me dan aan, verdomme! Kijk naar watje hebt gedaan! Waar ik ook was, ik was daar heel tevreden, ik was daar tot rust gekomen. En toen rukte jij me terug. En nu kan ik niet leven en ik kan niet sterven! Maak er een eind aan! Stuur me terug!'


    Alfred kromp ineen en hing als een gebroken pop in Hughs handen. De hond die tussen hen beiden in geklemd zat, keek verward van de een naar de ander omdat hij niet zeker wist wie hij nou moest aanvallen of verdedigen.


    'Ik wist niet dat ik dat gedaan had!' brabbelde Alfred bijna buiten zin­nen. 'Ik wist het niet. Je moet me geloven. Ik herinner het me niet...'


    'Je - herinnert - het - je - niet!' Hugh de Hand benadrukte ieder woord met een ruk waardoor de arme Alfred uiteindelijk op zijn knieën te­rechtkwam.


    Haplo redde de hond die gevaar liep onder de voet te worden gelopen, en redde daarna Alfred.


    'Laat hem met rust,' stelde Haplo voor. 'Hij spreekt de waarheid - hoe vreemd dat ook mag klinken. De helft van de tijd weet hij niet wat hij doet. Zoals toen hij zich in een draak veranderde om mij het leven te redden. Kom op, Hugh. Laat hem los. Hij kan ons hier weghalen. Dat hoop ik tenminste. Als we hier opgesloten blijven, doet dit alles er toch niet meer toe.'


    'Hèm loslaten!' Hugh de Hand, die van woede bijna geen adem kon krijgen, keek hem woedend aan maar wierp daarna eindelijk de Sartaan op de vloer. 'En wie laat mij dan los?'


    Hij draaide zich om, liep naar de deur, smeet die open en liep naar bui­ten. Marit, die nauwlettend toekeek, zag met belangstelling dat de Sar­taanse magie kennelijk geen poging deed de mensch tegen te houden. Ze overwoog even hem achterna te gaan om tenminste uit die kamer te ont­snappen, maar liet die gedachte onmiddellijk varen. Ze kon Haplo niet achterlaten. Haar meester had haar bevolen te blijven.


    'Hond, ga met hem mee,' beval Haplo.


    Het dier schoot achter Hugh de Hand aan. Haplo knielde naast Alfred neer. Marit maakte van de verwarring gebruik om zich kalm en zo goed als mogelijk was in deze wijd open kamer terug te trekken.


    Alfred lag als een zielig en pathetisch hoopje op de grond. Marit keek minachtend naar hem. Deze Sartaan zag er niet uit alsof hij brooddeeg kon laten rijzen, laat staan de doden. Hugh de Hand moest het bij het verkeerde eind hebben.


    De Sartaan was een man van middelbare leeftijd met een kale kruin en pluizig haar dat aan weerszijden van zijn hoofd omlaagviel; hij had een slungelig, onelegant lichaam en grote voeten en handen, die stuk voor stuk leken te denken dat ze bij iemand anders hoorden. Hij had een ver­schoten fluwelen kniebroek aan, een fluwelen jas die hem niet paste, haveluinige schoenen en een gekreukt hemd dat met gescheurd kant was opgesierd.


    Alfred haalde een rafelige zakdoek uit een kapotte zak en begon zijn ge­zicht af te vegen.


    'Is alles goed?' vroeg Haplo bars met een soort wrokkige bezorgdheid.


    Alfred keek naar hem op en werd rood. 'Ja, dank je. Hij... hij had groot gelijk om dat te doen, weet je. Wat ik deed was verkeerd, heel verkeerd - als ik het tenminste heb gedaan, en dat herinner ik me echt niet. Herin­ner je je nog wat ik je op Abarrach heb verteld over necromantie?' Hij sprak het laatste woord fluisterend uit.


    '"Wanneer een leven ontijdig wordt teruggebracht, moet een ander le­ven ontijdig sterven." Ik herinner het me. Maar luister eens, is er niet een of andere mogelijkheid dat je hem kunt helpen?'


    Alfred aarzelde even. Hij stond op het punt 'nee' te zeggen; toen zuchtte hij. Zijn knokige schouders zakten omlaag. 'Ja, ik geloof dat ik dat wel zou kunnen.' Hij schudde zijn hoofd. 'Maar niet hier.'


    'Waar dan wel?'


    'Herinner jij je de kamer... op Abarrach. Die ze de Kamer van de Ver­doemden noemen?'


    'Ja,' zei Haplo. Hij leek niet op zijn gemak. 'Die herinner ik me. Ik wil­de ernaar teruggaan. Ik was van plan Xar mee te nemen, om hem te be­wijzen wat ik bedoelde met een hogere macht...'


    'O lieve hemel, nee!' protesteerde Alfred gealarmeerd. 'Ik geloof abso­luut niet dat dat verstandig zou zijn. Zie je, ik heb ontdekt wat die ka­mer precies vertegenwoordigt. Orla heeft het me verteld.'


    'Wat heeft ze je verteld?' wilde Haplo weten.


    'Ze was ervan overtuigd dat we de Zevende Poort hadden ontdekt,' zei Alfred zachtjes en met diep ontzag.


    Haplo haalde zijn schouders op. 'O ja? Nou, en?'


    Alfred leek van zijn reactie te schrikken; toen zuchtte hij. 'Ik veronder­stel dat je daar niets vanaf weet. Zie je, toen de Sartanen de wereld splitsten...'


    'Ja, ja,' viel Haplo hem ongeduldig in de rede. 'De Poort des Doods. De Laatste Poort. Ik ben voor mijn hele leven door meer dan genoeg poor­ten gegaan. Wat is er dan met deze ene? Waarom is die zo bijzonder?'


    'Daar bevonden ze zich toen ze hem splitsten,' zei Alfred zacht. 'Ze be­vonden zich in de Zevende Poort.'


    'Dus Samah en Orla en de Raad kwamen in die kamer bijeen...'


    'Er was meer, Haplo,' zei Alfred plechtig. 'Niet alleen kwamen ze in die kamer bijeen, ze hebben hem ook doordrenkt met magie. Ze hebben in die kamer een wereld uiteengerukt en er vier nieuwe uit opgebouwd...'


    Haplo floot zachtjes. 'En die bestaat nog steeds, met al zijn magie... al zijn macht...' Hij schudde zijn hoofd. 'Geen wonder dat ze schildwacht­runen aanbrachten om te verhinderen dat er iemand naar binnen zou gaan.'


    'Volgens Orla was Samah daar niet voor verantwoordelijk,' zei Alfred.'Zie je, toen de magie voltooid was en de werelden waren gevormd, rea­liseerde hij zich hoe gevaarlijk die kamer zou kunnen worden...'


    'Werelden die waren geschapen, zouden ook verwoest kunnen worden.'


    'Precies. Dus zonden ze de kamer naar de vergetelheid.'


    'Waarom heeft hij de kamer niet gewoon vernietigd?'


    'Dat heeft hij geprobeerd,' zei Alfred rustig. 'En hij kwam tot de ont­dekking dat hij het niet kon.'


    'Er was een hogere macht die hem tegenhield?'


    Alfred knikte. 'Bang voor wat hij had aangeboord, bang voor iets wat hij niet kon of wilde begrijpen, zond Samah de kamer weg in de hoop dat hij nooit ontdekt zou worden. Dat was alles wat Orla ervan wist. Maar de kamer werd wel ontdekt, door een groep Sartanen op Abarrach - een groep die zich vreselijk ongelukkig voelde door wat er met hun eigen mensen gebeurde. Ik geloof dat ze er, gelukkig, geen idee van hadden wat ze precies hadden aangetroffen.'


    'Ja ja, al goed, we waren dus in de Zevende Poort. Wat heeft dat met Hugh de Hand te maken?'


    'Ik geloof dat als we de Zevende Poort ingingen, hij vrij zou zijn.'


    'Hoe dan?'


    'Dat weet ik niet precies,' antwoordde Alfred ontwijkend. 'En dat doet er ook niet toe. We gaan nu nergens naartoe.'


    Haplo keek om zich heen. 'Waar zijn we verdomme eigenlijk? En ben je aan Samah ontsnapt? Dit hier ziet er bekend uit, net als die grafkelder op Arianus. Ik neem aan dat we niet terug zijn op Arianus?'


    'Nee, nee, we zijn niet op Arianus.'


    Haplo wachtte geduldig tot de Sartaan door zou gaan.


    Alfred bleef zwijgen.


    'Weet je wel waar we zijn?' vroeg Haplo vol twijfel.


    Alfred gaf dat met een onwillig knikje toe.


    'Waar zijn we dan?'


    Alfred wrong zich in de handen. 'Laat me even nadenken hoe ik dat het beste kan uitleggen. Eerst moet ik je vertellen dat ik niet aan Samah ont­snapt ben.'


    'Het kan me niet schelen...'


    'Laat me alsjeblieft uitspreken. Ben jij al door de Poort des Doods ge­komen nadat die was geopend?'


    'Ja. Ik ben naar Arianus teruggegaan. Hoezo?'


    'Beelden van alle werelden schoten aan je ogen voorbij en boden je de keus waar je naartoe wilde gaan. Herinner jij je een wereld die heel mooi was, een wereld waar je nog nooit bent geweest en die je nooit hebt ge­zien? Een wereld van blauwe luchten, zonlicht, groene bomen, grote oceanen - een oude, oude wereld.'


    Haplo knikte. 'Dat heb ik gezien. Ik vroeg me destijds af...'


    'Daar zijn we nu,' zei Alfred. 'In de Vortex.'


    Haplo keek om zich heen naar het kale witte marmer. 'Blauwe luchten. Zonlicht. Prachtig.' Zijn blik ging weer naar Alfred. 'Je praat nog meer onzin dan anders.'


    'De Vortex. Het hart van het universum. Ooit leidde het naar de oude wereld...'


    'Een wereld die niet meer bestaat.'


    'Dat is waar. Maar de beelden daarvan moeten per ongeluk behouden zijn gebleven...'


    'Of er met opzet zijn aangebracht als een Sartaanse val voor iemand die door de Poort des Doods ging maar die daar niets te zoeken had,' zei Haplo grimmig. 'Ik kwam hier verdomme bijna zelf naartoe. Zou ik hier dan zijn beland?'


    'Ja, ik vrees van wel. Hoewel je, als je er eenmaal aan gewend bent, zult merken dat het niet verkeerd is. Er zijn voorzieningen voor al onze be­hoeften. Daar zorgt de magie wel voor. En het is hier veilig. Absoluut veilig.'


    Haplo keek opnieuw om zich heen. 'En dan te denken dat ik me zorgen heb gemaakt over het feit dat jij in het Labyrint zat en dat ik me heb in­gebeeld dat je dood was, of nog erger. En al die tijd heb je hier gezeten.' Hij gebaarde met zijn hand. 'Veilig. Absoluut veilig.'


    'Maakte je je zorgen over mij?' vroeg Alfred en zijn fletse gezicht klaar­de op.


    Haplo maakte een ongeduldig gebaar. 'Natuurlijk maakte ik me zorgen. Jij kunt nog niet eens door een lege kamer lopen zonder een of andere catastrofe te veroorzaken. En over lege kamers gesproken, hoe komen we hieruit?'


    Alfred gaf geen antwoord. Hij liet zijn hoofd zakken en staarde naar zijn schoenen.


    Haplo sloeg hem nadenkend gade. 'Samah zei dat hij jou en Orla naar het Labyrint zou sturen. Ofwel hij heeft een fout gemaakt of hij was niet helemaal zo'n rotzak als hij leek. Hij heeft jullie hiernaartoe gestuurd.' Er leek hem iets te binnen te schieten. 'Waar is Orla trouwens?'


    'Samah was geen slechte man,' zei Alfred zachtjes. 'Alleen maar een heel bange man. Maar hij is niet langer bang. Wat Orla betreft, zij is weggegaan. Ze ging naar hem toe.'


    'En jij bleef gewoon hier achter? Je ging niet met haar mee? Je had op z'n minst terug kunnen gaan om de andere Sartanen op Chelestra te waarschuwen...'


    'Je begrijpt het niet, Haplo,' zei Alfred. 'Ik ben hier omdat ik moet. Er is geen uitweg.'


    Haplo staarde hem geïrriteerd aan. 'Maar jij zei dat Orla wegging...'


    Alfred begon de runen te zingen. Zijn onhandige lijf was ineens sierlijk toen het op het ritme van het gezang begon te bewegen. Zijn handen trokken de tekens in de lucht.


    Het was een droevige maar heel lieflijke melodie en Marit moest ineens denken aan de laatste keer dat ze haar baby in de armen had gehouden. De herinnering deed haar pijn, het gezang deed haar pijn, en de pijn maakte haar kwaad. Ze wilde net uithalen, het magische web vernietigen dat hij aan het weven was - een web dat zonder twijfel bedoeld was om haar te verzwakken - toen een deel van de stenen muur verdween.


    In de muur, in een kristallen doodkist, lag een Sartaanse vrouw. Haar gezicht was kalm, haar ogen gesloten. Ze leek wat te glimlachen.


    Haplo begreep het. 'Het spijt me...'


    Alfred glimlachte treurig. 'Ze heeft nu vrede. Ze ging weg om zich bij haar echtgenoot te voegen.' Zijn blik ging naar Marit; zijn gezicht stond nu streng. 'Orla heeft gezien wat er met hem is gebeurd en ze zag hoe hij is gestorven.'


    'Hij werd voor zijn misdaden terechtgesteld,' zei Marit verdedigend en uitdagend. 'Hij heeft net zoveel geleden als hij heeft doen lijden. Hij verdiende wat er met hem gebeurde. Meer zelfs. Veel meer.'


    Alfred zei niets. Hij wierp een blik vol genegenheid naar de vrouw in de kristallen doodkist en liet zijn hand lichtjes op het raam rusten. Toen ging zijn hand traag naar een kristallen doodkist naast de hare. Die doodkist was leeg.


    'Wat heeft dat te betekenen?' wilde Haplo weten.


    'Dat is de mijne,' zei Alfred, 'wanneer mijn tijd gekomen is. Je hebt ge­lijk. Dit hier lijkt heel veel op Arianus.'


    'Veel te veel, verdomme,' zei Haplo. 'Je hebt een nieuwe grafkelder ont­dekt. Absoluut veilig!' Hij snoof. 'Nou, jij kruipt daar niet in. Jij gaat met mij mee.'


    'Ik vrees van niet. Je gaat nergens naartoe. Ik heb je al gezegd, er is geen uitweg.' Alfred keek weer naar Orla. 'Behalve op haar manier.'


    'Hij liegt!' riep Marit, vechtend tegen de paniek en tegen een plotseling opkomend beangstigend verlangen de massieve stenen met haar blote handen kapot te rukken.


    'Nee, hij liegt niet. Hij is een Sartaan. Hij kan niet liegen. Maar hij is heel goed in het niet vertellen van de waarheid.' Haplo keek Alfred scherp aan. 'De Poort des Doods is hier ergens in de buurt. We zullen er door de Poort des Doods uitkomen.'


    'We hebben geen schip,' hielp Marit hem herinneren.


    'Dan bouwen we er een.' Haplo bleef Alfred aankijken die opnieuw naar zijn schoenen stond te staren. 'Wat dacht je daarvan, Sartaan? De Poort des Doods? Is dat een uitweg?'


    'De Poort gaat maar naar één kant open,' zei Alfred zacht.


    Gefrustreerd en onzeker over wat hem te doen stond, staarde Haplo de Sartaan aan.


    Marit wist wel wat haar te doen stond. Ze boog zich voorover en trok de dolk uit haar laars.


    'Ik zal maken dat hij praat.'


    'Laat hem met rust, Marit. Op die manier krijg je niets uit hem.'


    'Ik zal proberen jouw "vriend" niet te veel schade toe te brengen. Je hoeft niet te kijken.'


    Haplo ging voor haar staan. Hij zei niets. Hij plaatste alleen zijn li­chaam tussen haar en Alfred.


    'Verrader!' Marit probeerde om hem heen te glippen.


    Met een snelle en doeltreffende beweging greep Haplo haar beet. Hij trok haar strak tegen zich aan. Ze was sterk, misschien wel sterker dan hij op dit moment, en ze worstelde om los te komen. Hun armen en han­den grepen in elkaar en terwijl ze elkaar zo vasthielden, begon een blau­we gloed van iedere hand en iedere arm af te stralen.


    Het was de runenmagie die tot leven kwam.


    Alleen was deze magie niet aan het werk om aan te vallen of te verdedi­gen. Het deed dat wat altijd gebeurde wanneer twee Patrynen elkaar aanraakten. Het was de magie van één worden, van het sluiten van de cirkel. Het was de magie van genezing, van krachten bundelen, van ver­bondenheid.


    Dat alles begon in Marit te sijpelen.


    Ze wilde het niet. Ze was van binnen leeg, leeg en hol, donker en stil. Ze kon niet eens meer haar eigen stem horen, alleen de echo van woorden van lang geleden die terugkeerden. De leegte was koud, maar deed ten­minste geen pijn. Ze had alle pijn naar buiten gewerkt, ze had de pijn ge­baard en de navelstreng doorgesneden.


    Maar de blauwe gloed, zo warm en zacht, spreidde zich van Haplo's handen naar de hare uit. Het begon bij haar naar binnen te kruipen. Een druppeltje, een enkele traan, viel in die leegte...


    'Haplo, je moet dit komen zien.'


    Dat was Hugh de Hand die bij de deur stond. Zijn stem klonk rauw en dringend.


    Verward draaide Haplo zich om. Marit trok zich uit zijn greep los. Hij wendde zich weer naar haar toe en in zijn ogen zag ze dezelfde warmte die ze in de runenmagie had gevoeld. Hij stak zijn hand naar haar uit. Ze hoefde hem alleen maar aan te nemen...


    De hond kwam aandraven. Kwispelend en met zijn tong uit de bek liep hij op haar af alsof hij een vriend had ontdekt.


    Marit wierp haar dolk naar het dier.


    Het was een slechte worp. Ze was van streek en kon nauwelijks uit haar ogen kijken. De dolk schampte de linkerflank van de hond.


    Het dier jankte van pijn en schoot bij haar weg. De dolk sloeg ergens bij de rechterkuit van de moordenaar tegen de muur. Hugh zette er zijn voet op. Alfred keek vol afschuw toe en was zo bleek dat hij opnieuw flauw leek te vallen.


    Marit draaide ze stuk voor stuk de rug toe. 'Hou dat beest bij me uit debuurt, Haplo. Volgens de wet kan ik jou niet doden. Maar ik kan die verdomde hond wel doden.'


    'Kom hier, jong,' riep Haplo. Hij onderzocht de wond van het dier. 'Het is al goed, hond. Alleen maar een schram. Je hebt geluk gehad.'


    'Voor het geval iemand er belangstelling voor heeft,' zei Hugh de Hand, 'ik heb de uitweg gevonden. Ik geloof tenminste dat het een uitweg is. Je kunt maar beter meekomen en zelf kijken. Ik heb nog nooit zoiets ge­zien. '


    Haplo wierp een blik op Alfred die vuurrood was geworden. 'Wat is er mis mee? Is het bewaakt? Magisch?'


    'Niets van dat al,' antwoordde de Hand, 'eerder een grapje.'


    'Dat betwijfel ik. De Sartanen hebben niet veel gevoel voor humor.'


    'Iemand had dat wel. De uitweg gaat door een doolhof.'


    'Een doolhof...' herhaalde Haplo zacht.


    Toen wist hij de waarheid. En Marit wist het tegelijk met Haplo. De leegheid binnen in haar vulde zich met angst, angst die binnen in haar kronkelde en schopte als een levend wezen. Ze werd er bijna misselijk van.


    'Dus Samah heeft wel zijn woord gehouden,' zei Haplo tegen Alfred.


    De Sartaan knikte. Zijn gezicht was doodsbleek en akelig om te zien.


    'Ja, hij heeft zijn woord gehouden.'


    'Weet hij waar we zijn?' wilde Hugh de Hand weten.


    'Dat weet hij,' zei Haplo kalm. 'Hij heeft het aldoor al geweten. In het Labyrint.'
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    HET LABYRINT


    


    Ze verlieten de witte marmeren kamer met de kristallen doodkist en volg­den Hugh door de grof uit grijze rotsen gehouwen smalle gang. De gang liep rechtuit en gelijkmatig naar beneden. Aan het eind, door een toog die ook uit de rotsen was gehouwen, kwamen ze in een enorme grot.


    Het plafond van het gewelf lag ver boven hen en ging verloren in de schaduw. Een somber grijs licht dat vanaf een punt kwam dat tegenover de ingang lag, glinsterde op het natte oppervlak van enorme stalactieten. Stalagmieten staken ernaar omhoog vanaf de vloer van de grot, en sa­men leken ze op tanden in een gapende muil. Door de openingen tussen de natte tanden stroomde een rivier van donker water dat in de richting van het troosteloze licht vloeide.


    Een grot die eigenlijk doodgewoon was. Haplo keek naar de toog. Hij raakte Marits arm aan en vestigde stilzwijgend haar aandacht op een te­ken dat erboven ingekrast was - een enkele Sartaanse runen. Marit keek ernaar, rilde en leunde tegen de kille muur.


    Ze huiverde en sloeg haar blote armen stijf om zich heen. Ze had haar gezicht afgewend; haar haar hing ervoor en verborg het. Haplo wist dat hij tranen zou voelen als hij die verwarde massa haar terug zou strijken en haar wang zou aanraken. Hij kon het haar niet kwalijk nemen. Er was een tijd geweest dat hijzelf gehuild zou hebben. Maar nu was hij op een vreemde manier opgetogen. Uiteindelijk was hij al die tijd al van plan geweest hiernaartoe te komen.


    Marit kon de Sartaanse runentaal niet lezen, maar dat ene teken kon ze wel ontcijferen. Dat konden alle Patrynen. Ze konden het begrijpen en ze waren het gaan verafschuwen.


    'De Eerste Poort,' zei Haplo. 'We staan helemaal aan het begin van het Labyrint.'


    'Labyrint,' herhaalde Hugh de Hand. 'Dan had ik toch gelijk. Dat daar is een doolhof.' Hij wees naar wat er achter de poort lag.


    Rijen stalagmieten strekten zich in het duister uit. Een nat en glibberig pad leidde vanaf de toog naar de stalagmieten. Vanwaar ze stonden, kon Haplo de eerste splitsing in het pad zien, twee uiteenlopende wegen, die naar links en rechts afbogen en allebei naar rotsformaties voerden die niet op natuurlijke wijze waren ontstaan maar die door magie en angst en haat tot stand waren gekomen.


    Er was maar een goede weg. Alle anderen leiden naar rampspoed. En dit was pas de eerste poort.


    'Ik ben in mijn leven wel in een stuk of wat grotten geweest,' ging de Hand door. Hij gebaarde met de steel van zijn pijp naar het duister. 'Maar geen daarvan leek hierop. Ik ben het pad afgelopen tot aan de eerste splitsing; toen zag ik een glimp van waar het naartoe voerde.' Hij wreef over zijn kin. Het haar op zijn gezicht en hoofd begon weer aan te groeien, blauwzwarte stoppels die moesten jeuken. 'Ik dacht dat ik maar beter terug kon gaan voor ik zou verdwalen.'


    'Verdwalen is wel het minste waar je bang voor moet zijn,' zei Haplo. 'De verkeerde afslag in die doolhof leidt naar de dood. Met dat doel is hij gefabriceerd. Het Labyrint is meer dan een doolhof. Het is een ge­vangenis. En mijn kind zit daarbinnen opgesloten.'


    Hugh de Hand haalde de pijp uit zijn mond en staarde Haplo aan. 'Ik mag barsten.'


    Alfred was ineengedoken achtergebleven, zo ver mogelijk van de toog als maar kon zonder het contact met het groepje te verliezen.


    'Wil jij hem over het Labyrint vertellen, Sartaan, of zal ik dat doen?'


    Alfred keek met een gekwetste uitdrukking in zijn ogen heel even op.


    Hugh zag de pijn, kende de reden maar verkoos die te negeren. Alfred was Alfred niet meer. Hij was de vijand. Ook al waren ze hier allemaal bij betrokken. Haplo had iemand nodig die hij kon haten. Hij moest die haat als een sterke muur kunnen gebruiken waartegen hij steun kon vin­den, want anders zou hij misschien omvallen en nooit meer op kunnen staan.


    De hond had naast Haplo gestaan, vlak bij de open toog, en de lucht op­gesnoven. Het stond hem niet aan wat hij rook. Hij schudde zich van kop tot staart en liep naar Alfred. De hond wreef zich langs de benen van de Sartaan terwijl zijn pluimstaart langzaam en voorzichtig heen en weer zwaaide.


    'Ik begrijp hoe je je voelt,' zei Alfred. Hij stak zijn hand uit en gaf de hond een klopje op de kop. 'Het spijt me.'


    Haplo's muur van haat begon af te brokkelen en vrees begon over de brokstukken te klauteren. Hij klemde zijn tanden op elkaar. 'Verdom­me, Alfred, hou op met je te verontschuldigen! Ik heb het je al eens eer­der gezegd: het is jouw schuld niet!' De echo kwam op hem afgestormd. Jouw schuld... jouw schuld... jouw schuld...


    'Dat weet ik wel. Ik zal erop letten. Het s-s-s...' Alfred maakte een sis­send geluid als de laatste snikjes van een kokende theeketel, ving Hap­lo's blik op en verviel tot stilzwijgen.


    De Hand keek van de een naar de ander. 'Het kan me geen barst schelen wiens schuld het is. Laat iemand me maar eens vertellen wat er aan de hand is.'


    Haplo haalde zijn schouders op. 'Lang geleden was er oorlog tussen zijn volk en het mijne. Wij verloren en zij wonnen...'


    'Nee,' corrigeerde Alfred hem vriendelijk en droevig, 'niemand won.'


    'Hoe dan ook, ze sloten ons op in deze gevangenis en gingen toen op zoek naar hun eigen gevangenis. Zou je het op die manier willen stellen, Alfred?'


    De Sartaan gaf geen antwoord.


    'Deze gevangenis staat bekend als het Labyrint. Hier ben ik geboren. Hier werd zij geboren.' Hij gebaarde naar Marit. 'Hier werd ons kind geboren. En hier leeft ons kind.'


    'Als ze tenminste nog leeft,' mompelde Marit binnensmonds.


    Ze had zich weer een beetje in de hand gekregen; ze rilde niet meer. Maar ze keek hen niet aan. Ze leunde legen de muur en hield haar armen stijf om zich heen geslagen om zich zo op de been te houden. Wij tweeën slaagden erin met behulp van onze meester Xar te ontsnappen. Maar ve­len lukt dat niet.


    'Het is een wreed oord, vol met wrede magie die er niet alleen plezier in schept je te doden, maar je vooral langzaam te doden, je te martelen en te kwellen totdat je de dood als een vriend begroet.1 Velen zijn er niet in geslaagd. Vele generaties van ons volk zijn in het Labyrint geboren, heb­ben er geleefd en zijn er gestorven.


    Maar niemand van ons volk die nu in leven is en het eind dus heeft ge­haald, is ooit bij de Eerste Poort begonnen,' eindigde Haplo kalm.


    Het gezicht van de moordenaar versomberde. 'Wat bedoel je daarmee?'


    Marit keerde zich naar hem toe met droge ogen waarachter de tranen brandden. 'Het kostte ons volk honderden jaren om de Laatste Poort te bereiken. En dat lukte hun door op de lichamen te gaan staan van dege­nen die hen voorgingen en neervielen! Een stervende vader wijst zijn zoon de weg naar voren. Een stervende moeder geeft haar dochter aan iedereen die bereid is het kind verder te dragen. Ik ontsnapte en nu ben ik teruggekomen.'


    Ze slikte en het klonk als een droge, verwrongen snik. 'Om dat alles weer te moeten aanschouwen. De pijn, de angst... En geen enkele hoop op ontsnapping. We zijn te ver weg.'


    Haplo wilde haar troosten maar hij vermoedde dat ze zijn medeleven niet op prijs zou stellen. Bovendien, welke troost kon hij bieden? Ze had de waarheid gesproken.


    'Nou ja, het heeft geen zin om hier te blijven rondhangen. Hoe sneller we op pad gaan, hoe sneller we het achter de rug hebben,' zei hij en rea­liseerde zich de sombere betekenis van zijn woorden niet totdat hij Marit bitter hoorde lachen.


    'Ik ben aan deze reis begonnen met de bedoeling het Labyrint opnieuw binnen te gaan,' ging hij, opzettelijk opgewekt en zakelijk, verder. 'Het was alleen niet mijn bedoeling om er van deze kant binnen te gaan. Maarik neem aan dat de ene weg net zo goed is als de andere. Misschien maar goed ook. Nu zal me niets ontgaan.'


    'Was je van plan terug te keren?' Marit keek hem verbaasd aan. 'Waar­om?' Ze kneep haar ogen toe. 'Om aan Xar te ontkomen?'


    'Nee,' antwoordde Haplo. Hij keek haar niet aan. Zijn blik gleed naar de grot en naar het grijze licht dat van de draaikolken in het zwarte wa­ter weerkaatste. 'Ik wilde teruggaan om jou te zoeken. En onze doch­ter.'


    Ze leek wat te willen zeggen; haar mond ging open. Toen sloten haar lip­pen zich weer over de woorden. Ze liet haar ogen zakken.


    'Ik ga daar nu naar binnen om onze dochter te zoeken,' zei Haplo. 'Wil je met me meegaan?'


    Marit hief met een bleek gezicht het hoofd. 'Ik... ik weet het niet. Ik moet nadenken...'


    'Marit, je hebt weinig keus. Er is geen andere uitweg.'


    'Volgens de Sartaan!' zei ze snerend. 'Misschien vertrouw jij hem, maar ik niet. Ik moet erover nadenken.'


    Ze zag het medelijden op Haplo's gezicht. Prima. Hij mocht best den­ken dat ze bang was. Hij mocht best denken dat ze tijd nodig had om moed te vergaren. Wat kon het haar schelen wat hij dacht?


    Stijf rechtop beende ze over het pad naar het mausoleum. Toen ze ter hoogte van Alfred kwam, keek ze hem zo kwaad aan dat hij haar ineen­krimpend uit de weg ging en daarbij over de hond struikelde. Marit vloog langs hem heen en verdween in de gang.


    'Waar gaat zij naartoe?' wilde de Hand achterdochtig weten. 'Misschien zou iemand met haar mee moeten gaan.'


    'Laat haar met rust. Je begrijpt het niet. We zijn daarbinnen allebei bij­na doodgegaan. Het is niet gemakkelijk terug te keren. Kom jij ook mee?'


    De Hand haalde zijn schouders op. 'Anders moet ik hier voor eeuwig blijven. Ik zou niet toevallig van verveling kunnen sterven?' zei hij knip­ogend tegen Alfred.


    'Nee, ik vrees... van niet,' zei Alfred, die dacht dat het een serieuze vraag was.


    Hugh lachte bitter en scherp. 'Ik ga met je mee. Wat kan mij gebeuren?'


    'Mooi.' Haplo fleurde ervan op. Hij begon bijna te denken dat ze een kans hadden. 'We kunnen jouw vaardigheden gebruiken. Weet je, toen ik overwoog om terug te gaan, dacht ik aan jou als metgezel. Vreemd hoe dat allemaal is gegaan. Wat voor wapens heb je bij je?'


    Hugh de Hand wilde antwoord geven maar Alfred viel hem in de rede.


    'Eh... dat doet er niet toe,' zei hij met een klein stemmetje.


    'Hoe bedoel je, dat doet er niet toe? Natuurlijk doet het ertoe...'


    'Hij kan niet doden,' zei Alfred.


    Haplo staarde hem stomverbaasd aan. Hij wilde het niet geloven, maarhoe meer hij erover nadacht hoe meer het leek te kloppen - tenminste van een Sartaans standpunt bekeken.


    'Begrijp je het?' vroeg Alfred hoopvol.


    Haplo gaf met een paar korte en niet voor herhaling vatbare woorden aan dat hij het begreep.


    'Nou, ik verdomme absoluut niet!' snauwde Hugh de Hand.


    'Jij kunt niet gedood worden. Jij kunt niet doden. Zo eenvoudig is het,' zei Haplo.


    'Denk eens na,' vervolgde Alfred zacht. 'Heb je ook maar iets, al was het maar een insekt, gedood sinds je... eh... terugkeer?'


    Hugh staarde hem aan en zijn gezicht onder de zwarte stoppels van zijn baard verbleekte.


    'Daarom wilde niemand me huren,' zei hij schor. Zijn huid glom van het zweet. 'Trian wilde dat ik Bane vermoordde. Dat kon ik niet. Ik moest Stephen ombrengen. Dat kon ik niet. Ik was ingehuurd om jou te ver­moorden' - hij wierp Haplo een getergde blik toe - 'en ik kon het niet. Verdomme, ik kon mezelf niet eens ombrengen! Ik heb het gepro­beerd' - hij staarde naar zijn handen - 'en ik kon het niet!'


    Hij keek met toegeknepen ogen naar Alfred. 'Zouden de Kenkari het hebben geweten?'


    'De Kenkari?' zei Alfred verward. 'Ah, juist. De elfen die de zielen van de doden bewaken. Nee, ik geloof niet dat zij het zouden hebben gewe­ten. Maar de doden wel,' voegde hij er na even nadenken aan toe. 'Ja, die zouden het wel geweten hebben. Hoezo?'


    'Het waren de Kenkari die me eropuit stuurden om Haplo te doden,' zei de Hand grimmig.


    'De Kenkari?' Alfred was verbaasd. 'Nee, nee, zij zouden nooit iemand ombrengen of iemand huren om dat te doen. Je kunt ervan uitgaan dat je er om een andere reden op uit gestuurd werd...'


    'Ja,' zei de Hand met glanzende ogen, 'ik begin het te begrijpen. Zij hebben me eropuit gestuurd om jou te vinden.'


    'Is dat nou niet belangwekkend, Alfred,' voegde Haplo er aan toe ter­wijl hij de Sartaan strak aankeek. 'Ze stuurden Hugh de Hand eropuit om jou te zoeken. Ik vraag me af wat daarvan de reden was.'


    Alfreds ogen ontweken de blik van hen beiden. 'Ik kan me niet voorstel­len...'


    'Wacht eens even,' viel Haplo hem in de rede. 'Je zou toch wel eens on­gelijk kunnen hebben. Hugh de Hand heeft me wel bijna vermoord. En Marit ook. Hij heeft een soort magisch wapen...'


    'Had,' verbeterde Hugh de Hand hem met grimmige voldoening. 'Dat is verdwenen. Weggeraakt in het zeewater.'


    'Een magisch wapen?' Alfred schudde zijn hoofd. 'Van de Kenkari? Ze zijn heel begaafd in de magie, maar ze zouden nooit hun magie gebrui­ken om wapens te vervaardigen...'


    'Neuh.' gromde Hugh de Hand. 'Ik heb het van... nou, laten we maar zeggen dat het uit een andere bron kwam. Er werd gezegd dat het zwaard een zeer oud Sartaans product was. Jouw volk heeft het bij een lang geleden oorlog gebruikt...'


    'Dat zou kunnen.' Alfred zag er uitermate ongelukkig uit. 'Ik vrees dat er veel magische wapens werden vervaardigd. Door beide partijen. Ik weet niets over een speciaal wapen, maar ik vermoed dat het wapen zelf intelligentie bezat en op eigen kracht kon handelen. Het heeft u ge­bruikt, sir Hugh, als drager, als een vervoersmiddel. Plus uw angst en uw verlangens om het te geleiden.'


    'Nou ja, het is nu weg, dus dat doet er niet meer toe,' zei Haplo. 'Het is weggeraakt in de wateren van Chelestra.'


    'Jammer dat we het universum niet met dat water kunnen overspoelen,' zei Alfred kalm tegen zichzelf.


    Haplo wierp een blik in de grot en in het donkere water dat er doorheen stroomde. Hij kon het water horen als hij goed luisterde, het kolken en gorgelen en het klotsen tegen de oeverrotsen. Hij kon zich voorstellen wat voor vreselijke dingen er in die smerige stromingen zwommen, wat voor afgrijselijke schepsels uit de diepte omhoog konden kruipen.


    'Je komt dus niet met ons mee, hè?' zei Haplo.


    'Nee,' zei Alfred en staarde naar zijn schoenen.


    


    Bijna ziek van angst nam Marit de tijd om naar de witte kamer terug te gaan in de wetenschap dat ze zichzelf weer in de hand moest krijgen voor ze met Xar sprak. Hij zou het begrijpen; hij begreep het altijd. Ze had hem talloze keren diegenen zien troosten die niet in staat waren ge­weest naar het Labyrint terug te keren. Hij was de enige die dat ooit had gedaan. Hij zou het begrijpen, maar hij zou wel teleurgesteld zijn. Marit ging de ronde kamer binnen.


    De kristallen doodkisten waren niet langer te zien nu ze weer door de Sartaanse magie bedekt waren, maar ze kon hun aanwezigheid voelen. En de wetenschap dat er een dode Sartaan was bezorgde haar minder vreugde dan ze verwacht had.


    Ze stond aan de overkant van waar de doodkisten waren, zo ver moge­lijk ervandaan, legde haar hand op het teken dat op haar voorhoofd was getatoeëerd en boog haar hoofd.


    'Xar, Mijn Heer,' murmelde ze.


    Hij was er onmiddellijk.


    'Ik weet waar we zijn, Heer,' zei ze zacht, niet in staat een zucht tegen te houden. 'We bevinden ons in het hart van het Labyrint. We staan bij de allereerste poort.'


    Stilte. Toen zei Xar: 'En gaat Haplo naar binnen?'


    'Hij beweert van wel. Maar ik betwijfel of hij de moed ertoe heeft.' Ze betwijfelde of zijzelf de moed kon opbrengen, maar daar zei ze nietsover. 'Niemand behalve u, Heer, is ooit teruggegaan. Maar wat levert het ons op als we hier blijven? Onze eigen grafkelders.'


    Marit haalde het gezicht van de vrouw in de kristallen doodkist voor de geest. Zij rustte in vrede, waar ze ook mocht zijn. Haar dood was ge­makkelijk geweest.


    'Wat voor reden voert Haplo aan om het Labyrint binnen te gaan?' vroeg Xar.


    Marit vond het moeilijk daar antwoord op te geven. Ze aarzelde, maar voelde dat hij aandrong - een onaangenaam gevoel.


    'Het... het kind, Heer,' zei ze tenslotte stotterend. Ze had bijna gezegd 'ons' kind.


    'Bah! Wat een goedkope smoes! Hij denkt zeker dat ik een dwaas ben! Ik weet de werkelijke reden. Onze Haplo is ambitieus geworden. Hij is erin geslaagd de heerschappij over Arianus te krijgen. Nu zijn hij en die Sartaanse vriend van hem van plan te proberen mijn eigen volk omver te werpen, ze tegen mij op te zetten. Hij gaat het Labyrint in om zijn eigen leger samen te stellen! Hij moet worden tegengehouden... Twijfel je aan mijn woorden, Marit?'


    Ze voelde zijn ongenoegen, dat bijna in woede ontaardde. Toch kon ze haar gevoelens niet veranderen. 'Ik geloof dat hij oprecht is... Hij heeft het bepaald nooit gehad over...'


    'Natuurlijk zou hij daar nooit iets over zeggen.' Xar verwierp haar zwakke tegenwerpingen. 'Haplo is sluw en slim. Maar hij zal niet slagen. Ga met hem mee, Dochter. Blijf bij hem. Doe je best in leven te blijven. En heb geen angst. Je zult daar niet lang hoeven te zijn. Sang-drax is op weg naar het Labyrint. Met mijn hulp zal hij jou en Haplo vinden. Sang-drax zal Haplo naar me toe brengen.' Omdat jij hebt gefaald.


    Marit hoorde het verwijt. Ze accepteerde het zwijgend omdat ze wist dat ze het verdiende. Maar het beeld van de afgrijselijke drakenslangen waar­van ze op Chelestra een glimp had opgevangen, rees angstaanjagend voor haar ogen op. Vastberaden verbande ze het visioen. Xar had nog meer vragen.


    'Haplo en de Sartaan. Waar praatten ze over? Vertel me alles wat ze hebben gezegd.'


    'Ze hadden het over Hugh de Hand en dat de Sartaan misschien in staat was de vloek van eeuwig leven van de mens weg te nemen. Ze hadden het over Abarrach en over een kamer. Het werd de Kamer van de Verdoem­den genoemd...'


    'Weer die verrekte kamer.' Xar was boos. 'Haplo praat nergens anders over! Hij is ervan bezeten! Hij wilde me er ooit mee naartoe nemen. Ik...'


    Een pauze.


    Een heel lange pauze.


    'Ik... ik ben een dwaas geweest. Hij zou me ernaartoe hebben gebracht,'murmelde Xar. Zijn woorden klonken zacht en streken als de wiekslag van een vlinder over haar voorhoofd. 'Wat zei hij over deze kamer? Hadden hij of die Sartaan het over de Zevende Poort?'


    'Ja, Heer.' Marit was verbaasd en geschokt. 'Hoe wist u dat?'


    'Een dwaas, een verblinde dwaas!' herhaalde hij verbitterd en toen klonk hij dringend. 'Wat zeiden ze erover?'


    Marit herhaalde alles wat ze zich kon herinneren.


    'Ja, dat is het! Een kamer doordrenkt met magie! Macht! Wat gescha­pen kan worden, kan verwoest worden!'


    Marit voelde hoe opgewonden Xar was; het trilde als een elektrische schok door haar heen.


    'Zeiden ze waar op Abarrach die kamer was?'


    'Nee, Heer.' Ze moest hem teleurstellen.


    'Praat verder met hem over die kamer! Kom zoveel mogelijk te weten! Waar hij is! Hoe je er binnen kunt komen!' Hij werd weer rustiger. 'Maar wek geen verdenkingen, Dochter. Wees behoedzaam, voorzich­tig. Natuurlijk, op die manier willen ze me verslaan. Haplo moet er nooit achterkomen...'


    'Achter wat komen, Heer?'


    'Dat ik van het bestaan van die kamer op de hoogte ben. Hou contact met me, Dochter... Of misschien zou ik moeten zeggen Echtgenote.'


    Hij was weer met haar ingenomen. Marit had er geen idee van waarom, maar hij was haar meester en zijn bevelen moesten zonder vragen te stel­len opgevolgd worden. En ze zou blij zijn op hem te kunnen steunen wanneer ze in het Labyrint waren. Maar zijn volgende opmerking be­loofde problemen.


    'Ik zal Sang-drax laten weten waar je bent.'


    Dat troostte haar niet, hoewel ze wist dat dat wel het geval zou moeten zijn. Het bracht alleen maar onrust.


    'Ja, Heer.'


    'Ik hoef je natuurlijk niet te vertellen dat je Haplo niets van wat wij heb­ben besproken moet vertellen.'


    'Nee, Heer.'


    Hij was weg. Marit bleef alleen achter. Heel alleen. Dat wilde ze ook, daarvoor had ze gekozen. Hij die alleen reist, reist het snelst. En zij had snel gereisd, heel erg snel.


    Helemaal terug naar waar ze was begonnen.


    


    Het viertal (plus de hond) stond bij de toegang naar de grot, de toegang naar het Labyrint. Het grijze licht was niet helderder geworden, wel krachtiger. Haplo oordeelde dat het rond het middaguur moest zijn. Als ze van plan waren te gaan, moesten ze nu gaan. Geen enkel tijdstip was geschikt om door het Labyrint te trekken, maar alle uren bij daglicht waren beter dan bij nacht.


    Marit had zich weer bij hen gevoegd. Haar gezicht was bleek maar strak en haar kiezen waren op elkaar geklemd. 'Ik ga met je mee,' had ze al­leen maar gezegd, nors en met grote tegenzin.


    Haplo vroeg zich af waarom ze had besloten mee te komen. Maar hij wist dat vragen niet zou helpen. Marit zou het hem nooit vertellen en zijn vragen zouden haar nog meer tegen hem opzetten. Zo was ze ook geweest toen hij haar voor het eerst ontmoette. Met een muur om zich heen. Hij was er met geduld en liefde in geslaagd een deur te vinden - een kleine deur, maar hij had erdoor naar binnen kunnen gaan. En toen was die dichtgeslagen. Het kind - hij wist waarom ze hem had verlaten en hij dacht dat hij het begreep. Ze had de baby Rue genoemd.


    En nu was de deur gesloten en vergrendeld en ingemetseld. Er was geen manier om binnen te komen. En voorzover hij kon zien, had ze de enige uitgang verzegeld.


    Haplo keek omhoog naar het Sartaanse teken dat boven de toog scheen. Hij stond op het punt het Labyrint, de dodelijkste plek die er bestond, zonder wapens te betreden, met alleen zijn magie. Maar dat was in ieder geval geen probleem. In het Labyrint waren een heleboel mogelijkheden voorhanden om te doden.


    'We kunnen maar beter gaan,' zei Haplo.


    Hugh de Hand was er klaar voor en erop gebrand op te schieten. Hij had er natuurlijk geen idee van waar hij zich in stortte. Ook al kon hij niet sterven... wie zou het zeggen? De Sartaanse hartrunen zou hem tegen de wrede magie van het Labyrint wel eens geen bescherming kunnen bie­den. Marit was bang maar vastbesloten. Ze ging ermee door, waar­schijnlijk omdat ze niet terug kon.


    Of anders hoopte ze nog steeds dat ze hem kon vermoorden.


    En de enige persoon - de laatste persoon van wie Haplo zou hebben ge­zegd dat hij hem nodig had of bij zich wilde hebben...


    'Ik wou dat je meekwam, Alfred.'


    De Sartaan schudde zijn hoofd. 'Nee, dat wil je niet. Ik zou je alleen maar voor de voeten lopen. Ik zou flauwvallen...'


    Haplo keek de man grimmig aan. 'Je hebt je grafkelder teruggevonden, niet? Net als op Arianus.'


    'En dit keer ga ik niet weg.' Alfred staarde strak naar beneden. Hij moest zijn schoenen zo langzamerhand wel heel erg goed kennen. 'Ik heb al te veel onrust gezaaid.' Hij hief zijn ogen op, wierp een snelle blik op Hugh de Hand en liet ze toen weer zakken. 'Te veel,' herhaalde hij. 'Vaarwel, sir Hugh. Ik heb er echt... veel spijt van.'


    'Vaarwel? Dat is het dan?' wilde de Hand kwaad weten.


    'U hebt mij niet nodig om de... vloek te beëindigen,' zei Alfred zacht. 'Haplo weet waar hij naartoe moet en wat hij moet doen.'


    Nee, Haplo wist het niet, maar hij ging ervan uit dat het er toch niet toe zou doen. Ze zouden naar alle waarschijnlijkheid nooit zo ver komen.


    Hij was ineens vreselijk boos. Laat die verdomde Sartaan zich maar be­graven. Wie kon dat nu wat schelen? Wie had hem nodig? Alfred had gelijk. Hij zou hem alleen maar voor de voeten lopen en hem meer last bezorgen dan hij waard was.


    Haplo betrad het Labyrint. De hond wierp een laatste treurige blik op Alfred en draafde toen achter zijn baas aan. Hugh de Hand volgde. Hij zag er grimmig maar opgelucht uit, als altijd dankbaar voor actie. Marit vormde de achterhoede. Ze was heel bleek maar ze aarzelde niet.


    Alfred stond bij de ingang naar zijn schoenen te staren.


    Haplo liep behoedzaam over het pad. Bij de eerste splitsing bleef hij staan en bestudeerde beide aftakkingen. Ze zagen er hetzelfde uit en wa­ren waarschijnlijk allebei slecht. De scherpgetande rotsformaties rezen aan alle kanten op en blokkeerden zijn blikveld. Hij kon alleen maar omhoog kijken naar die dingen die er als druppelende giftanden uitza­gen. Hij kon het zwarte water naar het hart van het Labyrint horen kol­ken.


    Haplo grinnikte inwendig in het duister. Hij pakte de hond bij de kop en richtte zijn kop naar de ingang.


    Naar Alfred.


    'Schiet op, jong,' beval Haplo. 'Apport.'


    


    1 Een van de Patrynse woorden voor 'dood' luidt in feite hetzelfde als het woord voor 'vriend'.
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    DE CITADEL


    PRYAN


    


    'Die akelige tovenaar staat me niet aan, Paithan, en ik vind dat je hem moet zeggen weg te gaan.'


    'Bij Orns oren, Aleatha, ik kan tegen Lord Xar niet zeggen dat hij weg moet gaan. Hij heeft net zoveel recht hier te zijn als wij. Dit hier is niet van ons...'


    'Wij waren hier het eerst.'


    'Bovendien kunnen we de oude heer toch niet op een leger titanen afstu­ren. Dat zou moord zijn.'


    De stem van de elf daalde maar niet zover dat Xar niet kon verstaan wat er gezegd werd.


    'En hij zou wel eens van nut kunnen zijn als de titanen erin slagen bin­nen te dringen. Je hebt gezien hoe hij zich, toen hij hier aankwam, van die monsters bevrijdde. Woesj! Blauw licht, magisch vuur.'


    'Wat dat magische vuur betreft' - dat was de mensenman die zijn kleine beetje wijsheid in de schaal wierp - 'zou die tovenaar met ons wel eens hetzelfde kunnen doen als we hem kwaad maken.'


    'Dat is niet zo waarschijnlijk,' murmelde Xar met een onaangenaam lachje. 'Dat zou tijdverspilling zijn.'


    De mensch hadden een vergadering belegd - een geheime privévergadering, dat dachten ze tenminste. Xar wist er natuurlijk alles van. Hij zat op zijn gemak in de Sartaanse bibliotheek in de citadel. De mensch ver­gaderden bij de doolhof - een aardig stukje weg, maar Xar kon duide­lijk ieder woord horen dat werd gezegd.


    'Wat stoort je eigenlijk aan hem, Aleatha?' vroeg de mensenvrouw.


    Hoe heette ze ook weer? Xar kon het zich niet herinneren. Maar ook daar wilde hij geen tijd aan verspillen.


    'Hij heeft me dit prachtige halssnoer gegeven,' ging de mens door. 'Zie je. Ik geloof dat het een robijn is. En kijk eens naar dat kunstige krul­letje dat erin is gegraveerd.'


    'Ik heb er ook een,' zei de elf Paithan. 'Die van mij is een saffier. En er zit hetzelfde krulletje op. Lord Xar zei dat ik, als ik het droeg, het ge­voel zou hebben dat iemand de wacht over me hield. Vind je het niet mooi, Aleatha?'


    'Ik vind het lelijk,' zei de elfenvrouw vol verachting. 'En ik vind dat hij ook lelijk is...'


    'Hij kan het niet helpen hoe hij eruitziet.'


    'Dat zul jij wel goed kunnen begrijpen, Roland,' viel Aleatha hem koelin de rede. 'En wat die "geschenken" betreft, hij wilde er mij ook een geven. Ik heb het geweigerd. De blik in zijn ogen stond me niet aan.'


    'Kom nou, Thea. Sinds wanneer weiger jij juwelen? En wat die blik be­treft, die moet je al wel duizend keer hebben gezien. Iedere man kijkt zo naar je,' zei Paithan.


    'Pas daarna leren ze haar kennen,' mompelde Roland.


    Aleatha had dat niet gehoord of anders verkoos ze het te negeren. 'De oude man bood me alleen een smaragd aan. Ik heb wel honderd keer iets beters aangeboden gekregen.'


    'En even zovele keren hun aanbod aangenomen, durf ik te wedden,' zei Roland, dit keer iets luider.


    'Toe nou, houden jullie daarmee op,' kwam Paithan tussenbeide. 'Hoe zit dat met jou, Roland? Heeft Lord Xar jou een van deze juwelen aan­geboden?'


    'Mij?' Roland klonk verbaasd. 'Hoor eens, Paithan, ik weet niet hoe dat met elfen zit, maar bij ons mensen geven kerels geen halssnoeren aan andere kerels. En kerels die wel juwelen van andere kerels aannemen, nou...'


    'Wat wil je daarmee zeggen?'


    'Niets, Paithan,' kwam Rega tussenbeide. 'Roland wil daar helemaal niets mee zeggen. Hij nam het halssnoer aan; laat je niet door hem voor de gek houden. Ik zag dat hij Drugar ernaar vroeg om de waarde ervan te laten schatten.'


    'En hoe zit dat, Drugar? Hoeveel zijn ze waard?'


    'De edelsteen is niet van dwergenmakelij. Ik weet het niet. Maar ik zou er geen een dragen. Ze bezorgen me een onaangenaam gevoel.' De stem van de dwerg klonk laag en nors.


    'Natuurlijk krijg je dat gevoel,' spotte Roland. 'Zo'n akelig gevoel dat je ze allemaal zelf wel zou willen hebben. Luister eens, Drugar, ouwe makker, probeer nooit een bedrieger te bedriegen. Ik ken alle trucjes. Het moet wel van dwergenmakelij zijn. Jouw volk is het enige dat diep genoeg onder de bladeren graaft om dergelijke juwelen te vinden. Kom op. Vertel eens, wat zijn ze waard.'


    'Wat doet het ertoe wat ze waard zijn?' vloog Rega woedend op. 'Je krijgt nooit de kans er munt uit te slaan. We zitten hier voor de rest van ons leven opgesloten en dat weet jij ook.'


    De mensch vervielen stuk voor stuk in stilzwijgen. Xar gaapte. Hij be­gon zich te vervelen en dit hersenloze geklets begon hem te irriteren. Hij begon er spijt van te krijgen hun de magische juwelen te hebben gegeven die ieder woord dat ze zeiden, naar hem terugvoerden. Toen hoorde hij ineens wat hij al die tijd had willen horen.


    'Ik vermoed dat we daarmee bij de werkelijke reden voor deze vergade­ring zijn beland,' zei Paithan kalm. 'Vertellen we hem van het schip? Of houden we dat voor ons?'


    Een schip! Sang-drax had gelijk gehad. De mensch hielden inderdaad er­gens een schip verborgen. Xar sloot het Sartaanse boek dat hij had pro­beren te lezen en beperkte zich tot luisteren.


    'Wat voor verschil zal het maken?' vroeg Aleatha verveeld. 'Als er echt een schip bestaat - wat ik betwijfel - kunnen we er toch niet bij komen. We hebben er alleen Kokkies woord voor en wie weet wat zij en die snot­apen van haar werkelijk hebben gezien. De titanen hebben er ondertus­sen waarschijnlijk toch al brandhout van gemaakt.'


    'Nee,' zei Paithan na een ogenblik stilte. 'Nee, dat is niet waar. En het bestaat wel.'


    'Hoe weet jij dat?' wilde Roland achterdochtig weten.


    'Omdat ik het gezien heb. Je kunt het zien - vanaf de top van de citadel. Vanuit de Sterrenkamer.'


    'Bedoel je dat je de hele tijd wist dat de anderen de waarheid spraken over wat ze zagen? Dat er daarbuiten een schip was dat nog in goede staat verkeerde en dat je ons er niks over vertelde?'


    'Schreeuw niet zo tegen me! Ja, verdorie nog aan toe, ik wist het inder­daad! En ik heb jullie er niks over verteld om de doodeenvoudige reden dat jullie stomme dingen zouden hebben gedaan en net als de anderen naar buiten zouden zijn gerend om jullie stomme koppen in elkaar te la­ten rammen...'


    'En wat dan nog? Het is mijn kop! Je bent niet mijn grote broer alleen maar omdat je met mijn zuster slaapt.'


    'Je zou best een grote broer kunnen gebruiken.'


    'O ja?'


    'Ja!'


    'Hou er allebei alsjeblieft mee op...'


    'Rega, ga uit de weg. Het wordt tijd dat hij eens leert...'


    'Jullie gedragen je als een stelletje kinderen.'


    'Aleatha! Waar ga je naartoe? Je zou niet alleen het doolhof in moeten gaan. Het is...'


    'Ik zal zelf wel uitmaken waar ik naartoe ga, Rega. Alleen maar omdat jij met mijn broer slaapt...'


    Stelletje imbecielen! Xar balde zijn vuisten. Heel even overwoog hij zich naar hen toe te transporteren en de waarheid uit ze te schudden. Of die misschien uit ze te knijpen. Hij kalmeerde echter weer en vergat binnen de kortste keren hun bestaan. Maar niet hun woorden.


    'Je kunt het schip vanaf de top van de citadel zien,' mompelde hij. 'Ik zal naar boven gaan om het met mijn eigen ogen te zien. De elf zou best kunnen liegen. En ze komen waarschijnlijk niet meteen terug.'


    Xar was van plan geweest een kijkje te nemen in wat de mensch de Ster­renkamer noemden, maar de elf - Paithan - had de vervelende gewoonte om in de kamer rond te hangen en te doen alsof het zijn eigen persoonlij­ke privéschepping was. Hij had Xar vol trots een rondleiding aangeboden. Xar had er tot Paithans teleurstelling voor gezorgd niet al te veel belangstelling te tonen. De Heer van de Nexus zou de Sterrenkamer op zijn eigen tijd bekijken - en alleen.


    De Sartaanse magie die in de Sterrenkamer aan het werk was, vormde de sleutel tot het overheersen van de titanen. Zoveel was wel duidelijk.


    'Het is dat neuriënde geluid,' had Paithan gezegd. 'Ik geloof dat ze daardoor aangetrokken worden.'


    Het lag zo voor de hand dat zelfs de mensch het hadden doorzien. Het neuriënde geluid had zonder twijfel een schokkende uitwerking op de ti­tanen. Van wat Xar had gezien, raakten ze door het neuriën in een soort trance. En wanneer het ophield, kregen ze een woedeaanval, net als een kind dat alleen tot rust komt wanneer het de stem van zijn moeder hoort.


    'Een interessante analogie,' zei Xar hardop en transporteerde zich met een hardop uitgesproken magisch woord naar de Sterrenkamer. Hij hield niet van trappen lopen. 'De sussende stem van een moeder. Een slaap­liedje. De Sartanen gebruikten het om hen in bedwang te houden en wanneer ze daarvan onder de invloed waren, waren ze aan de wil van de Sartanen onderworpen. Als ik nou maar dat geheim zou kunnen achter­halen...'


    Bij de deur gekomen die naar de Sterrekamer voerde, tuurde Xar voor­zichtig naar binnen. De machine stond stil. Het verblindende licht was afgesneden. De machine had vanaf de aankomst van de meester op wil­lekeurige tijden gewerkt. De elf dacht dat dat de bedoeling was, maar Xar vermoedde van niet. De Heer van de Nexus wist weinig van machi­nes af; op een ogenblik als dit miste hij oprecht het kind Bane. De jon­gen had berekend hoe de Stootstamper werkte; hij zou ongetwijfeld het mysterie van deze veel eenvoudiger machine hebben kunnen oplossen.


    Xar vertrouwde erop dat hij het zelf mettertijd zou oplossen. De Sarta­nen hadden, zoals ze altijd deden, ontelbare boekwerken achtergelaten en die moesten toch ergens nog wel iets anders bevatten dan hun eeuwige klagende gejammer over hoe moeilijk het allemaal was, hoe akelig hun leven was geworden. Iedere keer dat hij er een probeerde te lezen, raakte hij erdoor geïrriteerd.


    Met al dat geblader door boeken vol nutteloos gewauwel, het luisteren naar het geharrewar en geruzie van de mensch en het in de gaten houden van de titanen die zich opnieuw voor de muren van de citadel hadden verzameld, had Xar weinig informatie gevonden die hem zou kunnen helpen.


    Tot nu toe dan. Nu leek hij ergens te komen.


    Hij betrad de Sterrenkamer, beende naar het raam en keek naar buiten. Hij moest een tijdje gespannen zoeken voor hij het schip vond dat ge­deeltelijk door het dichte gebladerte verborgen werd. Toen hij het had gevonden, verbaasde hij zich erover dat hij het over het hoofd had kunnen zien. Zijn ogen werden er onmiddellijk naartoe getrokken - het was het enige normale ding in een abnormale wereld.


    Hij bestudeerde het aandachtig en opgewonden en kwam in verzoeking. Het schip was duidelijk te zien. Hij zou zich er op ditzelfde moment naartoe kunnen flitsen. Deze wereld, en deze mensch, achterlaten. Naar het Labyrint teruggaan om Haplo te vinden.


    Haplo - die wist waar de Zevende Poort op Abarrach lag. Die het liefst van alles zijn meester ernaartoe wilde brengen... Sartaanse runen.


    Xar kneep zijn ogen dicht en haalde het schip naar zich toe. Hij kon zich niet vergissen. De romp van het vaartuig - dat als een of andere grote vogel was gebouwd - was bedekt met Sartaanse runen.


    Xar vloekte. De Sartaanse magie zou hem er net zo zeker uit weren als die magie hem uit de citadel had geweerd.


    'De mensch...' fluisterde hij.


    Ze hadden het klaargespeeld om de citadel binnen te gaan; ze konden vast en zeker het schip betreden. Die dwerg met zijn amulet en zijn povere beetje Sartaanse runenmagie. De mensch zou in het schip kunnen komen en Xar meenemen. De mensch zouden verrukt zijn bij de gedach­te hier weg te kunnen komen.


    Maar tussen de mensch en het schip, en tussen Xar en het schip, bevond zich een leger titanen.


    Xar vloekte opnieuw.


    De schepsels hadden met honderden tegelijk buiten de muren hun kamp opgeslagen. Iedere keer dat de machine weer tot leven kwam, zwermden ze uit naar het oerwoud dat de citadel omringde, met hun blinde hoof­den naar de poort gericht in afwachting van het ogenblik waarop die open zou gaan. Wanneer de machine werd uitgeschakeld, kwamen de ti­tanen uit hun trance en probeerden met geweld de citadel binnen te drin­gen.


    Hun woede was werkelijk angstaanjagend. De titanen sloegen met hun vuisten en knuppels die uit boomtakken bestonden op de muren. Hun stil­le schreeuwen weergalmden in Xars hoofd tot hij er bijna gek van werd. Maar de muren hielden stand; Xar moest de Sartanen daar in ieder geval, zij het wrokkig, dankbaar voor zijn. Uiteindelijk schuifelden de titanen daarna weer uitgeput naar de bescherming van het oerwoud terug.


    Ze stonden nu te wachten. Hij kon ze zien. Ze stonden te wachten op het eerste het beste levende wezen dat uit de citadel kwam om hem te onder­vragen, te wachten om hem dood te knuppelen wanneer het niet het goe­de antwoord was.


    Dit was om gek van te worden, echt om gek van te worden. Ik weet nu waar de Zevende Poort ligt - ginds op Abarrach. Haplo zou me ernaar­toe kunnen brengen. Hij zal me ernaartoe brengen. Wanneer Sang-drax hem eenmaal heeft gevonden...


    Maar hoe zat dat met Sang-drax? Weet Sang-drax het ook? Heeft de drakenslang met opzet gelogen...


    Hij hoorde iets buiten de deur bewegen. Een schuifelend geluid. Die ver­rekte gluurders van mensch! Konden ze hem dan geen ogenblik met rust laten?


    Op zijn hand vlamde een runen op die de deur liet verdwijnen. Een ge­schrokken uitziende oude man, gekleed in een muiskleurig gewaad en met de hand opgeheven naar de nu niet langer bestaande deurknop, staarde verbaasd de kamer in.


    'Gunst zeg,' zei hij. 'Wat heb je met de deur gedaan?'


    'Wat wil je?' wilde Xar weten.


    'Is dit niet het herentoilet?' De oude man keek weemoedig en vol ver­wachting om zich heen.


    'Waar ben jij vandaan gekomen?'


    De oude man schuifelde nog steeds hoopvol de kamer binnen. 'O, van­uit de gang. Sla rechtsaf bij de potplant. Derde deur aan je linkerhand. Ik had een kamer met bad gevraagd, maar...'


    'Wat kom je hier doen? Was je me aan het volgen?'


    'Dat geloof ik niet, nee.' De oude man leek het even te overwegen. 'Ik zou niet weten waarom. Nergens om, beste vriend, maar je bent niet pre­cies mijn type. Nou ja, ik neem aan dat we er maar het beste van moeten maken. We zijn net twee meisjes die bij het altaar in de steek zijn gela­ten, niet, beste vent? Achtergelaten bij de deur van de kerk...'


    De oude man was naar de bron gewandeld. Een enkel magisch duwtje en Xar zou voor goed verlost zijn van deze irritante dwaas. Maar Xar merkte dat wat de oude man zei, hem intrigeerde.


    'Hoe bedoel je... achtergelaten?'


    'Eerder aan de kant gezet,' zei de oude man steeds somberder. 'Voor mijn eigen bestwil. "U zult hier veilig zijn, sir",' bootste hij kwaad na. 'Die denkt dat ik te oud en te zwak ben om nog aan een goeie knokpartij mee te doen. Ik zal je eens wat laten zien, jij superschildpad...'


    Hij schudde een magere vuist naar niks in het bijzonder, zuchtte dan en draaide zich om naar Xar. 'Wat voor smoes gebruikten ze bij jou?'


    'Wie gebruikte wat?' speelde Xar het spelletje mee. 'Ik vrees dat ik je niet begrijp.'


    'Nou, jouw draak natuurlijk. Geriatrisch? Zwak? Je zou hem maar op­houden? Ik... ach, natuurlijk.' De wazige uitdrukking op het gezicht van de man werd ineens verontrustend scherp. 'Ik begrijp het al. Heel slim. Hij heeft je hiernaartoe gelokt. Hij kreeg je hier. Hij liet je hier achter. En nu is hij weg. En jij kunt er niet achteraan gaan.'


    Xar haalde zijn schouders op. De oude man wist iets. Hij moest hem aan de praat houden. 'Heb je het over Sang-drax?'


    'Op Abarrach was je te warm. Kleitus had al veel te veel gezegd. Hij zou nog wel meer kunnen zeggen. Sang-drax is bezorgd. Stelt dus Pryan voor. Verwachtte mijn draak daar echter niet. Tegenpartij. Andere kant. Verandering van plannen. Haplo in het Labyrint opgesloten. Jij hier. Niet perfect, maar beter dan niets. Pakt schip. Plus je volk. Laat jou in de steek. Gaat naar het Labyrint. Vermoordt Haplo.'


    Xar haalde zijn schouders op. 'Dood of levend, dat doet er niet toe.'


    'Dat is zo.' De oude man dacht er even over na. 'Zolang Sang-drax je het lijk brengt. Maar dat... is nou precies wat hij niet zal doen.'


    Xar staarde uit het raam. Hij staarde een hele tijd en heel strak uit het raam. Hij staarde lang en strak naar het schip dat door de Sartaanse runen werd bewaakt en naar een leger titanen dat tussen hem en ontsnap­pen stond.


    'Hij brengt hem heus wel,' zei Xar tenslotte.


    'Nee, dat doet hij niet,' antwoordde de oude man.


    'Wedden?'


    'Waarom zou hij het niet doen? Wat voor reden zou hij daarvoor heb­ben?'


    'Om te verhoeden dat jij en Haplo de Zevende Poort bereiken,' zei de oude man triomfantelijk.


    'Kijk eens aan,' zei Xar terwijl hij zich naar de oude man omdraaide. 'Je weet dus wel van de Zevende Poort af.'


    De oude man trok zenuwachtig aan zijn baard. 'De vierde race op Aqua­duct. Een paard. Zevende startplaats. Zes tegen een. Wil graag zachte grond.'


    Xar fronste zijn voorhoofd. Hij liep op de oude man af en stond zo dicht bij hem dat zijn adem door het pluizige grijze haar blies. 'Je zult het me heus wel vertellen. Als je dat niet doet, kan ik je een paar heel on­aangename ogenblikken bezorgen...'


    'Ja, daar twijfel ik niet aan.'


    De wazige blik was uit de ogen van de oude man verdwenen en ze ston­den nu alleen vol onuitsprekelijke pijn, een pijn waarvan Xar hoopte dat hij die nooit zou hoeven te ervaren.


    'Het zou niet uitmaken wat je met mij deed.' De oude man zuchtte. 'Ik weet echt niet waar de Zevende Poort is. Ik ben er nooit geweest. Zie je, ik keurde het af. Ik was van plan Samah tegen te houden als ik kon. Dat zei ik hem ook. De Raadsleden zonden hun wachten en brachten me er met geweld naartoe. Ze hadden mijn magie nodig. Ik ben machtig, een machtig tovenaar...'


    De oude man glimlachte kort en treurig.


    'Maar toen zij arriveerden, was ik er niet. Ik kon het volk niet in de steek laten. Ik hoopte in staat te zijn hen te redden. En dus werd ik achtergela­ten. Op Aarde. Ik heb het gezien. Het einde. De Splitsing.'


    De oude man haalde bevend adem. 'En ik kon niets doen. Geen hulp. Niet voor hen. Niet voor wie dan ook - de "betreurenswaardige maar onvermijdelijke burgerslachtoffers"... "Het is een kwestie van prioritei­ten," zei Samah. "We kunnen ze niet allemaal redden. En degenen die het overleven, zullen beter af zijn." En dus liet Samah hen sterven. Ik heb het gezien... ik heb het gezien...'


    Er voer een schok door het magere lichaam van de oude man. Zijn ogen vulden zich met tranen en zijn gezicht werd van ontzetting vertrokken - een zo vreselijke blik, zo afschuwelijk dat Xar er wel voor terug moest wijken.


    De dunne lippen van de oude man gingen van elkaar alsof hij zou gaan schreeuwen, maar er kwam geen schreeuw. De ogen werden groter en groter door het herleven van de verschrikkingen die alleen hij kon zien, die alleen hij zich kon herinneren.


    'De branden die de steden opslokten, en de vlakten, en de wouden. De rivieren die bloedrood werden. De kokende oceanen, stoom die de zon uitvlakte. De verkoolde lichamen van ontelbare doden. De levenden die renden en renden en nergens naartoe konden.'


    'Wie ben je?' vroeg Xar vol ontzag. 'Wat ben je?'


    De adem van de oude man schuurde door zijn keel; speeksel kleefde op zijn lippen. 'Toen het voorbij was, kreeg Samah me te pakken en stuur­de me naar het Labyrint. Ik ontsnapte. De Nexus, de boeken die jij las - zijn van mij. Mijn werk.' De oude man leek er trots op. 'Dat was voor de ziekte. Ik herinner me de ziekte niet, maar mijn draak vertelt me er­van. In die tijd vond hij me en ging voor me zorgen...'


    'Wie ben je?' herhaalde Xar.


    Hij keek de oude man in de ogen... en toen zag Xar de waanzin.


    Die viel als het laatste gordijn, doofde de herinneringen, doofde de vu­ren, bewolkte de bloedhete hemelen, vlakte de afschuw uit.


    De waanzin. Een geschenk? Of een straf.


    'Wie ben je?' vroeg Xar voor de derde keer.


    'Mijn naam?' De oude man glimlachte nietszeggend en gelukkig. 'Bond. James Bond.'
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    DE CITADEL


    PRYAN


    


    Aleatha stoof door de poort die naar de doolhof leidde. Haar rok bleef in een braamstruik hangen. Vloekend trok ze hem los en schepte er een grimmig genoegen in dat ze de stof hoorde scheuren. Wat zou het of haar kleren kapot werden gescheurd? Wat deed het ertoe? Ze zou toch nergens naartoe gaan, nooit meer iets doen met iemand die erop aan­kwam.


    Woedend en ellendig krulde ze zich op op de marmeren bank en gaf zich over aan de weelde van zelfmedelijden. Buiten de doolhof, dwars door de dichte haag van struiken hoorde ze de andere drie doorgaan met bek­vechten. Roland vroeg of ze Aleatha niet achterna moesten gaan. Paithan zei van nee, laat haar met rust, ze zou niet ver weglopen en wat kon haar trouwens overkomen?


    'Niets,' zei Aleatha miserabel. 'Helemaal niets. Nooit meer.'


    Uiteindelijk hoorde ze hun stemmen wegzakken; hun voetstappen ver­dwenen in de verte. Ze was alleen.


    'Ik zou net zo goed in de gevangenis kunnen zitten,' zei ze terwijl ze naar haar omgeving keek, naar de groene muren van de heggen met hun on­natuurlijk scherpe, strak afgebakende hoeken en randen. 'Alleen zou de gevangenis een stuk beter zijn. Iedere gevangene heeft tenminste enige kans op ontsnappen, en die heb ik niet. Ik kan nergens naartoe, alleen maar hierheen. Niemand anders te zien dan dezelfde personen. Steeds maar weer... steeds maar weer... jarenlang. Elkaar afkatten tot we alle­maal stikstapelgek zijn.'


    Ze wierp zich op de bank neer en begon bitter te huilen. Wat deed het er toe dat haar ogen rood werden en haar neus begon te druipen? Wat deed het ertoe dat iemand haar zo zou kunnen zien? Niemand gaf om haar. Niemand hield van haar. Stuk voor stuk haatten ze haar. Ze haatte hen ook. En ze haatte die akelige Lord Xar. Er was iets beangstigends aan hem...


    'Doe dat nou niet,' zei een barse stem. 'Je maakt jezelf nog ziek.'


    Aleatha ging gauw rechtop zitten, knipperde haar tranen weg en tastte naar wat er van haar zakdoek was overgebleven. Er was niet veel meer dan een rafelig stukje kant over, omdat hij voor zoveel verschillende doeleinden was gebruikt. Omdat ze hem niet kon vinden, veegde ze haar ogen met de zoom van haar sjaal af.


    'O, ben jij het,' zei ze.


    Drugar stond over haar heen gebogen en staarde met zijn somber gefronste voorhoofd op haar neer. Maar zijn stem klonk vriendelijk en verlegen en haast een beetje teder. Aleatha wist heus wel hoe een bewon­derende blik eruitzag, en hoewel die van de dwerg kwam, voelde ze zich toch getroost.


    'Zo bedoelde ik het niet,' zei ze haastig, omdat ze zich realiseerde dat haar woorden niet bepaald vriendelijk waren geweest. 'Ik ben eigenlijk blij dat jij het bent. En niet een van de anderen. Jij bent de enige met nog een beetje verstand. De rest van het stel is stom! Hier, ga zitten.'


    Ze maakte plaats zodat de dwerg op de bank kon gaan zitten.


    Drugar aarzelde. Hij zat maar zelden bij de grotere mensen en elfen. Wanneer hij op meubels ging zitten die voor hen waren gemaakt, waren zijn benen te kort, waardoor hij niet met de voeten bij de grond kon ko­men; hij moest ze laten bungelen en dat vond hij onwaardig en kinder­achtig. Hij kon in hun ogen lezen dat ze als resultaat daarvan geneigd waren hem lager aan te slaan - of althans, hij dacht dat in hun ogen te le­zen.


    Maar bij Aleatha voelde hij zich nooit zo. Ze glimlachte tegen hem - na­tuurlijk alleen wanneer ze goedgehumeurd was - en luisterde vol respect naar hem en leek bewondering te hebben voor wat hij deed en zei.


    Om eerlijk te zijn, reageerde Aleatha op Drugar zoals ze op iedere man reageerde - ze flirtte. Het was een onschuldige flirt, zelfs een onbewuste flirt. De enige vorm van relatie die ze ten opzichte van mannen kende, was hen verliefd op haar te laten worden. En ze wist helemaal niet hoe ze een relatie met vrouwen kon aanknopen. Ze wist dat Rega haar vriendin wilde zijn en diep van binnen dacht Aleatha dat het best fijn kon zijn om met een andere vrouw te kunnen praten en lachen en om samen met haar te hopen en bang te zijn. Maar al vroeg in haar leven had Aleatha begre­pen dat haar oudere zuster Callie, niet mooi en niet in trek, Aleatha had gehaat vanwege haar schoonheid terwijl ze tegelijkertijd des te meer van haar hield.


    Aleatha had aangenomen dat andere vrouwen er net zo over dachten als Callie - en het moest worden gezegd: dat was meestal ook zo. Aleatha liep met haar schoonheid te pronken, stak Rega er de ogen mee uit en ge­bruikte het als een uitdaging. Stiekem geloofde Aleatha dat ze minder was dan Rega, omdat ze wist dat ze niet zo intelligent, zo innemend en zo aardig was als Rega en dus gebruikte Aleatha haar schoonheid als middel om andere vrouwen op afstand te houden.


    Wat mannen betrof wist Aleatha dat, wanneer ze eenmaal hadden ont­dekt hoe lelijk ze van binnen was, ze haar in de steek lieten. En dus had ze er een gewoonte van gemaakt om hen in de steek te laten, maar hier kon ze nergens meer naartoe. Wat inhield dat Roland er vroeger of later achter zou komen en dan zou hij haar haten in plaats van van haar te houden. Als hij haar tenminste nu al niet haatte. Niet dat het haar ook maar iets kon schelen.


    Haar ogen vulden zich met tranen. Ze was alleen, zo vreselijk alleen...


    Drugar schraapte zijn keel. Hij was op de rand van de bank gaan zitten en zijn tenen konden net bij de grond. Zijn hart deed pijn om het ver­driet dat ze had; hij begreep haar verdriet en haar angst. Op een vreemde manier leken ze op elkaar - hun uiterlijk onderscheidde hen van de an­deren. In hun ogen was hij klein en lelijk. In hun ogen was zij mooi. Hij stak zijn hand uit en klopte haar onhandig op de schouder. Tot zijn ver­bazing kroop ze tegen hem aan, liet haar hoofd tegen zijn brede horst zakken en snikte in zijn dikke zwarte baard.


    Drugars zere hart barstte bijna van liefde. Hij begreep echter wel dat ze van binnen nog een kind was, een verloren en bang kind dat zich naar hem wendde om te worden getroost, en verder niets. Hij staarde naar haar blonde zijden lokken die verward raakten in zijn eigen grove zwarte haar en hij moest zijn ogen dichtknijpen om de brandende tranen tegen te houden. Hij hield haar teder vast tot het snikken minder werd; toen begon hij snel te praten zodat er geen sprake van verlegenheid kon zijn.


    'Zou je willen zien wat ik heb ontdekt? In het midden van de doolhof?'


    Aleatha hief haar hoofd op. Haar gezicht was rood. 'Ja. Dat zou ik graag willen. Alles is beter dan niets doen.' Ze stond op, streek haar jurk glad en veegde de tranen van haar wangen.


    'Zul je het niet aan de anderen vertellen?' vroeg Drugar.


    'Nee, natuurlijk niet. Waarom zou ik?' zei Aleatha hooghartig. 'Ze heb­ben ook geheimen voor mij - Paithan en Rega bedoel ik. Dat weet ik wel. Dit zal ons geheim zijn - van jou en van mij.' Ze stak haar hand uit. Bij de Ene Dwerg, hij hield van haar! Drugar pakte haar hand. Hoe klein hij ook was, de hare paste precies in de zijne. Hij voerde haar bij de hand langs het pad van de doolhof tot het te smal werd om naast el­kaar te lopen. Hij liet haar los en maande haar vlak achter hem te blijven omdat ze anders in de talloze bochten en hoeken in de doolhof zou ver­dwalen.


    Hij had dat niet hoeven zeggen. De heggen waren hoog, groeiden boven hun hoofden in elkaar en vormden een groen bladerdak dat het zicht op de lucht en wat er verder om hen heen was, totaal wegnam. Erbinnen was het groenig donker en koel en heel, heel stil.


    Bij het begin van hun reis door de doolhof probeerde Aleatha te onthou­den hoe ze liep - twee keer rechts, dan links, weer naar rechts, weer naar links, dan nog twee keer links, een volledige cirkel om het standbeeld van een vis. Maar daarna raakte ze in de war en was hopeloos de weg kwijt. Ze bleef zo dicht achter de dwerg dat ze bijna op hem trapte, ter­wijl haar lange rokken voortdurend onder zijn hakken kwamen en haar hand aan zijn mouw trok.


    'Hoe weet je hoe je moet lopen?' vroeg ze zenuwachtig.


    Hij haalde zijn schouders op. 'Mijn volk heeft hun hele leven in tunnels geleefd. Anders dan jij raken wij niet zo gauw in de war wanneer we dezon of de lucht niet kunnen zien. Bovendien zit er een patroon in. Het is gebaseerd op mathematica. Ik kan het wel uitleggen,' bood hij aan.


    'Doe maar geen moeite. Als ik geen tien vingers had, kon ik niet eens zo ver tellen. Is het nog veel verder naar het midden?' Aleatha had zich nooit zo aangetrokken gevoeld tot lichamelijke inspanningen.


    'Niet zo ver meer,' gromde Drugar. 'En als we daar zijn, kun je uitrus­ten.'


    Aleatha zuchtte. In het begin had het allemaal zo opwindend geleken. Binnen de heggen was het griezelig en het was grappig net te doen alsof ze verdwaald was, terwijl ze de hele tijd troost kon putten uit de weten­schap dat het niet waar was. Maar nu begon het vervelend te worden. Haar voeten begonnen pijn te doen.


    En ze moesten het hele stuk nog teruglopen.


    Moe en slechtgehumeurd nam ze Drugar nu achterdochtig op. Hij had uiteindelijk eens geprobeerd hen te vermoorden. Wat als hij haar hier uit een luguber oogmerk naartoe bracht? Ze was een heel eind van de ande­ren af. Niemand zou haar horen schreeuwen. Ze stond even stil, keek achterom en speelde half en half met het idee zich om te draaien en terug te lopen.


    Ze voelde de moed zinken. Ze had er geen idee van welke kant ze op moest. Was het naar rechts? Of misschien waren ze helemaal niet afge­slagen maar hadden ze het middelste pad genomen...


    Drugar bleef zo plotseling stilstaan dat Aleatha, die nog steeds achterom keek, tegen hem aan liep.


    'S... sorry,' zei ze terwijl ze zich overeind hield door haar handen op zijn schouders te leggen. Maar toen rukte ze haar handen haastig weg.


    Hij keek met een somber gezicht naar haar op. 'Je hoeft niet bang te zijn,' zei hij toen hij de spanning in haar stem hoorde. 'We zijn er.' Hij wuifde met zijn hand. 'Dit is wat ik je wilde laten zien.'


    Aleatha keek om zich heen. De doolhof was aan het eind gekomen. Rij­en marmeren banken die in een kring waren gezet en werden omringd door een mozaïek van veelkleurige stenen in de vorm van een ster. In het midden stonden meer van de vreemde tekens zoals de dwerg op de han­ger om zijn hals droeg. Boven hen was de lucht te zien en vanwaar zij stond kon Aleatha de top van de middelste spits van de citadel zien. Ze liet een zucht van opluchting ontsnappen. Ze had er nu in ieder geval enig idee van waar ze was - het amfitheater. Hoewel die wetenschap haar waarschijnlijk niet zou helpen om hier vandaan te komen.


    'Heel mooi,' zei ze, keek naar de sterrenregen in de veelkleurige tegels en dacht dat ze iets zou moeten zeggen om de dwerg tevreden te stellen.


    Ze zou graag hebben willen uitrusten; er hing hier een kalm, aangenaam gevoel dat haar tot blijven noodde. Maar de stilte maakte haar zenuw­achtig - en het feit dat de dwerg met die donkere, overschaduwde ogen naar haar stond te staren.


    'Nou zeg, dit was echt leuk. Bedankt dat je...'


    'Ga zitten,' zei Drugar terwijl hij naar een bank wees. 'Wacht nog even. Je hebt nog niet gezien wat ik je wilde tonen.'


    'Dat zou ik best willen, echt waar, maar ik geloof dat we terug zouden moeten gaan. Paithan zal zich zorgen maken...'


    'Ga alsjeblieft zitten,' herhaalde Drugar en zijn wenkbrauwen gingen naar elkaar toe toen hij fronste. Hij keek omhoog naar de spits van de citadel. 'Je hoeft niet zo lang te wachten.'


    Aleatha stond met haar voet te tikken. Zoals gewoonlijk wanneer ze ge­dwarsboomd werd, begon ze kwaad te worden. Ze keek de dwerg aan met de strenge en gebiedende blik die nog nooit had gefaald een man van zijn stuk te brengen, maar dit keer ging er wat kracht verloren omdat ze hem langs haar neus omlaag wierp in plaats van hem met kille ogen naar boven te richten. En het was trouwens toch volledig verspild aan Dru­gar. De dwerg had haar zijn rug toegekeerd en liep naar een andere bank.


    Aleatha wierp een laatste wanhopige blik op het pad en liep toen zuch­tend achter Drugar aan. Ze liet zich naast hem neervallen en terwijl ze naar de spits keek frummelde ze wat, zuchtte hardop, zat met haar voe­ten te schuifelen en gaf op allerlei manieren aan dat ze er géén plezier in had in de hoop dat hij de wenk zou begrijpen.


    Dat gebeurde dus niet. Hij zat daar breeduit en zwijgend naar het hart van de doffe ster te kijken.


    Aleatha was zo langzamerhand bereid haar geluk in de doolhof te zoe­ken. Het zou lang niet zo erg zijn om daar te verdwalen dan om zich hier dood te vervelen. Ineens begon het licht in de Sterrenkamer boven op de top van de citadel te gloeien. Het vreemde neuriënde geluid begon ook weer.


    Een bundel krachtig wit licht scheen vanuit de toren van de citadel om­laag op het sterremozaïek.


    Aleatha's mond zakte open; ze stond van de bank op en zou achteruit geweken zijn als de bank niet achter haar had gestaan. Ze viel bijna om. De dwerg stak een hand uit en greep haar.


    'Niet bang zijn.'


    'O!' riep Aleatha uit terwijl ze haar ogen uit keek. 'Daar zijn... perso­nen!'


    Het toneel van het amfitheater, dat leeg was geweest, was nu ineens druk bevolkt met levende wezens. Of liever gezegd, met wolkjes in de vorm van levende wezens. Ze waren er niet echt, niet van vlees en bloed zoals zij en Drugar. Het waren doorzichtige schaduwen. Ze kon er dwars doorheen de tegenoverliggende banken van het theater zien, en de heg­gen van de doolhof erachter.


    Haar knieën werden slap en ze ging weer op de bank naar de wezens zit­ten kijken. Ze stonden in groepjes ernstig te praten of liepen langzaamrond van groepje naar groepje, kwamen binnen haar gezichtsveld en verdwenen dan weer, iedere keer dat ze in de bundel licht stapten of eruit liepen.


    Personen. Andere personen. Mensen, elfen, dwergen - die duidelijk kameraadschappelijk stonden te praten, met uitzondering van een of twee groepjes die het, op hun gebaren en houding afgaand, ergens over on­eens waren.


    Groepjes personen die wat Aleatha betrof maar om een enkele reden bij elkaar konden zijn.


    'Het is een feestje!' riep ze vol vreugde en sprong op om zich bij hen te voegen.


    'Nee! Wacht! Stop! Kom niet bij dat licht in de buurt!' Drugar had met eerbiedig ontzag toe zitten kijken. Nu probeerde hij ontzet Aleatha te grijpen toen ze langs hem heen schoot.


    Hij miste haar en ze bevond zich ineens te midden van de menigte.


    Ze had net zo goed in een dichte mist kunnen staan.


    Iedereen zweefde om haar heen en door haar heen. Ze kon hen zien pra­ten maar ze kon hen niet horen. Ze stond vlak bij hen, maar ze kon hen niet aanraken. Hun ogen waren helder en ze keken elkaar aan, maar ze keken nooit naar haar.


    'Toe nou! Ik ben er ook!' smeekte ze gefrustreerd terwijl ze gretig haar handen uitstak.


    'Wat doe je nou? Kom daaruit!' beval Drugar. 'Dit is een heilige plek!'


    'Ja!' riep ze, maar ze negeerde de dwerg en praatte tegen de schaduwen. 'Ik kan jullie horen! Kunnen jullie mij ook horen? Ik sta hier recht voor jullie!'


    Niemand gaf antwoord.


    'Waarom kunnen ze mij niet zien! Waarom willen ze niet met me pra­ten?' wilde Aleatha van de dwerg weten.


    'Ze zijn niet echt, daarom,' zei Drugar nors.


    Aleatha keek weer achterom. Het nevelvolk gleed langs en over en om haar heen.


    En ineens ging het licht uit en waren ze verdwenen.


    'O!' zei Aleatha ademloos en teleurgesteld. 'Waar zijn ze nu? Waar zijn ze naartoe gegaan?'


    'Wanneer het licht uitgaat, gaan zij weg.'


    'En komen ze terug wanneer het licht terugkomt?'


    Drugar haalde zijn schouders op. 'Soms wel. Soms niet. Maar om deze tijd in de middag vind ik ze hier meestal wel.'


    Aleatha zuchtte. Ze voelde zich nog eenzamer dan voorheen.


    'Je zei dat ze niet echt zijn. Wat denk je dan dat ze zijn?'


    'Schaduwen van het verleden misschien. Van degenen die hier ooit woonden.' Drugar staarde naar de sterrenvorm. Hij streek over zijn baard en zijn gezicht werd droevig. 'Een speling van de magie.'


    'Je zag jouw volk daar ook,' zei Aleatha, vermoedend wat hij dacht.


    'Schaduwen,' zei hij opnieuw met wrok in zijn stem. 'Mijn volk is weg. Uitgeroeid door de titanen. Ik ben de enige die is overgebleven. En wan­neer ik sterf, zullen er geen dwergen meer zijn.'


    Aleatha keek weer achterom naar de vloer van het amfitheater dat nu leeg was, zo verschrikkelijk leeg.


    'Nee, Drugar,' zei ze ineens. 'Je hebt het mis.'


    'Wat bedoel je met ik heb het mis?' zei Drugar kwaad. 'Wat weet jij daarvan?'


    'Niets,' moest Aleatha toegeven. 'Maar ik geloof dat een van hen me hoorde toen ik sprak.'


    'Dat heb je je verbeeld. Denk je dat ik het niet heb geprobeerd?' vroeg hij grimmig. Zijn gezicht was doodsbleek en verwrongen van verdriet. 'Mijn volk te zien! Ze zien praten en lachen en bijna begrijpen wat ze zeggen. Ik kan bijna de taal van mijn thuisland weer horen.'


    Hij kneep zijn ogen dicht. Hij wendde zich abrupt van haar af en beende tussen de banken van het amfitheater door terug.


    Aleatha zag hem weglopen. 'Wat een egoïstisch monster ben ik geweest,' zei ze tegen zichzelf. 'Ik heb tenminste Paithan nog. En Roland, hoewel hij niet echt meetelt. En Rega is ook niet echt slecht. De dwerg heeft nie­mand. Zelfs ons niet. We hebben ons best gedaan om hem buiten te slui­ten. Hij is hiernaartoe gegaan - naar schaduwen - om troost te zoeken.'


    'Drugar,' zei ze hardop. 'Luister eens. Toen ik in die ster stond, zei ik: "Ik sta recht voor je!" En toen zag ik dat een van de elfen zich omdraai­de en mijn kant op keek. Zijn mond bewoog en ik durf te zweren dat hij zei: "Wat?" Ik zei weer wat en hij leek verward en keek om zich heen alsof hij me wel kon horen maar me niet kon zien. Ik weet het zeker, Drugar!'


    Hij hield zijn hoofd schuin en keek haar vol twijfel aan maar wilde haar duidelijk graag geloven. 'Weet je dat zeker?'


    'Ja,' loog ze. Ze lachte vrolijk en opgewonden. 'Zou ik midden in een groep mannen kunnen staan en niet worden opgemerkt?'


    'Ik geloof het niet.' De dwerg versomberde weer. Hij keek haar achter­dochtig aan en wantrouwde haar lachen.


    'Je hoeft niet kwaad te worden, Drugar. Ik plaagde je maar. Je zag er zo... droevig uit.' Aleatha liep naar hem toe. Ze stak haar hand uit en raakte de hand van de dwerg aan. 'Bedankt dat je me hierheen hebt ge­bracht. Ik vind het prachtig. Ik... ik wil nog eens met je meekomen. Morgen. Wanneer het licht schijnt.'


    'Echt?' Hij klonk vergenoegd. 'Goed dan. Dat doen we dan. Maar je gaat niets tegen de anderen zeggen.'


    'Nee, geen woord,' beloofde Aleatha.


    'Nu moeten we zo langzamerhand teruggaan,' zei Drugar. 'De anderen zullen zich zorgen maken om jou.'


    Aleatha hoorde hoe hij verbitterd de nadruk op het laatste woordje leg­de. 'Drugar, wat zou het inhouden als al die personen wel echt zijn? Zou dat inhouden dat we, zoals we nu denken, niet alleen zijn?'


    De dwerg staarde achterom naar de doffe ster. 'Ik weet het niet,' zei hij hoofdschuddend. 'Ik weet het niet.'
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    DE CITADEL


    PRYAN


    


    Het plotseling ontbranden van het licht dreef Xar de kamer uit. Hij slaagde erin de oude Sartaan kwijt te raken door hem op de nek van een elf te schuiven die naar boven was gekomen voor een kletspraatje. Xar dacht dat de mensch en de gek wel met elkaar zouden kunnen opschieten en liet ze achter voor de deur van de Sterrenkamer terwijl ze allebei als idioten naar het helle licht stonden te kijken dat onder de deur door sij­pelde.


    De oude man was een theorie over de werking van de kamer aan het uit­eenzetten, iets dat Xar vroeger zou hebben geïnteresseerd. Het kon de Heer van de Nexus nu absoluut niets meer schelen. Hij zocht zijn toe­vlucht in de bibliotheek, de enige plek waarvan hij vrij zeker was dat de mensch hem er niet lastig zou vallen. Laat dat Sartaanse licht maar uit deze of andere Sterrenkamers schijnen. Laat het maar licht en energie door de Poort des Doods brengen. Laat het maar Abarrachs verschrik­kelijke duisternis verlichten en Chelestra's bevroren zeemanen ontdooi­en. Wat kon het Xar schelen?


    Veronderstel eens dat de oude man gelijk had. Veronderstel eens dat Sang-drax een verrader was.


    Xar rolde een rol met een geschrift uit en legde hem plat op het bureau. Het was een Sartaans werkstuk, een afbeelding van het universum nadat ze het herschapen hadden - vier werelden, lucht, vuur, steen, water, ver­bonden door vier geleidingen. Het overmeesteren van die werelden had aanvankelijk zo gemakkelijk geleken. Vier werelden, allemaal bevolkt door mensch die als rotte vruchten van de boom voor Xars overmacht zouden vallen.


    Maar een voor een waren de dingen misgelopen.


    'De vruchten op Arianus zijn helemaal niet zo verrot,' moest hij voor zichzelf toegeven. 'De mensch zijn gerijpt en sterk en vastbesloten zich aan de boom vast te klampen. En wie had kunnen voorzien dat er tita­nen op Pryan zouden zijn? Zelfs ik had niet kunnen vermoeden dat de Sartanen zo stom waren om reuzen te scheppen en hen met magie te be­giftigen om vervolgens de heerschappij over ze te verliezen. En die magie verwoestende zee op Chelestra dan? Hoe kan ik voor den duivel een we­reld veroveren waar de mensch alleen maar een emmer water over me heen hoeven te gooien om me onschadelijk te maken! Ik moet de Zeven­de Poort zien te vinden! Die moet ik zien te vinden! Anders zou ik wel eens kunnen falen!'


    Falen. In zijn hele lange leven had de Heer van de Nexus dat woord nooit in zijn hersens laten opkomen en het al helemaal nooit hardop uit­gesproken. Maar nu moest hij toegeven dat het niet tot de onmogelijk­heden behoorde. Tenzij hij de Zevende Poort kon vinden, de plek waar alles begon.


    De plek waar - met zijn hulp - aan alles een eind zou komen.


    'Haplo zou het me hebben laten zien, als ik het hem had toegestaan. Hij kwam de laatste keer alleen daarvoor naar de Nexus terug. Ik was blind, blind!' Xars vingers sloten zich als klauwen om de rol en verkruimelden het oude perkament tussen zijn handen tot stof. 'Ik hield van hem. Dat was mijn fout. Zijn verraad kwetste me en die zwakheid had ik mezelf niet moeten toestaan. De belangrijkste les die het Labyrint je leert: hou­den van betekent verliezen. Was ik maar in staat geweest zonder emoties naar hem te luisteren en met het kille mes van de rede tot het hart van zijn wezen door te dringen. De opdracht waarmee ik hem wegstuurde, heeft hij volbracht. Hij deed wat hem was opgedragen. Hij probeerde me dat te vertellen. Ik wilde niet luisteren. En nu is het misschien te laat.'


    Xar doorliep ieder woord dat Haplo gesproken had, hardop of stilzwij­gend.


    Vanaf het moment waarop we de kerker verlieten, liepen de tekens in een vaste regelmaat onder langs de muur. Op dat punt aangekomen we­ken ze echter van de onderkant af en liepen omhoog in een boog van gloeiend blauw licht. Ik kneep mijn ogen toe omdat het zo schitterde en tuurde voor me uit. Ik kon niets dan duisternis zien.


    Ik liep recht naar de boog. Toen ik naderde, veranderden de runen van kleur; het blauw werd een vlammend rood. De tekens smeulden en barstten in vlammen uit. Ik hield mijn hand voor mijn gezicht en pro­beerde dichterbij te komen. Het vuur brulde en knetterde; de rook ver­blindde me. De oververhitte lucht schroeide mijn longen. De runen op mijn arm gloeiden als reactie daarop blauw op maar hun kracht be­schermde me niet tegen de gloeiende vlammen die mijn vlees verschroei­den. Ik liet me terugzakken om lucht te krijgen...


    Schildwachtrunen... ik kon er niet doorheen.


    Die runen zijn de sterkste die maar geplaatst kunnen worden. Achter die deur ligt iets vreselijks...


    Voor de boog begon een bespottelijk, lomp personage, Alfred, een plechtige dans uit te voeren. Het rode licht van de schildwachtrunen glom, verzwakte, glom en doofde.


    We konden er nu door gaan...


    Het was een brede en luchtige tunnel en de muren waren droog. Een dik­ke laag stof lag onberoerd op de rotsbodem. Geen spoor van voetaf­drukken of poten of kronkelende sporen die draken en slangen achterla­ten. Er was geen enkele poging ondernomen om de (Sartaanse) tekens uit te wissen; de geleiderunen schenen helder en verlichtten ons pad...


    Als het niet zo belachelijk was geweest, Heer, had ik kunnen zweren dat ik echt een gevoel van vrede bespeurde, van tevredenheid waardoor ge­spannen spieren zich ontspannen en geprikkelde zenuwen worden gekal­meerd... Ik kan dat gevoel niet uitleggen...


    De tunnel liep recht voor ons uit, geen bochten, geen hoeken, geen ande­re tunnels die ervan aftakten. We passeerden een aantal boogdoorgangen, maar niet een was zoals de eerste afgebakend met de schildwachtrunen. Toen hielden de blauwe geleiderunen plotseling en zonder waar­schuwing op, alsof we tegen een blinde muur waren gelopen.


    Wat ook het geval bleek.


    Voor ons rees een muur van zwarte rotsen omhoog, massief en onwrik­baar. Op het gladde oppervlak stonden vage tekens. Sartaanse runen. Maar er was iets mis mee.


    Runen voor een vluchtoord.


    En binnenin... een doodshoofd.


    Lichamen. Talloze lichamen. Massamoord. Massale zelfmoord.


    Er verschenen runen die in een cirkel langs de bovenrand van de kamer liepen.


    'Een ieder die geweld in deze kamer brengt, zal merken dat hij dat moet vergelden.'


    Waarom is die kamer gewijd, Heer? Waaraan is hij gewijd?


    Bijna wist ik het antwoord... ik was er zo dicht bij...


    En toen werden Haplo en zijn metgezellen aangevallen door... Kleitus. Kleitus kende de plaats van de Kamer van de Verdoemden! Ofwel de Ze­vende Poort, zoals Xar veronderstelde dat hij het nu zou moeten noe­men. Kleitus was in die kamer gestorven!


    In zijn hoofd liep Xar keer op keer Haplo's verslag door. Iets over een kracht die zich tegen hen verweerde, een oude en machtige kracht... een tafel, een altaar, een visioen...


    De Raad gaf de Sartanen de opdracht contact met de andere werelden tot stand te brengen om duidelijk te maken in welk een wanhopige en hachelijke situatie ze verkeerden en te smeken om de hulp die hen voor de Splitsing was toegezegd. En wat was het resultaat? Maandenlang de­den ze niets. En toen begonnen ze ineens een hoop onzin te brabbelen waar alleen een kind geloof aan had kunnen hechten...


    Natuurlijk, realiseerde Xar zich. Wat vreselijk logisch. Die verrekte Sartanen op Abarrach, gedurende talloze generaties afgesloten van hun ei­gen volk, waren veel over de runenmagie vergeten en hadden een groot deel van hun macht verloren. Een groepje was bij toeval tegen de Zeven­de Poort aangelopen en had ineens ontdekt wat verloren was gegaan. Geen wonder dat ze ervoor gezorgd hadden dat het verborgen bleef, dat ze het voor zich hadden gehouden, en dat ze met verhalen over oude en machtige tegenwerkende krachten waren komen aandraven. Zelfs Hap­lo was in hun leugens getrapt.


    De Sartanen hadden niet geweten wat ze met een dergelijke kracht aan moesten.


    Maar Xar wist dat wel.


    Als hij alleen maar die kamer kon vinden. Zou hem dat misschien zon­der Haplo kunnen gelukken? De Heer van de Nexus nam nog eens Hap­lo's gedachten door, net zoals hij bij Haplo's terugkeer uit Abarrach had gedaan. Xar herkende de kerkers waar Haplo bijna was gestorven. Hij was uit de kerkers ontsnapt en onder geleide van het blauwe Sar­taanse runenlicht door een gang gelopen.


    Welke gang? Welke kant uit? Er moesten daar beneden wel honderden gangen zijn. De Heer van de Nexus had de catacomben onder het kasteel in Necropolis onderzocht. Het was een doolhof dat het Labyrint waar­dig was, een rattenest van tunnels en gangen - sommige natuurlijk ont­staan, andere met behulp van magie in de rotsen geboord. Een man zou zijn hele leven lang kunnen zoeken voor hij de juiste vond.


    Xar veegde het stof van de perkamenten rol van zijn handen. 'En ik zit hier opgesloten! Niet in staat te helpen. Een schip binnen mijn gezichts­veld. Een schip dat bedekt is met Sartaanse runen. De mensch kunnen de runen doorbreken; ze hebben die ook doorbroken toen ze hier bin­nenkwamen. Maar ze zouden vanwege de titanen nooit levend het schip bereiken. Ik moet...'


    'Levend!'


    Xar haalde diep adem en liet die langzaam en nadenkend ontsnappen.


    'Maar wie zei dat de mensch in leven moesten zijn?'
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    HET LABYRINT


    


    De martelende weg die van de grot naar het Labyrint liep, was lang. Het kostte hun uren om hem af te leggen, waarbij ze centimeter voor centi­meter vooruitkwamen en iedereen iedere stap moest uittesten, want de grond zou onder de voeten van de een rollen en schuiven om daarna voor de volgende volkomen veilig te blijken.


    'Leeft die verrekte rots?' vroeg Hugh de Hand. 'Ik zou zweren dat ik zag dat hij haar er opzettelijk af smeet.'


    Zwaar ademend staarde Marit in het zwarte, troebele water dat onder haar door kolkte. Ze had een klein stukje afgelegd over een richel die langs de gladde wand van de grot liep, toen de richel het ineens onder haar voeten begaf. Hugh de Hand, die vlak achter haar aan kwam, kon haar nog net grijpen toen ze langs de natte muur omlaag begon te glij­den. De moordenaar legde zich plat op de richel en hield Marit bij haar arm en pols vast tot Haplo hen vanaf de andere kant van de verbrokkel­de richel kon bereiken.


    'Hij leeft inderdaad. En hij haat ons,' antwoordde Haplo grimmig ter­wijl hij Marit omhoogtrok naar een betrekkelijk veilig stuk van het pad waarop hijzelf stond.


    Hugh de Hand sprong over het gat en landde vlak naast hem. Dit deel van het pad was smal en gebarsten en liep onder een gordijn van stalactieten tussen een wirwar van rotsblokken door.


    'Misschien was dat zijn laatste uitval. We naderen de uitgang...'


    Een goeie meter van hen af lag de opening van de grot - grijs licht, spichtige bomen, gras nat van de nevel. Als ze als gekken renden, zou­den ze er zijn. Maar ze waren stuk voor stuk doodmoe, ze hadden pijn en ze waren bang. En dit was nog maar het begin.


    Haplo zette een stap naar voren.


    De grond trilde onder zijn voeten. De rotsblokken om hem heen begon­nen te wiebelen. Stof en rotssplinters vielen als een waterval uit de zolde­ring.


    'Sta stil! Beweeg je niet!' beval Haplo.


    Ze bleven staan en het gerommel stopte.


    'Het Labyrint,' mompelde Haplo tegen zichzelf, 'geeft je altijd een kans.'


    Hij keek naar Marit die naast hem op het pad stond. Door haar val was haar gezicht geschramd, zaten haar handen vol snijwonden en bloedde ze. Ze keek met een verstijfd gezicht naar de uitgang.


    'Wat is er? Wat is er aan de hand?' Dat was een bevende Alfred.


    Haplo draaide langzaam zijn hoofd om. Alfred stond achteraan bij de smalle richel die al had geprobeerd Marit in het wervelende zwarte wa­ter te gooien. Een deel van de richel was weg. Hij zou moeten sprin­gen, en Haplo herinnerde zich nog heel duidelijk hoe goed Alfred was in het springen over kloven. Zijn voeten waren breder dan de richel waar hij overheen zou moeten lopen. Hugh de Hand had de onhandi­ge en ongelukken aantrekkende Sartaan al twee keer gered toen hij in een kuil dreigde te vallen en een keer toen hij in een kloof dreigde te vallen.


    De hond bleef vlak bij Alfred en hapte af en toe naar zijn hielen om hem aan te sporen. Met zijn kop schuin jankte de hond ongelukkig.


    'Wat is er?' herhaalde Alfred vol angst toen niemand antwoordde.


    'De grot zal ons proberen tegen te houden wanneer we eruit willen,' zei Marit kil.


    'O lieve deugd,' zei Alfred verbaasd. 'Kan hij... kan hij dat echt doen?'


    'Wat denk je dat hij tot nu toe heeft gedaan?' wilde Haplo geïrriteerd weten.


    'Ach, maak het nou.' Alfred zette een stap naar voren om daarover te gaan redetwisten. 'Je laat dat klinken alsof...'


    De grond verhief zich. Er liep een rimpeling door, bijna - had Haplo durven zweren - alsof hij lachte. Alfred slaakte een kreet, wankelde en tolde om. Zijn voeten gleden onder hem weg. De hond zette zijn tanden in zijn broek en bleef vasthouden. Alfred slaagde er met wild rond zwaaiende armen en met behulp van de hond in zijn evenwicht te hervin­den. De ogen in doodsangst gesloten drukte hij zich plat tegen de rots­wand terwijl het zweet van zijn kale hoofd druppelde.


    Het was ineens doodstil in de grot.


    'Doe dat nooit weer!' beval Marit die de woorden tussen haar op elkaar geklemde tanden door knarste.


    'Heilige Sartaan!' murmelde Alfred terwijl zijn vingers houvast aan de rots probeerden te vinden.


    Haplo vloekte. 'Het was die heilige Sartaan die dit geschapen heeft. Hoe komen we hier voor den donder uit?'


    'Je had me niet mee moeten nemen,' zei Alfred met trillende stem. 'Ik heb je gewaarschuwd dat ik jullie alleen maar zou ophouden en je in ge­vaar zou brengen. Maak je geen zorgen over mij. Gaan jullie maar door. Ik ga gewoon terug...'


    'Beweeg je niet...' zei Haplo en zweeg vervolgens.


    Alfred negeerde hem en begon terug te lopen, en er gebeurde niets. De grond hield zich koest.


    'Alfred, wacht!' riep Haplo.


    'Laat hem toch gaan!' zei Marit minachtend. 'Hij heeft ons al genoeg opgehouden.'


    'Dat is precies wat het Labyrint wil. Hij wil dat Alfred teruggaat, en ik mag barsten als ik dat goedvind. Hond, hou hem tegen.'


    De hond greep gehoorzaam de wapperende jaspanden van Alfred beet en bleef vasthouden. Alfred keek meelijwekkend achterom naar Haplo.


    'Wat kan ik nu voor je doen? Niets!'


    'Dat denk jij misschien, maar het Labyrint denkt er anders over. Hoe vreemd het ook mag klinken, Sartaan, ik heb het gevoel dat het Labyrint bang voor je is. Misschien omdat hij zijn schepper ziet.'


    'Nee!' Alfred week achteruit. 'Nee, niet ik.'


    'Ja, wel jij. Door je in je grafkelder te verbergen, door te weigeren iets te doen, door "volmaakt veilig" te blijven, voed jij het kwaad, maak je het duurzaam.'


    Alfred schudde zijn hoofd. Hij pakte zijn jaspanden en begon eraan te trekken.


    De hond die dacht dat het een spelletje was, gromde van plezier en trok net zo hard terug.


    'Op een teken van mij,' zei Haplo heel zacht tegen Marit, 'rennen jij en Hugh de Hand naar de opening. Wees voorzichtig. Er zou daar iets op ons kunnen liggen wachten. Blijf nergens voor stilstaan. Kijk niet ach­terom.'


    'Haplo...' begon Marit. 'Ik wil niet...' Ze haperde blozend.


    Geschokt door de verandering in haar stem keek hij haar aan. 'Wat wil je niet? Me achterlaten? Mij overkomt niets.'


    Plezierig getroffen door de bezorgde blik in haar ogen - de eerste vorm van zachtheid die hij bij haar opmerkte - stak hij zijn hand uit om het natte, bezwete haar van haar voorhoofd weg te vegen. 'Je hebt je pijn gedaan. Laat me eens kijken...'


    Met fonkelende ogen liep ze bij hem weg. 'Je bent een dwaas.' Ze wierp een kleinerende blik op Alfred. 'Laat hem toch sterven. Laat ze toch al­lemaal sterven.'


    Ze draaide hem de rug toe en richtte haar blik op de opening van de grot.


    De grond beefde onder Haplo's voeten. Ze hadden niet veel tijd. Hij stak zijn hand uit over de verbrokkelde richel. 'Alfred,' zei hij rustig, 'ik heb je nodig.'


    Alfred hief zijn uitgeputte, weggetrokken gezicht omhoog en staarde Haplo verbaasd aan. De hond liet, op een woordeloos teken van zijn baas, zijn buit los.


    'Ik kan dit niet in mijn eentje doen,' vervolgde Haplo. Hij hield zijn hand zonder te trillen uitgestoken. 'Ik heb je hulp nodig om mijn kind te vinden. Kom met me mee.'


    Alfreds ogen vulden zich met tranen. Hij glimlachende bevend. 'Hoe dan? Ik kan niet...'


    'Geef me je hand. Ik trek je eroverheen.'


    Alfred boog zich onzeker over de verbrokkelde richel en stak zijn hand uit - een knokige, onaantrekkelijke pols stak uit het gerafelde kant van zijn te korte manchetten. En hij jammerde natuurlijk. 'Haplo, ik weet niet wat ik moet zeggen...'


    De Patryn greep de pols van de Sartaan stevig beet. De grond verhief zich en bokte. Alfreds voeten gleden onder hem weg.


    'Rennen, Marit!' schreeuwde Haplo en zette zijn magie aan het werk.


    Op zijn bevel begonnen blauwe en rode tekens in de lucht te branden. Hij spon de runen tot een blauwglanzend touw dat van zijn arm af kron­kelde en zich om Alfreds lichaam wikkelde.


    De grot begon in te storten. Haplo riskeerde een snelle blik en zag Marit en Hugh als een gek naar de uitgang rennen. Van de zoldering schoot een steen omlaag en raakte Marit met een geweldige klap. De runen op haar lichaam beschermden haar tegen kwetsuren maar het gewicht van de steen gooide haar omver. Hugh de Hand hielp haar overeind. Ze snel­den verder. De moordenaar keek een keer achterom om te zien of Haplo eraan kwam. Marit keek niet om.


    Haplo palmde het touw in en trok de Sartaan - die met zijn armen en be­nen slap afhangend op een dode spin leek - over het gat naar zijn kant van de richel. Op precies hetzelfde moment verbrokkelde het deel van de richel waar Alfred had gestaan.


    'Hond! Spring!' riep Haplo.


    De hond dook in elkaar en wierp zijn lijf in de stoffige lucht op het mo­ment dat de rots onder zijn poten weggleed. Hij knalde tegen Alfred op en ze vielen allebei omver.


    Rotsblokken vielen op het pad en blokkeerden hun uitweg. Haplo trok de Sartaan overeind en schudde hem door elkaar. Alfreds ogen rolden naar achteren; zijn lichaam werd slap.


    'Als je flauwvalt, sterf je ter plekke. En ik ook!' schreeuwde Haplo te­gen hem. 'Gebruik verdomme je eigen magie!'


    Alfred knipperde met zijn ogen en staarde rond. Toen haalde hij sissend adem. Hij spreidde zijn armen, zong de runen met een trillende stem en begon naar de uitgang te lopen die snel kleiner werd.


    'Kom op, jong,' beval Haplo de hond en stortte zich naar voren. Zijn runenmagie sloeg tegen de rotsblokken die zijn doorgang blokkeerden, liet ze uiteenbarsten en uit de weg rollen.


    Alfred schoot omhoog en door de opening van de grot. Met wiekende armen en zijn benen achter zich gestrekt leek hij op een kraanvogel met een pandjesjas aan.


    Een enorme rots viel donderend boven op Haplo, gooide hem omver en zette zijn been klem. De opening was aan het sluiten; de hele berg was bezig boven op hem te vallen. Er was nog maar een nietig glimmertje licht over­gebleven. Haplo gebruikte zijn magie als een wig, wrikte het rotsblok van zijn been en duwde zijn hand naar voren door het kleiner wordende gat.


    De tunnel van licht werd breder. Sartaanse runen flitsten om zijn hand en versterkten de gloed van de Patrynse runen.


    'Trek hem eruit!' riep Alfred. 'Ik zal het openhouden!'


    Hugh de Hand greep Haplo beet en trok hem door de met magie ge­wrochten tunnel. Haplo krabbelde overeind en rende weg. De moorde­naar en Alfred liepen naast hem, de hond rende blaffend voor hen uit. Alfred struikelde natuurlijk over zijn eigen voeten. Haplo wachtte niet eens maar pakte de Sartaan op en bleef doorlopen. Marit stond op een bergkam op hen te wachten.


    'Berg je!' riep Haplo tegen haar.


    Een stortvloed van rotsen en versplinterde bomen donderde langs de berghelling omlaag.


    Haplo wierp zich voorover op de grond en sleepte Alfred mee omlaag. De Patrynse runenmagie omhulde hem en hij hoopte dat Alfred verstan­dig genoeg was om zijn eigen magie ter bescherming te gebruiken. Ste­nen en puin stuitten op de magische schilden af en sloegen rondom hen op de grond. De aarde beefde en toen was het ineens stil.


    Langzaam ging Haplo zitten.


    'Ik geloof dat jij niet teruggaat, Alfred,' zei hij.


    De halve berg was ingestort. Enorme brokken steen lagen dwars over wat ooit de ingang naar de grot was geweest en verzegelden die, mis­schien wel voorgoed.


    Haplo staarde met een vreemd voorgevoel naar de ruïne. Wat was er mis? Hij was niet echt van plan geweest om via deze ingang terug te ko­men. Misschien was het niet meer dan een instinctieve angst voor het feit dat er een deur achter hem was dichtgevallen. Maar waarom had het La­byrint ineens besloten hun uitweg af te sluiten?


    Marit sprak zonder het te weten zijn gedachten uit.


    'Nu blijft ons nog maar een enkele uitweg over - de Laatste Poort.'


    Haar woorden weerkaatsten als een onheilspellende echo van de inge­storte berg.


    De Laatste Poort.
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    HET LABYRINT


    


    'Ik kan niet meer,' hijgde Alfred. Hij liet zich op een plat stuk rots zak­ken. 'Ik moet wat uitrusten.'


    De laatste paniekvlucht en het feit dat de berg boven op hem was geval­len waren te veel voor de Sartaan geweest. Hij zat in elkaar gedoken te puffen en te blazen. Marit wierp eerst een minachtende blik naar hem en daarna naar Haplo. Toen keek ze de andere kant op.


    Ik heb het je wel gezegd,zei die minachtende blik. Je bent een dwaas.


    Haplo zei kalm: 'We hebben geen tijd, Alfred. Nu niet. Op deze open vlakte zijn we kwetsbaar. We moeten eerst dekking zoeken en dan gaan we rusten.'


    'Eventjes maar,' smeekte Alfred nederig. 'Het lijkt nu rustig...'


    'Te rustig,' zei Marit.


    Ze zaten in een bosje struikgewas dat, afgaande op de achtergebleven groei en de verwrongen takken, een wanhopige strijd had geleverd om in de schaduw van de berg in leven te blijven. Een nietig aantal bladeren hing lusteloos aan de takken. Nu de berg was ingestort, voelden de strui­ken misschien voor het eerst de zon van het Labyrint op zich schijnen. Maar het grijze licht was niet vrolijk of troostrijk. De bladeren ritselden droevig en dat, merkte Marit onrustig op, was het enige geluid op de vlakte.


    Ze trok haar mes uit haar laars. De hond sprong op en gromde. Hugh de Hand keek haar vol achterdocht aan. Marit negeerde het dier en de mensch en zei een paar woorden in haar eigen taal tegen de boom, waar­in ze zich verontschuldigde voor het feit dat ze hem moest kwetsen en waarin ze uitlegde dat ze hem heel erg nodig had. Daarna begon ze een tak af te hakken.


    Haplo had kennelijk ook de stilte opgemerkt. 'Ja, het is stil. Te stil. Die lawine moet mijlenver te horen zijn geweest. Je kunt er wat om verwed­den dat er iemand op onderzoek is gegaan. En ik ben niet van plan hier te zitten wanneer ze arriveren.'


    Alfred was stomverbaasd. 'Maar... het was alleen maar een lawine. Een rotsverschuiving. Wat kan iemand dat nou schelen?'


    'Natuurlijk kan dat het Labyrint wat schelen. Het liet toch een berg bo­ven op ons vallen, niet?' Haplo veegde het zweet en steengruis van zijn gezicht.


    Marit hakte de tak af en begon de kleine zijtakken en de half verdorde bladeren te verwijderen.


    Haplo ging op zijn hurken zitten en keek Alfred aan.


    'Begrijp je het verdomme nou nog niet? Het Labyrint is een intelligente entiteit. Ik weet niet waardoor het beheerst wordt, of hoe, maar het weet... het weet alles.' Hij zweeg nadenkend. 'Maar iets is er anders aan het Labyrint. Ik kan het merken, voelen. Angst.'


    'Ja,' zei Alfred. 'Ik ben doodsbang.'


    'Nee, niet jouw angst. Zijn angst. Het is bang.'


    'Bang? Waarvoor dan?'


    Haplo grijnsde, al was het wel een gespannen grijns. 'Hoe vreemd het ook klinkt: voor ons, voor jou, Sartaan.'


    Alfred schudde zijn hoofd.


    'Hoeveel ketterse Sartanen werden er naar de Vortex gezonden? Hon­derden... duizend misschien?' vroeg Haplo.


    'Dat weet ik niet.' Alfred praatte in het kant van de verfrommelde kraag van zijn hemd.


    'En hoeveel bergen zijn er boven op hen gevallen? Ik durf te wedden niet een. Die berg heeft daar heel, heel lang gestaan. Maar dan kom jij... kom jij de Vortex binnen en bam! En je kunt er verdomd zeker van zijn dat het Labyrint het niet opgeeft.'


    Alfred keek Haplo ontzet aan. 'Waarom? Waarom zou het bang voor mij zijn?'


    'Jij bent de enige die daar het antwoord op heeft,' wierp Haplo hem voor de voeten.


    Marit, die met haar mes de punt van de tak aan het scherpen was, was het met Alfred eens. Waarom zou het Labyrint een mensch, twee terug­gekomen slachtoffers en een zwakke en jammerende Sartaan vrezen? Maar ze kende het Labyrint, ze kende het net zo goed als Haplo. Het was intelligent en boosaardig. De lawine was een doelbewuste poging ge­weest hen te vermoorden en toen die poging mislukte, had het Labyrint hun enige vluchtroute afgesloten. Niet dat het nu zo'n goede vluchtroute was geweest zonder een schip dat hen door de Poort des Doods terug kon brengen.


    Angst. Haplo had gelijk, realiseerde Marit zich ineens opgetogen. Het Labyrint was bang. Mijn hele leven lang ben ik bang geweest. Nu is het Labyrint bang. Het is net zo bang als ik altijd was. Het Labyrint had nooit eerder iemand verhinderd het te betreden. Keer op keer had Xar door de Laatste Poort mogen binnenkomen. Het Labyrint leek de ont­moeting en de kans om hem te vernietigen zelfs te verwelkomen. Het had nooit zijn poort voor Xar gesloten maar het heeft nu wel geprobeerd ons buiten te sluiten. Toch is geen van ons alleen of samen in de verste verte zo machtig als de Heer van de Nexus.


    Waarom dan? Wat heeft het Labyrint van ons te vrezen? Haar opgeto­genheid verdween en ze bleef rillend achter. Ze moest met Xar praten, hem verslag doen van wat er was voorgevallen. Ze wilde zijn raad. Zehakte nog een andere tak af en vroeg zich ondertussen af of ze ergens een gelegenheid zou vinden om even weg te glippen.


    'Ik begrijp hier helemaal niks van,' zei Hugh de Hand met een somber gezicht terwijl hij zenuwachtig om zich heen keek. En ik zou het niet eens hebben geloofd als ik niet had gezien hoe dat verrekte Vervloekte Zwaard tot leven kwam. Maar ik weet wel wat angst is. Ik weet hoe dat in een man te werk gaat en ik neem aan dat het niet anders gaat bij een stelletje intelligente rotsen. Angst maakt een man wanhopig en roeke­loos.' De moordenaar keek neer op zijn handen en glimlachte grimmig. 'Ik ben rijk geworden door andermans angst.'


    'En dat zal het Labyrint ook worden,' zei Haplo. 'Wanhopig en roeke­loos. Daarom kunnen we ons niet veroorloven te stoppen. We hebben hier al veel te veel tijd doorgebracht.' De tekens op zijn handen en ar­men gloeiden lichtblauw op en waren hier en daar met rood getint.


    Marit keek naar de tatoeëringen op haar eigen lichaam en zag dezelfde waarschuwing. Het gevaar was niet vlak bij, maar het was evenmin ver weg.


    Alfred kwam bleek en bevend overeind. 'Ik zal het proberen,' zei hij moedig.


    Marit trok een genezend teken op de boom en sneed toen nog een andere tak af. Zwijgend overhandigde ze de eerste grove speer aan Haplo. Hij aarzelde, verbaasd dat ze aan hem zou denken, en aangenaam getroffen dat ze bezorgd was. Hij nam de speer aan en terwijl hij dat deed, raakten hun handen elkaar.


    Hij glimlachte die rustige glimlach. Het licht in zijn ogen en die glim­lach, die zo pijnlijk vertrouwd was, drong druppelsgewijs in Marits hart door.


    Maar het enige effect dat het licht had, was dat het de leegheid verlicht­te. Ze kon ieder plekje binnen in haar zien, de kale wanden, de getralie­de ramen, de vergrendelde deuren.


    Het duister was beter.


    Ze wendde zich af. 'Welke kant uit?'


    Haplo gaf niet meteen antwoord. Toen hij dat wel deed, klonk zijn stem koel, misschien wel van teleurstelling. Of misschien probeerde ze haar doel te bereiken - misschien begon hij haar te haten.


    'De top van die bergkam voor ons uit.' Hij wees. 'We zouden van daar­uit een blik op het landschap moeten kunnen slaan en misschien een weg vinden.'


    'Is er een weg?' Hugh de Hand staarde ongelovig om zich heen. 'Wie heeft die dan aangelegd? Dit hier lijkt mij totaal verlaten.'


    'Het is misschien al wel honderden jaren verlaten. Maar er is inderdaad een weg. Dit is het Labyrint, weet je nog? Een opzettelijk gecreëerde doolhof, vervaardigd door onze vijanden. De weg loopt er dwars door­heen. De weg leidt naar buiten - in meer dan een opzicht. Er is een oudgezegde: "Je verlaat op eigen risico de weg. Je houdt op eigen risico de weg aan."'


    'Prachtig,' gromde Hugh de Hand. Hij stak zijn hand tussen de plooien van zijn kleren, haalde de pijp te voorschijn en keek er verlangend naar. 'Ik neem aan dat er niet zoiets als stregano in dit godvergeten oord te vinden is?'


    'Nee, maar wanneer we de dorpen van de Nederzetters bereiken, is er een mixture van gedroogde bladeren die ze bij plechtige gelegenheden roken. Zij zullen je wel wat geven.' Haplo grijnsde en wendde zich tot Marit. 'Herinner jij je die dorpsplechtigheid nog waar we...'


    'Je kunt beter op je Sartaahse vriend letten,' viel ze hem in de rede. Ze had op hetzelfde moment precies hetzelfde gedacht. Zijn hand lag op de deur van haar wezen en probeerde die open te breken. Ze zette haar schouder ertegenaan en verhinderde hem de toegang. 'Hij hinkt.'


    Ze hadden nog maar een kort stukje afgelegd en toch was de Sartaan al achterop geraakt.


    'Ik geloof dat ik mijn enkel verzwikt heb,' zei Alfred verontschuldigend.


    'Het zou een stuk beter zijn geweest als hij zijn nek verzwikt had,' mom­pelde Marit minachtend.


    'Het spijt me vreselijk...' begon Alfred. Hij ving Haplo's onheilspellen­de blik op en slikte de rest door.


    'Waarom gebruik je je magie niet, Alfred?' stelde Haplo bestudeerd ge­duldig voor.


    'Ik dacht niet dat daar tijd voor was. Het genezingsproces...'


    Haplo wist een wanhoopskreet binnen te houden. 'Niet om jezelf te ge­nezen! Je kunt zweven, vliegen! Net als je zojuist deed toen je de grot uitvloog. Of was je dat alweer vergeten?'


    'Nee, dat was ik niet vergeten. Alleen...'


    'Het zou ons zelfs kunnen helpen,' ging Haplo snel door. Hij wilde Al­fred geen tijd tot nadenken geven. 'Jij kunt dan zien wat er voor ons ligt.'


    'Nou, als je echt denkt dat het zou helpen...' Alfred klonk nog steeds twijfelend.


    'Doe het nou maar!' zei Haplo tussen opeengeklemde tanden door.


    Marit wist wat hij dacht. Het Labyrint had hen al te lang met rust gela­ten.


    Alfred deed zijn dansje - een huppelend soort dansje - op zijn zere voet. Hij zwaaide met zijn handen en neuriede door zijn neus een melodietje.


    Langzaam en moeiteloos steeg hij omhoog en dreef zachtjes vooruit. De hond, uitermate opgewonden, liet een vrolijk geblaf horen en sprong, toen de Sartaan over hem heen zweefde, speels omhoog naar Alfreds bungelende voeten.


    Haplo slaakte een zucht, draaide zich om en begon tegen de bergkam op te klimmen. Hij was bijna boven toen de wind als een gebalde vuist te­gen hem aan beukte.


    De wind kwam uit het niets, alsof het Labyrint heel diep adem had ge­haald en die nu uitblies. De windvlaag bracht Marit aan het wankelen. Hugh de Hand naast haar was aan het vloeken en wreef in zijn ogen om­dat hij half verblind was door het meegeblazen stof. Haplo struikelde, niet in staat zijn evenwicht te bewaren.


    Boven hen slaakte Alfred een gesmoorde kreet. De wind kreeg de zwe­vende Sartaan te pakken. Met wild zwaaiende armen en benen werd hij met een ongelooflijke snelheid in de richting van de berg geworpen.


    Alleen de hond was in staat in beweging te komen. Hij rende achter Al­fred aan en hapte naar de flapperende jaspanden van de man.


    'Grijp hem!' schreeuwde Haplo. 'Trek hem...' Maar voor hij zijn zin kon beëindigen, kwam een windvlaag van achteren die hem compleet omwierp.


    De hond, die de dringende klank van zijn meesters stem hoorde, sprong hoog de lucht in. Tanden sloten zich om stof. Alfred zakte omlaag; toen scheurde de stof. De hond viel met trappelende poten op de grond. De wind blies het dier om en om. Alfred werd weggeblazen maar toen werd hij ineens tegengehouden. Zijn lichaam en zijn kleren waren verward ge­raakt in de takken van een van de onvolgroeide bomen. De wind rukte en trok gefrustreerd aan hem, maar de boom weigerde hem los te laten.


    'Ik mag barsten,' zei Hugh de Hand die het steenstof uit zijn ogen wreef. 'De takken reikten omhoog en grepen hem!'


    Alfred hing hulpeloos aan de boomtakken te bungelen en staarde verwil­derd om zich heen. De vreemde wind hield net zo plotseling op als hij was begonnen, maar er bleef een onheilspellend gevoel in de lucht han­gen, een wrokkige woede.


    De hond schoot naar hem toe en ging beschermend onder Alfred staan.


    De Sartaan begon te zingen en met zijn handen te zwaaien.


    'Niet doen!' schreeuwde Haplo met grote nadruk en krabbelde onder­tussen overeind. 'Beweeg je niet en zeg niets! Vooral niets magisch!'


    Alfred bevroor.


    'Zijn magie,' mompelde Haplo; toen begon hij binnensmonds te vloe­ken. 'Iedere verdomde keer dat hij zijn magie gebruikt. En wat zal er met hem gebeuren als hij het niet doet? Hoe kan hij zonder zijn magie levend het Labyrint doorkomen? Niet dat hij er wel levend doorkomt met zijn magie. Het is hopeloos. Hopeloos. Je hebt gelijk,' zei hij verbit­terd tegen Marit. 'Ik ben een dwaas.'


    Ze had daarop antwoord kunnen geven. De boom heeft hem gered. Dat zag jij niet, maar ik wel. Ik zag hoe de boom hem vastgreep. Een of an­dere kracht werkt met ons mee en probeert ons te helpen. Er is wel hoop. Ook al hebben we niets anders meegebracht, we hebben wel hoop mee­gebracht.


    Maar dat zei ze niet. Ze was er niet van overtuigd dat ze op hoop zat te wachten.


    'Ik veronderstel dat we hem naar beneden moeten halen,' gromde Hugh de Hand.


    'Wat heeft dat voor zin?' wilde Haplo moedeloos weten. 'Ik heb hem hiernaartoe gebracht om te sterven. Ik heb ons stuk voor stuk hiernaar­toe gebracht om te sterven. Behalve jij dan. En dat is misschien nog wel erger. Jij zult gedwongen worden verder te leven...'


    Marit kwam dicht naast hem staan. Instinctief stak ze haar hand uit om hem te troosten maar besefte opeens wat ze aan het doen was. Ze stopte verward. Het leek alsof ze twee verschillende personen was - de ene die Haplo haatte, en de ander die... hem niet haatte. En geen van beiden vertrouwde ze eigenlijk.


    Hoe zit dat eigenlijk met mij, vroeg ze zich kwaad af. Wat wil ik pre­cies?


    Dat doet er niet toe, Echtgenote. Ze kon Xars stem horen. Wat jij wilt is niet belangrijk. Het is jouw taak om Haplo naar me toe te brengen.


    En dat zal ik ook, besloot ze. Ik! Niet Sang-drax!


    Aarzelend liet Marit haar vingers langs Haplo's arm glijden.


    Geschrokken door haar aanraking draaide hij zich om.


    'Het is waar wat de mens zei,' vertelde Marit hem moeizaam slikkend. 'Begrijp je het niet? Het Labyrint handelt uit angst. En dat maakt ons tot gelijken.' Ze kwam nog dichter bij hem staan. 'Ik heb aan mijn kind zitten denken, aan mijn dochter. Dat doe ik soms 's nachts. Wanneer ik alleen ben. Ik vraag me af of zij helemaal alleen is. Ik vraag me af of ze ooit aan me denkt zoals ik aan haar denk. Of ze zich afvraagt waarom ik haar achterliet... Ik wil haar vinden, Haplo, en het uitleggen...'


    Tranen vulden haar ogen. Ze had dat niet willen laten gebeuren. Ze liet snel haar oogleden zakken zodat hij het niet zou zien.


    Maar het was te laat. En omdat ze niet naar hem keek, kon ze niet snel genoeg wegkomen om te voorkomen dat hij zijn armen om haar heen sloeg. 'We zullen haar vinden,' zei hij zacht. 'Dat beloof ik.'


    Marit keek naar hem op. Hij ging haar kussen.


    Xars stem klonk in Marits hoofd. Je hebt met hem geslapen. Je hebt zijn kind gebaard. Hij houdt nog steeds van je. Dit was perfect. Precies wat Xar wilde. Ze zou Haplo zover krijgen dat hij zich veilig bij haar voelde; en dan zou ze hem buiten gevecht stellen en hem gevangennemen.


    Ze sloot haar ogen. Haplo's lippen raakten de hare aan.


    Marit rilde van top tot teen en week ineens achteruit, weg van hem.


    'Je kunt maar beter je Sartaanse vriend uit de boom halen.' Haar stem klonk scherp als het mes dat ze stijf in haar hand hield. 'Ik zal op de uit­kijk gaan staan. Hier, dit zul je nodig hebben.'


    Marit gaf hem het mes en liep zonder om te kijken bij hem weg. Ze beef­de helemaal en de rillingen verkrampten haar armen en de spieren van haar dijen terwijl ze blindelings verder liep en hem haatte en haarzelf haatte.


    Ze bereikte de top van de bergkam, leunde tegen een enorm rotsblok en wachtte tot het beven ophield. Ze stond zich toe een snelle blik achterom te werpen om te zien wat Haplo aan het doen was. Hij was haar niet ge­volgd. Hij was weggelopen met de hond die achter hem aan draafde, om te proberen Alfred uit de boomtop te bevrijden.


    Mooi, zei Marit tegen zichzelf. Ze had het trillen weten te onderdruk­ken. Ze smoorde haar innerlijke verwarring en dwong zichzelf de omge­ving zorgvuldig en aandachtig op te nemen, op zoek naar tekens die een vijand verrieden.


    Ze voelde zich kalm genoeg om met Xar te praten.


    Maar die kans kreeg ze niet.
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    HET LABYRINT


    


    Alfred bungelde hulpeloos aan de boomtop; een fikse tak onder het rug­pand van zijn pandjesjas ondersteunde hem als een tweede - en in Alfreds geval steviger - ruggegraat. De benen van de Sartaan zwaaiden zwakjes heen en weer; er was geen schijn van kans dat hij in zijn eentje naar beneden kon komen.


    De hond liep onder hem te ijsberen, met de bek wijd open en de tong er­uit alsof hij grijnsde omdat hij een kat in een boom klem had gezet.


    Toen Haplo ter plekke arriveerde keek hij omhoog.


    'Hoe heb je dat in vredesnaam klaargespeeld?'


    Alfred spreidde zijn handen. 'Ik... ik weet het echt niet.'


    Hij draaide zijn hoofd om en probeerde achterom te kijken. 'Als... als het niet zo raar klonk, zou ik zeggen dat de boom me greep toen ik er­langs vloog. Jammer genoeg lijkt het er nu op dat hij me niet los wil la­ten.'


    'Die middennaad van je jas zal wel niet toevallig willen scheuren?' riep Haplo.


    Alfred verschoof zijn gewicht om het uit te proberen en begon vooruit en achteruit te zwaaien. De hond stond, met de kop schuin, geboeid toe te kijken.


    'Het is een eersteklas jas,' riep Alfred met een verontschuldigend glim­lachje. 'De kleermaker van Hare Majesteit koningin Anne heeft de eer­ste voor me gemaakt. Ik raakte er erg op gesteld, dus heb ik... nou ja... ik heb ze steeds weer naar hetzelfde ontwerp gemaakt.'


    'Heb jij hem gemaakt.'


    'Ik vrees van wel.'


    'Met behulp van je runenmagie?'


    'Ik ben een aardig goede kleermaker geworden,' antwoordde Alfred ver­dedigend.


    'Mensen uit de dood laten herrijzen en een kleermaker,' mompelde Ha­plo, 'Precies waar ik op zit te wachten.'


    De tekens op zijn lichaam waren zwakjes blijven gloeien, maar nu be­gonnen ze te jeuken en te branden. Het gevaar, in welke vorm ook, kwam dichterbij. Hij tuurde omhoog naar de bergkam. Hij kon Marit niet zien, maar dat zou ook niet moeten. Hij vermoedde dat ze zich in de schaduw van een groot rotsblok had verborgen.


    'Ik kan me niet herinneren dat die verrekte boom zo hoog was,' merkte Hugh de Hand op terwijl hij zijn nek uitrekte. 'Ook al zou je op mijnschouders gaan staan, dan zou je nog niet bij hem kunnen komen. Als hij zijn jas nou eens losknoopt en zijn armen uit de mouwen trekt, dan zou hij omlaagvallen.'


    Alfred raakte helemaal van streek door dat voorstel. 'Ik geloof niet dat dat zou gaan, sir Hugh. Ik ben niet zo goed in dat soort dingen.'


    'Daar heeft hij gelijk in,' zei Haplo grimmig. 'Alfred kennende eindigt het ermee dat hij zichzelf ophangt.'


    'Kun je hem...' - Hugh de Hand keek naar Haplo's blauwgloeiende huid - 'niet omlaag toveren?'


    'Het gebruik van mijn magie kost me kracht, net zoals hardlopen of springen jou kracht kost. Ik zou het liever voor belangrijke dingen zoals in leven blijven willen bewaren, niet voor bijzaken als Sartanen uit bo­men halen.' Haplo stopte de dolk tussen zijn riem en liep naar de voet van de boom. 'Ik zal erin klimmen en hem lossnijden. Blijf jij beneden staan om hem op te vangen.'


    Hugh de Hand schudde zijn hoofd maar zag geen andere mogelijkheid. Hij haalde de pijp uit zijn mond, borg die zorgvuldig in zijn zak op en plaatste zich recht onder de bungelende Alfred. Haplo klom in de boom en testte eerst de tak die de Sartaan vasthield voordat hij erop kroop. Bij het zien van de tak werd hij bang dat die zijn gewicht niet zou kunnen dragen. Maar de tak was sterker dan hij leek. Hij hield zijn gewicht - en dat van Alfred - met gemak.


    'Greep hem toen hij voorbijvloog,' herhaalde Haplo vol afkeer. Maar eerlijk gezegd had hij wel vreemder zaken meegemaakt. En de meeste daarvan betroffen Alfred.


    'Het is... het is wel een heel eind vallen,' protesteerde Alfred met trillen­de stem. 'Ik zou mijn magie kunnen gebruiken...'


    'Je bent hier terechtgekomen juist omdat je je magie hebt gebruikt,' viel Haplo hem in de rede terwijl hij voorzichtig op de tak kroop en er in zijn volle lengte op ging liggen om zijn gewicht zo gelijk mogelijk te verde­len.


    De tak boog door. Alfred hijgde van ontzetting, zwaaide met zijn armen en schopte met zijn voeten. De tak kraakte onheilspellend.


    'Hou je stil!' gebood Haplo geïrriteerd. 'Je laat ons nog allebei vallen!' Hij liet zijn dolk tussen de jas en de tak glijden en begon de naad los te snijden.


    'Wat... wat bedoel je, dat mijn magie me hierin terecht heeft laten ko­men,' vroeg Alfred met stijf dichtgeknepen ogen.


    'De wind heeft geen van de anderen opgepakt om te proberen ons tegen de berg te smakken. Alleen jou. En de berg probeerde niet op ons neer te storten. Alleen op jou. En de berg begon pas in te storten toen jij jouw verrekte runen begon te zingen.'


    'Maar waarom dan?'


    'Zoals ik al zei, dat mag jij me vertellen,' gromde Haplo.


    Hij was halverwege door de jas die hij langzaam doorsneed in de hoop dat hij Alfred zo zachtjes mogelijk omlaag kon krijgen, toen hij een zacht gefluit hoorde. Het geluid schoot door hem heen als een roodgloeiende staaf ijzer en verbrandde hem, doorboorde hem.


    'Wat klinkt die vogel merkwaardig,' zei Alfred.


    'Dat is geen vogel. Dat is Marit. Ons teken voor gevaar.'


    Haplo gaf een ruk met het mes en sneed de jas in een enkele lange haal open. Alfred kon maar een verwilderde schreeuw laten horen; toen stortte hij omlaag. Hugh de Hand stond stevig op zijn voeten en had zijn lijf schrap gezet. Hij ving Alfred op en brak de val van de Sartaan, maar ze kwamen allebei op de grond terecht.


    Haplo kon vanaf deze positie de bergkam zien. Marit maakte zich lang genoeg los van het rotsblok om naar links te wijzen. Ze floot opnieuw laag en voegde er een serie van drie katachtige kreten aan toe. Tijgermannen.


    Marit hief haar handen en spreidde alle tien de vingers en herhaalde die beweging twee keer.


    Haplo vloekte zachtjes. Een troep van minstens twintig van die op jacht zijnde woeste beesten, eigenlijk helemaal geen mannen maar zo ge­noemd omdat ze rechtop liepen op twee krachtige achterpoten en hun voorpoten, met beweegbare duimen, als handen gebruikten.1


    Daarom konden ze wapens gebruiken en waren heel bedreven met een wapen dat bekend stond als de kattepoot en dat er meer op gericht was het slachtoffer uit te schakelen dan hem te doden. De kattepoot, een schotelvormig stuk hout waarop vijf scherpe stenen 'klauwen' zaten, werd geworpen of met een katapult afgeschoten. De magie was zwak ten opzichte van Patrynse magie, maar effectief. Welk deel van het met te­kens overdekte lichaam de kattepoot ook raakte, de klauwen drongen diep in de scheurtjes van de tatoeëringen door tot in de spieren en grepen zich daar stevig vast. De kattepoot werd dikwijls op de benen van een slachtoffer gericht en verscheurde dan de spieren in de kuit of het dij­been, wat het slachtoffer met dodelijke precisie velde.


    Tijgermannen hielden van vers vlees.


    Haplo wierp een snelle blik achterom naar de verwoeste berg, maar wist al van tevoren dat het geen zin had te kijken. Er was geen schijn van kans dat ze in die grot terug konden kruipen. Zijn ogen gleden over de horizon en hij zag toen dat Marit naar hem stond te zwaaien en hem aanspoorde op te schieten.


    Haplo liet zich langs de boom omlaagglijden. Hugh de Hand pakte Al­fred op en probeerde hem te laten staan. De Sartaan zakte als een lap­penpop in elkaar.


    'Het lijkt erop dat de val iets met zijn andere enkel heeft gedaan,' zei Hugh de Hand.


    Haplo vloekte opnieuw, dit keer wat luider en kleurrijker.


    'Wat heeft al dat zwaaien en krijsen te betekenen?' vroeg de moorde­naar terwijl hij Marits kant op keek.


    Ze was niet langer te zien omdat ze zich weer achter het rotsblok terug­getrokken had om te voorkomen dat de tijgermannen haar zouden zien. Hoewel... als wat Haplo vermoedde waar was, hoefden ze haar niet te zien. Ze wisten waar ze naar op zoek waren en waarschijnlijk ook waar ze het konden vinden.


    'Er komen tijgermannen aan,' zei Haplo kortaf.


    'Wat zijn dat?'


    'Heb je op Arianus huiskatten?'


    Hugh de Hand knikte.


    'Stel je die dan voor maar groter, sterker en sneller dan ik en met bijbe­horende tanden en klauwen.'


    'Verdomme.' Hugh leek onder de indruk.


    'Er komt een troep van ongeveer twintig van die beesten en ze zijn op jacht. We kunnen het niet tegen ze opnemen. Onze enige hoop is dat we ze ontlopen. Hoewel ik er geen idee van heb waar we naartoe moeten lopen.'


    'Waarom gaan we niet gewoon plat liggen? Ze hebben ons misschien nog niet gezien.'


    'Ik vermoed dat ze weten waar we zijn. Ze zijn eropuit gestuurd om ons te vermoorden.'


    Hugh de Hand fronste sceptisch zijn voorhoofd maar sprak hem niet te­gen. Hij stak zijn hand in de zak, viste er zijn pijp uit, stak die tussen de tanden en keek neer op Alfred die zijn geblesseerde enkels wreef en net deed alsof de massage hielp.


    'Het spijt me echt heel erg...' begon hij.


    Haplo wendde zich af.


    'Wat moeten we met hem aan?' vroeg de Hand zacht. 'Hij kan niet lo­pen, laat staan hardlopen. Ik zou hem kunnen dragen...'


    'Nee, dat zou te zwaar worden. We hebben alleen een kans als we hard lopen en blijven lopen tot we erbij neervallen. Tijgermannen zijn snel, maar alleen op de korte afstand. Ze zijn een stuk minder goed op de lan­ge afstand.'


    Een laag en dringend fluitje van Marit benadrukte de noodzaak op te schieten. Haplo keek naar de hond en dan weer naar Alfred.


    'Je hebt toch wel eens op een draak gezeten, niet?'


    'O, ja.' Alfred zette een hoge borst. 'Op Arianus. Sir Hugh moet zich dat nog wel herinneren. Dat was toen ik Bane achterna ging...'


    Maar Haplo luisterde niet. Hij wees naar de hond en begon zacht de runen te spreken. Het dier, zich ervan bewust dat er iets te gebeuren stond waarbij hij betrokken was, ging staan en kwispelde. Hij leek met zijn hele lijf te kwispelen. Blauwe tekens flitsten op van Haplo's hand, scho­ten door de lucht en wikkelden zich om de hond.


    De runen vonkten over het lijf alsof de elektrische zingers van de Stootstamper amok maakten. De hond begon te groeien, uit te zetten, groter te worden. Hij reikte eerst tot Haplo's middel, toen zat zijn snuit ter hoogte van Haplo's hoofd en toen keek hij met de tong uit de bek op zijn baas neer en besproeide hen met een regen van kwijl.


    Hugh de Hand snakte naar adem en wankelde naar achteren. Hoofdschud­dend wreef hij zijn ogen uit. Toen hij weer keek, was de hond zelfs nog gro­ter. 'Ik heb hallucinaties van de drank gehad die niet half zo erg waren.'


    Alfred zat op de grond en staarde met een somber gezicht omhoog naar het magisch getransformeerde dier. Haplo stopte de magie en liep op de gewonde Sartaan af. Alfred deed een zielige poging op te staan door zich tegen een goed van pas komend rotsblok op te drukken.


    'Ik voel me al een stuk beter. Echt waar. Ga jij maar vooruit. Ik...'


    Zijn protesten eindigden in een kreet van pijn. Hij zou gevallen zijn maar Haplo zette zijn schouder tegen het middel van de Sartaan, tilde hem op en wierp hem op de rug van de hond voordat Alfred wist wat er gaande was, waar hij was en of hij ondersteboven zat of niet.


    Toen hij daar achter was gekomen, besefte hij dat hij op de rug van de hond zat - die nu zo groot was als een jonge draak - en dat hij een heel eind boven de grond zat. Alfred kreunde zacht, sloot zijn ogen, sloeg zijn armen om de nek van de hond en hield zich vast alsof zijn leven er­van af hing, waarbij hij het dier bijna wurgde.


    Haplo slaagde erin de dodelijke greep van de Sartaan wat losser te ma­ken, in ieder geval zoveel dat de hond weer kon ademen.


    'Kom op, jong,' zei hij tegen het dier. Hij keek naar de moordenaar. 'Gaat het?'


    Hugh de Hand wierp Haplo een raadselachtige blik toe. 'Jullie volk zou de wereld kunnen overwinnen.'


    'Tuurlijk,' zei Haplo. 'Laten we gaan.'


    Hij en de moordenaar zetten het op een lopen. De hond - en Alfred die graaide en kreunde en de ogen stijf dicht hield - draafde luchtig achter hen aan.


    


    Haplo kroop gebukt tegen de helling van de bergkam omhoog en voegde zich bij Marit. Hij liet de anderen onderaan staan wachten tot hij een te­ken zou geven dat ze verder mochten gaan.


    'Wat hebben we daar?' vroeg hij zacht hoewel hij het nu met eigen ogen kon zien.


    Links onder hem doorkruiste een grote groep tijgermannen de vlakte. Ze kwamen met lange passen op hun gemak aangedraafd. Ze keken niet om zich heen maar bleven gewoon doorlopen. En het waren er minstens veertig.


    'Dit is geen gewone jachtgroep,' zei Haplo.


    'Nee,' zei Marit. 'Het zijn er te veel. Ze waaieren niet uit en ze stoppen niet om te ruiken. En ze zijn allemaal gewapend.'


    'En komen allemaal deze kant uit. Waar wij met de rug tegen de berg staan.' Haplo liet ontmoedigd zijn blik over de grote vlakte glijden. 'En die beneden ons zullen ook niet helpen.'


    'Dat weet ik nog niet zo zeker,' zei Marit terwijl ze haar hand naar rechts zwaaide. 'Kijk daar eens, aan de horizon? Wat zie je daar?'


    Haplo keek met toegeknepen ogen. De grijze wolken hingen laag; vlagen mist streken over de toppen van het ver verwijderde groepje dennenbomen. De rafelige toppen van de met sneeuw bedekte bergen konden al­leen worden gezien wanneer de mist optrok. En daar, boven het sombere groen van de dennen, ongeveer halverwege de helling van een van de bergen...


    'Ik mag barsten!' hijgde Haplo. 'Een vuur.'


    Nu zijn aandacht op de heldere oranje vlek was gevestigd, vroeg hij zich af waarom hij het niet meteen had gezien, want het was het enige vlekje kleur in deze grauwe wereld. Hij liet zich heel even warmen door de hoop die door het vuur werd ontstoken, maar trapte het toen snel uit.


    'Een drakenaanval,' zei hij. 'Dat moet wel. Kijk maar hoe ver het boven de boomtoppen zit.'


    Marit schudde haar hoofd. 'Ik heb een hele tijd naar het vuur staan kij­ken terwijl jij beneden met de Sartaan aan het rommelen was. Het brandt gestaag. Drakenvlammen komen en gaan. Het zou een dorp kun­nen zijn. Ik geloof dat we eropaf moeten gaan.'


    Haplo keek naar de tijgermannen die de afstand tussen henzelf en hun prooi steeds meer verkortten. Toen keek hij weer naar het vuur dat ge­staag bleef branden en schitterend en bijna uitdagend de somberte op­lichtte. Wat voor beslissing ze ook zouden nemen, het zou snel moeten gebeuren. Wanneer ze naar het vuur gingen, zouden ze van de bergkam af de vlakte op moeten gaan waar ze voor de tijgermannen duidelijk te zien zouden zijn. Het zou een wanhopige wedren worden.


    Hugh de Hand kroop op zijn buik naar Haplo toe.


    'Wat is er?' gromde hij. Zijn ogen gingen wijd open bij het zien van de katten die doelbewust op hen af kwamen. Maar hij zei niets, gromde al­leen nog een keer.


    Haplo wees. 'Wat denk je daarvan?'


    'Een baken,' zei Hugh de Hand prompt. 'Daar moet een fort zijn.'


    Haplo schudde zijn hoofd. 'Je begrijpt het niet. Ons volk bouwt geen forten. Hutten van modder en gras die snel gebouwd zijn en gemakke­lijk achtergelaten kunnen worden. Ons volk is een nomadenvolk - onder andere vanwege dat daar.' Hij wierp een blik op de tijgermannen.


    Hugh de Hand kauwde nadenkend op de steel van zijn pijp. 'Het lijkt toch verdomde goed op een baken. Ik zou,' zei hij droog terwijl hij de pijp weer uit de mond nam, 'me natuurlijk kunnen vergissen, nu we ons in een oord bevinden waar huiskatten zo groot als mannen zijn en hon­den zo groot als bomen.'


    'Baken of geen baken, we moeten ernaartoe zien te komen. Er blijft ons niets anders over,' zei Marit.


    Ze had gelijk. Er was geen keus. En geen tijd meer om erover te blijven redetwisten. En bovendien, als ze heelhuids het bos konden halen, zou dat hun achtervolgers kunnen ontmoedigen. De tijgermannen hielden niet van de bossen, het leefgebied van hun eeuwige vijanden, de wolven en de snoggen.


    Wolven en snoggen - nog een bedreiging die ze het hoofd moesten bie­den. Maar je kon maar een keer dood gaan.


    'Zodra we uit de dekking komen, zullen ze ons opmerken. Loop zo hard je kunt over de bergkam en over de vlakte. Ga recht op de bomen af. Als we geluk hebben, volgen ze ons niet het bos in. Het heeft geen zin een marsorder op te stellen. Probeer bij elkaar te blijven.'


    Haplo keek om zich heen en gebaarde toen naar de hond dat hij door moest lopen.


    Alfred deed zijn ogen open, wierp een enkele blik op de bende tijger­mannen die op hem afkwamen, liet een gekreun horen en sloot zijn ogen weer.


    'Val niet flauw,' vermaande Haplo hem. 'Dan val je eraf en ik mag bar­sten als ik blijf stilstaan om jou er weer op te zetten.'


    Alfred knikte en greep de vacht van de hond nog steviger beet. Haplo wees naar de bossen.


    'Breng hem daar naartoe, jong,' gebood hij.


    De hond, die besefte dat er nu echt werk aan de winkel was, wierp een dreigende blik op de tijgermannen en keek vervolgens vastbesloten naar het bos.


    Haplo haalde diep adem. 'Laten we gaan.'


    Ze renden de berghelling af. Vrijwel onmiddellijk werd de lucht met het gekrijs van wilde katten vervuld, wat de rillingen over het lijf liet lopen. Gelukkig was de berg van graniet, stevig en hard, en ze slaagden erin snel omlaag te komen. Ze liepen haaks van de tijgermannen weg en het groepje bereikte voor hun achtervolgers uit de vlakte.


    De grond was nu glad en vlak; alle vegetatie die het ooit bedekt had, leek opzettelijk weggehakt te zijn zodat ze ongehinderd verder konden lopen. Terwijl Haplo snel over de sombere zwarte zandvlakte liep, drong het tot hem door dat het net was alsof hij over het vette akkerland liep dathoog in de mosbedden van Pryan lag. Het was natuurlijk een belachelij­ke gedachte. Zijn volk was een volk van jagers en vergaarders, van vech­ters en zwervers, niet van boeren. Hij zette de gedachte van zich af, liet zijn hoofd zakken en concentreerde zich op zijn beenbeweging.


    De vlakke grond was een voordeel voor Haplo en zijn metgezellen, maar het was ook beslist een voordeel voor de tijgermannen. Haplo wierp een blik naar achteren en zag dat de beesten nu niet langer rechtop liepen en met hun krachtige poten heel gemakkelijk over het zand en de stoppels galoppeerden.


    Hun schuin staande ogen lichtten groen op; de glinsterende slagtanden waren zichtbaar in de tot een brede grijns vertrokken hijgende bekken; ze waren op bloed belust en genoten van de jacht. De hond was vooruit gerend met Alfred die op en neer hobbelde terwijl zijn benen alle kanten op leken te vliegen. Met het grootste gemak liep de hond alle anderen er­uit. Hij wierp een bezorgde blik naar achteren en begon langzamer te lo­pen om te wachten tot ze hem konden inhalen.


    'Schiet op!' schreeuwde Haplo.


    De hond deed wat hem werd gezegd, hoewel het hem niet leek aan te staan dat hij hen moest achterlaten. Hij snelde naar de bossen.


    Haplo keek omlaag toen hij links van zich een doffe klap hoorde. De kwaadaardige scherpe randen van een kattepoot staken wit tegen de grond af. Het wapen had zijn doel niet getroffen, maar het scheelde niet veel. Hij verhoogde zijn tempo en gebruikte zijn magie om zijn lichaamskracht en uithoudingsvermogen te versterken. Marit was hetzelfde aan het doen.


    Hugh de Hand hield hen dapper bij toen hij ineens voorover sloeg en met zijn gezicht naar beneden in het zand lag. Op zijn hoofd zat een wond waaruit bloed druppelde. Naast hem lag een kattepoot. Haplo zwenkte af om te gaan helpen. Opnieuw vloog een kattepoot jankend door de lucht.


    Haplo negeerde het. De moordenaar was buiten westen.


    'Marit!' riep Haplo.


    Ze keek om, eerst naar hem en daarna naar hun achtervolgers die terrein wonnen. Ze maakte een snel gebaar met haar hand dat betekende: Laat hem achter! Het is met hem gedaan!


    Haplo legde zijn hand onder Hughs linkerschouder en sleepte de be­wusteloze man overeind. Marit verscheen aan de rechterzijde van de mens. Haplo werd door iets in de rug getroffen maar hij schonk er nauwelijks aandacht aan. Weer een kattepoot, maar deze was verkeerd ge­land, met de klauwen naar buiten.


    'Sluit de cirkel!' zei hij tegen Marit.


    'Je bent gek!' wierp ze hem voor de voeten. 'Zo laat je ons allemaal ver­moorden! En waarvoor? Voor een mensch!' Ze klonk verbitterd maar toen ze Haplo aankeek was hij verrast een wrokkige bewondering in haar ogen te zien en dat verwarmde hem.


    Ze greep Hugh de Hand beet en fluisterde binnensmonds de runen. De blauwe en rode gloed van haar lichaam vloeide over de mens, net zoals Haplo's magie van de andere kant over hem vloeide. Hugh de Hand be­gon strompelend vooruit te lopen; zijn benen gehoorzaamden de bevelen van de magie, niet die van hemzelf. Hij was als een versufte slaapwande­laar aan het hardlopen, waardoor Haplo aan de automaat op Arianus moest denken.


    De samengevoegde magie hield de mens op gang maar dat ging wel ten koste van beide Patrynen. Het bos leek verder weg dan voordat ze aan hun krankzinnige vluchtpoging waren begonnen. Haplo kon de tijgermannen nu vlak achter zich horen; het doffe bonzen van hun poten op het zand, het diepe gegrom en het hoopvolle vrolijke gejank over de buit. Er werden geen kattepoten meer geworpen. Haplo vroeg zich eerst af waarom niet en realiseerde zich toen grimmig dat de beesten tot de con­clusie waren gekomen dat hun verlammende wapens niet langer nodig waren. De prooi raakte al vermoeid.


    Haplo hoorde een snauw. Marit schreeuwde een waarschuwing; ze liet Hugh vallen. Een zwaar lijf sloeg van achteren tegen Haplo aan en sloeg hem omver. Hij werd misselijk van de stinkende adem die in zijn gezicht werd geblazen; klauwen trokken aan zijn vlees. Zijn verdedigingsmagie reageerde - het blauwe runenvuur knetterde. De tijgerman brulde van pijn; het gewicht werd van Haplo afgetrokken.


    Maar als één tijgerman hem te pakken had gekregen, zouden de anderen niet ver weg zijn. Haplo drukte zich op met zijn handen en kwam moei­zaam overeind. Hij kon Marits schrille strijdkreten horen en ving een glimp van haar op toen ze met een houten speer naar een van de tijgermannen stak. Haplo trok zijn dolk toen een andere tijgerman van opzij naar hem uithaalde. Zowel hij als de tijgerman vielen en rolden om en om terwijl Haplo met zijn mes uithaalde en de tijgerman probeerde het weerloze gezicht van de Patryn in stukken te rijten.


    Een luid, donderend geblaf, rollend als de donder, barstte boven hen los. De hond had Alfred afgeworpen en was naar het strijdgewoel terug­gekeerd. De hond greep de tijgerman die boven op Haplo lag, rukte het beest weg en begon hem heen en weer te schudden in de hoop zijn wer­velkolom te breken.


    En ineens hoorde Haplo tot zijn verbazing geroep en geschreeuw vanuit het bos komen. Pijlen floten over hem heen; verscheidene tijgermannen krijsten en stortten ter aarde.


    Een groep Patrynen verscheen vanuit het bos. Ze wierpen speren en ver­joegen de tijgermannen. Een nieuwe zwerm pijlen zorgde ervoor dat de beesten, woedend over de verijdelde plannen, over de vlakte terug vluchtten.


    Haplo was versuft en hij bloedde; de sneden op zijn gezicht leken te branden. 'Marit,' zei hij, in een poging haar in de verwarring te vinden.


    Ze stond met de bebloede speer in de hand over het lichaam van een tij­german gebogen. Toen hij zag dat ze ongedeerd was, ontspande Haplo. Een aantal Patrynen had Hugh de Hand vast en hoewel ze duidelijk ver­bijsterd waren bij het zien van een man die van zijn tatoeëringen be­roofd was, droegen ze hem voorzichtig en haastig naar de bescherming van het bos.


    Haplo vroeg zich vermoeid af wat ze wel van Alfred moesten denken.


    Een vrouw knielde naast Haplo neer. 'Kun je lopen? We hebben de tij­germannen verrast, maar zo'n grote groep zal algauw weer moed verga­ren. Kom, laat me je helpen...'


    De vrouw stak haar hand naar Haplo uit om hem overeind te helpen en misschien haar magie met hem te delen. Maar er kwam iemand voor de vrouw staan. Marits hand omklemde de zijne.


    'Dank u, Zuster,' zei Marit. 'Hij heeft al hulp.'


    'Prima, Zuster,' zei de vrouw glimlachend en haalde haar schouders op. Ze draaide zich om om de tijgermannen in het oog te houden die zich weliswaar terug hadden getrokken maar nu op veilige afstand rondslo­pen.


    Haplo kwam met Marits hulp verstijfd overeind. Hij had bij het vallen zijn knie verdraaid en toen hij zijn gewicht erop wilde laten rusten, schoot de pijn door zijn hele been. Hij stak zijn hand op en raakte heel voorzichtig zijn gezicht aan en toen hij zijn vingers terugtrok, zaten ze onder het bloed.


    'Je hebt geluk gehad, de klauwen zijn vlak langs je oog gegaan,' zei Ma­rit tegen hem. 'Kom, steun maar op mij.'


    Haplo was niet ernstig verwond; hij had best zelf terug kunnen lopen. Maar dat wilde hij bepaald niet. Hij legde zijn arm om Marits schou­ders. Haar sterke armen waren om hem heen geslagen en ondersteunden hem.


    'Dank je,' zei hij zacht. 'Hiervoor en...'


    Ze viel hem in de rede. 'We staan nu quitte,' gaf ze terug. 'Jouw leven voor het mijne.'


    Maar hoewel haar stem kil klonk, hield ze hem teder vast. Hij probeerde haar in de ogen te kijken maar ze hield haar gezicht van hem afgewend. De hond was weer tot zijn normale proporties teruggekeerd en dartelde vrolijk om hen heen.


    Voor hem uit, in het bos, zag Haplo Alfred, handenwringend van be­zorgdheid, als een lelijke vogel op één voet naar hen staan turen. De Pa­trynen hadden Hugh de Hand het bos in gedragen. Hij was weer bij be­wustzijn, probeerde alweer te gaan zitten en wuifde zowel hun hulp als hun verblufte en nieuwsgierige blikken weg.


    'We zouden het veilig en wel hebben gehaald,' zei Marit abrupt, 'als je niet was gestopt om de mensch te helpen. Dat was stom. Je had hem moeten achterlaten.'


    'De tijgermannen zouden hem hebben gedood.'


    'Maar volgens jou kan hij niet sterven!'


    'Hij kan wel sterven,' zei Haplo en zette per ongeluk zijn gewonde been op de grond. Hij kromp ineen. 'Hij komt weer tot leven en dan komt de herinnering ook terug. De herinnering is erger dan het sterven.' Hij wachtte even en voegde er dan aan toe: 'Hij en ik lijken veel op elkaar.'


    Ze zweeg even nadenkend. Hij vroeg zich af of ze het begreep. Ze had­den bijna de rand van het bos bereikt. Ze bleef staan en keek hem zijde­lings aan.


    'De Haplo die ik kende zou hem hebben laten liggen.'


    Wat bedoelde ze daarmee? Hij kon dat niet uit haar stem opmaken. Ver­hulde lof?


    Of een aanklacht?


    


    1 Tijgermannen zijn in doorsnee groter dan mensen en hebben dikke vachten en lange staarten. Ze kunnen op hun achterpoten lopen of op alle vier de poten, kunnen ongelooflijk ver springen en voelen zich net zo thuis in bomen als op de grond. Ze gebruiken wapens maar geven er de voorkeur aan om bij het doden hun slagtanden en klauwen te gebruiken. Ze drukken hun prooi tegen de grond, zetten hun tanden in de hals en verscheuren de keel. Ze gebruiken runenmagie, maar voornamelijk om hun wapens te versterken. Ze moorden niet alleen om te eten maar net zo goed voor de sport.
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    HET LABYRINT


    


    De tijgermannen begonnen te huilen van teleurstelling toen de Patrynen het bos betraden.


    'Zouden jij en je vrienden erin slagen nog een stukje te lopen zonder te genezen?' zei de vrouw tegen Haplo. 'We moeten opschieten. Het is be­kend dat tijgermannen hun prooi al eerder tot in het bos achtervolgd hebben. En met zo'n grote groep zullen ze het niet zo gauw opgeven.'


    Haplo keek om zich heen. Hugh de Hand was bleek; zijn hoofd zat on­der het bloed maar hij stond wel overeind. Hij kon niets van de woorden van de vrouw begrijpen, maar hij moest de strekking begrepen hebben.


    Bij het zien van Haplo's vragende blik knikte de moordenaar grimmig.


    'Ik red het wel.'


    Haplo's blik ging naar Alfred. Die liep net zo goed op beide voeten als hij altijd had gelopen, wat inhield dat hij, terwijl Haplo toekeek, over een uitstekende boomwortel struikelde. Hij hervond zijn evenwicht en glimlachte; zijn handen wapperden. Toen hij sprak, sprak hij de men­sentaal. Net als Hugh de Hand.


    'Ik heb van de verwarring gebruik gemaakt... Toen ze jullie gingen hel­pen en niemand keek, heb ik... nou ja... De gedachte om weer op die hond te moeten zitten... Ik dacht dat het gemakkelijker zou zijn...'


    'Je hebt jezelf genezen,' maakte Haplo de zin af.


    Ook hij gebruikte de mensentaal. De Patrynen sloegen hen gade. Ze konden hun magie gebruiken om de mensentaal te verstaan maar dat de­den ze niet, waarschijnlijk uit beleefdheid. Ze zouden hun magie echter niet nodig hebben om de Sartaanse taal te verstaan - dat was een taal die op de runen gebaseerd was. Ze mochten de taal dan niet aangenaam vin­den, ze hadden er geen moeite mee hem te herkennen.


    'Ja, ik heb mezelf genezen,' antwoordde Alfred. 'Dat leek me het beste. Het spaart tijd en moeite...'


    'En lastige vragen,' zei Haplo zachtjes.


    Alfred keek zijdelings naar de andere Patrynen en bloosde. 'Dat ook.'


    Haplo zuchtte en vroeg zich af waarom hij daar niet eerder aan had ge­dacht. Als de Patrynen zouden ontdekken dat Alfred een Sartaan was - hun vijand van oudsher, de vijand die ze hadden leren haten vanaf het moment waarop ze begrepen wat haat was - viel niet te voorspellen hoe ze hem zouden behandelen. Goed dan, Haplo zou de schijn proberen op te houden dat Alfred net als Hugh de Hand een mensch was. Dat was al niet gemakkelijk uit te leggen - de meeste Patrynen die in het Labyrintwoonden, zouden nog nooit iets over die zogenaamde 'lagere' rassen hebben gehoord. Maar ze zouden allemaal over Sartanen hebben ge­hoord.


    Alfred keek zijdelings naar Marit.


    'Ik zal je niet verraden,' antwoordde ze minachtend. 'Nu nog niet ten­minste. Ze zouden hun wraak wel eens op ons kunnen verhalen.'


    Met een snijdende blik naar de Sartaan liep ze bij Haplo weg. Een paar andere Patrynen liepen voorop als spoorzoekers. Marit ging bij hen lo­pen.


    Haplo dwong zijn gedachten terug naar de voor hen liggende gevaren.


    'Blijf bij Hugh,' gebood hij Alfred. 'Waarschuw hem dat hij niets over Sartanen moet zeggen. We doen er beter aan hen niet op een idee te brengen.'


    'Ik begrijp het.' Alfreds ogen volgden Marit die bij een aantal Patrynse mannen liep. 'Het spijt me, Haplo,' voegde hij er kalm aan toe. 'Door mij is jouw volk nu je vijand geworden.'


    'Vergeet het maar,' zei Haplo grimmig. 'Doe nou maar wat je gezegd is. Hier, jong.'


    Hij floot de hond en liep hinkend het pad af. Alfred liet zich terugzak­ken tot bij Hugh de Hand.


    De Patrynen lieten de twee vreemdelingen met rust, hoewel het Haplo opviel dat een aantal Patrynen met hun blik op Hugh en Alfred en hun handen in de buurt van hun wapens de achterhoede vormden.


    De vrouw - de leider van wat een groep jagers was, nam Haplo aan - kwam naast hem lopen. De vragen brandden haar op de lippen. Dat kon Haplo zien aan de schittering van haar bruine ogen. Maar ze zou niets vragen. Het was het voorrecht van het stamhoofd om een vreemdeling - zelfs de vreemdste vreemdeling - te ondervragen.


    'Men noemt mij Haplo,' zei hij terwijl hij heel kort de hartrunen op zijn linkerborst aanraakte. Hij hoefde haar zijn naam niet te vertellen, maar dat deed hij uit beleefdheid en om aan te geven dat hij dankbaar was dat ze hen gered had.


    'Ik ben Kari,' antwoordde ze glimlachend en raakte haar eigen hartrunen aan.


    Ze was lang en slank en had het gespierde lichaam van de Trekker. Toch moest ze een Nederzetter zijn; waarom zou ze anders een groep jagers aanvoeren?


    'We hadden geluk dat jullie op het juiste moment arriveerden,' merkte Haplo op terwijl hij pijnlijk verderhinkte.


    Kari bood niet aan hem te ondersteunen; dat zou beledigend voor Marit zijn geweest omdat zij duidelijk had gemaakt dat ze op de een of andere manier in Haplo geïnteresseerd was. Kari vertraagde haar tempo om dat aan het zijne aan te passen. Ze bleef onder het lopen op een kalme ma­nier rondkijken maar ze leek niet echt bang dat ze gevolgd werden. Haplo kon in de tekens op zijn huid geen aanduiding vinden dat de tijgermannen hen achtervolgden.


    'Het was geen geluk,' antwoordde Kari kalm. 'We werden gestuurd om jullie te helpen. De hoofdman dacht dat jullie in moeilijkheden zouden komen.'


    Nu brandden de vragen op Haplo's lippen maar hij durfde ze uit be­leefdheid niet te stellen. Het was het recht van de hoofdman om uit te leggen waarom hij dat gedaan had. De overige stamleden zouden beslist nooit overwegen om uitleg te geven; dat was hetzelfde als hun woorden in andermans mond leggen.


    Daarom haperde het gesprek even. Haplo keek zenuwachtig om zich heen en dat was niet helemaal geveinsd.


    'Maak je geen zorgen,' zei Kari. 'De tijgermannen achtervolgen ons niet.'


    'Dat is het niet,' antwoordde Haplo. 'Voor we jullie ontmoetten, zagen we vlammen. Ik was bang dat een dichtbij gelegen dorp misschien door een draak aangevallen werd...'


    Kari moest lachen. 'Je weet niet veel van draken af, hè Haplo?'


    Haplo glimlachte schokschouderend. Het was toch een aardige smoes geweest. 'Goed dan, als het dus geen drakenvuur was...'


    'Het is ons eigen vuur,' zei Kari. 'Wij hebben het aangelegd.'


    Haplo schudde zijn hoofd. 'Dan zijn jullie kennelijk degenen die niet veel van draken af weten. Die vuurgloed kan van heel veraf gezien wor­den...'


    'Natuurlijk.' Kari leek nog steeds vermaakt. 'Dat is ook de bedoeling. Daarom brandt het licht op de toren. Het is een welkomstvuur.'


    'Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, Kari, maar als jouw hoofdman daartoe heeft besloten, dan komt het me voor dat hij aan de ziekte1 lijdt. Het verbaast me dat jullie tot nu toe nog niet zijn aangevallen.'


    'Dat is wel gebeurd,' zei Kari achteloos. 'Vele, vele keren. Maar in voor­bije generaties natuurlijk meer dan tegenwoordig. Nu zijn er nog maar weinig dingen in het Labyrint die sterk genoeg zijn of durf genoeg heb­ben om ons aan te vallen.'


    'Voorbije generaties?' Haplo's mond zakte open.


    Wie kon in het Labyrint van voorbije generaties spreken? Er waren maar weinig kinderen die hun ouders kenden. O, het kwam bij een grotere Nederzettersstam wel eens voor dat ze tot de vader van de hoofdman terug konden gaan, maar dat was een uitzondering. In het algemeen werden de stammen ofwel weggevaagd of uiteengejaagd. De overlevenden voegden zich bij andere stammen en werden daarin opgenomen.


    In het Labyrint ging het verleden niet verder terug dan naar gisteren. En niemand had het ooit over de toekomst.


    Haplo deed zijn mond open maar sloot hem toen maar weer. Nog meer vragen zou een belediging zijn. Hij was toch al zijn boekje te buiten ge­gaan. Maar hij voelde zich niet op zijn gemak. Hij keek meer dan eens naar de onthullende tekens op zijn huid. Niets leek meer te kloppen.


    Werden ze in een knap opgezette val gelokt?


    Hij hielp zichzelf eraan herinneren dat ze zich in het hart van het Laby­rint bevonden, helemaal aan het begin.


    'Spreek maar vrijuit, Haplo,' zei Kari die zijn onrust en misschien zijn achterdocht aanvoelde. 'Wat wil je vragen?'


    'Ik ben hier met een doel voor ogen gekomen,' zei hij tegen haar. 'Ik ben naar iemand op zoek. Een kind, een meisje. Ze zou nu ongeveer zeven, acht poorten oud zijn. Ze heet Rue.'


    Kari knikte kalm.


    'Ken je haar?' Haplo's polsslag versnelde door een gevoel van hoop. Hij kon het niet geloven. Hij had haar nu al gevonden...


    'Meerdere,' antwoordde Kari.


    'Meerdere! Maar hoe...'


    'In het Labyrint is Rue niet zo'n ongewone naam,' zei Kari met een wrange glimlach.


    'Ik... ik neem aan van niet,' mompelde Haplo.


    Om eerlijk te zijn had hij er nooit aan gedacht, nooit de mogelijkheid overwogen dat er in het Labyrint meer dan één kind Rue kon heten. Hij was er niet aan gewend personen bij naam te noemen. Hij kon zich de namen van zijn ouders niet herinneren. Of de naam van de hoofdman van de stam waarin hij was opgegroeid. Dat gold zelfs voor Marit. Wan­neer hij aan haar dacht, was dat altijd aan 'de vrouw' geweest. En de Heer van de Nexus was alleen maar zijn meester.


    Haplo keek naar de hond die naast hem voortdraafde. Het dier had zijn leven gered, en hij had nooit de moeite genomen het een naam te geven. Pas toen hij door de Poort des Doods was gegaan en de wereld van de mensch had betreden, was hij zich echt bewust geworden van namen en aan personen gaan denken als zelfstandige wezens - belangrijke wezens, van elkaar verschillend, individuen.


    Maar hij was niet de enige die moeite had met namen. Haplo liet zijn ogen naar achteren glijden, naar Alfred, die over het pad voortsjokte, over ieder obstakel viel dat hem voor de voeten kwam, en wanneer er niets voorhanden was, kans zag op een gladde ondergrond te struikelen. Hoe heet je in werkelijkheid, Sartaan? vroeg Haplo zich ineens af. En waarom heb je niemand ooit je echte naam verteld?


    


    De Patrynen hadden een grote afstand afgelegd. Haplo's been bezorgde hem steeds meer last en pijn voordat Kari eindelijk halt liet houden. Degrijze schemering werd donkerder; het werd nacht. Het was altijd ge­vaarlijk om door het Labyrint te trekken, maar na het vallen van het duister was het nog veel gevaarlijker.


    Ze waren op een open plek in het bos aangekomen, vlak bij een riviertje. Kari onderzocht het, overlegde met haar eigen groep en kondigde toen aan dat ze hier voor de nacht hun kampement zouden opslaan.


    'Gaan jullie je genezen,' zei ze tegen Haplo. 'We zullen jullie te eten ge­ven. En ga daarna vredig slapen. Wij zullen de wacht houden.'


    De Patrynen brachten hun warm eten dat boven een vuurtje was ge­kookt dat ze op de open plek hadden aangelegd. Haplo was ontsteld door hun durf maar zei er niets van. Ieder opgeworpen protest zou bete­kenen dat hij Kari's autoriteit in twijfel trok, iets waartoe hij - een vreemdeling die door haar gered was - geen recht had. Hij merkte opge­lucht dat ze in ieder geval zo verstandig waren het vuur niet hel te laten branden.


    Nadat haar gasten waren bediend, vroeg Kari hoffelijk of er nog wensen waren.


    'Uw twee vrienden spreken onze taal niet,' zei ze met een blik naar Hugh en Alfred. 'Hebben zij andere behoeften dan wij? Is er iets speciaals wat we hun kunnen verschaffen?'


    'Nee,' antwoordde Haplo. 'Nee, dank je.'


    Hij moest haar nageven dat ook dat een heel aardige smoes was geweest. Kari knikte en ging weg. Ze zette de wachten uit en posteerde uitkijken op de grond en in de bomen. Toen gingen zij en haar gezelschap ook zit­ten eten. Ze vroeg Haplo en de anderen niet om in de kring te komen zit­ten. Dat zou een slecht teken kunnen zijn - je deelde je maaltijd niet met je vijanden. Aan de andere kant kon het een hoffelijk gebaar zijn, en kon het zijn dat ze ervan uitgingen dat ze liever onder elkaar bleven, om­dat twee vreemdelingen hun taal niet spraken.


    Marit kwam zwijgend bij hen zitten. Ze hield haar ogen op haar eten ge­richt - een mengsel van gedroogd vlees en fruit dat in druivebladeren ge­wikkeld was en daarna gekookt. De hond at met Haplo mee, zakte toen op z'n zij en viel met een diepe zucht in slaap.


    'Wat is er aan de hand, Haplo?' vroeg Hugh de Hand met zachte stem. 'Ze hebben ons leven gered maar ze zijn niet echt vriendelijk. Zijn we nu hun gevangenen? Waarom blijven we hier rondhangen?'


    Haplo glimlachte. 'Zo is het niet. Ze zijn niet zeker van ons. Ze hebben nog nooit iemand als jullie gezien en ze begrijpen er niets van. Nee, we zijn geen gevangenen. We zouden kunnen weggaan wanneer we maar wilden en ze zouden geen woord zeggen. Maar zoals je hebt kunnen zien, is het gevaarlijk om door het Labyrint te trekken. We hebben rust nodig, moeten onze wonden genezen en aansterken. Ze zullen ons naar hun dorp begeleiden...'


    'Hoe weet je dat je hen kunt vertrouwen?' wilde de Hand weten.


    'Omdat het mijn volk is,' gaf Haplo kalm ten antwoord.


    Hugh de Hand gromde. 'Die kleine moordenaar Bane behoorde tot mijn volk. Net als die vervloekte vader van hem.'


    'Bij ons ligt dat anders,' zei Haplo. 'Het komt door dit oord, deze ge­vangenis. Vanaf het moment waarop we hiernaartoe werden gestuurd, hebben we samen moeten werken om zelfs maar in leven te blijven. Van­af het moment waarop wij worden geboren, ligt ons leven in handen van iemand anders - vader of moeder, of misschien complete vreemdelin­gen. Het doet er niet toe. En zolang we leven, blijft dat zo. Geen Patryn zou ooit iemand kwetsen of doden of... of...'


    'Zijn meester verraden?' vroeg Marit.


    Ze smeet haar eten op de grond sprong overeind - waardoor de slapen­de hond wakker schrok - en beende weg.


    Haplo wilde haar terugroepen, haperde even en zweeg toen. Wat had hij kunnen zeggen?


    De andere Patrynen waren opgehouden met praten, staarden haar aan en vroegen zich af wat er gaande was en waar ze naartoe ging. Marit greep een waterzak en liep naar het stroompje waar ze deed alsof ze hem vulde. Er waren geen sterren of maan in het Labyrint maar het licht van de vlammen weerkaatste op het blad van de bomen en weerspiegelde op het oppervlak van de rivier zodat ze genoeg licht had om te zien. Ze zorgde ervoor binnen de lichtkring te blijven - het was vragen om moei­lijkheden als je dat niet deed.


    De andere Patrynen begonnen weer te eten en te praten. Kari volgde Ma­rit met haar ogen en richtte dan een koele, nadenkende blik op Haplo.


    Hij vervloekte zich dat hij zo stom was geweest. Wat had hij gedacht? Mijn volk - zo superieur. Hij begon als een Sartaan te klinken. Nou ja, in ieder geval als de dode Samah. Beslist niet als Alfred - een Sartaan die de grootste moeite had om superieur te zijn aan aardwormen.


    'Wat wil je daar allemaal mee zeggen?' vroeg Hugh de Hand. Hij vulde de pijnlijke stilte op.


    'Niets,' mompelde Haplo. 'Laat maar.' Misschien moesten ze zich in­derdaad zorgen maken over deze Patrynen. We werden eropuit gestuurd om jullie te zoeken. De tijgermannen waren er ook op uitgestuurd om hen te zoeken. En Haplo loog tegen zijn soortgenoten, bedroog ze, en bracht de oude vijand in hun midden.


    Een Patrynse man die Marit die dag had vergezeld, liep naar het riviertje en wilde naast haar gaan zitten. Ze ging half van hem af staan met haar gezicht van hem afgewend.


    Schokschouderend liep de Patryn weer weg. Haplo stond op, wat pijn deed, en hinkte naar het riviertje. Marit zat daar in haar eentje ineengedoken, de knieën opgetrokken en de kin op haar knieën. Ze rolt zich tot een bal op, had Haplo eens plagend die houding beschreven.


    Bij het horen van zijn voetstappen keek ze fronsend op, klaar om iedereinmenging af te weren. Toen ze zag dat hij het was, ontspande ze zich een beetje en joeg hem niet weg, zoals hij eigenlijk verwacht had.


    'Ik kwam wat water halen,' zei hij stompzinnig.


    Ze reageerde niet. Die idiote opmerking verdiende ook bepaald geen antwoord. Hij boog zich voorover, maakte een kommetje van zijn han­den en dronk, hoewel hij niet echt dorst had. Hij ging naast haar zitten. Ze keek hem niet aan maar bleef in het water zitten staren dat helder en koud was en snel stroomde.


    'Ik heb naar onze dochter gevraagd,' zei hij. 'Er zijn meerdere meisjes van haar leeftijd in het dorp die Rue heten. Vraag me niet waarom, maar daar had ik geen rekening mee gehouden.'


    Ze zei niets maar staarde naar het water. Ze pakte een stok en wierp die in de stroom. Het water veranderde van koers, begon rond te kolken en te rimpelen, en stroomde dan weer verder.


    'Ik haat dit oord,' zei ze abrupt. 'Ik walg ervan, ik ben er bang voor. Ik ben er weggegaan. Maar ik ben nooit echt weggegaan. Ik droom er steeds weer van. En toen ik terugkwam, was ik bang, maar een deel van me... een deel van me...' Ze slikte, fronste haar voorhoofd en schudde kwaad haar hoofd.


    '... had het gevoel dat het thuiskwam,' maakte hij haar zin af.


    Ze knipperde snel met haar ogen. 'Maar dat is niet zo,' zei ze op lage toon. 'Dat kan niet.' Ze keek over haar ingetrokken schouder naar de andere Patrynen die bij elkaar zaten. 'Ik ben anders.' Weer was het even stil en toen zei ze: 'Dat bedoelde je toch, hè?'


    'Toen ik zei dat Hugh en ik op elkaar leken?' Haplo wist precies waar ze aan dacht, wat ze voelde. 'Ik begin zo langzamerhand te begrijpen waar­om de Sartanen het de Poort des Doods noemden. Toen we door de Poort des Doods gingen, was het net alsof jij en ik stierven. En wanneer we pro­beren hier terug te komen, terug te keren naar ons oude leven, blijkt dat niet mogelijk. We zijn beiden veranderd. We werden beiden veranderd.'


    Haplo wist wel wat hem veranderd had. Hij zou heel graag willen weten waardoor Marit veranderd was.


    'Maar zo voelde het niet toen ik in de Nexus was,' zei Marit proteste­rend.


    'Dat komt omdat je het Labyrint niet echt hebt verlaten wanneer je in de Nexus bent. Je kunt daar de Laatste Poort zien. Ieders denken is op het Labyrint geconcentreerd. Zoals je al zei, je droomt erover. Je voelt de angst. Maar nu, nu droom je over andere dingen, andere oorden...'


    Droomde Hugh de Hand ook? Droomde hij over dat vredige vluchtoord vol licht dat hij had beschreven? Was dat de reden waarom het zo moei­lijk, zo vreselijk moeilijk was om terug te komen?


    En waarover droomde Marit?


    Waar ze ook over droomde, het was wel duidelijk dat ze het hem niet zou vertellen.


    'In het Labyrint omsloot de cirkel van mijn wezen alleen mezelf,' ging Haplo door. 'Er werd eigenlijk nooit iemand in opgenomen, zelfs jij niet.'


    Ze keek hem aan.


    'Net zoals de jouwe mij niet opnam,' voegde hij er rustig aan toe. Ze keek weer de andere kant op.


    'Er waren geen namen,' vervolgde Haplo. 'Alleen gezichten. De cirkels raakten elkaar aan maar voegden zich nooit samen...'


    Ze huiverde en maakte een geluidje en hij hield op met praten en wachtte tot zij iets zou zeggen.


    Ze bleef zwijgen.


    Haplo had haar getroffen, maar hij wist niet waarmee. Hij bleef door­praten in de hoop het uit haar te trekken. 'In het Labyrint was mijn cir­kel een beschermende schaal die me ervoor behoedde ook maar iets te voelen. Ik was van plan dat zo te houden, maar eerst doorbrak de hond de cirkel en daarna, toen ik door de Poort des Doods was gegaan, waren er anderen die naar binnen kropen. Mijn cirkel werd groter, veelomvat­tender. Dat was niet mijn bedoeling. Ik wilde het niet. Maar er viel niets te kiezen. Het was of dat of sterven. Daarbuiten heb ik angst gehad, er­ger dan ooit in het Labyrint. Ik genas een jongeman - een elf. Ik werd door Alfred genezen - mijn vijand. Ik heb wonderen gezien, en ver­schrikkingen. Ik heb geluk gekend, pijn, verdriet. Ik ben mezelf gaan begrijpen. Wat me zo veranderd heeft? Ik zou daar graag de kamer de schuld van geven. Die Kamer van de Verdoemden. Alfreds Zevende Poort. Een lichte aanraking met de "hogere macht" of wat het ook was. Maar ik geloof niet dat dat de oorzaak was. Het kwam door Limbeck en zijn toespraken en Jarre die hem een droeskop noemde. Het was het dwergenmeisje Grundle en het mensenmeisje Alake, dat in mijn armen stierf.'


    Haplo glimlachte en schudde zijn hoofd. 'Het waren zelfs die vier irri­tante, ruziënde mensch op Pryan: Paithan, Rega, Roland en Aleatha. Ik denk vaak aan hen en vraag me af of ze erin geslaagd zijn in leven te blij­ven.'


    Haplo raakte de huid op zijn onderarm aan; de tatoeëringen gloeiden zwak, wat op gevaar duidde, maar het was een gevaar dat ver weg was. 'Je had de mensch moeten zien kijken toen ze voor het eerst mijn huid zagen gloeien. Ik dacht dat Grundles ogen uit haar hoofd zouden rollen. En nu voel ik me bij mijn eigen volk precies zo als ik me bij de mensch voelde - ik ben anders. Mijn reizen hebben littekens op me achtergelaten en ik weet dat ze dat moeten kunnen zien. Ik kan nooit meer een der hunnen worden.'


    Hij wachtte tot Marit iets zou zeggen, maar dat deed ze niet. Ze prikte met de stok in het water en dook in elkaar, weg van hem. Ze wilde dui­delijk alleen zijn.


    Hij stond op en hinkte terug naar zijn bed om zichzelf te genezen - voor­zover dat mogelijk was - en om te proberen wat te slapen.


    'Xar,' smeekte Marit in stilte nadat Haplo weg was gegaan. 'Echtge­noot, Heer, help me alstublieft, leid me. Ik ben zo bang, zo vreselijk bang. En eenzaam. Ik ken mijn eigen volk niet meer. Ik ben niet langer een der hunnen.'


    'Geef je mij daarvan de schuld?' vroeg Xar vriendelijk.


    'Nee,' antwoordde Marit terwijl ze met de stok in het water prikte. 'Ik geef Haplo de schuld. Hij heeft de mensch hiernaartoe gebracht, en de Sartaan. Hun aanwezigheid brengt ons allemaal in gevaar.'


    'Ja, maar het zou ons uiteindelijk kunnen helpen. Je zei dat je hele­maal aan het begin van het Labyrint bent. Zoals jij het beschrijft, moet dat dorp wel ongelooflijk groot zijn, veel groter dan welk dorp ook dat ik ooit heb gekend. Dat komt me goed van pas. Ik heb een plan bedacht.'


    'Ja, Heer.' Marit was opgelucht, enorm opgelucht. De last was van haar schouders genomen.


    'Wanneer je dat dorp bereikt, Echtgenote, moet je het volgende doen...'


    


    Het was nu buitengewoon donker; Haplo kon maar net de weg terug naar de groep vinden. Hugh de Hand keek hoopvol naar hem op maar die hoop stierf weg toen hij zag dat Haplo's handen leeg waren. 'Ik dacht dat je nog iets te eten was gaan halen.'


    Haplo schudde zijn hoofd. 'Er is niets meer. We hebben hier een gezeg­de: "Hoe hongeriger je bent, hoe harder je zult lopen."'


    De Hand gromde en somber mopperend liep hij naar de stroom om zijn maag met water te vullen. Hij liep zachtjes en steels, zoals hij altijd liep, zoals hij zich getraind had te lopen. Marit hoorde hem kennelijk niet aankomen en toen hij naast haar opdook, schrok ze geweldig.


    'Ze voelde zich schuldig,' zei de Hand later tegen Haplo toen hij het in­cident beschreef. 'En ik had durven zweren dat ik haar tegen iemand hoorde praten.'


    Haplo schoof dat terzijde; wat kon hij anders doen? Ze verborg iets voor hem, dat wist hij zeker. Hij wilde haar zo graag vertrouwen, maar dat kon hij niet. Voelde zij hetzelfde wat hem betrof? Wilde ze hem wel vertrouwen? Of was ze maar al te blij dat ze hem kon haten?


    Marit kwam aanlopen om zich bij de kring van Patrynen te voegen en wierp de waterzak als een offer tussen hen in. Misschien was ze eropuit om te bewijzen dat zij in ieder geval nog een der hunnen was.


    Kari keek uitnodigend naar Haplo. Als hij dat had gewild, had hij zich bij hen kunnen voegen, maar hij was te moe en iedere beweging deed hem pijn. Zijn been deed pijn en de krabben op zijn gezicht brandden. Hij moest zichzelf genezen, de cirkel van zijn wezen zo goed mogelijk sluiten, zeker nu de cirkel kapot was en voor altijd kapot zou blijven.


    Hij schraapte een bed van droge dennenaalden bij elkaar en ging liggen. Hugh de Hand ging naast hem zitten.


    'Ik zal de eerste wacht nemen,' bood de moordenaar kalm aan.


    'Nee, dat moet je niet doen,' zei Haplo tegen hem. 'Als je dat zou doen, zou het een belediging zijn en het zou lijken alsof we hen niet vertrouw­den. Ga liggen. Probeer wat te rusten. Jij ook, Alfred.'


    De Hand wilde even protesteren; toen haalde hij de schouders op en strekte zich op de grond uit, opgepropt tegen een boomstam. 'Houdt dat ook in dat ik moet gaan slapen?' vroeg hij, terwijl hij de benen kruiste en zijn pijp te voorschijn haalde.


    Haplo glimlachte vermoeid. 'Als je maar niet duidelijk laat blijken dat je wakker bent.' Hij haalde de hond aan die zich naast hem opgerold had. Hij hief lui zijn kop, keek hem met knipperende ogen aan en droomde toen weer verder.


    Hugh de Hand stak de pijp tussen zijn tanden. 'Want dat doe ik niet. Als ze het me vragen, zal ik zeggen dat ik aan slapeloosheid lijd. Eeuwi­ge slapeloosheid.' Hij wierp een sombere blik op Alfred.


    De Sartaan bloosde, zijn gezicht werd rood in het licht van de vlammen. Hij had geprobeerd een plekje te vinden waar hij kon slapen, maar eerst had hij zijn hoofd tegen een halfbegraven steen gestoten en toen was hij kennelijk op een mierenheuvel gaan zitten, want hij sprong ineens op en begon op zijn benen te slaan.


    'Hou daarmee op!' gebood Haplo geprikkeld. 'Je trekt de aandacht.'


    Alfred liet zich haastig op de grond vallen. Zijn gezicht vertoonde een lichte trek van pijn. Hij tastte onder zijn lichaam, verwijderde daar een denneappel en wierp die weg. Bij het zien van Haplo's afkeurende blik hurkte hij op het zand neer en probeerde eruit te zien alsof hij gemakke­lijk zat. Zijn hand gleed tersluiks onder zijn bottige achterste en verwij­derde nog een denneappel.


    Haplo sloot zijn ogen en begon met het genezingsproces. Langzaam ver­minderde de pijn in zijn knie en de brandende snijwonden op zijn ge­zicht sloten zich. Maar hij kon niet slapen. Eeuwige slapeloosheid, zoals de Hand had gezegd.


    De andere Patrynen zetten de wachten uit en doofden het vuur. De duis­ternis sloot zich over hen heen en werd alleen opgelicht door het zachte gloeien van de tekens op de huid van zijn volk. Het gevaar bevond zich rondom hen, altijd rondom hen. Marit kwam niet terug naar haar eigen groepje maar ze bleef ook niet bij de andere Patrynen. Ze verkoos een plekje halverwege de twee groepen om te gaan slapen.


    Hugh de Hand zoog op zijn lege pijp. Alfred begon te snurken. De hond was in zijn droom op jacht.


    En net toen Haplo tot de conclusie kwam dat hij niet kon slapen, viel hij in slaap.


    


    1 Waarschijnlijk wordt hiermee de Labyrintziekte bedoeld - een vorm van krankzinnigheid die Patrynen aantast en wordt veroorzaakt door de verschrik­kingen en ontberingen van het leven in het Labyrint.
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    DE CITADEL


    PRYAN


    


    Xar had een beslissing genomen. Zijn plan was gereed; nu begon hij met de uitvoering ervan. Hij was met Marit overeengekomen dat de Patrynen van het Labyrint Haplo voor hun rekening zouden nemen en hem zouden vasthouden tot Sang-drax er was.


    Wat Sang-drax betrof; Xar was tot de conclusie gekomen dat het niet uitmaakte of de drakenslang trouw was. Na daar lang over te hebben na­gedacht, was Xar er nu van overtuigd dat Sang-drax' voornaamste drijf­veer haat was - de drakenslang haatte Haplo en was op wraak uit. Sang-drax zou niet rusten totdat hij Haplo te pakken had en hem had afge­maakt. Dat zou wat tijd kosten, nam Xar aan. Zelfs voor iemand met de macht van Sang-drax was het Labyrint niet eenvoudig te bereizen. Tegen de tijd dat de drakenslang zich om Haplo had gewikkeld, zou Xar er zijn om toe te zien dat zijn prijs niet zodanig vernield werd dat hij niet meer te gebruiken was.


    Xars meest dringende probleem was het doden van de mensch. Gezien de macht van de meester en zijn bedrevenheid in magie zou het vermoor­den van twee elfen, twee mensen en een dwerg (die geen van allen over­matig intelligent waren) geen al te grote problemen opleveren. De Heer van de Nexus had ze allemaal tegelijk met een paar gebaren in de lucht en een paar gesproken woorden kunnen wegvegen. Maar hij maakte zich geen zorgen over hun sterven maar over de toestand waarin hun lijken zich na de dood zouden bevinden.


    Gedurende een dag of twee bestudeerde hij de mensch onder verschillen­de omstandigheden en kwam tot de conclusie dat ze zelfs dood nooit in staat zouden zijn het tegen de titanen op te nemen. De elfenman was lang maar broodmager en hij had dunne botten. De mensenman was lang met stevige botten en spieren. Jammer genoeg leek deze man aan een onbeantwoorde liefde te lijden en had hij dientengevolge zijn li­chaam verwaarloosd. De mensenvrouw was kort en stevig maar ge­spierd. De dwerg had de kracht die bij zijn ras hoorde, ook al was hij klein van stuk, en was de beste van het hele beroerde stel. De elfenvrouw was een hopeloos geval.


    Het was daarom noodzakelijk dat de mensch in de dood beter zouden zijn dan tijdens hun leven. Hun lijken moesten fit en sterk zijn. En het allerbelangrijkste was dat ze kracht en uithoudingsvermogen moesten bezitten, iets wat het stelletje ellendelingen momenteel nog niet bezat. Vergif was de beste manier om ze te vermoorden, maar daar was eenspeciaal mengsel voor nodig - een mengsel dat het lichaam zou doden en het tegelijkertijd gezonder zou maken. Een heel intrigerende contradic­tie.


    Xar begon met een fles doodgewoon water. Hij gebruikte de runenmagie, overwoog de mogelijkheden en veranderde de chemische structuur van het water. Tenslotte geloofde hij dat hij zijn doel had bereikt; hij ont­wikkelde een elixer dat zou doden - niet meteen, maar na een korte pe­riode, zo ongeveer een uur, gedurende welke tijd het lichaam snel spier­en botweefsel zou aanmaken, een proces dat later voortgezet zou wor­den door de necromantie.


    Het vergif had één nadeel: de lichamen zouden veel sneller tot verval ge­raken dan gewone lijken. Maar Xar had deze mensch niet lang nodig; ze hoefden hem alleen maar tijd te geven om het schip te bereiken.


    Toen het elixer klaar was, inclusief de laatste toevoeging van een aange­name, kruidige wijnsmaak, bereidde Xar een feest voor. Hij toverde voedsel te voorschijn, zette de vergiftigde wijn in een grote zilveren schenkkan midden op tafel en ging weg om de mensch voor het feest uit te nodigen.


    De eerste die hij tegenkwam was de mensenvrouw - hij kon haar naam nooit onthouden. Op zijn meest charmante manier vroeg Xar haar hem die avond gezelschap te houden tijdens het diner dat dank zij de magi­sche talenten van de meester uit de heerlijkste gerechten zou bestaan. Hij drong er bij haar op aan de anderen mee te brengen, en Rega, opge­wonden door de onderbreking in de saaie dagelijkse routine, haastte zich om dat te gaan doen.


    Ze ging op zoek naar Paithan. Ze wist natuurlijk waar ze hem moest zoeken. Ze deed de deur van de Sterrenkamer open en tuurde naar bin­nen.


    'Paithan?' riep ze, aarzelend om binnen te gaan. Ze was sinds de keer dat de vervloekte machine haar bijna verblind had, niet meer in de ka­mer geweest. 'Zou je even naar buiten kunnen komen? Ik moet je iets vertellen.'


    'Eh, ik kan op dit moment niet weg, lieverd. Ik bedoel, nou ja, het zou wel een tijdje kunnen duren...'


    'Maar Paithan, het is belangrijk.'


    Rega zette voorzichtig een voet binnen de deuropening. Paithans stem kwam uit een vreemde richting.


    'Het zal moeten wachten... Ik ben echt niet in staat... Ik ben een beetje in de... Ik weet niet precies hoe ik beneden moet komen, zie je...'


    Rega zag dat helemaal niet, tenminste niet op dat moment. Omdat de er­gernis groter werd dan de angst voor het licht, liep ze de Sterrenkamer binnen. Met de handen op de heupen keek ze kwaad de kamer rond.


    'Paithan, hou onmiddellijk met dat spelletje op. Waar ben je?'


    'Hier... hier boven.' Paithans stem kwam omlaaggedreven.


    Verbaasd liet Rega haar hoofd achterover zakken en staarde in de aan­gegeven richting. 'In naam van de voorouders Pait, wat doe je daarbo­ven?'


    De elf, die op de zitting van een van de reuzestoelen zat, tuurde omlaag. Hij zag er heel ongelukkig uit. 'Ik klom hiernaartoe om... eh... nou ja... te kijken hoe het hierboven is. Het uitzicht, weet je wel?'


    'Nou, wat zie je dan?' wilde Rega weten.


    Paithan kromp in elkaar door de sarcastische toon. 'Niet slecht,' zei hij terwijl hij om zich heen keek en deed alsof het interessant was. 'Echt heel aardig...'


    'Het uitzicht... me reet!' zei Rega goed hoorbaar.


    'Dat kan ik niet, liefje. Niet vanaf deze plek. Als je je zou willen buk­ken...'


    'Jij klom naar boven om erachter te komen hoe die verrekte stoel werkt!' deelde Rega hem mee. 'En nu kun je niet omlaag komen. Wat dacht je eigenlijk? Wou je doen alsof je een titaan was? Of misschien dacht je dat de machine je voor een titaan zou houden! En dat zou best nog wel eens kunnen. Je hebt in ieder geval net zoveel hersens.'


    'Ik moest iets doen, Rega,' verontschuldigde Paithan zich klagend. 'Het leek wel een goed idee. De titanen vormen de sleutel tot deze machine. Dat weet ik gewoon. Daarom werkt hij niet zoals het moet. Als zij hier waren...'


    '... zouden we allemaal dood zijn,' onderbrak Rega hem grimmig, 'en dan zouden we geen zorgen meer hebben, vooral niet over die stomme machine. Hoe ben je boven gekomen?'


    'Dat was gemakkelijk genoeg - de poten van de stoel zijn nogal ruw met een heleboel steunpunten en elfen zijn altijd aardig goeie klimmers ge­weest en...'


    'Nou, kom dan op dezelfde manier naar beneden.'


    'Dat kan ik niet. Dan val ik. Ik heb het al geprobeerd. Mijn voet gleed uit. Ik kon me maar net vastgrijpen. Ik zag me al voorover in die bron vallen.' Paithan greep zich aan de rand van de stoelzitting beet. 'Je weet niet half hoe diep en donker die bron er vanboven af uitziet. Ik durf te wedden dat hij tot in het hart van Pryan reikt. Ik stelde me al voor dat ik viel en viel en viel...'


    'Niet aan denken!' zei Rega geërgerd. 'Je maakt het er alleen maar erger door!'


    'Zoveel erger kan het niet worden,' zei Paithan treurig. 'Alleen al door omlaag te kijken heb ik het gevoel dat ik moet braken.' Zijn gezicht kreeg een groenige tint.


    'Dit hele gedoe geeft mij het gevoel dat ik moet overgeven,' mompelde Rega en zette een stap naar achteren om buiten zijn bereik te komen. Ze keek hem aandachtig aan. 'Het eerste wat ik ga doen - als en wanneer ik hem hier ooit uit weg krijg - is een slot op de deur van die verrekte ka­mer zetten en de sleutel weggooien.'


    'Wat zei je, liefje?'


    'Ik zei wat dacht je ervan als Roland eens een touw naar boven gooide? Je zou het aan de armleuning van de stoel vast kunnen maken en erlangs naar beneden glijden.'


    'Moet je het per se aan je broer vertellen?' kreunde Paithan. 'Waarom kun jij dat niet doen?'


    'Omdat je een sterke arm nodig hebt om het touw zo ver omhoog te gooien,' zei Rega bits.


    'Roland zal me daar altijd mee blijven sarren,' zei Paithan verbitterd. 'Luister eens, ik heb een idee. Als je het de tovenaar nou eens vraagt...'


    'Huh?' zei een bevende stem. 'Riep iemand om een tovenaar?'


    De oude man kwam de kamer ingewandeld. Bij het zien van Rega glim­lachte hij en nam zijn haveluinige hoed af. 'Hier ben ik. Geheel tot uw dienst. Bond is de naam. James Bond.'


    'De andere tovenaar!' siste Paithan. 'De nuttige!'


    'Goeie Schot!' De oude man bevroor. 'Het is Dr. No! Hij heeft me ge­vonden! Niet bang zijn, lieve kind.' Hij stak zijn bevende handen uit. 'Ik zal je redden...'


    'Ik kan Lord Xar niet gaan halen,' maakte Rega Paithan duidelijk. 'Dat kwam ik je vertellen. Hij is een feestje aan het voorbereiden. We zijn al­lemaal uitgenodigd...'


    'Een feestje. O, prachtig!' De oude man straalde. 'Ik ben echt dol op feestjes. Ik moet mijn smoking uit de motteballen gaan halen...'


    'Een feestje!' herhaalde Paithan. 'Ja, dat zou enig zijn! Aleatha is dol op feestjes. We zullen haar uit die vreemde doolhof halen waar ze de laatste tijd al haar tijd doorbrengt...'


    'En haar meteen bij de dwerg weghalen,' voegde Rega eraan toe. 'Ik heb er niks over gezegd omdat, nou ja, omdat ze je zuster is, maar ik geloof dat daar iets vreemds aan de gang is.'


    'Wat wil je daarmee zeggen?' Paithan keek kwaad omlaag naar Rega.


    'Niets. Maar het is duidelijk dat Drugar haar aanbidt en, laten we eerlijk zijn, ze is niet bepaald kieskeurig waar het mannen betreft...'


    'Da's waar. Uiteindelijk viel ze toch ook voor je broer!' zei Paithan ve­nijnig.


    Rega werd rood van kwaadheid. 'Ik wilde niet...'


    De oude man, die Rega's omhooggeheven blik had gevolgd, schrok zich wild. 'Nee maar. Het is inderdaad Dr. No!'


    'Nee...' zei Paithan.


    'Zie je wel!' riep Zifnab triomfantelijk. 'Hij geeft het toe!'


    'Ik ben Paithan!' riep Paithan en leunde verder over de rand van de stoelzitting dan zijn bedoeling was. Rillend van schrik liet hij zich snel weer naar achteren glijden.


    'Die stommerd zit daar vast,' legde Rega op ijzige toon uit. 'Hij is te bang om naar beneden te komen.'


    'Helemaal niet,' weersprak Paithan haar nors. 'Ik heb alleen maar de verkeerde schoenen aan. Daar glij ik mee uit.'


    'Weet je zeker dat het niet Dr. No is?' vroeg de oude man zenuwachtig.


    'Ja, dat is hij niet. Nee. Ik bedoel nee, hij is niet... Laat ook maar.' Het begon Rega zelf ook wat te duizelen. 'We moeten hem omlaag zien te krijgen. Hebt u nog een of andere betovering?'


    'Een verrukkelijke betovering!' zei de oude man meteen. 'Vuur... Vuur... Vuurbal! Dat is het! We steken de stoelpoten in brand en wan­neer die verbranden...'


    'Dat werkt vast niet!' protesteerde Paithan luidkeels.


    De oude man zei snuivend: 'Natuurlijk wel. De stoel gaat in vlammen op en al heel gauw heeft de zitting geen poot meer om op te staan en dan, woesj. Daar komt-ie aan!'


    'Ga Roland halen,' zei Paithan gelaten. 'En neem hem mee,' voegde hij er met een sombere blik naar de oude man aan toe.


    'Kom, sir,' zei Rega. Ze probeerde haar lachen in te houden en leidde de tegenstribbelende man de Sterrenkamer uit. 'Ja, ik geloof heus wel dat het leuk zou zijn om de stoel in de fik te steken. Ik zou best Paithan in de fik willen steken. Een andere keer misschien. U zou Lord Xar misschien kunnen helpen met de voorbereidingen van het feestje...'


    'Feestje,' zei de man en zijn gezicht klaarde op. 'Ik ben echt dól op een leuk feestje!'


    'En schiet op!' Paithans stem klonk schor van paniek. 'De machine be­gint te werken. Ik geloof dat het sterrenlicht ieder ogenblik aan kan gaan!'


    


    Zoals Paithan al had gezegd bracht Aleatha het grootste deel van haar tijd met Drugar in de doolhof door. En zoals ze beloofd had, had ze nie­mand iets over haar ontdekking verteld. Als ze aardig tegen haar waren geweest, was dat misschien wel gebeurd; Aleatha deed zelden haar best geheimen te bewaren. Maar de anderen, met inbegrip van Roland (voor­al Roland) gedroegen zich net zo dwaas en kinderlijk als altijd.


    'Paithan is druk met die stomme machine,' zei Aleatha tegen Drugar toen ze door de doolhof liepen. 'Rega is druk met pogingen om Paithan zover te krijgen dat hij niet druk is met die stomme machine, en wat Ro­land betreft... niemand weet wat hij doet, en niemand kan het ook wat schelen.' Ze snoof. 'Laat die maar bij die afschuwelijke, lelijke Xar blij­ven rondhangen. Jij en ik hebben echt belangrijke personen gevonden, hè Drugar?'


    Drugar was het met haar eens. Hij was het altijd eens met alles wat ze zei en was meer dan bereid haar, wanneer ze maar wilde, mee naar de dool­hof te nemen.


    Ze waren meteen de volgende morgen gegaan toen de sterrenmachine aan was. Drugar had haar al eerder gewaarschuwd dat de nevelpersonen nietaltijd te zien waren, en zo was het die morgen ook. Aleatha en de dwerg bleven een hele tijd wachten maar er kwam niemand opdagen. Het ster­renmozaïek in het amfitheater bleef verlaten.


    Aleatha wandelde verveeld om het mozaïek en staarde erop neer.


    'Hé, kijk eens, Drugar,' zei ze neerknielend. 'Is dit niet hetzelfde pa­troon als op de stadspoort?'


    Drugar bukte om het te onderzoeken. Ja, het was hetzelfde patroon. En in het midden van de runen was een lege plek, net zoals de lege plek op de stadspoort.


    Drugar betastte de amulet die hij om zijn hals droeg. Toen hij die amulet op de lege plek van de poort had gelegd, was die opengegaan. Zijn vin­gers werden koud; zijn hand trilde. Hij week haastig van de sterrevorm weg en wierp een blik op Aleatha uit angst dat ze iets had gemerkt en hetzelfde idee zou krijgen.


    Maar Aleatha was niet langer geïnteresseerd. Het volk was er niet. Deze plek was wat haar betrof vervelend. Ze wilde weg en Drugar wilde maar al te graag met haar meegaan.


    Het tweetal kwam diezelfde middag echter terug. Het licht van de sterre­nmachine was aan en scheen helder. Het volk liep rond, precies als eerder. Aleatha zat toe te kijken met een mengeling van frustratie en vreugde en probeerde hen te verstaan.


    'Ze praten,' zei ze. 'Ik kan hun monden zien bewegen. Hun handen be­wegen wanneer ze praten, om de woorden gestalte te geven. Het zijn echte personen. Dat weet ik gewoon! Maar waar zijn ze dan? Waar pra­ten ze over? Het is zo vervelend dat we dat niet weten!'


    Drugar betastte de amulet maar zei niets.


    Maar haar woorden bleven in het hoofd van de dwerg ronddwalen. Ze keerden de daarop volgende middag naar de doolhof terug, en de mid­dag daarna. De dwerg begon het nevelvolk nu met de ogen van Aleatha te zien - als een bestaand volk. Bepaalde zaken begonnen hem op te val­len; hij dacht dat hij een paar van de dwergen van de dag ervoor herken­de. Elfen en mensen leken wat hem betrof allemaal op elkaar; hij kon niet zeggen of het dezelfde waren of niet. Maar hij wist zeker dat de dwergen - vooral een in het bijzonder - er al eerder waren geweest.


    Die ene dwerg was een bierkoopman. Dat kon Drugar zien aan de ma­nier waarop zijn baard gevlochten was - het was op de manier van het gilde gevlochten - en aan de zilveren kroes. De kroes, die aan een fluwe­len band om zijn hals hing, werd gebruikt om klanten zijn bier te laten proeven. En zijn bier was kennelijk van goede kwaliteit. Aan zijn kleren was te zien dat de dwerg welgesteld was. Elfen en mensen begroetten hem met eerbied, met buigingen en knikjes. Sommige mensen lieten zich zelfs op een knie zakken wanneer ze met de dwerg praatten, zodat ze op gelijke hoogte waren - een hoffelijk gebaar ten opzichte van een dwerg waartoe Drugar van zijn leven nooit een mens in staat had geacht.


    Maar hij had bij zijn leven dan ook nooit veel met mensen en elfen te maken gehad en daarvoor was hij altijd dankbaar geweest.


    'Ik heb die elf daar Lord Gorgo genoemd,' zei Aleatha. Omdat de nevelpersonen niet met haar wilden praten, begon ze over hen te praten. Ze was hun namen gaan geven en gaan verzinnen in welke verhouding ze tot elkaar stonden. In feite vond ze het grappig om vlak naast een van de schaduwmannen te staan en tegelijkertijd met de dwerg over hem te dis­cussiëren.


    'Ik heb ooit een Lord Gorgo gekend. Zijn ogen puilden net zo uit als de ogen van die arme man. Hij kleedt zich echter wel goed. Veel beter dan Gorgo die helemaal geen smaak had waar het kleren betrof. Die vrouw die bij hem is - afschuwelijk. Ze is vast zijn vrouw niet - kijk maar hoe ze zich aan hem vastklampt. Diep uitgesneden japonnen lijken hier in de mode te zijn, maar als ik haar boezem had, zou ik mijn kraag tot aan mijn kin dichtknopen. Wat een enorm knappe mensenmannen lopen er rond. En op een manier alsof het hun huis is. Die elfen behandelen hun mensenslaven heel achteloos. Goh, kijk eens, Drugar, daar is die dwerg met de zilveren kroes. Die zagen we gisteren ook. En hij staat met Lord Gorgo te praten! En daar komt een mens bij hen staan. Ik geloof dat ik die maar Rolf ga noemen. We hebben ooit een slaaf gehad die zo heette, die...'


    Maar Drugar luisterde niet langer. De dwerg pakte de amulet, stond van de bank op waarop hij had gezeten en begaf zich voor het eerst behoed­zaam onder het volk dat zo echt leek en tegelijkertijd zo onecht, en dat zoveel praatte en tegelijkertijd zo stil was.


    'Drugar! Je bent ook gekomen!' lachte Aleatha en draaide dansend rond waarbij haar rokken opbolden. 'Is het niet enig?' Ze hield op met dansen en zei pruilend: 'Het zou nog veel leuker zijn als ze echt waren. O, Drugar, soms zou ik willen dat je me hier nooit naartoe had ge­bracht! Ik vind het leuk, maar ik krijg er zo'n heimwee van... Drugar, wat doe je nou?'


    De dwerg negeerde haar. Hij trok de amulet van zijn hals, knielde in het midden van de ster en legde de amulet op de lege plek, net zoals hij die op eenzelfde lege plek in het midden van de stadspoort had gelegd.


    Hij hoorde Aleatha schreeuwen maar het klonk ver weg, heel ver weg, en hij was er niet zeker van of hij het inderdaad hoorde...


    Hij kreeg een klap op de rug.


    'En u, sir!' De donderende stem sprak Dwergs. Een zilveren kroes werd onder Drugars neus heen en weer gezwaaid. 'Ik durf te wedden dat u een vreemdeling in onze schone stad bent. Wel, sir, zou u het heerlijkste bier van heel Pryan willen proeven?'
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    HET LABYRINT


    


    Haplo werd de volgende morgen genezen en uitgerust wakker en bleef een tijdlang rustig liggen luisteren naar de geluiden van het Labyrint. Hij had dit oord gehaat toen hij erin opgesloten zat. Het had hem alles afgenomen waarvan hij had gehouden. Maar het had hem ook alles ge­geven dat hij had liefgehad. Pas nu besefte hij dat; pas nu was hij zover dat hij dat wilde toegeven.


    De stam Nederzetters die hem had opgenomen toen hij nog een jongen was, nadat zijn ouders waren vermoord. Hij kon zich hun namen niet herinneren, maar hij kon hun gezichten zien in het bleekgrijze licht dat weinig meer was dan het oplichten van de duisternis, maar dat in het La­byrint de ochtend aangaf. Hij had heel lang niet aan hen gedacht, niet vanaf het moment waarop hij weg was gegaan. Hij had hen uit zijn hoofd gezet, zoals, had hij verondersteld, zij hem uit het hoofd hadden gezet. Nu wist hij wel beter.


    De mannen die dat bange jongetje hadden gered, zouden nog wel eens aan hem kunnen denken. De oude vrouw die hem in huis had genomen en hem te eten had gegeven, moest zich afvragen waar hij was en hoe het hem was vergaan. De jongeman die hem de kunst van het graveren van de tekens op wapens had geleerd, zou misschien wel willen weten dat zijn onderricht heel waardevol was gebleken. Haplo zou er nu heel wat voor over hebben hun dat te kunnen vertellen en hen te kunnen bedanken.


    'Mij is geleerd te haten,' dacht hij peinzend en luisterde naar het ritselen van kleine dieren en het tjilpen van de vogels, iets wat hij tot nu nooit echt had gehoord, en nooit echt was vergeten. Hij wreef over de snuit van de hond die met zijn kop op de borst van zijn baas lag te soezen. 'Mij is nooit geleerd lief te hebben.'


    Hij ging ineens rechtop zitten en stoorde daarbij de hond, die gaapte, zich rekte en wegrende om naar voedsel zoekende eekhoorntjes te pes­ten. Marit lag alleen, weg van Haplo en zijn groepje en weg van de ande­re Patrynen. Ze sliep zoals hij zich dat herinnerde, opgekruld in een stij­ve bal. Hij herinnerde zich hoe hij naast haar had gelegen, zijn lichaam om het hare gewikkeld, zijn maag tegen haar rug gedrukt, zijn armen beschermend om haar heen. Hij vroeg zich af hoe het zou zijn geweest als hij met haar en de baby had liggen slapen, het kind tussen hen in, be­schut, beschermd, geliefd.


    Tot zijn ontzetting brandden de tranen hem in de ogen. Verward en bij­na kwaad op zichzelf wreef hij haastig zijn ogen droog.


    Achter hem knapte een tak.


    Haplo wilde zich omdraaien maar voordat hij overeind kon komen, was Hugh de Hand al opgesprongen en stond nu recht tegenover Kari.


    'Het is al goed, Hugh,' zei Haplo terwijl hij opstond. Hij sprak in de mensentaal. 'Zo laat ze ons weten dat ze eraan komt.'


    Dat was de waarheid. Kari was met opzet op een takje gestapt om op die manier beleefd hun aandacht te vestigen op haar aanwezigheid.


    'Diegenen die jij met mensch betitelt, hebben die geen slaap nodig?' vroeg ze aan Haplo. 'Mijn metgezellen hebben gezien dat uw vriend de hele nacht wakker was.'


    'Ze hebben geen runenmagie om zich te beschermen,' legde Haplo uit in de hoop dat ze zich niet beledigd voelde. 'We hebben vele gevaren het hoofd moeten bieden. Hij is... dat wil zeggen, zij' - Haplo moest eraan denken Alfred erbij te betrekken - 'zijn natuurlijk zenuwachtig nu ze zich in een onbekend en angstaanjagend oord bevinden.'


    En waarom zijn ze dan naar dit onbekende en angstaanjagende oord ge­komen?Die vraag lag op Kari's lippen. Haplo kon de woorden net zo goed horen als wanneer ze die hardop had uitgesproken. Maar het was niet haar taak een dergelijke vraag te stellen. Ze wierp Hugh de Hand een medelijdende blik toe, sprak een paar woorden in het Patryns tegen Haplo en gaf hem toen een stuk hard brood.


    'Waar had ze het allemaal over?' vroeg de Hand nieuwsgierig terwijl hij Kari kwaad en somber nakeek.


    Haplo grinnikte. 'Ze zegt dat jij zo snel als een konijn moet kunnen lo­pen, anders was je niet zo lang in leven gebleven.'


    Hugh de Hand vond het niet grappig. Hij keek grimmig om zich heen. 'Het verbaast me dat hier ook maar iets lang kan leven. Die bossen bezorgen me een akelig gevoel. Ik zal blij zijn wanneer we eruit zijn.' Hij staarde geme­lijk naar de stukken kleurloos brood in Haplo's handen. 'Het ontbijt?'


    Haplo knikte.


    'Ik hoef niet.' Met de pijp in de mond wandelde de moordenaar naar het riviertje.


    Haplo keek naar waar Marit had liggen slapen. Ze was nu wakker en deed wat een Patryn 's ochtends altijd als eerste doet; de oude wapens controleren en nieuwe vervaardigen. Ze bestudeerde haar speer, een gro­te, met een stenen spits die met tekens was ingegraveerd. Het was een mooi wapen en naar alle waarschijnlijkheid een geschenk van een van de Patrynen. Haplo herinnerde zich de man die naar haar toe was gegaan bij het riviertje. Ja, die had net zo'n speer bij zich gehad.


    'Heel mooi,' zei Haplo terwijl hij op haar toeliep. 'Prima gemaakt.'


    Marit sprong op en haar hand klemde zich in een reflex om de schacht van de speer.


    'Het spijt me,' zei hij, geschrokken door haar reactie. 'Ik wilde je niet aan het schrikken maken.'


    Marit haalde kil en onverschillig haar schouders op. 'Ik hoorde je ge­woon niet aankomen. Dit ellendige oord,' zei ze abrupt. 'Ik was verge­ten hoe erg ik het hier haat!' Ze haalde een mes te voorschijn - waar­schijnlijk nog een geschenk - en begon het teken dat op de punt van de speer was gegraveerd, te verbeteren. Ze had hem niet een keer recht aan­gekeken. 'Ik haat het,' herhaalde ze op lage toon.


    'Dit mag raar klinken,' zei Haplo, 'maar vanmorgen zat ik net te denken dat het ergens wel goed was om terug te komen. Mijn herinneringen zijn niet allemaal slecht...' Impulsief stak hij zijn hand naar haar uit.


    Haar hoofd schokte achterover. Ze draaide het met een ruk om. Haar rondvliegende haar sloeg hem in het gezicht. Ze hield de speer tussen hen in. 'We staan nu quitte. Ik heb jou het leven gered. Ik ben je niets meer schuldig. Onthou dat goed.'


    Met de speer in de hand liep ze weg. Een deel van Kari's groep ging op pad om de weg te verkennen. Marit voegde zich bij hen, en ging naast de man lopen die haar de speer had gegeven.


    Verward keek Haplo haar na. Gisteren had ze hem opgeëist en Kari ge­waarschuwd uit zijn buurt te blijven. Gisteravond had ze tegen hem ge­sproken. Ze was blij geweest dat hij bij haar was - dat had hij tenminste gedacht.


    Dat was voorbij. Ineens was alles anders. Wat was er tussen toen en nu gebeurd?


    Haplo kon er geen antwoord op vinden. Kari en haar metgezellen bra­ken het tijdelijke kamp op en maakten zich reisklaar. De vogels zongen niet meer. De enige geluiden kwamen van de kwaad kwetterende eek­hoorns in een boom die notedoppen naar de blaffende hond aan de voet van de boom gooiden. Haplo keek naar zijn huid; de tekens gloeiden zwak. Gevaar, niet vlakbij, maar niet ver weg. Nooit ver weg.


    Hij knauwde op een stuk brood. Het vulde zijn maag en dat was het eni­ge dat ervoor pleitte.


    'Zou... zou ik ook iets kunnen krijgen?' Alfred stond naast hem met zijn ogen op het brood gericht.


    Haplo smeet het hem bijna toe.


    Alfred graaide, kreeg het te pakken en begon aan een hoekje te knagen. Hij wilde iets gaan zeggen maar Haplo onderbrak hem.


    'Hier, stomme hond!' Hij floot. 'Hou op met blaffen!'


    Bij het horen van de scherpe en ongebruikelijk onvriendelijke klank in Haplo's stem werd de hond meteen stil. Met de kop omlaag kwam hij onderdanig naar hem toe draven, zich ondertussen afvragend wat hij verkeerd had gedaan.


    'Heb jij geen honger?' probeerde Alfred.


    Haplo schudde zijn hoofd.


    'Je zou echt iets moeten eten...'


    'Jij bent degene die gevaar loopt,' zei Haplo grimmig.


    Alfred schrok en liet bijna het brood vallen. Hij keek angstig om zich heen, waarschijnlijk in de verwachting een troep tijgermannen onder de bomen te zien zwermen. In plaats daarvan zag hij Hugh de Hand, die naakt tot aan zijn middel zijn hoofd en schouders in het snel stromende riviertje stak. Vlak daarbij stonden Kari en haar metgezellen klaar om te vertrekken.


    Kari wuifde naar Haplo en gebaarde dat hij en zijn vrienden zich bij hen moesten voegen. Hij wuifde terug, gebarend dat ze vast vooruit kon gaan. Kari keek hem weifelend en fronsend aan. Het was niet verstandig op te splitsen. Hij wist dat net zo goed als zij. Maar hij behoorde uitein­delijk toch niet echt bij haar groep. Hij glimlachte geruststellend en hield zijn hand op met de palm naar buiten ten teken dat het wel goed was en dat ze zich zo bij haar zouden voegen. Kari haalde haar schou­ders op en vertrok.


    'Wat je net zei over gevaar... dat begrijp ik niet...' begon Alfred.


    'Je zou terug moeten gaan.'


    'Waar naartoe?' zei Alfred terwijl hij hem hulpeloos en verward aan­keek.


    'Naar de Vortex. Hugh de Hand zal wel met je meegaan. Verdomme, je zou hem niet eens bij je weg kunnen krijgen. Ik geloof dat je een redelij­ke kans hebt om het te halen.'


    'Maar de Vortex is verwoest.'


    'Niet voor jou. Ik heb jouw magie gezien! Je hebt de koningsdrakenslang gedood. Je hebt de doden herrezen. Je zou waarschijnlijk ook wel de brokken van die verrekte berg op kunnen tillen en ze weer keurig op hun plaats leggen.'


    Alfred protesteerde. 'Je zei dat ik mijn magie niet mocht gebruiken. Je hebt gezien wat er gebeurde...'


    'Ik geloof dat het Labyrint jou wel met rust zal laten - vooral als het weet dat je weggaat.'


    Alfred werd rood. Met gebogen hoofd keek hij zijdelings naar Haplo. 'Je... je zei dat je me nodig had...'


    'Dat loog ik. Ik heb je niet nodig. Ik heb niemand nodig. Wat ik hier kwam doen, is sowieso onbegonnen werk. Mijn kind is dood. Vermoord in jouw verdomde gevangenis. Ga maar, Sartaan. Maak dat je weg­komt.'


    'Zeg niet Sartaan. Ik heet...'


    'Zeg jij niet Alfred!' Haplo was ineens woest. 'Zo heet je niet! Alfred is een menschnaam die je hebt aangenomen toen je besloot dat je je kon verbergen door een mensch te worden. Niemand weet hoe je werkelijk heet, omdat het een Sartaanse naam is en je nooit iemand genoeg hebt vertrouwd om het te vertellen. Dus ga...'


    'Coren.'


    'Wat?' Haplo knipperde met zijn ogen en stond met een ruk stil.


    'Mijn naam is Coren,' herhaalde Alfred kalm.


    'Ik mag barsten.' Haplo dacht na over wat hij van de Sartaanse runentaal wist. 'Dat betekent "uitkiezen", zoiets tenminste.'


    Alfred glimlachte zwakjes. '"De uitverkorene." Dat ben ik... de uitver­korene. Bespottelijk, niet? De naam heeft natuurlijk niets te betekenen. Het is een heel gewone naam bij de Sartanen. In bijna iedere familie is - was - wel een jongen die Coren heette. In de hoop daarmee de profetie te vervullen. Nu begrijp je waarom ik het je nooit verteld heb. Het was niet omdat ik je niet vertrouwde. Ik wilde niet dat je zou lachen.'


    'Ik lach niet,' zei Haplo.


    Alfred leek helemaal niet op zijn gemak. 'Dat zou je wel moeten doen. Het is echt heel grappig.'


    Hugh de Hand die het water van zijn hoofd en schouders schudde, kwam van de rivier terug lopen. Hij stond stil en keek rond in de verlaten open plek en vroeg zich kennelijk af waar de anderen waren gebleven.


    'Jij vond die naam van jou helemaal niet zo grappig toen je ontwaakte en merkte dat je alleen was in dat mausoleum, wel, Coren?' vroeg Haplo rustig.


    Alfred werd opnieuw rood en toen verbleekte hij. Zijn handen beefden. Hij liet - tot grote dankbaarheid van de hond - het brood vallen. Alfred liet zich op een boomstronk zakken en zuchtte. De adem schuurde door zijn keel.


    'Je hebt gelijk. Uitverkorene. Uitgekozen om in leven te blijven nadat iedereen van wie ik ooit gehouden had, was gestorven. Waarom? Waar­voor? Ze waren allemaal zoveel beter dan ik. Zoveel meer waard.' Al­fred keek op en zijn bleke gezicht stond hard. Zijn bevende handen wa­ren tot vuisten gebald. 'Toen haatte ik die naam. Ik haatte hem. Ik was blij dat ik de naam aannam die ik nu draag. Ik was van plan die andere te vergeten. En dat is me gelukt. Ik was het vergeten, totdat ik jou ont­moette.'


    Alfred zuchtte opnieuw. Hij glimlachte treurig.


    Haplo keek achterom naar de moordenaar en gaf hem een teken.


    Hugh trok zich probleemloos op aan de takken van een boom en tuurde naar voren, naar de weg die de andere Patrynen hadden genomen. Hij gebaarde en stak een vinger op.


    Dus Kari hield hem in het oog. Ze had iemand van haar gezelschap ach­tergelaten om op hen te wachten. Opnieuw een hoffelijke geste. Ze maakte zich zorgen en wilde niet dat ze verdwaalden.


    Haplo snoof.


    Alfred brabbelde door, duidelijk opgelucht dat hij kon praten.


    'Iedere keer dat je tegen me sprak, Haplo, ook al noemde je me Alfred, bleef ik Coren horen. Het was beangstigend. En toch voelde het tegelij­kertijd goed aan. Beangstigend omdat ik het niet begreep. Maar ook goed, want jij herinnerde me aan mijn verleden, mijn verre verleden,toen mijn familie en mijn vrienden nog in leven waren. Hoe kreeg je dat voor elkaar, vroeg ik me af. Wie ben je? Eerst dacht ik dat jij een van de mijnen was, maar ik wist al meteen dat dat niet waar was. Toch was je duidelijk niet een mensch. En toen herinnerde ik het me. Ik herinnerde me de oude geschiedenis. Ik herinnerde me verhalen over de... neem me niet kwalijk... over de oude vijand. Die nacht op Arianus, toen we in het vat gevangen zaten, heb ik een betovering over je uitgesproken en je in slaap gebracht.'


    Haplo staarde hem verbijsterd aan. 'Een betovering uitgesproken over mij! Jij?'


    Alfred werd rood. 'Ik vrees van wel. Het was alleen maar een slaapbetovering. Je had dat verband om je handen om de tatoeëringen te ver­bergen. Ik kroop naar je toe en tilde een stuk van het verband op en zag...'


    'Dus zo ben je erachter gekomen.' Haplo gebaarde naar de moordenaar zich bij hen te voegen. 'Ik vroeg het me al af. Maar hoe boeiend dat uit­stapje naar het verleden ook is, Coren, het verandert niets aan het feit dat jij in gevaar verkeert en dat je zou moeten teruggaan...'


    'Maar dat doet het wel,' zei Alfred terwijl hij zo snel opstond dat hij de hond liet schrikken. Die schoot met een korte blaf, de oren gespitst en de haren rechtop overeind, en hij vroeg zich af wat er mis was. 'Nu weet ik wat mijn naam betekent.'


    'Het is gewoon een naam, verdomme! Die betekent niks. Dat zei je net zelf.'


    'Maar voor mij betekent hij wel wat. Jij hebt me geleerd dat te begrijpen, Haplo. Je hebt het zelfs gezegd. Niet "uitgekozen", niet de verleden tijd. Maar "uitkiezen". Tegenwoordige tijd. Iedereen heeft altijd voor mij moeten kiezen, want ik val flauw.' Alfred spreidde in een hulpeloos ge­baar zijn handen. 'Of ik val. Of wanneer ik wel iets onderneem, dan "vergeet" ik het.' Hij wierp een schuldige blik op Hugh de Hand.


    Alfred stond kaarsrecht. 'Maar dat is nu veranderd. Ik verkies om hier te blijven, Haplo. Je zei dat je me nodig had. Je maakte me beschaamd. Jij had de moed om naar dit vreselijke oord terug te keren - en waar­voor? Eerzucht? Macht? Nee. Jij kwam uit liefde. Het Labyrint is bang, ja. Maar niet voor mij. Het is bang voor jou, Haplo. Jij hebt het enige wapen meegebracht waartegen het geen verweer heeft.'


    Alfred reikte omlaag en begon verlegen de hond aan te halen en zijn zij­dezachte oren te aaien. 'Ik weet dat het gevaarlijk is en ik weet niet zeker in hoeverre ik je van dienst kan zijn, maar ik verkies hier te blijven,' zei hij zacht zonder Haplo aan te kijken. 'Ik verkies bij je te blijven.'


    'Ze houden ons in de gaten,' zei Hugh de Hand die achter hen opdook. 'In feite zijn er vier op de terugweg. En ze zijn allemaal gewapend. Het zou natuurlijk kunnen dat ze ons zo graag mogen dat ze ons niet uit het oog willen verliezen. Maar dat betwijfel ik.'


    De Hand haalde de pijp uit zijn zak en bestudeerde die bedachtzaam. Hij stak hem in de mond en zei tussen zijn tanden door: 'Ze heeft ons verraden, hè?'


    'Ja,' zei Haplo en keek naar waar ze vandaan waren gekomen, het hele eind terug naar de verwoeste berg.



    

  


  
    


    


    39


    DE CITADEL


    PRYAN


    


    Roland, Rega en Paithan stonden buiten de Sterrenkamer. Het heldere licht scheen onder de deur door. Zowel Paithan als Roland wreef zich in de ogen.


    'Kun je alweer zien?' vroeg Rega bezorgd.


    'Jawel,' zei Roland verbitterd. 'Vlekken. Als jij me blind hebt gemaakt, elf...'


    'Het trekt wel weg,' zei Paithan korzelig. 'Je moet geduld hebben.'


    'Ik zei je nog niet omlaag te kijken!' snauwde Roland. 'Maar nee. Jij moest zo nodig in die verdomde bron kijken en buiten westen raken...'


    'Dat deed ik niet! Mijn hand gleed uit! En wat de bron betreft,' zei Pai­than huiverend, 'die is op een enge manier heel boeiend.'


    'Net zoals je zuster zeker,' sneerde Roland.


    Paithan sloeg in het wilde weg naar de mens. Hij miste en raakte met zijn vuist de muur, kreunde en begon op zijn bloedende knokkels te zui­gen.


    'Roland plaagt je alleen maar, Pait,' zei Rega. 'Hij meent er niks van. Hij houdt zoveel van haar dat hij het allemaal ook niet meer zo goed ziet.'


    'Ik zou wel eens helemaal nooit meer kunnen zien!' beet Roland haar toe. 'En wat dat houden van die slet betreft...'


    'Slet!' Paithan gooide zijn hele lijf tegen Roland aan. 'Zeg dat het je spijt!'


    Ze vielen in een wirwar op de grond, rolden om en om en stompten op elkaar in.


    'Hou ermee op!' Rega stond schreeuwend over hen heen gebogen en deelde van tijd tot tijd een schop uit aan degene die haar toevallig voor de voeten kwam. 'Hou er allebei mee op! We worden op het feest ver­wacht...' Haar stem stierf weg.


    Xar was onder aan de trap verschenen die naar de Sterrenkamer voerde. Met de armen over elkaar staarde hij omhoog en zijn gezicht stond som­ber en grimmig.


    'Feest,' herhaalde Rega zenuwachtig. 'Paithan! Xar is hier! Sta op. Ro­land, schiet op! Jullie zien er als idioten uit. Allebei!'


    Nog steeds niet in staat goed te zien maar wel in staat de spanning in Rega's stem te horen, hield Paithan op met slaan en kwam wankelend overeind. Zijn gezicht brandde van schaamte. Hij kon zich goed voor­stellen wat de oude man van hem moest denken.


    'Je hebt een tand losgeslagen,' mompelde Roland. Zijn mond zat onder het bloed.


    'Hou je kop!' siste Rega.


    De nawerking van het helle licht verdween langzaam aan; Paithan kon de tovenaar weer zien. Xar probeerde te doen alsof het hem allemaal hoogst amusant voorkwam maar ook al vertrokken de lijntjes om zijn ogen tot toegeeflijke lachrimpels, de ogen zelf waren kouder en somberder dan de bron in de Sterrenkamer. Toen Paithan in die ogen keek, voelde hij zich een beetje misselijk worden. Hij merkte dat hij zelfs onwillekeurig een stap naar achteren zette en van de bovenkant van de trap terugweek.


    'Waar zijn de anderen?' vroeg Xar op vriendelijke en welwillende toon. 'Ik wil jullie allemaal voor mijn feest uitnodigen.'


    'Welke anderen?' vroeg Rega voor alle zekerheid.


    'De andere vrouw. En de dwerg,' zei Xar glimlachend.


    'Is het je ooit opgevallen dat hij nooit onze namen kan onthouden?' zei Roland uit zijn mondhoek tegen Paithan.


    'Weet je,' zei Rega moeizaam slikkend, 'Aleatha had gelijk. Hij is echt lelijk.' Ze stak haar hand uit en greep die van Paithan stijf beet. 'Ik wil helemaal niet naar dat feestje.'


    'Ik geloof niet dat we veel keus hebben,' zei Paithan kalm. 'Wat voor excuus zouden we kunnen aanvoeren?'


    'Zeg hem gewoon dat we niet willen,' zei Roland terwijl hij achter Pai­than ging staan.


    'Moet ik hem dat vertellen? Waarom zou jij het hem niet kunnen vertel­len?' zei Paithan bits.


    'Ik geloof dat hij me niet mag.'


    'Waar is je zuster, elf?' Xar fronste zijn wenkbrauwen. 'En de dwerg?'


    'Dat weet ik niet. Ik heb hen niet gezien. We... zullen ze gaan zoeken!' bood Paithan snel aan. 'Ja toch?'


    'Ja ja. Nu meteen.'


    'Ik help wel mee.'


    Roland en Rega en de elf kletterden de trap af. Onderaan bleven ze staan. Xar stond voor hen en blokkeerde de doorgang. De twee mensen duwden Paithan naar voren.


    'Eh, we gaan alleen maar Aleatha zoeken... mijn zuster,' zei Paithan zwak. 'En de dwerg. Drugar. De dwerg.'


    Xar glimlachte. 'Schiet op dan. Het eten wordt nog koud.'


    'Prima!' Paithan wurmde zich langs de tovenaar en rende naar de deur. Rega en Roland kwamen vlak achter hem aan. Ze hielden niet op met hardlopen tot ze buiten het hoofdgebouw waren en op de witte marme­ren treden stonden die uitkeken over de lege en verlaten stad onder hen. De citadel had nooit eerder zo leeg of verlaten geleken.


    'Dit bevalt me niet,' zei Rega met trillende stem. 'Hij bevalt me niet. Wat is hij met ons van plan?'


    'Ssht, zachtjes,' zei Paithan waarschuwend. 'Hij kijkt naar ons! Nee, niet opkijken. Hij staat boven op het balkon.'


    'Wat gaan we nu doen?'


    'Wat kunnen we doen,' wilde Roland weten. 'We gaan naar zijn feestje. Wil je hem kwaad maken? Misschien herinner jij je niet meer wat hij met de titanen deed, maar ik wel. En wat kan er trouwens helemaal ge­beuren? Ik geloof dat we bang zijn voor onze eigen schaduw.'


    'Roland heeft gelijk. Het is maar een feestje. Als de tovenaar ons kwaad wil doen - en waarom zou hij - dan zou hij dat kunnen van waar hij nu staat.'


    'Het bevalt me niet zoals hij naar ons kijkt,' zei Rega koppig. 'En hij lijkt er veel te veel op gebrand. Hij lijkt opgewonden.'


    'Op zijn leeftijd en met zijn uiterlijk zal hij wel niet veel uitnodigingen voor feestjes krijgen,' opperde Roland.


    Paithan wierp een blik naar de donker geklede gestalte die onbeweeglijk en zwijgend op het balkon stond. 'Ik denk dat we hem te vriend moeten houden. We kunnen maar beter nu meteen Drugar en Aleatha gaan zoe­ken.'


    'Als zij de doolhof in zijn gegaan, zul je ze van je leven niet vinden, laat staan nu meteen,' voorspelde Rega.


    Paithan zuchtte van frustratie. 'Misschien zouden jullie beiden terug moeten gaan en dan zal ik proberen Aleatha te vinden...'


    'O nee!' zei Roland terwijl hij Paithan vastgreep. 'We gaan samen.'


    'Nou ja,' begon Paithan, 'ik neem aan dat we ons zouden kunnen op­splitsen...'


    'Kijk! Daar is Aleatha al!' riep Rega en wees.


    De brede trap waarop ze stonden, keek op de achterkant van de stad uit. Aleatha was net om de hoek van een gebouw gekomen en haar gescheur­de japon vormde een kleurige vlek tegen het witte marmer.


    'Mooi. Dan blijft alleen Drugar over. En de oude man zal het toch niet erg vinden als we de dwerg niet kunnen vinden...'


    'Er is iets met haar aan de hand,' zei Roland ineens. 'Aleatha!'


    Hij schoot de trap af en rende naar Aleatha toe. Ze was hun kant uit ge­lopen; gerend, om precies te zijn. Paithan probeerde zich te herinneren wanneer hij zijn zuster voor het laatst had zien rennen. Maar nu bleef ze staan en leunde tegen de muur van een gebouw en ze drukte haar hand tegen haar borst alsof ze pijn had.


    'Aleatha!' zei Roland toen hij bij haar was.


    Haar ogen waren gesloten. Ze deed ze open, keek hem dankbaar aan, stak snikkend haar handen naar hem uit en viel bijna in zijn armen.


    Hij ving haar op en hield haar stijf vast. 'Wat is er mis? Wat is er aan de hand?'


    'Drugar!' slaagde Aleatha uit te stoten.


    'Wat heeft hij je gedaan?' riep Roland terwijl hij haar heftig tegen zich aan klemde. 'Heeft hij je pijn gedaan? Bij de voorouders, ik zal...'


    'Nee, nee!' Aleatha beefde van top tot teen. Haar haar wolkte asblonden glanzend om haar gezicht. Ze snakte naar adem. 'Hij is... verdwe­nen!'


    'Verdwenen?' Paithan was er nu ook, met Rega naast zich. 'Wat bedoel je, Thea? Hoe kon hij verdwijnen?'


    'Dat weet ik niet!' Aleatha tilde haar hoofd op en haar blauwe ogen stonden wijd open van angst. 'Het ene ogenblik stond hij naast me. En het volgende...'


    Ze legde haar hoofd tegen Rolands borst en begon te huilen. Hij klopte haar op de rug en keek Paithan vragend aan. 'Waar heeft ze het over?'


    'Geen idee,' zei Paithan.


    'Vergeet Xar niet,' kwam Rega rustig tussenbeide. 'Hij staat nog steeds naar ons te kijken.'


    'Waren het de titanen? Thea, wordt nu niet hysterisch...'


    'Te laat,' zei Rega met een blik op Aleatha.


    Aleatha snikte nu onbeheerst. Ze zou gevallen zijn als Roland er niet was geweest.


    'Luister even. Er is haar kennelijk iets vreselijks overkomen.' Hij tilde haar voorzichtig op. 'Gewoonlijk stort ze niet zo in. Dat deed ze zelfs niet toen de draak ons aanviel.'


    Dat moest Paithan toegeven. Hij raakte nu zelf bezorgd en van streek.


    'Maar wat zouden we dan moeten doen?'


    Rega nam de leiding. 'We moeten haar zover kalmeren dat ze ons kan vertellen wat er gebeurd is. Breng haar terug naar het hoofdgebouw. We zullen naar dat stomme feest gaan en haar een glas wijn te drinken ge­ven. Als er echt iets vreselijks gebeurde - zoals dat de titanen binnen ge­drongen zijn en Drugar te pakken hebben gekregen - dan zou Lord Xar dat moeten weten. Hij kan ons misschien beschermen.'


    'Waarom zouden de titanen binnendringen en Drugar grijpen?' roeg Paithan - een absoluut logische vraag, waar echter geen antwoord op kwam.


    Roland kon de vraag vanwege Aleatha's snikken niet horen, maar Rega wierp de elf een blik vol walging toe en schudde haar hoofd.


    'Haal een glas wijn voor haar,' herhaalde ze en dus keerde het drietal in optocht naar het hoofdgebouw terug.


    Xar kwam hen bij de deur tegemoet en fronste bij het zien van de hyste­rische elf en vrouw.


    'Wat is er met haar aan de hand?'


    'Ze heeft een schok gehad,' zei Paithan. Rega had hem tot woordvoer­der uitgekozen door hem in de rug te prikken. 'We weten niet wat er aan de hand is omdat ze veel te veel van streek is om het te vertellen.'


    'Waar is de dwerg?' vroeg Xar fronsend.


    Daarop slaakte Aleatha een gesmoorde kreet. 'Waar is de dwerg? Goeie vraag!' Ze bedekte haar gezicht met haar handen en begon verwilderd te lachen.


    Paithan werd steeds ongeruster. Hij had zijn zuster nog nooit zo van streek gezien. 'Hij is de doolhof binnengegaan...'


    Rega viel hem zenuwachtig bij: 'We dachten dat een glas wijn mis­schien...'


    Ze realiseerden dat ze tegelijk aan het praten waren en zwegen. Xar wierp Rega een scherpe blik toe.


    'Wijn,' zei hij. Zijn blik keerde terug naar de elfenvrouw. 'Je hebt ge­lijk. Een glas wijn zal haar zeker opbeuren. Jullie moesten er allemaal maar een nemen. Waar zei je dat de dwerg was?'


    'Dat zeiden we niet,' weersprak Paithan hem ietwat ongeduldig en vroeg zich af waarom er zoveel nadruk op Drugar werd gelegd. 'Als we Alea­tha nu maar kunnen kalmeren, dan komen we er misschien wel achter.'


    'Ja,' zei Xar zachtjes, 'we zullen haar tot rust brengen. En dan zullen we alles ontdekken wat we willen weten. Hierheen.' Hij liep om hen heen en strekte zijn arm uit. 'Hierheen.'


    Paithan had menselijke boeren in de oogsttijd op de akkers zien lopen, hun sikkels door het hoge koren zwaaiend om het met brede halen af te snijden. Xars armen leken op een sikkel die door het groepje zwaaide en hen omver maaide. Paithans instincten zeiden hem zich uit de voeten te maken. Hij dwong zich echter met de anderen mee te lopen.


    Er was toch niks om bang voor te zijn? zei hij tegen zichzelf en voelde zich een dwaas. Hij vroeg zich af of de anderen hetzelfde voelden en wierp hun een snelle blik toe. Roland maakte zich zoveel zorgen om Aleatha dat hij regelrecht van een klip had kunnen lopen zonder het te merken. Maar Rega was onmiskenbaar zenuwachtig. Ze bleef maar ach­terom gluren naar Xar toen hij hen vooruitdreef met die maaiende ar­men.


    Hij leidde hen naar een grote ronde kamer die vroeger misschien wel als eetzaal of ontvangstzaal had gediend. In het midden stond een ronde ta­fel. De kamer lag onder de Sterrenkamer en het was de enige plek in de verlaten citadel die geen van de mensch ooit had betreden.


    Bij de boogdoorgang bleef Paithan abrupt staan, zo abrupt dat Xar te­gen hem aanliep en de gespreide arm van de oude man om hem heen viel. Rega bleef naast Paithan stilstaan, stak haar hand uit, trok aan de mouw van haar broer en maakte hem erop attent waar ze waren.


    'Wat is er nu weer?' vroeg Xar en zijn stem klonk wat scherp.


    'Hier... hier gaan we niet naar binnen,' zei Paithan.


    'Deze kamer wil ons niet hebben,' voegde Rega er aan toe.


    'Onzin,' zei Xar kortaf. 'Het is een doodgewone kamer.'


    'Nee, het is een magische kamer,' zei Paithan met een lage, eerbiedige klank in zijn stem. 'We hebben stemmen gehoord. En de bol...' Hij hield op met praten en staarde naar binnen.


    'Die is weg!' zei Rega naar adem snakkend.


    'Wat is er toch?' Xar klonk nu weer vriendelijk. 'Vertel eens.'


    'Nou... er hing een kristallen bol boven de tafel. Daarin zaten vier vreemde lichten. En toen ik ernaar toeliep om hem te bekijken, legde ik mijn hand op de tafel en ineens hoorde ik stemmen. Ze spraken een vreemde taal. Ik kon ze niet verstaan. Maar ze leken me hier niet te wil­len hebben. Dus... ging ik weg.'


    'En we zijn nooit meer teruggekomen,' zei Rega huiverend.


    'Maar nu is de bol weg.' Paithan keek Xar strak aan. 'U hebt hem weg­gehaald.'


    Xar leek dat grappig te vinden. 'Ik zou hem hebben weggehaald? En waarom zou ik dat doen? Deze kamer verschilt in niets van de andere kamers in de citadel. Ik heb geen bol gevonden en geen stemmen ge­hoord. Maar het is een prima plek voor een feestje, vind je ook niet? Alsjeblieft, kom binnen, kom binnen. Geen magie, kan ik je verzekeren. Er zal je niets overkomen...'


    'Kijk eens naar al dat heerlijke eten!' Roland snakte naar adem. 'Waar is dat allemaal vandaan gekomen?'


    'Nou ja,' zei Xar bescheiden, 'misschien met behulp van een beetje ma­gie. Kom, ga nu alsjeblieft zitten en eet en drink wat...'


    'Zet me neer,' gebood Aleatha op een volmaakt rustige maar wel een beetje huilerige toon.


    Roland schrok zo dat hij haar bijna liet vallen. Hij had naar het voedsel staan kijken.


    'We moeten teruggaan!' Aleatha wriegelde in zijn armen. 'Zet me neer, jij uilskuiken. Hoor je me niet? We moeten naar de doolhof terug. Drugar is met hen meegegaan. We moeten zorgen dat hij terugkomt.'


    'Waar is Drugar naartoe gegaan? Met wie?' wilde Paithan weten.


    'Zet me neer!' Aleatha keek Roland kwaad aan die haar met een grim­mig gezicht onverschillig liet vallen.


    'Ik mag hopen dat je niet gelooft dat ik het leuk heb gevonden,' zei hij koud en liep naar de met heerlijkheden beladen tafel. 'Waar is de wijn?'


    'In een kan,' gebaarde Xar met zijn ogen op Aleatha. 'Waar zei je dat de dwerg naartoe was gegaan, beste kind?'


    Ze keek hem hooghartig aan, draaide hem de rug toe en begon tegen Paithan te praten. 'We waren in de doolhof. We hebben het... theater gevonden. Daar zijn personen, een heleboel personen. Elfen en mensen en dwergen...'


    'Hou op met die flauwekul, Thea...' Paithan werd rood van verlegen­heid.


    'Waar is de wijn?' mompelde Roland met volle mond.


    'Ik meen het,' riep Aleatha en stampte met haar voet. 'Ze zijn niet echt. Het is alleen maar een nevelvolk. We kunnen ze zien wanneer het sterrenlicht gaat schijnen. Maar... maar nu...' Haar stem trilde. 'Drugar is... nu bij hen! Hij is... in nevel veranderd!'


    Ze greep Paithans arm. 'Kom nu maar mee, ja?' drong ze kwaad aan.


    'Nadat we eerst wat hebben gegeten, misschien,' probeerde Paithan zijn zuster te lijmen. 'Jij zou ook iets moeten eten, Thea. Je weet dat je je op een lege maag allerlei dingen gaat verbeelden.'


    'Ja!' Xar sprak het woord op een akelig sissende manier uit. 'Eet en drink wat. Jullie zullen je allemaal een stuk beter voelen.'


    'Ik heb de wijnkan gevonden,' riep Roland. 'Maar die is leeg. De wijn is op.'


    'Wat?' Xar draaide zich razendsnel om.


    Roland stak hem de lege kan toe. 'Kijk zelf maar.'


    Xar graaide de kan uit zijn handen en keek er woedend in. Een heel klein beetje roodachtige vloeistof dreef nog op de bodem. Hij snoof eraan. Hij hief zijn blik naar het viertal dat, bang voor zijn woede, achteruit week.


    'Wie heeft dit opgedronken?'


    Van onder de tafel klonk een dunne, schelle stem die een liedje zong.


    'Goldfinger...'


    Xars gezicht werd spierwit en toen vuurrood van woede. Hij stak zijn handen onder de tafel, kreeg een uitstekende voet te pakken, trok eraan en sleepte de voet onder de tafel weg. De rest van de oude man volgde; hij kwam er op zijn rug onderuit gegleden en zong zielsgelukkig zijn liedje.


    'Jij hebt de wijn opgedronken... alle wijn!' Xar kon bijna niet uit zijn woorden komen.


    Zifnab keek met waterige ogen naar hem op. 'Heerlijk boeket. Uitzon­derlijk van kleur. Een beetje bittere nasmaak, maar ik veronderstel dat dat door het gif komt...' Hij lag op zijn rug en begon weer te zingen. 'You only live twice...'


    'Vergif!' Paithan greep Rega beet die zich aan hem vastklampte.


    Roland stikte bijna in het eten en spuugde het op de vloer uit.


    'Hij liegt!' zei Xar ruw. 'Geloof die ouwe gek niet! Hij bakt je een poets...'


    De Heer van de Nexus bukte zich snel, legde zijn hand op de borstkas van de oude man, begon te mompelen en bewoog zijn vingers in een merkwaardig patroon. Maar ineens vertrok het gezicht van de oude man van pijn. Hij slaakte een vreselijke kreet. Zijn handen klauwden in de lucht en zijn lichaam kronkelde en kronkelde. Hij stak zijn hand uit en kreeg de zoom van Aleatha's rok te pakken.


    'Vergif! Het was... voor jullie bestemd!' zei Zifnab naar adem snak­kend.


    Zijn lichaam leek zich op te krullen; hij verkrampte van pijn. Toen ver­stijfde hij en rilde. Er volgde een laatste stuiptrekkende kreet en toen lag de oude man doodstil. Zijn ogen waren wijd open maar zagen niets meer. Zijn hand zat stevig om Aleatha's rok geklemd. Hij was dood.


    Ontzet van afschuw staarde Paithan naar het lijk. Roland stond in een hoekje zijn maag om te keren.


    Xars ogen vlogen over hen heen en Paithan zag het glimmen van de sik­kel die aan kwam zwaaien en hem omver zou maaien.


    'Het zou een pijnloze dood zijn geweest,' zei Xar. 'Snel en simpel. Maar deze gek heeft alles in de war gestuurd. Jullie moeten sterven. Jullie zul­len ook sterven...'


    Xar stak zijn hand naar Aleatha uit.


    Ze stond verstijfd van schrik, niet in staat zich te bewegen, haar jurk ge­vangen in de greep van het lijk. Aleatha kreeg een vage indruk van Pai­than die voor haar sprong en de hand van de tovenaar wegsloeg...


    Met de brandende wens uit deze afschuwelijke kamer weg te vluchten, voor deze verschrikkelijke man en dat afgrijselijke lijk weg te vluchten, rukte Aleatha haar rok los uit de hand van de dode man en rende volle­dig in paniek de kamer uit.
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    HET LABYRINT


    


    'Wat bedoel je met "ze heeft ons verraden"?' vroeg Alfred zenuwach­tig.


    'Marit heeft hun verteld dat jij een Sartaan bent,' antwoordde Haplo. 'En dat ik je mee naar het Labyrint heb genomen.'


    Alfred overdacht de zaak ernstig. 'Dan heeft ze in feite alleen mij verra­den. Ik ben degene die jullie in gevaar brengt.' Hij dacht nog even na en toen klaarde zijn gezicht op. 'Je zou hun kunnen vertellen dat ik je ge­vangene ben. Dat...' Zijn woorden stierven weg toen hij Haplo's grim­mige gezicht zag.


    'Marit weet wel beter. Zij kent de waarheid. En ik twijfel er niet aan dat ze hun die heeft verteld. Ik vraag me alleen af,' voegde Haplo er somber aan toe terwijl hij naar het bos staarde, 'wat ze hun nog meer verteld heeft.'


    'Blijven we hier gewoon staan wachten?' wilde Hugh de Hand kwaad weten.


    'Ja,' zei Haplo rustig. 'We blijven hier gewoon staan wachten.'


    'We zouden ons uit de voeten kunnen maken...'


    Haplo maakte een gebaar. 'Een prima idee. Ik heb net Coren hier probe­ren te overtuigen...'


    'Alfred,' verbeterde de Sartaan hem nederig. 'Alsjeblieft. Zo heet ik. Ik... die andere persoon ken ik niet. En nee, ik ga niet terug.'


    'Ik ga waar hij naartoe gaat,' zei Hugh de Hand. De Patrynen waren nu in zicht gekomen en kwamen naderbij. 'We kunnen altijd nog vechten.'


    'Nee,' zei Haplo meteen en zonder na te denken. 'Ik ga niet met mijn ei­gen volk vechten. Het is al erg genoeg...' Hij stopte en liet de rest van de woorden in de lucht hangen.


    'Ze nemen er wel de tijd voor. Misschien heb je je toch in haar vergist.'


    Haplo schudde zijn hoofd. 'Ze weten dat we nergens naartoe kunnen.' Zijn mond vertrok tot een grimlach. 'Ze zitten nu waarschijnlijk te be­denken wat ze met ons aan moeten.'


    Hugh de Hand wierp hem een vragende blik toe.


    'Zie je,' legde Haplo uit. 'Ze zijn er niet aan gewend een mede-Patryn gevangen te nemen. Dat is nooit eerder nodig geweest.' Hij keek om zich heen naar de grauwe lucht en de sombere bomen. Toen hij sprak, klonk het zacht, alsof hij het tegen zichzelf had. 'Dit is altijd een vreselijk oord geweest, gevaarlijk, dodelijk. Maar we waren tenminste met elkaar ver­bonden - samen gingen we er als één man tegenaan. Maar wat heb ik nu gedaan?'


    De Patrynen, onder aanvoering van Kari, omsingelden hen.


    'Er zijn ernstige aanklachten tegen je ingediend, Broeder,' zei ze tegen Haplo.


    Haar blik ging naar Alfred, die zichtbaar rood werd tot aan zijn kale schedel en het klaarspeelde er enorm schuldig uit te zien. Kari fronste haar voorhoofd en keek weer naar Haplo. Waarschijnlijk verwachtte ze dat hij alles zou ontkennen.


    Haplo haalde zijn schouders op en zei niets. Hij begon te lopen. Alfred, Hugh de Hand en de hond liepen achter hem aan. De Patrynen vormden de achterhoede.


    Marit was er niet bij.


    De groep bewoog zich stil door het bos; de Patrynen waren niet op hun gemak en onrustig. Wanneer Alfred viel - wat hij herhaaldelijk deed omdat de omstandigheden en zijn omgeving hem onhandiger dan ooit maakten - wachtten de Patrynen grimmig tot hij weer op de been was. Ze boden hem geen hulp aan en stonden Haplo noch Hugh toe bij de Sartaan in de buurt te komen.


    Eerst behandelden ze hem met een dreigende vijandigheid. Maar later, nadat hij languit over een boomwortel was gestruikeld, het moeras in was gelopen en zich bijna onthoofd had door een overhangende tak, be­gonnen ze elkaar vragend aan te kijken, hoewel ze hun waakzaamheid verdubbelden. Het zou natuurlijk allemaal toneelspel kunnen zijn om hen een beetje inschikkelijker te maken.


    Haplo herinnerde zich dat hij precies hetzelfde had gedacht toen hij Al­fred voor het eerst ontmoet had.


    Tjonge, ze hadden nog heel wat te leren.


    Wat de menselijke moordenaar betrof, die behandelden de Patrynen met minachting. Ze hadden hoogstwaarschijnlijk nooit van de mensch gehoord; Haplo zelf was pas van het bestaan van die 'lagere rassen' op de hoogte gekomen toen Xar het hem verteld had.1 Maar Marit zou hun wel hebben verteld dat Hugh de Hand geen runenmagie bezat en dus on­gevaarlijk was. Haplo vroeg zich af of ze eraan had gedacht te vermel­den dat deze man niet gedood kon worden.


    Wanneer zijn mede-Patrynen al naar Haplo keken, wat maar zelden ge­beurde, deden ze dat met geloken en boze ogen. Opnieuw vroeg hij zich niet op zijn gemak af wat Marit hun had verteld. En waarom.


    De bomen begonnen wijder uit elkaar te staan. De jachtgroep naderde de rand van het bos en op dat punt liet Kari halt houden. Voor hen strekte zich een enorme open vlakte van laag groeiend wuivend gras uit. Haplo zag tot zijn verbazing tekens die erop wezen dat hier dieren ge­graasd hadden. Als het de mensch had betroffen, zou hij hebben vermoed dat ze schapen of geiten fokten. Maar dit waren geen mensch. Dit was zijn volk en zij waren Trekkers, vechters - geen herders. Hij zou het dolgraag aan Kari hebben willen vragen, maar ze zou nu zeker geen ant­woord op zijn vragen geven; ze zou hem nog niet willen vertellen of het dag of nacht was.


    Aan de andere kant van de grasvlakte, ongeveer honderd passen voor hen uit, kolkte en golfde het sombere water van een rivier tussen hoge oevers door. En daarachter...


    Haplo keek zijn ogen uit.


    Achter de rivier met zijn zwarte en onheilspellende water was een stad gebouwd.


    Een stad. In het Labyrint.


    Hij kon zijn ogen niet geloven. Maar de stad was er en verdween niet na­dat hij met zijn ogen had geknipperd. In een land vol Nederzetters, no­maden die hun hele leven doorbrachten met pogingen om uit hun gevan­genis te ontsnappen, lag een stad. Gebouwd door een volk dat niet pro­beerde te ontkomen. Een volk dat zich gevestigd had en tevreden was. En dat niet alleen, maar ze staken een baken aan, als een wenk voor an­deren: kom naar ons toe, kom naar ons licht, kom naar onze stad.


    Robuuste gebouwen, uit steen opgetrokken en bedekt met runentekens, stonden stevig verankerd op de helling van een enorme berg, waar boven op de top het baken brandde. Waarschijnlijk waren deze gebouwen eerst grotten geweest, vermoedde Haplo. Nu waren ze naar buiten uitge­bouwd, waarbij hier en daar de vloer van het ene gebouw op het dak van een ander rustte. Ze liepen keurig in het gelid langs de berghelling om­laag en verzamelden zich aan de voet. De berg zelf leek zijn beschermen­de armen om de stad, die aan zijn boezem was gebouwd, te hebben ge­slagen; een enorme muur, bestaande uit het gesteente van de berg, liep om de hele stad heen. Runenmagie op de muren versterkte de verdedi­ging.


    'Lieve goedheid,' zei Alfred, 'is... is dit gebruikelijk?'


    Nee, niet gebruikelijk.


    Marit was er ook. Ze was kennelijk niet al te blij dat ze er ook was, maar met het oog op de gevaarlijke oversteek van de rivier die gemaakt moest worden, in het open veld, waar ze een prooi voor elke vijand waren, was ze genoodzaakt op de rest van de groep te wachten. Ze stond met de ar­men over haar borst gekruist een eindje van de anderen af. Ze keek niet naar Haplo. Ze lette er zorgvuldig op niet naar hem te kijken.


    Hij had graag met haar willen praten. Hij zette een pas naar voren maar verscheidene Patrynen stelden zich voor hem op. Ze leken niet op hun gemak te zijn; misschien hadden ze nog nooit van hun leven een der hun­nen gevreesd of gewantrouwd.


    Haplo zuchtte en vroeg zich af hoe hij het hun aan het verstand kon brengen. Hij hief zijn handen met de palmen naar buiten gericht, ten teken dat hij niets kwaads in de zin had en dat hij zich aan hun regels zou houden.


    Maar de hond had die beperkingen niet. De tocht door het bos was voor het dier stomvervelend geweest. Iedere keer dat hij iets interessants had opgesnoven en in de achtervolging wilde gaan, had zijn baas hem scherp teruggeroepen. Dat zou nog te verdragen zijn geweest als de hond het ge­voel had gehad dat zijn aanwezigheid op prijs werd gesteld. Maar Haplo had zorgen en was in duistere en sombere gedachten verdiept. Hij had geweigerd de hond aan te halen of zijn vriendelijke likjes in dank af te nemen.


    Als het niet om Alfred was geweest, had de hond dit tochtje geen knip voor de neus waard gevonden. De Sartaan had zoals gewoonlijk behoor­lijk voor afleiding gezorgd. De hond had begrepen dat hij er verant­woordelijk voor was Alfred veilig door het bos te loodsen. Een aantal kleine ongelukjes kon niet voorkomen worden - een hond kan niet alles. Maar het dier had met succes een aantal grote ongelukken weten te voor­komen - zoals Alfred uit de greep van de walgelijke bloedrank trekken en hem omvergooien toen hij regelrecht in een van spiesen voorziene val­kuil zou zijn gelopen, een val die door rondzwervende snoggen was uit­gezet.


    Eindelijk hadden ze de vlakke, egale grond bereikt en hoewel de hond wist dat dat niet per se inhield dat Alfred nu niets kon overkomen, stond de Sartaan op dit moment absoluut doodstil. Als iemand zich stilstaand in de problemen kon werken, was het Alfred wel; maar de hond meende dat hij wel even zijn waakzaamheid kon laten verslappen.


    De Patrynen verzamelden zich aan de rand van het bos maar een aantal van hen waaierde uit om vast te stellen of ze veilig de rivier konden over­steken, Het dier keek naar zijn baas en zag - tot zijn spijt - dat er voor hem niets te doen viel behalve een likje als herinnering dat er ook nog een hond beschikbaar was om troost te bieden. Het dier werd beloond met een afwezig klopje. De hond keek naar wat nieuwe afleiding en zag toen Marit.


    Een vriend. Iemand die hij al een paar uur niet gezien had. Iemand die - zo te zien - een hond nodig had.


    De hond draafde naar haar toe.


    Marit stond in de schaduw van een boom en staarde naar iets dat de hond niet kon zien. Maar het zou belangrijk kunnen zijn wat ze aan het doen was, dus liep de hond zachtjes naar haar toe om haar niet op te schrikken. De hond drukte zijn lijf tegen Marits been en keek met een vrolijke grijns naar haar op.


    Geschrokken maakte Marit een sprongetje, waardoor de hond ook een sprongetje maakte, waardoor ze allebei achterover vielen en elkaar be­hoedzaam aankeken.


    'O, ben jij het,' zei Marit en hoewel hij de woorden niet begreep, begreep de hond de klank van haar stem wel die, hoewel niet bepaald ver­welkomend, toch ook niet onvriendelijk was.


    De vrouw klonk eenzaam en ongelukkig, verschrikkelijk ongelukkig. De hond, die haar vergiffenis schonk dat ze hem had laten schrikken, liep weer kwispelend naar haar toe in de hoop de oude vriendschap te hernieuwen.


    'Ga weg,' zei ze maar tegelijkertijd streelde haar hand de kop van de hond. De streling veranderde in een wanhopige greep; haar vingers be­groeven zich pijnlijk in de huid van het dier.


    Dat was niet echt aangenaam, maar de hond wist te voorkomen dat hij jankte omdat hij voelde dat ze zelf ook pijn had en dat dit haar op de een of andere manier hielp. Het dier stond rustig naast de vrouw en liet haar zijn oren molesteren en zijn kop tegen haar dijbeen verpletteren en ondertussen kwispelde hij langzaam en vriendelijk, en schonk haar zijn gezelschap, omdat hij niets anders te geven had.


    Haplo hief zijn hoofd en keek naar hen beiden. 'Hier, hond! wat doe je nou? Val haar niet lastig. Ze mag je niet. Naast.'


    Marits vingers waren opgehouden met kneden en waren nu zacht en stre­lend. Maar ineens stak ze haar scherpe nagels in de huid van de hond.


    Nu jankte hij wel.


    'Vort!' zei Marit venijnig terwijl ze het dier een zet gaf.


    De hond begreep het. Hij begreep altijd alles.


    Als hij het nou ook zijn baas maar duidelijk kon maken.


    


    'We kunnen nu de oversteek maken. Het is veilig,' meldde Kari. 'Veilig genoeg tenminste.'


    De brug over de rivier, bestaande uit een smalle strook stenen waarop runen waren gegra-veerd, was niet breder dan een mannenvoet. De brug, glibberig door het sproeiwater van het wervelende water dat in de diepte voortkolkte, was een onderdeel van de verdedigingswerken die de Patry­nen rondom de stad hadden aangelegd. Per keer kon maar één persoon uiterst voorzichtig de oversteek maken. Eén keer uitglijden betekende dat de rivier zijn slachtoffer kon opeisen en hem omlaag kon sleuren in de ijskoude zwarte en schuimende stroomversnellingen.


    De Patrynen, gewend aan de oversteek en gesterkt door hun natuurlijke magie, renden met het grootste gemak over de brug. Toen ze de over­kant bereikt hadden, ging een aantal op weg naar de stad, waarschijnlijk om de hoofdman op hun komst voor te bereiden. Marit stak in een van de eerste groepen over maar het viel Haplo op dat ze aan de overkant bleef wachten.


    Kari kwam naar Haplo toe. Zij en drie andere Patrynen hadden zich langs de oever verspreid en hielden de bossen achter hen in de gaten.


    'Uw groep moet nu oversteken,' zei ze. 'Zeg hun dat ze zich moeten haasten.' Ze keek naar de tekens op haar huid en op die van Haplo. Ze gloeiden allebei blauw op, maar helderder dan tevoren.


    Hugh de Hand, met de pijp in de mond, fronste zijn wenkbrauwen toen hij de brug aandachtig bestudeerde; toen wandelde hij er schouderopha­lend overheen met een paar haperingen en een korte pauze om te kijken waar hij zijn voeten moest plaatsen. De hond draafde achter hem aan en bleef halverwege naar iets in het water staan blaffen.


    En toen bleef Haplo over. En Alfred.


    'Ik... ik moet... moet...' De Sartaan stotterde en staarde naar de brug.


    'Ja, je moet,' antwoordde Haplo.


    'Wat is er met hem aan de hand?' vroeg Kari geïrriteerd.


    'Hij is bang dat...' Haplo haalde de schouders op en liet de rest onuitge­sproken. Kari kon het zelf wel invullen.


    Ze was achterdochtig. 'Hij bezit magie.'


    'Heeft Marit je dat ook verteld?' Haplo wist dat hij verbitterd klonk maar dat kon hem weinig schelen. 'Hij kan zijn magie niet gebruiken. De laatste keer dat hij zijn magie gebruikte, kreeg het Labyrint het te pakken en gebruikte het tegen hem. Zoals een chaodyn de speer zal pak­ken die naar hem is geworpen en hem gebruikt tegen degene die gegooid heeft. Het scheelde verrekte weinig of hij was dood geweest.'


    'Hij is onze vijand...' begon ze.


    'Dat is vreemd,' zei Haplo rustig. 'Ik dacht dat het Labyrint onze vijand was.'


    Kari deed haar mond open maar sloot die toen weer. Ze schudde haar hoofd. 'Ik begrijp niets van dit alles. Niets. Ik zal blij zijn als ik jullie aan onze hoofdman Vasu kan overdragen. Je doet er beter aan zo gauw mogelijk een manier te vinden om je vriend aan de andere kant te krij­gen.'


    Haplo liep naar Alfred die met grote, bange ogen naar de smalle brug tuurde. Kari en haar drie metgezellen bleven onrustig de bosrand achter hen in de gaten houden. De andere Patrynen stonden hen aan de over­kant op te wachten.


    'Kom op,' drong Haplo aan. 'Het is maar een rivier.'


    'Nee, dat is niet waar,' zei Alfred met een huiverende blik op het voort­snellende water. 'Ik krijg het gevoel dat... het me haat.'


    Haplo bleef even verrast staan. Nou ja, het zou eigenlijk best kunnen dat de rivier hem haatte. Hij overwoog of hij Alfred een leugentje om bestwil zou vertellen, maar hij wist dat Alfred hem niet zou geloven. De waarheid was waarschijnlijk beter dan wat Alfred zich allemaal in zijn hoofd haalde.


    'Dit is de Rivier van Woede. Hij is diep en stroomt snel door het hele La­byrint. Volgens de overlevering is de rivier het enige dat wij Patrynen in het Labyrint hebben geschapen. Toen de eersten van ons volk in deze ge­vangenis werden geworpen, was hun woede zo groot dat het uit hun mond sproeide waardoor uiteindelijk deze rivier tot stand kwam.'


    Alfred staarde hem vol ontzetting aan.


    'Het water is moordend koud. Zelfs ik, met mijn beschermende runenmagie, zou het maar heel kort overleven. En als de kou je niet ombrengt, zal het water je doodranselen tegen de rotsen, of zal het wier je omlaag sleuren en je onder water houden tot je verdrinkt.'


    Alfred was lijkbleek geworden. 'Ik kan niet...'


    'Je bent de Vuurzee overgestoken,' zei Haplo. 'Je kunt deze rivier ook oversteken.'


    Alfred glimlachte zwakjes. Zijn wangen kregen weer een beetje kleur.


      'Ja, ik ben inderdaad de Vuurzee overgestoken, hè?'


    'Kruip er op handen en voeten overheen,' ried Haplo hem aan terwijl hij Alfred in de richting van de brug duwde. 'En kijk niet naar beneden.'


    'Ik ben de Vuurzee overgestoken,' herhaalde Alfred in zichzelf.


    Toen ze bij de smalle overbrugging waren gekomen, verbleekte hij, slik­te, haalde heel diep adem en legde zijn handen op de natte stenen. Hij rilde.


    'En je kunt maar beter opschieten,' fluisterde Haplo hem in het oor. 'Er komt iets akeligs op ons af.'


    Alfred staarde hem met de mond open aan. Mischien had hij kunnen denken dat Haplo dat alleen maar zei om hem aan te sporen, maar de Sartaan zag de blauwe gloed op de huid van de Patryn. Alfred knikte treurig, kneep zijn ogen toe en begon er op de tast overheen te kruipen.


    'Wat doet hij nou?' wilde Kari verbaasd weten.


    'Hij steekt de brug over.'


    'Met de ogen dicht?'


    'Het gaat nooit zo best als hij zijn ogen open heeft,' zei Haplo droog. 'Ik vermoed dat hij op deze manier meer kans heeft.'


    'Dat gaat hem de hele dag kosten,' merkte Kari op nadat ze even gespan­nen had aangezien hoe Alfred centimeter voor centimeter vorderde.


    En zoveel tijd hadden ze niet. Haplo krabde zijn huid; de runengloed, die waarschuwing tegen gevaar, werd helderder. Kari tuurde achterom naar het bos. De Patrynen aan de overkant keken met sombere gezichten toe. Er was een aantal personen van de kant van de stad aangekomen. In hun midden bevond zich een jongeman van ongeveer Haplo's leeftijd. Om­dat hij zijn gedachten helemaal bij Alfred had en hem inwendig aan­spoorde, zou Haplo de jongeman niet van de overigen hebben kunnen onderscheiden als die ene man er niet zo opvallend anders uitzag.


    De meeste Patrynen - zowel mannen als vrouwen - zijn slank en ge­spierd door hun leven van vluchten en vechten om te overleven. Het met tekens overdekte vlees van deze man zag er week uit, zijn lichaam was mollig, de schouders vlezig, de buik te dik. Maar Haplo vermoedde dat dit de hoofdman was, Vasu - wat 'helder', 'weldoend', 'uitstekend' be­tekende - vanwege de eerbiedige manier waarop de andere Patrynen hem behandelden.


    Vasu bleef bij de oever stilstaan en keek en luisterde met licht gebogenhoofd terwijl een aantal Patrynen uitlegden wat er gaande was. Hij gaf geen bevelen. Kari had hier de leiding. Het was haar groep. In dit geval was de hoofdman alleen maar waarnemer en hij zou de leiding pas over­nemen wanneer het allemaal verkeerd dreigde te gaan.


    Maar tot dusverre ging alles goed. Alfred vorderde. Beter dan Haplo had durven hopen. Het stenen oppervlak van de brug was nat maar ruw. De Sartaan kon zijn vingers in spleten en gaten proppen en zich vooruit­trekken. Eén keer gleed zijn knie uit. Hij wist zich vast te houden. Hij ging schrijlings op de brug zitten. Met gesloten ogen kroop hij dapper verder.


    Hij was halverwege de oversteek toen uit het bos een gehuil opklonk.


    'Wolven,' zei Kari vloekend.


    Het gehuil dat de wolven voortbrengen klinkt spookachtig en angstaan­jagend. Het gehuil is beestachtig, maar er zijn woorden in te horen die zingen over verscheurd vlees en warm bloed en vermaalde botten en dood. Een enkel beest huilde in het bos; anderen gaven antwoord.


    Alfred opende geschrokken en dodelijk ongerust zijn ogen. Hij zag het zwarte kolkende water onder hem. Van paniek bevangen liet hij zich plat voorover vallen, greep zich stijf aan de brug vast en bevroor.


    Haplo vloekte. 'Niet flauwvallen! Verdomme nog aan toe, val nu niet flauw!'


    Wolven huilen niet en laten hun aanwezigheid niet blijken tenzij ze klaar zijn voor de aanval. En aan het geluid te horen was het een grote troep, veel meer dan Kari en haar kleine groepje konden bestrijden.


    Vasu gebaarde snel met zijn hand. De Patrynen stelden zich langs de oe­ver op, richten pijl en boog en speer en maakten zich klaar om de brug over te steken. Hugh de Hand riep tegen Alfred, op te schieten en ging zo dicht als hij durfde bij de brug staan, klaar om de Sartaan op de oe­ver te trekken.


    Haplo sprong aan zijn kant op de brug.


    'Dat red je nooit!' riep Kari uit. 'De magie van de brug is erop afgesteld een persoon tegelijk over te laten steken. Ik zal wel met hem afrekenen.'


    Ze hief haar speer en richtte die op Alfred.


    Haplo greep haar bij de arm en voorkwam de worp. Ze worstelde zich los en keek hem woedend aan.


    'Hij is het leven van drie van mijn rasgenoten niet waard!'


    'Sta klaar om over te steken,' droeg Haplo haar op.


    Hij begon vooruit te lopen, maar tegelijkertijd sprong de hond langs Hugh de Hand, belandde op de brug en ging op de Sartaan af.


    Haplo stond stil en wachtte af. De magie zou hem ongetwijfeld tegen­houden, maar zou misschien geen uitwerking op de hond hebben. Ach­ter hem kon hij de wolven door het struikgewas horen stormen. Het ge­huil klonk steeds luider. Alfred lag op zijn buik en staarde omlaag alsof de doodsangst hem gehypnotiseerd en verstijfd had.


    De hond rende luchtig over de brug. Toen het dier bij Alfred was geko­men, blafte hij een keer en probeerde hem uit zijn verdoving te wekken.


    Alfred leek het niet eens te horen.


    Gefrustreerd keek het dier zijn baas aan voor hulp.


    Kari hief haar speer. Aan de andere kant van het water maakte Vasu een kort, gebiedend gebaar met zijn vlezige hand.


    'Zijn kraag!' schreeuwde Haplo. 'Grijp hem in de kraag!'


    Of de hond had hem begrepen of hij was tot dezelfde conclusie gekomen. De hond zette zijn tanden fiks in Alfreds kraag en begon te trekken.


    Alfred kreunde en greep de brug zelfs nog steviger beet.


    De hond gromde, een laag keelgeluid. Kraag of vel? Wat zal het wor­den?


    Slikkend liet Alfred zijn wanhopige greep los. De hond schoof langzaam achteruit over de smalle overspanning en sleepte het slappe en niet meer tegenspartelende lichaam van de Sartaan voort. Hugh de Hand en een aantal Patrynen stonden aan het andere eind klaar. Ze kregen Alfred te pakken en trokken hem veilig op de oever.


    'Ga!' gebood Kari met haar hand op Haplo's schouder.


    Ze had de leiding; het was haar goed recht als laatste de brug over te ste­ken. Haplo wilde geen tijd verspillen met redetwisten en haastte zich naar de brug. Toen hij veilig aan de overkant was, volgden de andere Patrynen.


    Precies op het moment waarop Kari haar voet op de brug zette, storm­den de wolven het bos uit. De wolven keften van teleurstelling toen ze zagen dat hun buit was ontkomen en vlogen op Kari af in de hoop er in ieder geval eentje te pakken te krijgen. Een regen van speren en pijlen - versterkt door de runenmagie - vloog over de rivier en bracht hun achter­volging tot stilstand. Kari bereikte veilig de overkant. Marit stond op haar te wachten en trok de vrouw op de oever.


    De wolven renden de brug op. De tekens op de stenen flitsten rood op; de natte stenen barstten in magische vlammen uit. De wolven trokken zich grommend en grauwend terug. Ze bleven op de oever heen en weer lopen en met gele, hongerige ogen naar hun prooi staren maar ze durf­den de rivier niet over te steken.


    Toen Kari eenmaal in veiligheid was, ging Haplo kijken hoe Alfred het maakte. Vasu kwam ook aanlopen om een kijkje te nemen. Voor een zo kwabbige en lelijke man bewoog de hoofdman zich elegant. Toen hij bij de Sartaan was gekomen, staarde het Patrynse opperhoofd op Alfred neer.


    Alfred lag op de oever. Hij zag eruit als iets dat dagenlang in de rivier had gelegen. Hij beefde zo erg dat zijn tanden klapperden. Zijn armen en benen verkrampten en schokten door de nog niet helemaal verdwenen doodsangst.


    'En hier hebben we dan de vijand van oudsher,' zei Vasu en hij leek te zuchten. 'Dit hier hebben we geleerd te haten.'


    


      1 Xar ontdekte het bestaan van de mensch toen hij in de Nexus de geschriften las die de Sartanen hadden achtergelaten.



    

  


  
    


    


    41


    DE CITADEL


    PRYAN


    


    'Rennen, Aleatha!' schreeuwde Roland en stelde zich met een sprong voor Xar op.


    De Heer van de Nexus greep de mens bij de keel en wierp hem terzijde alsof hij een van de magische sprekende poppen van de elfen was. Zon­der ook maar met zijn ogen te knipperen werd iedere boogdoorgang die in en uit de ronde kamer leidde, afgesloten, vergrendeld.


    Toen dat achter de rug was, keek Xar om zich heen en begon verbitterd te vloeken. Hij had drie mensch in de kamer opgesloten. Slechts drie. De elfenvrouw was ontsnapt.


    Maar misschien, bedacht Xar, is het beter zo. Zij zal me naar de dwerg brengen.


    Xar wendde zich weer tot zijn gevangenen. Een van hen - de elfenman - stond naar het dode lichaam van de oude man te kijken en naar de lege wijnkan die naast hem op de grond lag.


    De elf hief zijn hoofd en keerde zijn ontzette gezicht naar Xar toe. 'U had de wijn vergiftigd? Het was uw bedoeling dat we die zouden drin­ken?'


    'Natuurlijk,' zei Xar geprikkeld. Hij had geen tijd voor zinloze opmer­kingen van de mensch. 'Maar nu zal ik jullie van het leven moeten bero­ven op een manier die me veel slechter uitkomt. Er staat echter wel wat tegenover.' Hij duwde met de punt van zijn schoen tegen het lijk. 'Ik heb een extra lijk. Daar had ik niet op gerekend.'


    De mensch kropen bij elkaar terwijl de vrouwelijke mens zich over de mannelijke mensch boog die met een verscheurde keel op de vloer lag, alsof hij door klauwen kapotgereten was.


    'Ga niet weg,' zei Xar subtiel sarcastisch. 'Ik kom terug.'


    Hij gebruikte de runenmagie om uit de verzegelde kamer te ontsnappen en ging achter de vrouwenelf en de dwerg aan. Maar hij ging vooral ach­ter de Sartaanse amulet van de dwerg aan.


    


    Rennen, Aleatha!


    Rolands waarschuwende kreet bonsde in haar hart en donderde in haar oren. Maar boven die woorden uit kon ze de voetstappen van die vrese­lijke tovenaar horen.


    Rennen, Aleatha! Rennen!


    Bevangen van angst liep ze zo hard ze kon.


    Ze kon de dreigende voetstappen achter zich horen. Lord Xar achtervolgde haar. En het kwam haar voor dat ook hij Rolands laatste woor­den tegen haar fluisterde.


    'Rennen, Aleatha,' spoorde hij haar aan.


    Zijn stem klonk angstaanjagend, hij lachte haar uit, hij bespotte haar. Dat maakte dat ze nog harder liep en weerhield haar ervan iets samenhangends te kunnen bedenken. Ze rende naar de enige plek waarvan ze instinctief aanvoelde dat ze er veilig zou zijn - de doolhof.


    


    Xar ontdekte Aleatha al heel snel. Hij zag haar door de straat vluchten in een wirwar van gescheurde rokken en gerafelde onderrokken. Op zijn gemak liep hij achter haar aan en dreef haar voort alsof ze een schaap was. Hij wilde dat ze bang was, dat ze in paniek was. Als ze halfgek van angst was, zou ze hem ongewild naar de dwerg brengen.


    Te laat zag Xar zijn vergissing in. Hij realiseerde het zich toen hij de doolhof zag, toen hij zag dat Aleatha ernaartoe rende, toen hij zag dat Sartaanse runen rondom de uitgang liepen.


    Aleatha verdween in de doolhof. Xar bleef buiten staan en staarde vol woede naar de Sartaanse runen en overdacht zijn laatste probleem.


    


    Het drietal dat in de ronde kamer zat opgesloten, staarde naar de dicht­gemetselde doorgangen, daarna naar elkaar en vervolgens naar het lijk van de oude man dat verfrommeld en koud op de grond lag.


    'Dit gebeurt niet echt,' zei Rega met een klein, verkrampt stemmetje. 'Dit kan gewoon niet waar zijn.'


    'Misschien heb je wel gelijk,' zei Paithan gretig en wierp zich tegen de gemetselde muur op de plaats waar ooit een deuropening was geweest.


    Hij klapte ertegenaan, kreunde van pijn en gleed op de grond. 'Ik ben bang dat het echt genoeg is.' Een bloedende wond op zijn voorhoofd be­wees zijn gelijk.


    'Waarom doet Xar ons dit aan? Waarom... wil hij ons dood hebben?' zei Rega bevend.


    'Aleatha,' zei Roland. Hij knipperde versuft met zijn ogen en ging rechtop zitten. 'Waar is Aleatha?'


    'Ze is ontsnapt,' zei Rega teder. 'Dank zij jou.'


    Roland die voorzichtig zijn bloedende hals aanraakte, slaagde erin een glimlachje te produceren.


    'Maar Xar ging achter haar aan,' voegde Paithan er aan toe. Hij keek naar de magisch gemetselde muren en schudde zijn hoofd. 'Ik geloof niet dat ze veel kans heeft.'


    Roland was weer overeind gekomen. 'Er moet een uitweg zijn!'


    'Die is er niet,' zei Paithan. 'Vergeet het maar. Het is met ons ge­daan.'


    Roland negeerde hem en begon schreeuwend op de stenen te timmeren.


    'Help! Help ons!'


    'Jij sukkel!' zei Paithan spottend. 'Wie dacht je dat je zou horen roe­pen?'


    'Dat weet ik niet!' Roland keerde zich woest naar hem toe. 'Maar het is een stuk beter dan hier jammerend op je dood te staan wachten!' Hij draaide zich weer naar de muur en wilde er opnieuw op gaan slaan toen ineens een imposante heer, in het zwart gekleed, door de stenen liep als­of hij door de vroegere deur kwam lopen.


    'Neemt u mij niet kwalijk, sir,' zei hij eerbiedig tegen de stomverbaasde Roland, 'maar ik meende u te horen roepen. Kan ik u van dienst zijn?' Voor Roland antwoord kon geven, zag de imposante heer het lijk. Zijn gezicht werd bleek.


    'O, lieve hemel, sir. Wat hebt u nu weer gedaan?'


    De heer knielde naast het lijk neer en zocht de polsslag. Toen hij die niet vond, keek hij op. De uitdrukking op zijn gezicht was angstaanjagend en hardvochtig en joeg hun de stuipen op het lijf.


    Paithan greep Rega van schrik beet en trok haar tegen zich aan. Ze lie­pen samen achteruit tegen Roland aan.


    De imposante heer kwam overeind...


    ... en bleef overeind komen.


    Zijn lichaam werd groter en groter en steeg hoger en hoger. Zijn lichaam zette uit. Een enorme geschubde staart sloeg woedend om zich heen. De ogen van het reptiel vlamden van woede. De stem van de draak deed de hele verzegelde kamer op zijn grondvesten trillen.


    'Wie heeft mijn tovenaar vermoord?'


    


    Aleatha rende door de doolhof. Ze was verdwaald, hopeloos verdwaald, maar dat kon haar niet schelen. Voor zover er nog een gedachte in haar door angst verscheurde hoofd kon opkomen, dacht ze dat hoe meer ze verdwaald was, hoe groter de kans om Lord Xar kwijt te raken. Ze was zo bang dat ze niet eens besefte dat hij haar niet langer achtervolgde.


    De heggen verscheurden haar jurk, raakten verstrikt in haar haar en schuurden langs haar handen en armen. De stenen op het pad kneusden haar tere voeten. ledere keer dat ze ademhaalde, schoot een steek van pijn door haar zij. Door haar pijnlijke voeten moest ze, totaal versuft, van pure uitputting haar paniekvlucht staken. Ze zonk op het pad neer en slikte en huilde.


    Een hand raakte haar aan.


    Aleatha krijste en viel achterover in de heg. Maar het waren niet de zwarte gewaden en het wrede gezicht van Xar die boven haar uittoren­den. Het was het zwart bebaarde en bezorgde gezicht van de dwerg.


    'Drugar?' Aleatha kon niet zo goed zien omdat een bloederige waas voor haar ogen zweefde. Was de dwerg echt, of was hij nog een van die nevelpersonen?


    Toch had de aanraking van de hand echt geleken.


    'Aleatha!' Drugar bukte zich met een bezorgd gezicht. Hij raakte haar niet nog eens aan. 'Wat is er aan de hand? Wat is er gebeurd?'


    'O, Drugar!' Aleatha stak beschroomd haar hand uit en raakte heel licht zijn arm aan. Toen ze merkte dat hij stevig en echt aanvoelde, greep ze hem gek van angst beet met een kracht die uit hysterie voortkwam en sleurde hem bijna omver. 'Je bent echt! Waarom heb je me verlaten? Ik was zo bang! En toen... toen was er Lord Xar. Hij... Hoorde je dat?'


    Ze draaide zich om en keek vol angst achter zich. 'Komt hij eraan? Zie je hem al?' Ze krabbelde moeizaam overeind. 'We moeten rennen, we moeten ons uit de voeten maken...'


    Drugar wist niet wat hij met hysterie aan moest; dwergen zijn nooit hys­terisch. Hij wist dat er iets vreselijks was gebeurd; hij moest er nog ach­ter zien te komen wat dat was. Hij moest Aleatha zien te kalmeren en hij had geen tijd om haar te vertroetelen (waartoe hij instinctief geneigd was). Hij wist even niet wat te doen, maar een herinnering uit zijn verle­den - dat door zijn onlangs beleefde verbijsterende ervaring opnieuw tot leven was gekomen - schoot hem te hulp.


    Dwergenkinderen staan bekend om hun koppigheid. Een dwergenbaby die zijn zin niet krijgt, houdt soms de adem in tot hij blauw wordt en buiten westen raakt. In zo'n geval gooit de ouder water in het gezicht van het kind. Daardoor gaat het naar adem snakken en haalt dan onwil­lekeurig adem.


    Drugar had geen water, maar hij had wel bier, dat hij had meegenomen om te bewijzen dat waar hij was geweest, niet op illusie berustte. Hij trok de kurk uit de lemen fles en gooide Aleatha het bier in het gezicht. Nooit van haar leven was Aleatha zoiets overkomen. Druipnat en sput­terend en op wraak belust werd ze weer zichzelf. Alle verschrikkingen die ze had moeten aanzien en ondergaan, werden verzwolgen in en over­spoeld door een stroom stinkende bruine vloeistof.


    Ze trilde van woede. 'Hoe durf...'


    'Lord Xar,' zei Drugar, die zich vastbeet in het enige zinnige dat ze had gezegd. 'Waar is hij nu? Wat heeft hij je aangedaan?'


    Zijn woorden brachten alles terug en eerst vreesde Drugar dat hij te ver was gegaan. Aleatha begon te schokken. De dwerg hield de lemen fles omhoog. 'Drink eerst wat,' gebood hij. 'En vertel me dan wat er is ge­beurd.'


    Aleatha haalde diep adem. Ze had een afkeer van bier, maar ze nam de fles aan en dronk iets van het koele vocht. Ze moest kokhalzen van de bittere smaak maar ze voelde zich er beter door. Met een heleboel schok­ken en opnieuw beginnen en warrige taal vertelde ze Drugar alles wat ze had gezien en alles wat ze had gehoord.


    Drugar luisterde met een grimmig gezicht en zijn hand streek voortdu­rend over zijn baard.


    'Ze zijn nu waarschijnlijk allemaal al dood,' zei Aleatha door tranenverstikt. 'Xar heeft ze vermoord en is toen achter mij aan gegaan. Hij kan hier al wel binnen zijn om me te zoeken. Ons, bedoel ik. Hij bleef maar over jou vragen.'


    'Is dat zo?' Drugar betastte de amulet die hij om zijn hals droeg. 'We kunnen één ding doen, er is één manier om hem tegen te houden.'


    Aleatha gluurde vol hoop door haar doorweekte haar naar de dwerg.


    'Wat dan?'


    'We moeten de poort openen en de titanen de stad binnenlaten.'


    'Je bent gek!' Aleatha staarde de dwerg aan en trok zich wat terug.


    'Nee, ik ben niet gek!' Drugar greep haar hand. 'Luister. Dat kwam ik je vertellen. Kijk eens! Kijk hier eens naar!' Hij hield het bier omhoog. 'Waar denk je dat ik dat heb bemachtigd?'


    Aleatha schudde haar hoofd.


    'Je had gelijk,' ging Drugar door, 'de nevelpersonen zijn geen schadu­wen. Ze zijn echt. Als jij er niet was geweest, zou ik het nooit... nooit...'


    De ogen van de dwerg glommen. Hij schraapte zijn keel en fronste van verlegenheid zijn wenkbrauwen. 'Ze wonen in een andere citadel, net zo een als die van ons. Ik ben er geweest en heb het gezien. Mijn volk en jouw volk. Zelfs mensen. Ze wonen samen in een stad en kunnen met el­kaar overweg. Ze leven!' herhaalde Drugar met glanzende ogen. 'Ze le­ven! Mijn volk! Ik ben niet de laatste van mijn ras.'


    Hij keek met genegenheid naar de lemen fles in zijn hand. 'Ze hebben me dit gegeven om mee te nemen. Om mijn woorden te staven.'


    'Een andere stad.' Aleatha kon hem maar langzaam volgen. 'Je bent naar een andere stad geweest. Elfen en mensen. Bier. Je hebt bier mee teruggebracht. Mooie jurken...' Haar bevende handen streken haar ei­gen verscheurde jurk glad. 'Kan... kan ik daar ook met jou naartoe, Drugar? Kunnen we nu meteen gaan? Dan ontkomen we aan Xar...'


    Drugar schudde het hoofd. 'Er is nog een kans dat de anderen in leven zijn. We moeten de poort openzetten en de titanen binnenlaten. Zij zul­len ons helpen Xar tegen te houden.'


    'Ze zullen hem doden,' zei Aleatha op doffe en levenloze toon, haar hoop verpletterd. 'Ze zullen ons ook doden, maar ik neem aan dat dat er niet meer toe doet...'


    'Dat zullen ze niet doen,' zei Drugar krachtig. 'Je moet me hierin ver­trouwen. Ik heb iets ontdekt toen ik in de citadel was. Het berust alle­maal op een vergissing, een misverstand. "Waar is de citadel?" bleven de titanen maar vragen. We hadden alleen maar tegen ze te hoeven zeg­gen: "Hier. Hier is de citadel. Kom binnen."'


    'Echt waar?' Aleatha keek hem hoopvol en daarna behoedzaam aan. 'Laat het me zien. Neem me mee naar die plek.'


    Drugar fronste zijn voorhoofd. 'Wil je dat je broer sterft?' De stem van de dwerg werd barser. 'Wil je Roland redden?'


    'Roland,' herhaalde Aleatha zachtjes en kwijnend. 'Ik hou van hem. Ikhou echt van hem. Ik weet niet waarom. Hij is zo... zo...' Ze zuchtte. 'Hij zei tegen me dat ik moest wegrennen. Hij sprong vóór me. Hij red­de mijn leven...'


    'We gaan nu meteen,' drong Drugar aan. 'We gaan ernaartoe om te kij­ken wat er met hen gebeurd is.'


    'Maar we kunnen de doolhof niet uit,' zei Aleatha en haar stem klonk weer een beetje hysterisch. 'Xar staat buiten op ons te wachten. Dat weet ik gewoon...'


    'Misschien is hij weggegaan,' zei Drugar. Hij begon over het pad terug te lopen. 'Laten we gaan kijken.'


    Aleatha zag hem weglopen. Ze was doodsbang om hem te volgen maar ze was nog banger om alleen achter te blijven. Ze pakte haar rokken bij­een en spoedde zich achter de dwerg aan.


    


    Xar kon de doolhof niet betreden. De Sartaanse runen blokkeerden de ingang. Hij vloekte en overdacht al ijsberend de mogelijkheden. Hij kon de heg opblazen en op die manier binnenkomen, maar hij zou waar­schijnlijk de hele doolhof af moeten branden om de mensch te vinden. En verkoolde lijken zouden hem niet echt van nut zijn.


    Wat hij nu moest opbrengen, was geduld. Xar beredeneerde dat de el­fenvrouw er op een gegeven ogenblik wel uit zou moeten komen. Ze kon daar niet haar hele leven blijven. Dorst en honger zouden haar naar bui­ten drijven. De andere drie mensch zaten veilig opgesloten in de dichtge­metselde kamer. Hij kon hier net zo lang blijven wachten als nodig was. Xar vergrootte zijn gehoorsafstand en probeerde haar te horen. Hij hoorde haar inderdaad rennen en snikken en hij hoorde haar vallen.


    Toen hoorde hij een andere stem.


    Xar glimlachte. Hij had gelijk gehad. De dwerg. Ze had hem naar de dwerg gebracht. Hij luisterde naar hun gesprek en negeerde het groten­deels. Wat een idioot verhaal. De dwerg was dronken, dat was wel dui­delijk. Xar lachte hardop om zijn voorstel de citadelpoorten voor de ti­tanen te openen. Mensch waren nog stommer dan hij al had gedacht.


    'Ik zal zelf de poorten openen, dwerg,' zei Xar. 'Wanneer jij dood bent! En dan kun je vriendjes worden met de titanen!'


    Het tweetal kwam de doolhof uit. Xar was opgetogen. Hij had niet ver­wacht dat ze al zo snel naar buiten zouden komen.


    Hij liep op zijn gemak naar een nabijgelegen gebouw en verborg zich in de schaduw. Van hier kon hij de ingang van de doolhof zien en toch on­opgemerkt blijven. Hij zou hen zo ver van de doolhof laten gaan dat ze niet meer terug konden rennen naar de bescherming van de hof.


    'Ik ga die twee nu doden,' zei hij tegen zichzelf. 'En ik laat hun lichamen hier een tijdje liggen. Wanneer de anderen dood zijn, zal ik naar de lij­ken teruggaan en voorbereidingen maken om hen te laten herrijzen.'


    Hij kon de zware voetstappen van de dwerg horen die over het pad liepen de ingang naderde. De elfenvrouw was bij hem; haar voetstappen wa­ren veel lichter, nauwelijks te onderscheiden. Maar hij kon duidelijk haar gejaagde gefluister horen.


    'Drugar! Ga niet naar buiten! Alsjeblieft. Ik weet dat hij daar is. Ik weet het gewoon!'


    Die elfen waren heel gevoelig. Xar moest zich dwingen geduldig te blij­ven wachten en werd beloond toen hij het zwart bebaarde gezicht van de dwerg om de hoek van een heg zag gluren. Het gezicht verdween meteen weer maar kwam na een tijdje weer te voorschijn.


    Xar zorgde ervoor zich niet te bewegen en vormde één geheel met de schaduw waarin hij zich had verborgen.


    De dwerg zette, met de hand op de bijl die hij in zijn gordel had zitten, voorzichtig een stap naar voren. Na een tijdje wenkte hij.


    'Aleatha, kom maar. Alles is veilig. Lord Xar is nergens te zien.'


    De elfenvrouw kroop naar buiten. 'Hij is hier ergens, Drugar. Ik weet het zeker. Laten we rennen!'


    Ze greep de dwerg bij de hand. Samen renden ze door de straat, weg van de doolhof en recht op Xar af.


    Hij liet hen vlakbij komen, en toen stapte hij de straat op, recht voor hun neus.


    'Wat jammer dat jij mijn feestje bent misgelopen,' zei hij tegen de dwerg. Xar hief zijn hand en weefde de runen die hen beiden zouden ombrengen.


    De tekens schitterden in de lucht en schoten als een helle flits omlaag naar de met stomheid geslagen mensch maar begonnen ineens uit elkaar te vallen.


    'Wat...?' Woedend begon Xar zijn magie te herstellen; toen zag hij wat het probleem was.


    De dwerg stond voor de elfenvrouw. In zijn hand hield hij de amulet met de Sartaanse runen. De amulet beschermde hen beiden.


    Maar niet lang meer. De magie was beperkt. De dwerg had er geen idee van hoe hij het, behalve deze zwakke poging, nog verder kon gebruiken. Xar versterkte zijn betovering.


    Zijn tekens brandden en flitsten. Het licht was verblindend en sloeg als een brullend vuur op de dwerg en op zijn nietige amulet neer. Er volgde een oorverdovende explosie en een vreselijke kreet vol pijn.


    Toen de rook was opgetrokken, lag de dwerg op straat. De elfenvrouw knielde naast hem neer en smeekte hem op te staan.


    Xar zette een stap naar haar toe om ook met haar af te rekenen.


    Er bulderde een stem door de lucht die hem tot staan bracht.


    'Jij hebt mijn tovenaar gedood!'


    


    Een donkere schaduw verduisterde de zon. Aleatha keek omhoog, zag de draak en zag dat hij Xar aanviel. Ze begreep er niets van, maar datdeed er nu niet toe. Ze boog zich over Drugar heen. Ze trok aan zijn baard en smeekte hem wakker te worden en haar te helpen. Ze was zo zenuwachtig dat ze helemaal niet merkte dat haar handen - overal waar ze de dwerg aanraakte - onder het bloed kwamen te zitten.


    'Alsjeblieft, Drugar!'


    De ogen van de dwerg waren open. Hij keek naar dat mooie gezichtje zo vlak bij dat van hemzelf en hij glimlachte naar haar.


    'Kom nou, Drugar!' drong ze huilend aan. 'Sta op! Schiet op! De draak...'


    'Ik ga... naar mijn... eigen volk...' zei Drugar zachtjes tegen haar.


    'Nee, Drugar!' Aleatha stikte bijna. Eindelijk zag ze het bloed. 'Laat me niet alleen...'


    Hij fronste zijn voorhoofd om haar te kalmeren. Met zijn snel tanende kracht drukte hij haar de amulet in de hand. 'Doe de poort open. De ti­tanen zullen helpen. Vertrouw me! Je moet... me vertrouwen!' Hij staarde smekend naar haar op.


    Aleatha aarzelde. De magie donderde om haar heen; de draak brulde van woede; Xars stem zong vreemde woorden.


    Aleatha klemde haar handen stijf om die van de dwerg.


    'Ik vertrouw je, Drugar,' zei ze.


    Hij sloot zijn ogen. Hij snakte van pijn maar glimlachte desondanks. 'Mijn volk...' Hij ademde zachtjes uit, voor de laatste keer.


    'Drugar!' huilde Aleatha met de amulet in haar met bloed bevlekte hand geklemd.


    Xars magie flitste rond. Een geweldige wind, opgewekt door het woeste slaan van de enorme staart van de draak, blies het haar in haar gezicht. Aleatha huilde niet meer. Ze was nu kalm en verbaasd over die kalmte. Niets deed er meer toe. Niets.


    Ze hield de amulet stijf vast en zonder dat de tovenaar of de draak haar opmerkten, kuste de elf de dwerg teder op zijn voorhoofd. Toen stond ze op en liep doelbewust en vastbesloten de straat uit.


    


    Paithan en Roland en Rega stond tot aan hun knieën in de enorme berg stenen, hout en neergestorte marmeren blokken.


    'Is... is er iemand gewond?' vroeg Paithan terwijl hij verdwaasd om zich heen keek.


    Roland tilde zijn voet op en verplaatste daarmee een grote hoop stenen die erop hadden gelegen. 'Nee,' zei hij aarzelend, alsof hij het zelf niet kon geloven. 'Nee, ik niet. Maar vraag me niet hoe dat kan.'


    Rega veegde het stof van haar gezicht en uit haar ogen. 'Wat is er ge­beurd?'


    'Dat weet ik niet zeker,' antwoordde Paithan. 'Ik herinner me dat de man in het zwart naar de tovenaar vroeg en toen was hij een draak die iets over zijn tovenaar krijste en toen... en toen...'


    'Toen barstte de kamer zo'n beetje uit elkaar,' vervolgde Roland. Hij klom op en over het puin totdat hij bij hen was. 'De kop van de draak sloeg door het plafond en de kamer stortte in en ik herinner me dat ik dacht: "Dat was het dan, makker, je bent er geweest."'


    'Maar dat is niet zo,' zei Rega met haar ogen knipperend. 'We zijn er niet geweest. Ik vraag me af hoe we het hebben overleefd.' Ze keek om zich heen naar de verschrikkelijke verwoesting. De kamer werd over­stroomd door helder zonlicht; het stof fonkelde als miljoenen nietige ju­welen.


    'Wie kan het nou wat schelen hoe we het hebben overleefd,' zei Roland en hij liep naar het grote gat dat in een stuk muur was geslagen. 'Het is gebeurd, en voor mij is dat genoeg. Laten we maken dat we hier wegko­men! Xar zit waarschijnlijk achter Aleatha aan!'


    Paithan en Rega hielpen elkaar toen ze over een hoop puin klauterden.


    Voor ze vertrokken keek Paithan nog even achterom. De ronde kamer, inclusief de ronde tafel, was vernield. De stemmen die ooit in die kamer hadden gesproken, zouden van nu af aan zwijgen.


    Ze renden net op tijd door het gat in de muur om een enorme vuurbal te zien die de hemel verlichtte. Dodelijk geschrokken trokken ze zich terug en verscholen zich in een deuropening. Een donderslag deed de grond trillen.


    'Wat was dat? Kunnen jullie het zien?' wilde Roland weten. 'Zien jullie Aleatha? Ik ga naar buiten.'


    'Nee, dat doe je niet!' Paithan greep hem vast. 'Ik maak me net zoveel zorgen over haar als jij. Ze is mijn zuster. Maar je helpt haar niet door dood te gaan. Wacht tot we weten wat er aan de hand is.'


    Roland stond doodsbleek en bezweet op zijn benen te trillen; hij leek er ondanks alles best toe in staat om toch weg te rennen.


    'De draak is met Xar aan het vechten,' fluisterde Rega vol ontzag.


    'Ik geloof dat je gelijk hebt,' stemde Paithan met haar in en hij dacht daar even over na. 'En als de draak Xar doodt, zijn wij waarschijnlijk daarna aan de beurt.'


    'We kunnen alleen maar hopen dat ze elkaar vermoorden.'


    'Ik ga Aleatha zoeken!' Roland rende langs de trap naar beneden.


    'Roland! Niet doen! Je gaat je dood tegemoet!' Rega rende hem achter­na.


    'Daar is Aleatha!Daarginds! Thea!' schreeuwde Paithan.'Thea! We zijn hierboven!'


    Hij vloog de trap af en de straat op. Aleatha was helemaal beneden en liep de straat uit. Ze kon het geschreeuw van haar broer niet horen, of anders negeerde ze hem. Ze liep snel en bleef niet staan, hoewel Roland nu zijn krachtige stem bij die van de zwakke elfenstem had gevoegd.


    'Aleatha!' Roland rende Paithan voorbij. Hij haalde Aleatha in en pak­te haar bij de arm.


    'Je bent gewond!' riep hij uit toen hij het bloed voor op haar jurk zag.


    Aleatha staarde hem kil aan. 'Laat me los.'


    Ze sprak zo kalm en met zoveel autoriteit dat Roland haar verbaasd los­liet.


    Aleatha draaide zich om en liep verder de straat door.


    'Wat is er met haar aan de hand? Waar gaat ze naartoe?' vroeg Paithan buiten adem toen hij eindelijk bij Roland was gekomen.


    'Je ziet zelf wel waar ze naartoe gaat!' zei Rega naar adem snakkend. 'Naar de poort.'


    'En ze heeft Drugars amulet bij zich...'


    Het drietal haalde Aleatha weer in. Dit keer bracht Paithan haar tot staan. 'Thea,' zei hij met trillende stem. 'Thea, rustig nou. Vertel ons wat er is gebeurd. Waar is Drugar?'


    Aleatha keek hem aan en vervolgens Roland en Rega en leek eindelijk te begrijpen wie ze waren. 'Drugar is dood,' zei ze nauwelijks hoorbaar. 'Hij heeft mij het leven gered en daarom... stierf hij.' Ze hield de amulet stijf vast.


    'Dat spijt me, Thea. Het moet vreselijk voor je zijn geweest. Kom nu maar mee. Terug naar de citadel. Daar is het veiliger.'


    Aleatha trok zich van haar broer los. 'Nee,' zei ze met die vreemde kalmte. 'Nee, ik ga niet terug. Ik weet wat me te doen staat. Drugar heeft het me verteld. Weet je, ze bestaan echt. Hun stad is echt. En hun jurken zijn zo prachtig.'


    Ze draaide zich om en begon weer te lopen. De stadspoort was nu goed te zien. Het sterren-licht straalde uit de Sterrenkamer; het vreemde neuriën vibreerde in de lucht. Ontploffingen en klappen deden het hart van de citadel schudden. Buiten de muren stonden de titanen als gehypnoti­seerd te wachten.


    'Thea!' riep Paithan wanhopig.


    Ze sprongen alle drie naar voren om haar te pakken te krijgen.


    Aleatha draaide zich om en hield de amulet voor haar omhoog, net zoals ze Drugar had zien doen bij Xar.


    Geschrokken weken de anderen achteruit. Ofwel de magie van de amu­let had hen tegengehouden, of anders was het Aleatha's heerszuchtige houding geweest.


    'Jullie begrijpen het niet,' zei ze. 'Daar ging het al die tijd om. Een mis­verstand. Drugar heeft het me uitgelegd. "De titanen zullen ons red­den."' Ze keek naar de poort. 'We... begrepen het gewoon niet.'


    'Aleatha! Drugar heeft al eerder geprobeerd ons te vermoorden!' riep Rega uit.


    'Je kunt hem niet vertrouwen! Hij is een dwerg!' brulde Paithan.


    Aleatha wierp hem een medelijdende blik toe. Ze nam haar gescheurde rokken met een zwaai in de hand, liep naar het hek, en legde de amulet in het midden.


    'Ze is gek geworden!' fluisterde Rega geschokt. 'Ze maakt dat we alle­maal doodgaan!'


    'Wat doet het er toe?' vroeg Roland ineens met een roekeloze lach. 'De draak, de tovenaar, de titanen... Een van hen zal ons te zijner tijd wel ombrengen. Wat doet het er toe wie het is?'


    Paithan probeerde in beweging te komen, maar zijn lichaam leek ineens dodelijk vermoeid en niet meer bereid hem verder te dragen. 'Thea, wat doe je toch?' riep hij doodsbenauwd.


    'Ik laat de titanen binnen,' antwoordde Aleatha.


    De amulet flitste op. De poort zwaaide open.
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    ABRI


    HET LABYRINT


    


    Onder escorte van Vasu liepen Haplo en zijn metgezellen door de enor­me ijzeren hekken die naar de straten van Abri leidden. Ze werden door geen andere Patrynen bewaakt; de hoofdman had zelf de verantwoorde­lijkheid op zich genomen. Hij zei tegen Kari en haar groep dat ze naar huis moesten gaan om uit te rusten van hun vermoeienissen. Maar de Patrynen kwamen - op eerbiedwaardige afstand - bij elkaar om de vreemdelingen te aanschouwen. Het nieuws had zich verspreid en al­gauw waren de straten vol mannen, vrouwen en kinderen maar de mees­te waren eerder nieuwsgierig dan vijandig.


    Natuurlijk, dacht Haplo grimmig, betekent het ontbreken van wachten niet dat ze ons vertrouwen. Uiteindelijk zitten we in een ommuurde stad opgesloten met maar een enkele uitweg - de door runen en manschappen bewaakte poorten. Nee, Vasu nam niet zoveel risico.


    Abri was zoals de naam al aangaf, een schuilplaats van rotsblokken. De gebouwen waren allemaal uit steen opgetrokken. De straten bestonden uit zand en waren weinig meer dan brede voetpaden die door langdurig ge­bruik verhard waren. Maar de wegen waren egaal en vlak en heel geschikt voor de wagens en handkarren die beide richtingen uit voortrolden. Alle gebouwen waren praktisch, hadden rechte hoeken en kleine ramen die snel zouden kunnen worden afgesloten wanneer de stad werd aangevallen. En in geval van grote dreiging waren er nog de grotten in de berg waar de bevolking ter bescherming naartoe kon vluchten. Geen wonder dat het Labyrint het moeilijk had gevonden Abri en zijn bevolking te ver­woesten.


    Haplo schudde zijn hoofd. 'En toch is het een gevangenis. Hoe komt het dat je toch hier wilt blijven, Hoofdman? Waarom probeer je niet te ont­snappen?'


    'Mij werd verteld dat jij een Trekker was, Haplo.'


    Haplo wierp een blik naar Marit die aan de andere kant van Vasu liep. Marit hield haar blik recht vooruit gericht en had haar kin naar voren gestoken. Ze was koud en ondoordringbaar, net zo ondoordringbaar en afwerend als de stenen muren.


    'Ja,' zei Haplo. 'Ik was een Trekker.'


    'En jij bent erin geslaagd te ontkomen. Jij hebt de Laatste Poort be­reikt.'


    Haplo knikte, onwillig erover te praten. De herinnering was niet aange­naam.


    'En hoe ziet de wereld er achter de Laatste Poort uit?' vroeg Vasu nieuwsgierig.


    'Prachtig,' zei Haplo, aan de Nexus denkend. 'Een immense, enorme stad. Bossen en golvende heuvels, voedsel in overvloed...'


    'Vredig?' vroeg Vasu. 'Geen bedreigingen? Geen gevaar?'


    Haplo stond op het punt dat te beamen toen de herinnering hem deed zwijgen.


    'Er is dus wel een dreiging?' drong Vasu vriendelijk aan. 'En gevaar?'


    'Een heel groot gevaar,' antwoordde Haplo op lage toon. Hij dacht aan de drakenslangen.


    'Was jij gelukkig in jouw Nexus, Haplo? Gelukkiger dan je hier was?'


    Haplo wierp weer een blik op Marit. 'Nee,' zei hij kalm.


    Ze keek hem nog steeds niet aan. Dat hoefde ook niet. Ze begreep wat hij bedoelde. Uit haar hals kroop de kleur als brandende koorts omhoog en trok over haar wangen.


    'Velen die in vrijheid zijn, zitten in een gevangenis,' merkte Vasu op.


    Haplo keek de hoofdman recht aan, geschrokken en onder de indruk.


    De ogen waren bruin en net zo zacht als zijn lichaam. Maar van binnen werden ze verlicht door een innerlijke gloed: intelligentie, wijsheid. Haplo moest zijn mening over de man herzien. Gewoonlijk wordt de hoofdman gekozen vanwege het feit dat hij de sterkste is, iemand die kans ziet te overleven. Derhalve is de hoofdman of hoofdvrouw vaak een van de oudste leden van de stam, hard en taai. Deze Vasu was jong, kwabbig en zou nooit een aanval van een ander stamlid hebben kunnen afweren. Haplo had zich bij hun eerste ontmoeting afgevraagd hoe een weke, zachte man als Vasu het had klaargespeeld een trots, fel volk in zijn greep te kunnen houden.


    Hij begon nu te begrijpen hoe dat mogelijk was.


    'U heeft gelijk, Hoofdman!' zei Alfred hardop. Zijn gezicht straalde; hij keek met ontzag naar Vasu. Het viel Haplo op dat de Sartaan er echt in slaagde te blijven lopen zonder over zijn eigen voeten te struikelen. 'U hebt gelijk! Ik heb zo lang een gevangene van mezelf gemaakt... zo lang.' Hij zuchtte. 'Ik moet een manier zien te vinden om mezelf te bevrijden.'


    'Jij bent een Sartaan,' zei Vasu die zijn prachtige ogen op Alfred richtte, 'jij bent toch een van degenen die ons hierin hebben geworpen?'


    Alfred werd rood.


    Haplo knarste met de tanden in afwachting van de gebruikelijke gesta­melde verontschuldigingen.


    'Nee,' zei Alfred, wachtte even en richtte zich op. 'Nee, dat ben ik niet. Ik bedoel, ja, ik ben een Sartaan. Maar nee, ik ben niet degene die u hierin heeft geworpen. Daar waren mijn voorvaderen verantwoordelijk voor, niet ik. Ik voel me verantwoordelijk voor mezelf en mijn eigen da­den.' Hij werd nog roder en keek droevig naar Hugh de Hand. 'Die last is al zwaar genoeg.'


    'Een interessante stelling,' zei Vasu. 'We zijn niet verantwoordelijk voor de misdaden van onze vaderen, alleen voor die van onszelf. En hier heb­ben we iemand die onsterfelijk is, heb ik horen verluiden.'


    Hugh de Hand nam de pijp uit zijn mond. 'Ik kan wel sterven,' zei hij verbitterd. 'Ik kan alleen niet gedood worden.'


    'Nog een gevangene.' Vasu klonk heel meelevend. 'En over gevangenis­sen gesproken, waarom ben jij naar het Labyrint teruggekeerd, Haplo?'


    'Om mijn dochter te zoeken.'


    'Je dochter?' Vasu trok een wenkbrauw op. Het antwoord had hem ver­rast, hoewel hij dat toch ook van Kari vernomen moest hebben. 'Wan­neer heb je haar voor het laatst gezien? Bij welke stam bevindt ze zich?'


    'Ik heb mijn kind nooit gezien. Ik heb geen idee waar Rue is.'


    'En dat is de reden waarom je terug bent gekeerd? Om haar te zoeken?'


    'Ja, Hoofdman Vasu. Dat is de reden.'


    'Kijk eens om je heen, Haplo,' zei Vasu zachtjes.


    Haplo keek. De straat waarin ze zich bevonden, was vol kinderen: jon­gens en meisjes die aan het spelen of werken waren en die bleven staan om met glanzende ogen naar de vreemdelingen te kijken; peuters die door een van de ouders op de rug werden gedragen; kleuters die onder de voet dreigden te worden gelopen, omvielen en met het koppige door­zettingsvermogen van de heel jeugdigen snel weer opstonden.


    'Velen daarvan zijn wezen,' zei Vasu vriendelijk, 'die via het baken naar ons toe komen. En velen daarvan heten Rue.'


    'Ik weet dat mijn zoektocht hopeloos lijkt,' wierp Haplo tegen, 'maar...'


    'Hou toch op!' riep Marit ineens boos uit. Ze kwam op hem af. 'Hou op met liegen! Vertel hem de waarheid!'


    Haplo staarde haar oprecht verbaasd aan. Iedereen was met lopen opge­houden en bleef nu staan wachten om te zien wat er vervolgens zou ge­beuren. Een hele menigte Patrynen kwam dichterbij om alles goed te kunnen zien en horen. Op een gebaar van Vasu weken de Patrynen ach­teruit tot ze op een discrete afstand stonden, maar ze bleven wachten.


    Marit wendde zich tot de hoofdman. 'Heb je ooit gehoord van Xar, de Heer van de Nexus?'


    'Ja,' zei Vasu, 'we hebben van hem gehoord. Zelfs hier, in het hart van het Labyrint, hebben we van Lord Xar gehoord.'


    'Dan weet je ook dat hij de grootste van ons volk is die ooit heeft ge­leefd. Xar heeft deze man het leven gered.' Marit wees op Haplo. 'Xar houdt van deze man als zijn zoon. En deze man heeft hem verraden.'


    Marit wierp haar hoofd naar achteren en keek Haplo minachtend aan.


    'Hij is een verrader van zij.n eigen volk. Hij heeft samengespannen met de vijand' - haar beschuldigende blik ging naar Alfred - 'en met de mensch' - haar ogen gleden naar Hugh de Hand - 'om Xar, de Heer van de Patrynen, te gronde te richten. Haplo's ware reden om naar het Labyrint te gaan, is om een leger bijeen te brengen. Hij is van plan dat leger vanuit het Labyrint in een oorlog tegen zijn meester te leiden.'


    'Is dat waar?' vroeg Vasu.


    'Nee,' antwoordde Haplo, 'maar waarom zou je me geloven?'


    'Goeie vraag, verrader,' klonk een stem uit de menigte. 'Vooral omdat jouw knecht een antiek mes met een boosaardige magie bij zich heeft, dat door de Sartanen is vervaardigd om ons te vernietigen!'


    Verbaasd probeerde Haplo te ontdekken wie er had gesproken. De stem klonk hem vaag bekend in de oren, misschien was het de man die Marit op hun tocht vergezeld had. Vreemd echter dat Marit zelf ook geschrok­ken leek en haast bezorgd om die laatste beschuldiging. Zij leek ook te willen zien waar de persoon stond die had gesproken.


    'Ik had zo'n wapen.' Hugh de Hand haalde de pijp uit zijn mond en sprak vrijmoedig. 'Maar dat is weggeraakt, zoals zij heel goed weet!' Hij wees met de pijp naar Marit.


    Alleen was het geen pijp.


    'Heilige Sartaan!' riep Alfred vol afschuw.


    De moordenaar had het Vervloekte Zwaard in zijn handen, het ijzeren mes waarop de Sartaanse runen des doods waren gegraveerd.


    Hugh de Hand wierp het wapen van zich af. Het mes viel op de grond en lag daar te kronkelen en te wriegelen als een levend ding.


    De tekens op Haplo's huid vlamden op, net als de runen op Vasu en Ma­rit en iedere andere Patryn die in de buurt was.


    'Pak het op!' siste Alfred door bleke en bevende lippen.


    'Nee!' De Hand schudde woest zijn hoofd. 'Ik raak dat verdomde ding niet meer aan!'


    'Pak het op!' gebood Alfred met stemverheffing. 'Het voelt zich be­dreigd! Snel!'


    'Doe het!' zei Haplo grimmig en trok de hond terug die ernaartoe wou lopen om eraan te snuffelen.


    Weerspannig en uiterst voorzichtig, alsof hij op het punt stond een gif­slang achter de kop vast te grijpen, bukte Hugh de Hand zich en pakte het mes weer op. Hij keek er woedend naar.


    'Ik zweer je... dat ik niet wist dat ik het nog had! Mijn pijp...'


    'Het zwaard wilde hem niet laten gaan,' kwam Alfred tussenbeide. De Sartaan zag er ellendig uit. 'Ik verbaasde me er destijds al over, toen je me vertelde dat je het had verloren. Het zwaard zou een manier vinden om bij hem te blijven, en dat deed het ook door de vorm aan te nemen van zijn meest geliefde eigendom...'


    'Hoofdman Vasu, ik zou met het meeste respect willen voorstellen dat u uw volk verwijdert,' zei Haplo gespannen en met zijn ogen op het mes gericht. Het gloeide nog steeds, maar minder helder dan eerst. 'Het ge­vaar is niet te overzien.'


    'En het wordt naar verhouding groter,' voegde Alfred er op zachte toonaan toe terwijl zijn gezicht rood van schaamte was. Over de misdaden van de voorouders gesproken. 'Met al dit volk in de buurt...'


    'Ja, zo voel ik het ook,' zei Vasu grimmig. 'Jullie daar, ga naar huis. Neem de kinderen mee naar binnen.'


    Neem de kinderen mee. Eén klein meisje probeerde wat te zien en kwam dichterbij omdat ze niets van het gevaar begreep. Ze had een ovaal ge­zichtje en een puntig kinnetje - een beetje zoals Marit. Het kind zou on­geveer de juiste leeftijd hebben...


    En man kwam naar het kind toe, legde beschermend zijn hand op haar schouder en trok haar achteruit. Zijn ogen ontmoetten heel kort die van Haplo. Haplo voelde zijn gezicht branden. De man bracht het kind weg. De menigte gehoorzaamde zonder vragen aan de bevelen van de hoofd­man en loste snel op. Maar Haplo kon gezichten zien, en ogen, die hem woedend en wantrouwend vanuit de schaduwen aankeken. Hij had zo'n vermoeden dat er heel wat de handen op hun wapens hadden liggen.


    En van wie was de stem geweest die had gesproken? En welke macht was er de oorzaak van geweest dat het mes zijn ware vorm had onthuld?


    'Alfred,' zei Haplo terwijl hij terugdacht, 'waarom is het mes niet ver­anderd toen de tijgermannen ons aanvielen?'


    Alfred schudde zijn hoofd. 'Dat weet ik niet zeker. Maar zoals je je zult herinneren, werd sir Hugh door een klap op zijn hoofd buiten westen ge­slagen.'


    Of misschien had het mes zelf de tijgermannen opgeroepen.


    'Nooit eerder in de geschiedenis van Abri, dat hier al vanaf het begin is, heeft een van de onzen een dergelijk gevaar met zich gebracht,' zei Vasu. De bruine ogen stond hard, streng en onvriendelijk.


    'U moet hen opsluiten, Hoofdman,' zei Marit tegen hem. 'Mijn meester Xar komt hierheen. Hij zal hen wel voor zijn rekening nemen.'


    Dus Xar komt eraan, dacht Haplo. Hoe lang had ze dat al geweten? Er begon hem nu een heleboel duidelijk te worden...


    'Ik wil niemand van ons ras gevangenzetten. Wil jij, Haplo, in Abri op Lord Xar blijven wachten?' vroeg Vasu. 'Wil je mij je woord van eer ge­ven dat je niet zult proberen te ontkomen?'


    Haplo aarzelde. Hij kon zijn eigen spiegelbeeld in de bruine, mooie en zachte ogen van de hoofdman weerkaatst zien. En op dat moment nam hij een beslissing. Hij begon zichzelf te leren kennen.


    'Nee, ik wil een dergelijke gelofte niet afleggen, want die zou ik niet kunnen houden. Lord Xar is niet langer mijn meester. Hij wordt door het kwaad geleid. Het is zijn ambitie om te onderwerpen, niet om te re­geren. Ik heb gezien waartoe dergelijke ambities leiden. Ik zal hem niet langer volgen of gehoorzamen,' voegde Haplo er kalm aan toe, 'ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om hem tegen te werken.'


    Marit hield sissend haar adem in. 'Hij schonk je het leven!' Ze spuugde hem voor de voeten, draaide zich om en beende weg.


    'Het zij zo,' zei Vasu. 'Dan blijft mij niets anders over dan u en uw bei­de metgezellen als een gevaar voor ons volk te beschouwen. U zult ge­vangen worden gezet in afwachting van de komst van Lord Xar.'


    'We zullen rustig meegaan, Hoofdman,' zei Haplo.'Hugh, stop dat mes weg.'


    Met een woedende blik, niet naar Haplo maar naar het Vervloekte Zwaard, duwde de moordenaar het mes veilig in zijn gordel. 'Ik neem aan dat dat inhoudt dat ik mijn pijp kwijt ben,' zei hij chagrijnig.


    Vasu wenkte en een aantal Patrynen kwam uit de schaduw te voor­schijn, klaar om de gevangenen te begeleiden.


    'Geen wapens,' gebood Vasu. 'Die zullen jullie niet nodig hebben.'


    Hij keek achterom naar Haplo die iets in de bruine ogen meende te zien, iets van verwarring, iets onpeilbaars.


    'Ik zal met jullie meegaan,' bood Vasu aan. 'Als je het niet erg vindt ten­minste.'


    Haplo haalde zijn schouders op. Hij verkeerde niet in de positie iets erg te vinden.


    'Deze kant uit.' Vasu klonk kortaf en zelfverzekerd. Hij bood Alfred zelfs de helpende hand toen hij uitgleed over een steentje en hulpeloos om zich heen kijkend op zijn rug lag, net als een ondersteboven liggende schildpad.


    Met behulp van de hoofdman krabbelde Alfred weer overeind. Zijn af­hangende schouders waren nu zo diep gebogen alsof hij opnieuw een enorme last te dragen had.


    Ze liepen naar de berg; waarschijnlijk gingen ze naar de grotten diep on­der de grond, grotten die ver beneden het baken lagen dat zijn welkomstlicht door de grijze mist liet schijnen.


    De hond kroop tegen Haplo's been aan en keek met vochtige ogen vra­gend naar hem op. Gaan we nog lang door met dit onwaardige gedoe? leek hij te vragen. Of wil je dat ik er een eind aan maak?


    Haplo gaf het dier een geruststellend klopje. Met een zucht die duidelijk maakte dat de hond hoopte dat Haplo wist wat hij deed, draafde het dier gedwee naast zijn meester voort.


    Die vreemde blik in de ogen van de hoofdman. Wat had die te beteke­nen? Terwijl hij daarover nadacht en er zich over verwonderde, herin­nerde Haplo zich dat Kari had gezegd dat Vasu hen er bewust op uit had gestuurd om hen te zoeken en mee terug te brengen.


    Hoe had Vasu het kunnen weten? En wat precies wist Vasu?


    


    Toen Marit weg was gegaan, was ze niet ver gelopen, alleen maar ver ge­noeg om uit Haplo's zicht te komen. Zich verschuilend in de schaduw van een hoge, beschuttende eikeboom, wachtte ze tot Haplo en de ande­ren naar de gevangenis werden afgevoerd. Ze stond te beven van woede, dat zei ze tenminste tegen zichzelf. Haplo had zijn schuld toegegeven,had het echt toegegeven! Om een dergelijke verklaring af te leggen, om Xar ervan te beschuldigen dat hij door het kwaad werd geleid! Het was monsterlijk.


    Xar had gelijk wat Haplo betrof. Hij was een verrader. En Marit had het juiste gedaan door Xars bevelen op te volgen, en Haplo te laten ar­resteren en gevangen te zetten tot Xar hem kon komen halen. En Xar zou algauw, misschien wel ieder moment, komen opdagen.


    Ze zou haar meester natuurlijk vertellen wat Haplo had gezegd. En dat zou Haplo's lot bezegelen. Wat goed was en terecht. Haplo was een ver­rader... hij had iedereen verraden...


    Maar waarom had ze dan die knagende twijfels?


    Marit wist wel waarom. Ze had niemand iets over het Sartaanse mes ver­teld. Niemand.


    Ze bleef kijken tot het drietal helemaal niet meer te zien was; toen merk­te ze ineens dat een aantal mede-Patrynen op haar afkwam, haar nieuwsgierig aankeek en misschien wel over deze onverwachte gebeurte­nis in hun leven wilde praten.


    Marit was niet in de stemming om te praten. Ze deed alsof ze hen niet zag, draaide zich om en liep weg en probeerde eruit te zien alsof ze wist waar ze naartoe ging. In feite was dat niet het geval. Ze zag zelfs niet waar ze liep. Ze moest nadenken, proberen erachter te komen wat er mis was...


    Haar huid jeukte. De tekens op haar handen en armen gloeiden zwak op. Vreemd. Ze hief snel haar hoofd. Ze was verder gelopen dan ze van plan was geweest en bevond zich nu vlak bij de muur die om Abri liep. Het gevaar was overal in het Labyrint aanwezig; ze zou niet verbaasd moeten zijn dat ze de waarschuwende magie voelde. Toch had de stad zo veilig geleken.


    Een hand sloot zich om haar arm. Marit had haar dolk uit de schacht ge­trokken voordat ze zag wie haar vasthield.


    Een mede-Patryn.


    Ze liet de dolk zakken maar hield hem wel in haar hand. Ze kon het ge­zicht van de man niet zien; zijn haar was lang en ongekamd en hing voor zijn ogen. De tintelende waarschuwings-tekens waren niet minder gewor­den. Integendeel, ze leken sterker te zijn geworden.


    Marit week wat terug, uit de buurt van de vreemde Patryn. Terwijl ze dat deed, merkte ze dat zijn magie niet ep het gevaar reageerde; de ta­toeëringen op zijn huid gloeiden niet. En toen zag ze dat de runen niet konden gloeien; het waren geen runenstructuren, alleen maar kopieën.


    Marit verspilde geen tijd met praten of zich af te vragen wie of wat dit schepsel zou kunnen zijn. Zij die bleven wachten om vragen te stellen, leefden zelden lang genoeg om het antwoord te horen. Bepaalde wezens in het Labyrint, zoals de boeman, hadden de macht om van vorm te ver­anderen. Marit greep haar dolk en haalde naar de indringer uit.


    Haar wapen verdween, veranderde in rook die ongevaarlijk in de lucht wegdreef.


    'Ah, je herkent me dus,' zei een bekende stem. 'Ik dacht het al.'


    Dat was niet zo; niet echt. Ze had geweten dat hij geen Patryn was, maar ze had hem niet herkend - totdat hij de verwarde haren naar achteren en uit zijn gezicht streek om het ene rode oog te onthullen.


    'Sang-drax,' zei ze onvriendelijk. Ze zou blij moeten zijn hem te zien, maar ze voelde zich alleen maar nog minder op haar gemak. 'Wat kom jij doen?'


    'Heeft Lord Xar je niet over mijn komst ingelicht?' Het ene rode oog knipperde.


    'Mijn meester heeft me meegedeeld dat hijzelf kwam,' zei Marit kil. Haar gedachten gingen naar de afschuwelijke aanblik van de drakenslangen op Chelestra. Ze vond het niet plezierig bij Sang-drax in de buurt te zijn en wilde bij hem weg. 'Is Xar er misschien? Als dat het geval is, zal ik...'


    'Mijn meester is jammer genoeg opgehouden,' viel Sang-drax haar in de rede. 'Hij heeft mij gestuurd om Haplo te halen.'


    'Mijn meester heeft me verteld dat hij zelf kwam,' herhaalde Marit, die deze wijziging in de plannen niet aanstond en zich afvroeg wat er gaande was. 'Hij zou het me hebben verteld als hij niet kwam.'


    'Lord Xar heeft ondervonden dat het op dit moment een beetje moeilijk is contact met je op te nemen,' antwoordde Sang-drax en hoewel hij dat op heel eerbiedige toon zei, kwam het Marit voor dat de drakenslang gnuifde.


    'Als mijn meester jou heeft gestuurd om Haplo te halen, dan doe je er beter aan hem te gaan zoeken,' zei Marit kil. 'Wat moet je van mij?'


    'Ah, het is op dit moment een beetje problematisch om bij Haplo te ko­men,' zei Sang-drax. 'Ik slaagde erin hem gearresteerd te krijgen, maar ik...'


    'Dus jij was het!' zei Marit. 'Jij wist van het bestaan van het mes!'


    'Ik wil niet onbeleefd klinken, maar Hoofdman Vasu is een achterlijke dwaas. Hij was bereid Haplo en zijn Sartaanse vriend vrij door de stad te laten dwalen. Mijn meester Xar zou dat niet op prijs hebben gesteld. Ik zag ook dat jij evenmin van plan was iets te ondernemen' - het rode oog van Sang-drax fonkelde - 'dus was ik wel gedwongen iets te doen. Maar zoals ik wilde zeggen, het was mijn bedoeling Haplo in een kerker te laten zetten, waar hij hulpeloos zal zijn - hij en zijn Sartaanse vriend. Ik zal hem gemakkelijk kunnen grijpen zonder jouw volk in gevaar te brengen.'


    De drakenslang neeg zijn hoofd; het rode oog werd heel even gesloten.


    'Maar nu kun je hem niet te pakken krijgen,' vermoedde Marit.


    'Dat is maar al te waar.' Sang-drax haalde zijn schouders op en glim­lachte afkeurend. 'De wachten zouden onmiddellijk ontdekken dat ik een indringer ben. Maar als jij me nu mee zou nemen...'


    Marit knarste met haar tanden. Het kostte haar de grootste moeite zo dicht bij de drakenslang te blijven staan. Al haar instincten drongen erop aan hem te vermoorden of te vluchten.


    'We zouden ons moeten haasten,' voegde Sang-drax er aan toe toen hij haar aarzeling bespeurde. 'Voor de wachten alles geregeld hebben.'


    'Ik moet eerst met mijn meester spreken,' zei Marit en zag haar kans schoon. 'Dit gaat in tegen de opdrachten die Xar me eerder heeft gege­ven. Ik moet zeker weten dat het ook zijn wens is.'


    Het beviel Sang-drax duidelijk niet. 'Mijn meester kon wel eens moeilijk te bereiken zijn. Laten we het zo zeggen, hij heeft op dit moment wel wat anders aan zijn hoofd.' In zijn stem was een onheilspellend tintje te bespeuren.


    'Dan zul je moeten wachten,' weersprak Marit hem. 'Haplo gaat echt nergens naartoe.'


    'Geloof je dat nu werkelijk?' Sang-drax wierp haar een medelijdende blik toe. 'Geloof je heus dat hij gedwee in zijn cel zal blijven wachten tot Xar hem komt halen? Nee, Haplo is wat van plan, daar kun je op reke­nen. Ik zeg het nog eens, ik moet hem nu te pakken krijgen!'


    Marit wist niet wat ze moest geloven, maar een ding stond vast: ze ge­loofde Sang-drax bepaald niet. 'Ik wil met mijn meester praten,' zei ze vastbesloten. 'Wanneer ik van hem de instructies ontvang, zal ik hem gehoorzamen. Waar kan ik je vinden?'


    'Maak je geen zorgen, Patryn. Ik vind jou wel.' Sang-drax draaide zich om en liep verder door de nu verlaten straat.


    Marit wachtte tot de drakenslang ongeveer twintig passen van haar ver­wijderd was; toen ging ze hem achterna, waarbij ze zich in de schaduw van een muur verstopte.


    Waar was hij echt op uit? Marit geloofde niet dat Xar hem gestuurd had, en ze geloofde evenmin Sang-drax' bewering dat Xar in de proble­men zat.


    Ze wilde zien waar Sang-drax naartoe ging en ontdekken wat hij van plan was.


    De drakenslang, die zijn Patryn-gestalte handhaafde, sloeg de hoek van een gebouw om. Hij zorgde ervoor, zag Marit, zelf ook in de schaduw te blijven en echte Patrynen te mijden. Hij ontmoette er niet al te veel. Dit deel van de stad, zo dicht bij de muur, was voor het grootste deel verla­ten. De gebouwen hier waren ouder en dateerden waarschijnlijk uit de tijd voor de muur was opgetrokken en ze waren waarschijnlijk achterge­laten als een extra verdedigingslinie. Een perfecte plek voor een draken­slang om zich te verbergen.


    Maar hoe was Sang-drax de stad binnengekomen? Patrynen bemanden de muur en de poort; hun magie zou iedereen behalve een zeer krachtige indringer tegenhouden. Toch was Sang-drax hier, en hij was duidelijk onopgemerkt gebleven; anders zou de stad nu in rep en roer zijn.


    De twijfel begon zijn scherpe punt in Marits hoofd te boren. Hoe mach­tig was de draken-slang? Ze had altijd aangenomen dat hij minder macht bezat dan zijzelf. De Patrynen zijn het sterkste ras in het universum - nietwaar? Is dat niet wat Xar keer op keer heeft gezegd?


    Geleid door het kwaad,had Haplo gezegd.


    Marit zette Haplo uit haar hoofd.


    Sang-drax sloeg een doodlopende steeg in. Marit wachtte bij de ingang omdat ze zich niet wilde laten betrappen. De drakenslang bleef op zijn ge­mak door de steeg lopen.


    Marit liep naar de overkant van de steeg en ging in een deuropening staan waar ze ongemerkt kon blijven kijken.


    De drakenslang keek af en toe achterom maar nooit langer dan met een korte blik en bovendien leek hij niet op zijn hoede. Hij was ongeveer halverwege de steeg toen hij stilstond en met wat meer aandacht zijn blik naar beide zijden van de steeg liet gaan. Toen liep hij naar een deurope­ning die in schaduwen was gehuld en verdween.


    Marit wachtte gespannen want ze wilde niet dichterbij komen tot ze er zeker van was dat hij niet meer naar buiten zou komen.


    Er gebeurde niets en er bewoog niets. De steeg was verlaten. Maar ze kon vage, onduidelijke stemmen horen die uit het gebouw kwamen waar Sang-drax binnen was gegaan.


    Marit trok een serie tekens in de lucht. Vlagen mist begonnen door de steeg te wervelen. Ze wachtte geduldig en liet haar magie langzaam te werk gaan. De plotselinge verschijning van een dichte mistbank zou heel verdacht lijken.


    Toen ze niet langer de plompe, vierkante vorm van het gebouw aan de overkant kon zien, stak Marit de steeg over en gebruikte daarbij de wolk als dekking. Ze had al gezien waar ze naartoe wilde: een raam aan de zij­kant van het gebouw, in een muur die haaks op de steeg stond.


    Sang-drax zou in de steeg zelf op de uitkijk hebben moeten staan om haar te zien. Maar hij was nergens te zien. Ze zou bovendien zelf niet meer dan een vage vorm zijn, alleen te onderscheiden door het zwakke gloeien van de runen op haar blote handen en armen.


    Ze kwam bij het raam, drukte zich plat tegen de muur en riskeerde ver­volgens een blik naar binnen.


    Het was een kleine, kale kamer. De Patrynen hadden als gewezen noma­den weinig behoefte aan meubilair in hun onderkomens, dus waren er geen dingen als tafels en stoelen. Matten om op te zitten en strozakken om op te slapen was al het meubilair dat ze noodzakelijk achtten.


    Sang-drax stond midden in de lege kamer en praatte met vier andere Patrynen - die geen Patrynen waren, concludeerde Marit al heel snel. Ze kon de runentekens niet goed onderscheiden - de mist buiten had er­voor gezorgd dat het binnen in het gebouw heel donker was geworden. Maar juist het feit dat de kamer donker was, was veelzeggend. De runen van een echte Patryn zouden hebben gegloeid, net als die van Ma­rit.


    Nog meer drakenslangen als Patrynen vermomd. Ze spraken de Patrynse taal heel goed - allemaal. Marit vond dat verontrustend. Sang-drax sprak haar taal, maar hij had natuurlijk een heleboel tijd met Xar door­gebracht. Hoe lang hadden die andere slangen haar volk geobserveerd?


    '... vorderen. Ons volk heeft zich bij de Laatste Poort verzameld. We wachten nu op jouw teken,' zei een van de drakenslangen.


    'Uitstekend,' antwoordde Sang-drax. 'Mijn teken zal niet lang op zich laten wachten. De legers van het Labyrint zijn zich aan het groeperen. Bij wat in dit land voor de dageraad doorgaat, zullen we deze stad aan­vallen en vernietigen. Wanneer de stad met de grond gelijk is gemaakt, zal ik een handjevol "overlevenden" toestaan te vluchten, om hen het verhaal van de verwoesting te laten verspreiden om op die manier doods­angst op te roepen voor onze komst.'


    'Je zult Alfred de Sartaan toch niet toestaan te overleven?' vroeg een an­der met sissende stem.


    'Natuurlijk niet,' antwoordde Sang-drax nors. 'De Slangenmagiër zal hier sterven, net als Haplo de Patryn. Ze zijn beiden veel te gevaarlijk voor ons geworden nu Lord Xar van de Zevende Poort af weet. Het is slechts een kwestie van tijd tot Haplo of de Slangenmagiër erachter komt dat ze er zelf zijn geweest. Vervloekt zij die dwaas van een Kleitus om dat aan Xar te vertellen.'


    'We moeten een manier vinden om met de lazaren af te rekenen,' merkte een drakenslang op.


    'Alles op zijn tijd,' weersprak Sang-drax hem. 'Wanneer dit achter de rug is, zullen we naar Abarrach terugkeren, de lazaren voor onze rekening ne­men en daarna Xar zelf. Eerst moeten we echter het Labyrint overmeeste­ren en in onze macht krijgen. Wanneer we de Laatste Poort hebben verze­geld, zal het kwaad dat in dit oord zit opgesloten, zich verhonderdvoudi­gen - en daarmee ook onze macht. Ons ras zal hier zonder inmenging ge­dijen en zich hier vermenigvuldigen en verzekerd zijn van een eeuwigdu­rende bron van voedsel. Onze oogst zal uit vrees, haat en chaos bestaan...'


    'Wat was dat?' Een drakenslang wendde zijn hoofd naar het raam. 'Een spion?'


    Marit had geen geluid gemaakt hoewel datgene wat ze gehoord had, haar bijna met slappe knieën op de grond had doen vallen.


    Sang-drax liep naar het raam.


    Geruisloos en lichtvoetig liet Marit zich in de dichte mist glijden en ren­de daarna snel de steeg uit.


    


    'Heeft ze het gehoord?' vroeg de drakenslang.


    Sang-drax loste de mist met een licht wuiven van zijn hand op. 'Ze heeft het gehoord,' antwoordde hij tevreden.



    

  


  
    


    


    43


    DE CITADEL


    PRYAN


    


    Het sterrenlicht scheen helder uit de toren van de citadel. Het zwak neu­riënde geluid, waarvan de woorden gehoord maar niet verstaan konden worden, vibreerde door de straten. Buiten de muren stonden de titanen in trance. Binnen hield Aleatha de amulet tegen de poort.


    'We kunnen ons beter uit de voeten maken,' raadde Paithan aan terwijl hij zijn droge lippen likte.


    'Ik ga niet weg zonder Aleatha,' zei Roland.


    'Ik ga niet weg zonder Roland,' zei Rega die naast haar broer stond.


    Paithan keek hen beiden geprikkeld en wanhopig maar ook met gene­genheid aan. 'Ik ga nergens naartoe zonder jullie beiden.' Hij vermande zich en voegde er aan toe: 'Ik veronderstel dat dit inhoudt dat we alle­maal zullen sterven.'


    'Dan zijn we in ieder geval bij elkaar,' zei Rega zachtjes en stak een hand uit om die van Paithan vast te houden terwijl de andere haar broer vastpakte. 'Zolang het licht blijft branden, zullen we veilig zijn.' Roland overdacht hun toestand. 'Paithan, laten jij en ik naar het hek rennen en Aleatha grijpen en dan gaan we naar de citadel. En dan...'


    Op dat ogenblik zwaaiden de hekken open en doofde het sterrenlicht abrupt. De titanen buiten de muren begonnen in beweging te komen. Paithan verstrakte en verwachtte dat de titanen naar binnen zouden dringen om hen de grond in te stampen. Hij wachtte... en wachtte.


    De titanen bleven staan, maar hun niets ziende hoofden waren naar de hekken gewend.


    Aleatha stond voor hen, net binnen de poort. 'Alstu­blieft,' zei ze met het gracieuze gebaar van een elfenkoningin, 'komt u alstublieft binnen.'


    Paithan kreunde. Hij wisselde een blik met Roland. Ze stonden beiden klaar om naar voren te rennen.


    'Stop!' beval Rega vol ontzag. 'Kijk dan!'


    Kalm en nederig en eerbiedig lieten de titanen hun boomlange knuppels op de grond vallen en begonnen in een keurige rij rustig de heuvel op naar het hek toe te lopen.


    De eerste titaan die bij de poort kwam, stond stil en wendde zijn niets ziende hoofd naar Aleatha.


    Waar is de citadel? Wat moeten we doen?


    Paithan sloot zijn ogen. Hij kon niet toekijken. Naast hem kermde Ro­land van ontzetting.


    'Hier is de citadel,' zei Aleatha gewoon. 'Jullie zijn thuis.'


    


    Xar zocht gewond en uitgeput zijn toevlucht in de bibliotheek. Hij slaagde erin die afstand af te leggen voordat hij ineenstortte en op de vloer viel. Hij lag daar heel lang, zijn lichaam bloedend en gebroken, en te zwak om zichzelf te genezen.


    De Heer van de Nexus had vele machtige opponenten gehad gedurende zijn lange leven. Hij had vele draken bestreden, maar nooit een die zo'n krachtige magie bezat als dit vleugelloze woedende beest.


    Maar de meester had net zoveel gegeven als hij had ontvangen.


    Xar was licht in het hoofd en versuft van de pijn en het bloedverlies en hij wist niet precies wat er van de draak was geworden. Had hij hem ge­dood? Of zo ernstig verwond dat hij zich had moeten terugtrekken? Hij wist het niet en op dit moment kon het hem ook niet veel schelen. Het beest was verdwenen. Xar moest zich nu snel genezen, voordat die stom­me mensch terugkwamen en hem zo zwak aantroffen.


    De Heer van de Nexus klemde zijn handen in elkaar en sloot de cirkel van zijn wezen. De warmte verspreidde zich door zijn lichaam en liet hem in een herstellende slaap vallen die hem zijn oude kracht en gezond­heid terug zou geven. Hij had zich er bijna aan overgegeven toen een dringende stem hem riep en hem wakker maakte.


    Snel schudde hij de soezerigheid van zich af. Hij had nu geen tijd om te slapen. Naar alle waarschijnlijkheid zat de draak nu ergens op de loer terwijl hij zich in de tussentijd genas.


    'Marit, je komt op het juiste moment. Heb je mijn orders opgevolgd? Zitten Haplo en de Sartaan in de gevangenis?'


    'Ja, Heer. Maar ik ben bang dat... u een vreselijke vergissing hebt begaan.'


    'Ikzou me vergist hebben?' Xar zat recht overeind en zag er verstijfd en dodelijk uit. 'Hoe bedoel je dat, Dochter... dat ik me vergist heb.'


    'Sang-drax is een verrader. Ik heb hem afgeluisterd toen hij plannen aan het beramen was. Hij en zijn soortgenoten willen deze stad aanvallen en verwoesten. En daarna willen ze de Laatste Poort vergrendelen. Ons volk zit hier in de val. U moet komen...'


    'Ik kom ook,' zei Xar, ternauwernood in staat zijn woede te bedwingen. 'Ik kom en zal dan afrekenen met Haplo en die Sartaan, die je duidelijk hebben overgehaald tot hun kwaadaardige plannetjes...'


    'Nee, Heer. Ik smeek u! U moet me geloven...'


    Xar bracht haar stem tot stilzwijgen en hij zou de vrouw ook tot stilzwij­gen brengen zodra hij haar weer onder ogen kreeg. Ze probeerde kenne­lijk in zijn gedachten binnen te dringen, hem te bespieden.


    Dit is een van Haplo's streken. Hij probeert me met die dwaze verhalen het Labyrint in te lokken.


    'Ik zal naar het Labyrint terugkeren,' zei Xar grimmig terwijl hij op­stond. Hij was aangesterkt, veel meer dan wanneer hij twee weken zou hebben geslapen. 'En jullie beiden, mijn kinderen, zullen het betreuren mij te zien.'


    Maar eerst moest hij de mensch vinden, vooral die elfenvrouw die met de amulet van de dwerg weg was gelopen.


    Xar luisterde, vergrootte met zijn magie zijn gehoorsveld en luisterde of hij de ruziënde stemmen van de mensch of het afzichtelijke gegrom van de draak kon horen. Hij had er aanvankelijk moeite mee ook maar iets te horen. Het irritante neuriën vanaf de top van de citadel leek luider dan ooit te klinken. Toen hield het neuriën gelukkig op en ging het licht uit.


    En toen hoorde hij de mensch en wat hij hoorde, verbaasde en schokte hem. Ze waren bezig de hekken voor de titanen te openen! Die idioten, die gekken, die...


    Hij kon er geen woorden voor vinden.


    Xar liep naar de stevige stenen muur en trok een teken op het marmer. Ineens zat er een raam in en het leek alsof dat altijd al in die muur had gezeten. Xar kon de poort nu zien, net als de mensch die als stomme schapen tegen elkaar aan waren gekropen. Hij zag hoe het hek openging en hoe de titanen naar binnen marcheerden.


    Met een zekere mate van grimmige verwachting bleef Xar toekijken tot de titanen de mensch tot een bloederige massa in elkaar zouden slaan. Dat verdienden ze ook, hoewel een dergelijke manier van sterven zijn plannen behoorlijk in de war stuurde. Toch zou hij misschien in staat zijn gebruik te maken van het feit dat de titanen voor het ogenblik waren afgeleid en hem de kans zouden bieden te ontsnappen.


    Tot Xars stomme verbazing liepen de titanen langs de mensch, hoewel niet helemaal zonder ze op te merken, want een van de titanen pakte de mensenman op en schoof hem voorzichtig uit de weg, maar ze besteed­den ook niet veel aandacht aan hen. De oogloze hoofden van de reuzen waren omhoog geheven. Het licht van de citadel ging weer aan, scheen op hen neer, baadde hen in het licht en maakte hen bijna mooi.


    De titanen kwamen Xars kant uit. De citadel was hun einddoel.


    De zeven stoelen. Reuzen die niet konden zien, die geen last van het oog­verblindende licht zouden hebben. De titanen kwamen naar de citadel terug om hun taak uit te voeren, wat die ook mocht behelzen.


    Maar het allerbelangrijkste was dat de poort openstond. De titanen wa­ren afgeleid. De draak was nergens te zien. Dit was Xars kans.


    Hij verliet de bibliotheek, liep snel door het gebouw, en ging aan de ach­terkant naar buiten op hetzelfde moment dat de titanen het aan de voor­kant betraden.


    Xar hield de zijstraten aan en liep zo snel hij kon naar de poort. Toen hij die eenmaal in zicht had, bleef hij staan om zijn omgeving nog eens te verkennen. Slechts zeven titanen waren de citadel binnengegaan. De rest bleef buiten wachten maar op hun gezichten lag dezelfde gelukzalige blik als bij degenen die naar binnen waren gegaan. De drie mensch ston­den net binnen de poort en staarden met van verbazing uitpuilende ogennaar de titanen. De vierde mensch, de elfenvrouw, stond precies op Xars weg en blokkeerde de poort. Zijn blik richtte zich gretig op de met bloed bevlekte amulet die ze vasthield.


    De amulet zou hem langs de Sartaanse runen leiden en hem toegang ge­ven tot het Sartaanse schip. Hij hoefde zich kennelijk geen zorgen meer te maken over de titanen.


    De zeven titanen liepen traag maar gestaag twee aan twee naar de cita­del. Xar riskeerde het en stapte naar voren in het volle zicht. De titanen liepen langs hem heen zonder hem zelfs maar op te merken. Uitstekend, dacht hij en wreef zich in de handen.


    Hij liep snel naar de poort.


    Natuurlijk raakten de mensch in rep en roer toen ze hem in het oog kre­gen. De mensenvrouw krijste; de elfenman jammerde; de mensenman sprong vooruit om Xar lijfelijk aan te vallen. De meester wierp een te­ken naar hen toe met hetzelfde gemak waarmee hij een bot naar een troep hongerige wolven zou hebben gegooid. Het teken raakte de mensch en ze werden heel rustig en stonden heel stil.


    De elfenvrouw had zich naar hem toegedraaid. Haar ogen waren groot van angst.


    Xar liep op haar af en stak zijn hand uit.


    'Geef mij de amulet, mijn beste,' zei hij zachtjes tegen haar, 'dan zal je niets gebeuren.'


    De elf opende haar mond maar er kwamen geen woorden. Toen haalde ze diep adem en schudde haar hoofd. 'Nee!' Ze verborg de amulet ach­ter haar rug. 'Die was van Drugar. Het... het kan me niet schelen wat je met mij doet, maar je mag dit niet hebben. Zonder de amulet kan ik niet naar de andere stad gaan...'


    Allemaal onzin. Xar had er geen idee van waar ze het over had en het kon hem evenmin iets schelen. Hij stond op het punt haar leeg te zuigen, haar tot een hoopje stof te reduceren - met de amulet er veilig bovenop - toen een van de titanen door de poort liep en voor Aleatha ging staan.


    U zult haar geen kwaad doen.De stem weergalmde in Xars hoofd. Zij staat onder onze bescherming.


    Sartaanse magie, grof maar immens krachtig, straalde van de titaan af als het sterrenlicht van de top van de citadel.


    De meester koos eenvoudig voor de mogelijkheid dat hij achter de elfen­vrouw stond in plaats van voor haar. Ze hield de amulet veilig - dacht ze - achter haar rug in de handen geklemd. Xar verwisselde van plaats, stak zijn hand uit, trok de amulet uit haar vingers en snelde de poort door.


    Achter hem kon hij de elfenvrouw teleurgesteld horen roepen.


    De titanen schonken geen aandacht aan Xar toen hij langs hen heen ren­de, op weg naar het oerwoud, op weg naar het schip, en vandaar uit, op weg naar het Labyrint.


    


    'Arme Drugar,' zei Rega zacht. Ze wreef met haar handen over haar ogen. 'Ik wou... ik wou dat ik aardiger voor hem was geweest.'


    'Hij was zo eenzaam.' Aleatha knielde naast het lichaam van de dwerg neer en hield zijn koude hand in de hare.


    'Ik voel me ellendig,' zei Paithan. 'Maar wie wist dat nu? Ik dacht dat hij alleen wilde zijn.'


    'Wie van ons heeft de moeite genomen hem dat te vragen?' zei Roland rustig. 'We waren veel te druk met aan onszelf te denken.'


    'Of aan een machine,' voegde Paithan er binnensmonds aan toe. Hij wierp tersluiks een blik in de richting van de Sterrenkamer.


    De titanen waren nu boven en zaten waarschijnlijk op die enorme stoe­len. Om wat te doen? De machine was donker; het sterrenlicht was al heel lang niet meer gaan schijnen. Toch huiverde de lucht van spanning, een goede soort spanning, een onderdrukte opwinding. Paithan wilde meer dan wat ook naar boven gaan om het zelf te zien. En dat zou hij ook doen. Hij was niet langer bang voor de titanen. Maar hij was dit aan Drugar verschuldigd. Hij was Drugar een hoop verschuldigd... en hij had het gevoel dat hij de dwerg alleen maar terug kon betalen door over zijn lichaam gebogen te staan en zich rottig te voelen.


    'Hij ziet er gelukkig uit,' merkte Rega voorzichtig op.


    'Gelukkiger dan toen hij bij ons was,' mompelde Paithan.


    'Kom, Aleatha,' zei Roland en hielp haar opstaan. 'Je hoeft niet meer te huilen. Jij was wel vriendelijk tegen hem. Ik... ik moet zeggen dat ik je daarom bewonder.'


    Aleatha draaide zich om en keek hem stomverbaasd aan. 'Echt waar?'


    'En ik ook, Aleatha,' zei Rega schuchter. 'Ik mocht je eigenlijk nooit zo; ik dacht dat je zwak en dwaas was. Maar jij bent het sterkst van ons allemaal. Ik wil... ik wil echt graag je vriendin zijn.'


    'Jij was de enige die zijn ogen wist te gebruiken,' voegde Paithan er be­rouwvol aan toe. 'De rest van ons was net zo blind als de titanen. Jij zag wie Xar werkelijk was. En jij zag Drugar zoals hij werkelijk was.'


    'Eenzaam,' murmelde Aleatha. Ze staarde op de dwerg neer. 'Zo heel erg eenzaam.'


    'Aleatha, ik hou van je,' zei Roland. Hij stak zijn handen uit, greep haar bij de schouders en trok haar naar zich toe. 'En bovendien vind ik je aardig.'


    'Je vindt me aardig?' herhaalde Aleatha verbaasd.


    'Ja, echt.' Roland werd rood en voelde zich ongemakkelijk. 'Dat was vroeger niet zo. Ik hield van je, maar ik vond je niet aardig. Je was zo... mooi.' Hij sprak het woord smalend uit. Toen werd de blik in zijn ogen warmer; hij glimlachte. 'Nu ben je pas mooi.'


    Aleatha was helemaal in de war. Ze raakte haar haar aan, dat smerig was en niet gekamd en in dunne sliertjes over haar schouders hing. Haar gezicht zat onder het stof en was helemaal betraand, haar neus was gezwollen en haar ogen waren rood. Hij hield van haar, maar hij had haar niet aardig gevonden. Ja, dat kon ze wel begrijpen. Niemand had haar aardig gevonden. Zelfs zijzelf niet.


    'Geen spelletjes meer, Aleatha,' zei Roland zacht terwijl hij haar schou­ders steviger beetgreep. Zijn blik ging naar het lichaam van de dwerg. 'We weten nooit wanneer een spelletje ophoudt een spelletje te zijn.'


    'Geen spelletjes meer, Roland,' zei ze en liet haar hoofd tegen zijn borst rusten.


    'Wat doen we met Drugar?' vroeg Paithan na een ogenblik stilte. Zijn stem klonk hees. 'Ik weet niets van de begrafenisgebruiken van dwergen af.'


    Breng hem naar zijn volk,klonk de stem van een titaan.


    'Breng hem naar zijn volk,' herhaalde Aleatha.


    Paithan schudde zijn hoofd. 'Dat zou prima zijn, als we wisten dat ze nog bestonden. En zelfs als ze nog zouden leven...'


    'Dat weet ik wel,' zei Aleatha. 'Ja toch?'


    'Tegen wie heb je het, Thea?' Paithan keek een beetje angstig.


    Jij weet het,klonk het antwoord.


    'Maar ik heb geen amulet meer,' zei ze.


    Je hebt die niet nodig. Wacht tot het sterrenlicht gaat schijnen.


    'Deze kant uit,' zei Aleatha vol vertrouwen. 'Kom maar met me mee.'


    Ze deed haar sjaal af en legde die eerbiedig over het lichaam van de dwerg. Roland en Paithan tilden Drugar op en Rega kwam naast Alea­tha lopen. Samen gingen ze de doolhof binnen.


    


    'Mag ik nu opstaan?' vroeg een gemelijke stem.


    'Ja, sir, maar u moet wel opschieten. De anderen kunnen ieder moment terugkomen.'


    De berg stenen kwam in beweging. Een stuk of wat stenen bovenop gle­den omlaag en kletterden op de vloer.


    'Wees alstublieft stil, sir!' drong de draak aan.


    'Je zou me best een handje kunnen helpen,' mompelde de knorrige stem. 'Of een poot. Wat je op dit moment ook maar ter beschikking staat.'


    De draak begon met een lijdzame zucht met een groen geschubde onder­arm in het puin te zoeken. De draak kreeg de oude man bij de kraag van zijn muiskleurig gewaad - dat nu steenrood was - te pakken en trok de oude man uit het puin omhoog.


    'Je hebt die muur met opzet op me laten vallen!' zei de oude man terwijl hij zijn vuist schudde.


    'Ik moest wel, sir,' antwoordde de draak somber. 'U ademde.'


    'Nou zeg, natuurlijk ademde ik!' riep de oude man hoogst verontwaar­digd uit. 'Je kunt niet voor eeuwig je adem inhouden, weet je! Ik neem aan dat jij verwachtte dat ik blauw zou worden en buiten westen zou ra­ken!'


    Even scheen er een helder en gelukkig licht in de ogen van de draak; toen zuchtte hij, alsof hij treurde om iets dat hij kwijt was geraakt, dat voor­goed weg was.


    'Sir, ik bedoelde dat u heel duidelijk ademhaalde. Uw borstkas ging op en neer. U maakte zelfs op een gegeven ogenblik een geluidje. Dat was niet erg lijkachtig...'


    'M'n baard kriebelde in mijn neus,' mompelde de oude man. 'Ik dacht even dat ik moest niezen.'


    'Ja, sir,' zei de draak. 'En op dat moment liet ik de muur op u vallen, sir. En nu sir, als u er echt klaar voor bent...'


    'Is alles goed met hen?' vroeg de oude man terwijl hij door het gat in de muur tuurde. 'Zullen ze veilig zijn?'


    'Ja, sir. De titanen bevinden zich in de citadel. De zeven uitverkorenen zullen op de zeven stoelen plaatsnemen. Ze zullen de energie uit de bron geleiden en hun geestelijke kracht gebruiken om die van Pryan af en uit­eindelijk door de Poort des Doods te stralen. De twee mensen en de twee elfen zullen in staat zijn met hun soortgenoten in de overige citadels con­tact op te nemen. En nu de titanen weer alles in de hand hebben, zullen de mensen en de elfen in staat zijn door het oerwoud te trekken. Ze zul­len hun soortgenoten vinden, en bovendien de dwergen. Ze zullen hen veilig binnen deze muren brengen.'


    'En dan leven ze nog lang en gelukkig,' zei de oude man stralend.


    'Zo ver zou ik niet durven gaan, sir,' zei de draak. 'Maar ze zullen zo ge­lukkig leven als redelijkerwijs verwacht kan worden. Er zal genoeg zijn dat hen bezighoudt. Vooral als ze contact hebben opgenomen met hun volken op de andere werelden, die van Arianus en Chelestra. Dat houdt hun gedachten wel een tijdje zoet.'


    'Ik zou graag willen blijven om dat allemaal te zien,' zei de oude man treurig. 'Ik zie graag dat een volk gelukkig is, samenwerkt, hun leven in vrede opbouwt. Vraag me niet waarom,' zei hij fronsend, 'maar ik ge­loof dat het me over die verschrikkelijke dromen zou helpen die ik van tijd tot tijd heb.'


    Hij begon te beven. 'Je weet over welke dromen ik het heb. Afgrijselijke dromen. Angstaanjagende vuren en gebouwen die instorten en de ster­venden... Ik kan de stervenden niet helpen...'


    'Jawel, dat kunt u wel, mr. Bond,' zei de draak vriendelijk. Hij liet een van zijn klauwhanden over het hoofd van de oude man glijden. 'U bent de beste geheim agent van Hare Majesteit. Of wilt u vandaag misschien liever een bepaalde benevelde tovenaar zijn? U was altijd nogal op hem gesteld...'


    De oude man perste zijn lippen op elkaar. 'Nee. Geen tovenaars. Ik wil niet altijd dezelfde rol spelen.'


    'Heel goed dan, mr. Bond. Ik geloof dat Moneypenny probeert u te pak­ken te krijgen.'


    'Ze probeert me altijd te pakken te krijgen!' zei de oude man met een kakelend lachje. 'Nou, laten we dan maar gaan. En snel een beetje. We moeten q niet laten wachten.'


    'Ik geloof dat het m is, sir...'


    'Wat maakt het uit!' snauwde de oude man.


    Het tweetal verdween in de lucht en werd een met het stof. De tafel die door de Sartanen was vervaardigd, lag verbrijzeld onder het puin.


    


    Vele omwentelingen later, toen Paithan en zijn vrouw Rega heersers van de stad waren geworden die ze Drugar hadden genoemd, gebood de elf dat die kamer verzegeld moest worden.


    Aleatha beweerde dat ze daarbinnen stemmen kon horen, droevige stemmen die in een vreemde taal spraken. Niemand anders kon ze ho­ren, maar omdat Aleatha nu Hogepriesteres van de titanen was en haar echtgenoot de Hogepriester Roland was, trok niemand haar wijsheid in twijfel.


    De kamer werd een gedenkteken voor een nogal gekke oude tovenaar die twee keer zijn leven voor hen had gegeven, en wiens lichaam - voor zover iedereen wist - onder het puin begraven lag.
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    ABRI


    HET LABYRINT


    


    'Neem me niet kwalijk, Haplo...'


    Alfreds gefluister rukte Haplo uit de strijd die hij met zichzelf voerde. Hij keek naar de Sartaan, blij dat hij zijn geestelijke wapens even kon neerleggen en zijn duistere gedachten op iets anders richten, hoewel dat waarschijnlijk net zo somber zou zijn.


    'Wat is er?'


    Alfred wierp een blik vol vrees op hun bewakers die aan weerszijden van hen liepen en schoof iets dichter naar Haplo toe.


    'Ik... O lieve hemel! Waar komt die nou vandaan?'


    Haplo greep Alfred beet en voorkwam dat hij recht tegen een massieve rotswand opliep.


    'Die berg is hier al een hele tijd,' zei Haplo terwijl hij Alfred naar de in­gang van de grot stuurde.


    Hij bleef de Sartaan, wiens onhandige voeten iedere losse steen en iedere barst en scheur moeiteloos leken te vinden, stevig vasthouden. Nadat ze hem een tijdlang nauwkeurig hadden opgenomen waren de bewakers kennelijk van mening dat ze van Alfred niets te vrezen hadden want ze lieten hem verder met rust. Ze letten voornamelijk op Hugh de Hand.


    'Dank je,' mompelde Alfred. 'Wat... wat ik je vragen wilde... maar je zult het wel een stomme vraag vinden...'


    'Als jij hem stelt?' zei Haplo vermaakt.


    Alfred glimlachte verlegen. 'Ik wilde wat over deze gevangenis vragen. Ik geloof niet dat jouw volk iemand... elkaar... zoiets zou aandoen.'


    'Ik dacht ook niet dat we dat gedaan hadden,' zei Haplo scherp.


    Vasu, die net zo zwijgend en in gedachten verzonken als Haplo naast hem liep, keek op.


    'Alleen wanneer het absoluut niet vermeden kan worden,' antwoordde de hoofdman ernstig. 'En dan voornamelijk voor het welzijn van de ge­vangene. Sommigen van ons volk lijden aan wat wij de Labyrintziekte noemen. In de landen buiten deze muren leidt die ziekte meestal tot de dood.'


    'Buiten deze muren,' voegde Haplo er grimmig aan toe, 'brengt iemand die aan de Labyrintziekte lijdt, zijn of haar hele stam in gevaar.'


    'Wat gebeurt er dan met hen? Wat doen ze dan?' vroeg Alfred.


    Haplo haalde zijn schouders op. 'Meestal worden ze gek en springen ze van een rots af. Of ze vallen in hun eentje een hele meute wolven aan. Of ze verdrinken zich in de rivier...'


    Alfred rilde.


    'Maar we hebben ontdekt dat die mensen met een heleboel tijd en geduld geholpen kunnen worden,' zei Vasu. 'We sluiten hen ergens op waar ze veilig zijn en waar ze geen gevaar voor zichzelf of anderen vormen.'


    'En daar ga je ons nu dus opsluiten,' zei Haplo.


    'Het komt er eigenlijk op neer dat jullie jezelf daar laten opsluiten,' ant­woordde Vasu. 'Dat is toch zo? Als jullie weg wilden, zouden jullie dat zo kunnen doen.'


    'En mijn eigen volk schade toebrengen? Daar ben ik hier niet voor naar­toe gekomen,' gaf Haplo ten antwoord.


    'Je zou deze mens - en het mes dat hij bij zich heeft - achter kunnen la­ten.'


    Haplo schudde zijn hoofd. 'Nee, ik ben voor hem verantwoordelijk. Ik heb het mes hiernaartoe gebracht - weliswaar zonder dat ik het wist, maar evengoed heb ik het wel gedaan.' Hij gebaarde naar Alfred en Hugh de Hand en zei: 'Met ons drieën komen we er misschien achter hoe we het kunnen vernietigen.'


    Vasu knikte begrijpend en instemmend.


    Haplo was even stil, toen zei hij rustig: 'Maar ik zal me niet door Xar la­ten meenemen.'


    Het gezicht van Vasu verstrakte. 'Zolang ik dat niet goedkeur, zal hij je niet meenemen. Dat beloof ik je. Ik zal luisteren naar wat hij heeft te zeggen en daarna mijn oordeel vellen.'


    Haplo moest bijna hardop lachen. Met moeite wist hij zijn gezicht in be­dwang te houden. 'Je hebt Xar nog nooit ontmoet, Hoofdman Vasu. Mijn meester neemt alles wat hij wil. Hij is het niet gewend dat hem iets ontzegd wordt.'


    Vasu glimlachte toegeeflijk. 'Bedoel je daarmee dat ik er niets over te zeggen heb?' Hij klopte voldaan op zijn ronde buik. 'Ik mag dan slap lijken, Haplo, maar je moet mij niet onderschatten.'


    Haplo was niet te overtuigen maar het zou niet beleefd zijn tegen hem in te gaan. Wanneer het zover kwam, zou alleen hij met Xar moeten afre­kenen. Haplo keerde weer terug naar zijn innerlijke worstelingen.


    'Ik blijf me maar afvragen, Hoofdman Vasu' - dat was Alfred - 'hoe u iemand gevangen houdt. Als we in ogenschouw nemen dat onze magie is gebaseerd op mogelijkheden en dat er een enorme hoeveelheid mogelijk­heden aanwezig is... Niet dat ik zal proberen te ontsnappen,' voegde hij er haastig aan toe. 'En als u het liever niet wilt vertellen, begrijp ik dat wel...'


    'Het is eigenlijk heel eenvoudig,' antwoordde Vasu ernstig. 'In het rijk van de mogelijkheden is er altijd de mogelijkheid dat er geen mogelijk­heden zijn.'


    Alfreds ogen werden glazig.


    De hond hapte hem in zijn enkel en voorkwam dat hij in een gat viel.


    'Geen mogelijkheden,' herhaalde Alfred nadenkend. Hij schudde ver­bluft zijn hoofd.


    Vasu glimlachte. 'Ik wil het graag nader uitleggen. Zoals u al vermoed zult hebben, is het vreselijk moeilijk en ingewikkeld om een betovering af te roepen waarbij alle mogelijkheden tot helemaal geen mogelijkhe­den gereduceerd worden. We plaatsen de persoon in een kleine, omslo­ten ruimte, zoals een gevangeniscel of een kerker. Vanwege de aard van de betovering, waarbij het noodzakelijk is de tijd zelf stop te zetten, moeten we wel van een dergelijke ruimte gebruik maken. Alleen door het stilzetten van de tijd kan men verhinderen dat mogelijke dingen bin­nen het kader van de tijd plaatsvinden. Het zou niet mogelijk noch raad­zaam zijn om de tijd voor de hele bevolking van Abri stil te zetten. Daar­om hebben wij diep in de grot een "bron", zoals wij dat noemen, ge­bouwd waar de tijd letterlijk stil blijft staan. Daarbinnen bestaat een persoon gedurende één bevroren seconde en gedurende die ene seconde, zolang de magie werkzaam is, bestaat geen kans op ontsnappen. De per­soon in die cel blijft in leven maar als hij daar voor langere tijd vast zou zitten, zou hij lichamelijk niet veranderen, niet ouder worden. Degenen die aan de Labyrintziekte lijden, worden daar nooit lang vastgehouden, alleen maar lang genoeg om ons de tijd te geven hen te beraden en te ge­nezen.'


    'Wat ingenieus!' zei Alfred bewonderend.


    'Nietwaar?' merkte Haplo droog op.


    


    Bezorgd en eenzaam dwaalde Marit tot ver na het tijdstip waarin de grijsheid van het Labyrint in de zwartheid van de nacht was veranderd door de straten van de stad. Talrijke Patrynen hadden haar onderdak aangeboden, maar Marit had geweigerd en hen argwanend en achter­dochtig opgenomen.


    Ze vertrouwde hen niet, ze kon haar eigen volk niet langer vertrouwen. Die wetenschap griefde haar. Ze voelde zich eenzamer dan ooit.


    Ik zou naar Vasu moeten gaan, dacht ze. Hem waarschuwen, maar waarvoor? Mijn verhaal zal bizar klinken, onverklaarbaar. Slangen ver­momd als Patrynen. Een aanval op de stad. De Laatste Poort vergrende­len...


    'En waarom zou ik Vasu eigenlijk wel vertrouwen?' vroeg ze zich af. 'Misschien heeft hij wel een verbond met hen gesloten. Ik moet op mijn meester wachten. Dat is mijn opdracht. En toch... en toch...'


    Geleid door het kwaad...


    Haplo zou haar geloven. Hij was de enige die haar zou geloven, de enige die zou weten wat er gedaan moest worden. Maar als ze hiermee naar hem toeging, zou dat betekenen dat ze Xars vertrouwen in haar verried.


    Ik ben gekomen om mijn dochter te zoeken...


    En hoe zat dat met die dochter, met die baby die ze zo lang geleden hadafgestaan? Wat zou er met haar gebeuren, met alle dochters en zonen van de Patrynen, als de Laatste Poort werd vergrendeld? Zou het moge­lijk zijn dat Haplo de waarheid had gesproken?


    Marit richtte haar passen naar de kerker in de berg.


    De straten waren donker en stil. De Patrynen verscholen zich in hun on­derkomens om zichzelf en hun gezin veilig te stellen voor het arglistige kwaad van het Labyrint, het kwaad dat die nacht nog krachtiger werd. Ze liep langs de huizen, de verlichte ramen, hoorde stemmen daarbin­nen. Gezinnen die bij elkaar waren. Nu even veilig...


    Ze werd voortgedreven door angst en versnelde haar pas.


    Abri was binnen in de berg ontstaan, maar daar woonden nu geen Pa­trynen meer. De noodzaak om zich als opgejaagde dieren in grotten te verschuilen, was verleden tijd.


    De ingangen van de berg waren vergrendeld, vertelde een Patryn haar in antwoord op haar vraag. Afgesloten, alleen gebruikt in tijden van nood. Maar één ingang werd opengehouden, de ingang die naar de kerkers leidde.


    Daar ging Marit naartoe en ondertussen repeteerde ze wat ze tegen de wachten zou zeggen en probeerde ze te bedenken hoe ze hen zover kon krijgen haar naar Haplo te brengen. Pas toen realiseerde ze zich dat ze niet de enige was die van plan was de grot binnen te gaan.


    Marit kon de ingang van de grot zien, een zwart gat tegen het grijzere, zachtere duister van de nacht. Ervoor stonden twee Patrynen op wacht. Alleen waren het geen Patrynen. Er gloeiden geen runen op hun huid.


    Marit zegende de magie voor die waarschuwing. Anders zou ze hen recht in de armen zijn gelopen. Ze verschool zich in de schaduwen en keek toe en luisterde.


    Vier gestalten liepen op de grotwand af. De stemmen van de wachten, zacht en sissend, gleden door de nacht.


    'Je kunt veilig naderbij komen. Niemand heeft zich laten zien.'


    'Zijn de gevangenen nu alleen binnen?'


    Marit herkende de stem van Sang-drax.


    'Alleen en gevangen in een tijdbron,' luidde het antwoord.


    'Hoe verrukkelijk ironisch,' zei Sang-drax. 'Nu ze de enige personen ge­vangen hebben gezet die hen zouden kunnen redden, zullen die dwaze Patrynen voor hun eigen ondergang verantwoordelijk zijn. Wij vieren zullen naar binnen gaan. Jullie beiden blijven hier en zorgen ervoor dat we niet gestoord worden. Ik neem aan dat jullie niet weten waar precies ze gevangen worden gehouden?'


    'Nee, we konden toch moeilijk met ze meegaan, wel? Ze zouden ons her­kend hebben.'


    Sang-drax haalde zijn schouders op. 'Doet er ook niet toe. Ik zal ze wel vinden. Ik kan de geur van hun warme bloed zelfs nu al ruiken.'


    De namaak-Patrynen lachten.


    'Heeft u veel tijd voor uw "taak" nodig?' vroeg één van hen.


    'Ze verdienen het langzaam te sterven,' zei een ander. 'Vooral de Slangenmagiër die onze koning vermoordde.'


    'Jammer genoeg moet ik hen snel doden,' gaf Sang-drax ten antwoord. 'De legers zijn zich aan het verzamelen en ik moet erbij zijn om alles te regelen. En jullie moeten je naar de Laatste Poort spoeden. Maar je hoeft je niet teleurgesteld te voelen. We zullen ons morgen aan hun bloed verzadigen en wanneer de Laatste Poort is vergrendeld, zal dat tot in de eeuwigheid voortduren.'


    Marit tastte naar haar dolk. Het ene rode oog zwenkte en keek haar kant uit. Ze dook in het duister weg. Het rode oog hypnotiseerde haar en toverde haar doodsbeelden voor ogen - vreselijke, kwellende beelden. Ze wilde weglopen en zich verstoppen. Haar hand gleed machteloos van het heft van haar dolk.


    Het rode oog lachte en gleed verder.


    Hulpeloos zag Marit de vier drakenslangen de grot ingaan. De andere twee namen voor de ingang hun posities weer in.


    Toen Sang-drax eenmaal was verdwenen, herstelde Marit zich snel. Ze moest die grot in zien te komen, ze moest die magische kamer in zien te komen om Haplo te waarschuwen en hem zo mogelijk te bevrijden. De gedachte aan Xar kwam even vluchtig in haar hoofd op.


    'Als mijn meester hier was,' beredeneerde ze, 'als hij de drakenslangen had horen praten zoals ik ze heb horen praten, zou hij precies hetzelfde doen.'


    Marit tilde de stok met de scherpe punt op die ze altijd bij zich had. Het zou gemakkelijk zijn om van deze afstand doel te treffen. Ze hield de grove speer in haar hand en moest ineens aan die verschrikkelijke drakenslang denken die ze in de wateren van Chelestra had gezien. Wat als ze hem alleen maar wist te verwonden? Zou hij dan zijn oorspronkelijke vorm weer aannemen? Ze stelde zich die gigantische slangen voor die ge­wond en woest om zich heen slaand dood en verderf onder haar volk zaaiden.


    En ook al zou ik erin slagen ze allebei te doden, hoe kan ik Haplo dan bereiken voordat Sang-drax dat doet? Ze was haar tijd aan het ver­knoeien. Ze moest de drakenslangen voorlopig maar even vergeten. Haar magie zou haar bij Haplo brengen, net zoals dat eerder op Arianus was gebeurd. Ze trok de tekens in de lucht en verbeeldde zich dat ze bij Hap­lo was...


    Er gebeurde niets. De magie had gefaald. Natuurlijk, vloekte ze verbit­terd. Hij zit gevangen. Hij kan er niet uit. Ik kan er niet in!


    'Vasu,' zei ze tegen zichzelf. 'Ik moet Vasu zien te vinden. Hij heeft de sleutel. Hij kan me ernaartoe brengen.'


    En als de hoofdman zich onwillig toonde...


    Marit betastte haar dolk. Ze zou hem dwingen haar te gehoorzamen.


    Maar eerst moest ze erachter zien te komen waar hij woonde... en dat moest snel gebeuren.


    Marit rende naar de straat, op zoek naar een Patryn die nog wakker was en die haar inlichtingen zou kunnen verschaffen. Ze had nog niet ver ge­lopen toen ze over een man struikelde die in een gewaad gewikkeld uit de schaduwen te voorschijn stapte.


    Geschrokken en zenuwachtig week Marit een stapje achteruit. 'Ik moet Hoofdman Vasu zien te vinden,' zei ze terwijl ze de gestalte in het ge­waad achterdochtig opnam. 'Kom niet dichterbij. Vertel me alleen maar waar hij woont.'


    'Je hebt hem al gevonden, Marit,' zei Vasu terwijl hij de kap van zijn ge­waad naar achteren wierp.


    Dankbaar greep Marit hem vast en kon er maar niet over uit hoe hij hier was komen opdagen. 'Hoofdman, je moet me naar Haplo brengen! Nu meteen!'


    'Natuurlijk,' zei Vasu. Hij zette een stap in de richting van de grot.


    'Nee, Hoofdman!' Marit sleepte hem terug. 'We moeten onze magie ge­bruiken. Haplo is in groot gevaar. Vraag me niet het uit te leggen...'


    'Je bedoelt de indringers?' vroeg Vasu koeltjes.


    Marit keek hem met open mond aan.


    'Ik ben me al vanaf het moment dat ze hier op kwamen dagen van hen bewust. We houden hen in het oog. Het doet me genoegen te merken,' voegde hij er met zijn bruine ogen strak op haar gericht ernstiger aan toe, 'dat jij niet met hen samenspant.'


    'Natuurlijk niet! Ze zijn afschuwelijk, boosaardig.' Marit huiverde.


    'En Haplo en de anderen?'


    'Nee, Hoofdman, nee! Haplo heeft me gewaarschuwd... Hij heeft Xar gewaarschuwd...' Marit sloot haar mond.


    'Hoe zit dat dan met Heer Xar?' vroeg Vasu vriendelijk.


    Geleid door het kwaad...


    Marit schudde haar hoofd. 'Hoofdman, alsjeblieft, we hebben geen tijd! De drakenslangen bevinden zich op dit moment al in de grot! Ze zijn van plan Haplo te doden...'


    'Dan zullen ze hem toch eerst moeten vinden,' zei Vasu. 'En dan zouden ze wel eens tot de ontdekking kunnen komen dat dat heel wat moeilijker is dan ze hadden verwacht. Maar je hebt gelijk. We kunnen maar beter opschieten.'


    De hoofdman maakte een gebaar en de straten die Marit zo vredig had gevonden, waren ineens vol met Patrynen. Geen wonder dat ze hen niet gezien had. Ze waren allemaal in gewaden gewikkeld om de gloeiende, verraderlijke runen op hun lichamen te verhullen. Op een te­ken van Vasu verlieten de Patrynen hun posten en gleden steels op de grot af.


    Vasu pakte Marit bij de arm en trok snel een reeks tekens met zijn hand.


    Ze werden door de blauwe en rode tekens omwikkeld en toen volgde er duisternis.


    


    Haplo lag op een strozak op de vloer en staarde omhoog naar de schadu­wen. Net als de muren van de kleine, rechthoekige cel was het plafond bedekt met tekens die zwak rood en blauw opgloeiden. Samen met vier kleine brandende toortsstenen die in de hoeken van de ruimte waren ge­plaatst, vormden ze de enige lichtbron.


    'Rustig, jong,' zei hij tegen de hond.


    Het dier was rusteloos en ongelukkig. Hij was door de kleine ruimte aan het ijsberen geweest tot Haplo er zelfs zenuwachtig van werd. Hij beval hem opnieuw te gaan liggen. De hond gehoorzaamde en liet zich naast hem neervallen. Maar hoewel hij stil lag, hield hij zijn kop opgericht en de oren gespitst op geluiden die alleen hij kon horen. Af en toe gromde hij diep in zijn keel.


    Haplo suste hem zo goed hij kon, klopte hem op de kop en bleef hem vertellen dat alles goed was.


    Hij wilde maar dat iemand hem op zijn hoofd zou kloppen en hem het­zelfde zou vertellen. Geen van zijn metgezellen schonk hem veel troost. Alfred was verrukt van de ruimte, van de tekens op de muren, van de be­tovering die alle mogelijkheden terugbracht tot die ene mogelijkheid dat er geen mogelijkheden meer waren. Hij bleef maar vragen en doorkweb-belen over hoe briljant hij het allemaal vond totdat Haplo verlangend uitkeek naar een andere enkele mogelijkheid, een raam waar hij Alfred uit zou kunnen smijten.


    Gelukkig viel de Sartaan uiteindelijk in slaap en hij lag nu wijdbeens zachtjes op zijn strozak te snurken.


    Hugh de Hand had zijn mond niet opengedaan. Hij zat kaarsrecht en zo ver als mogelijk was van de opgloeiende muren. Zijn linkerhand ver­krampte en ontspande zich aan een stuk door. Af en toe hief hij gedach­teloos zijn hand naar zijn mond alsof hij een pijp vasthield. Daarna, na­dat hij het zich weer herinnerde, mopperde hij en liet zijn hand op zijn been terugvallen, waar hij weer verkrampte en ontspande.


    'Je zou de pijp wel kunnen gebruiken,' raadde Haplo hem aan. 'Zolang je niet bedreigd wordt, is het de echte pijp.'


    Hugh de Hand schudde zijn hoofd en keek kwaad naar Haplo. 'Nooit van mijn leven. Ik weet nu wat het in werkelijkheid is. Als ik hem in mijn mond zou steken, zou ik bloed proeven. Ik vervloek de dag waarop ik hem onder ogen kreeg.'


    Haplo liet zich weer op zijn strozak achterover zakken. Hij mocht dan in de tijd zijn gestrand en in deze ruimte zijn opgesloten, zijn gedachten konden nog steeds vrij ronddwalen. Niet dat hem dat veel hielp. Zijn ge­dachten bleven maar in hetzelfde kringetje ronddraaien - ze gingen ner­gens naartoe en kwamen steeds weer bij het begin terug.


    Marit had hem verraden. Ze was van plan hem aan Xar uit te leveren. Haplo had daar rekening mee moeten houden - uiteindelijk was ze erop uitgestuurd om hem ter dood te brengen. Maar als dat het geval was, waarom had ze dan niet geprobeerd hem te doden toen ze er de kans voor had? Ze stonden quitte. Ze had zijn leven gered. Ze had de wet recht ge­daan, als ze zich al ooit om de wet had bekommerd. Waarom was ze dan van gedachten veranderd? En Xar kwam hem nu halen. Xar wilde hem hebben. Waarom? Deed dat er nog toe? Marit had hem verraden...


    Hij keek op en zag dat Marit gebogen over hem heen stond.


    'Haplo!' zei ze, van opluchting naar adem snakkend. 'Je bent veilig! Je bent veilig!'


    Haplo stond meteen overeind en staarde haar aan. En ineens lag ze in zijn armen en lag hij in haar armen en ze hadden er geen van beiden een flauw idee van hoe dat was gebeurd. De hond die zich niet buitengeslo­ten wilde voelen, kroop tussen hen in.


    Hij hield haar stijf tegen zich aan. De vragen deden er niet toe. Niets deed er meer toe. Het verraad niet, noch het gevaar dat haar hierheen had gebracht. Op dat moment zou Haplo het zelfs willen zegenen. En hij zou hebben gewild dat dit ogenblik in de tijd zou bevriezen, en dat er geen mogelijkheid bestond dat er een eind aan zou komen.


    De tekens op de muren lichtten op en gingen uit. Vasu stond in het mid­den van de kamer en de betovering was verbroken.


    'Sang-drax,' zei Marit en meer hoefde ze niet te zeggen. 'Hij is hier. Hij komt je vermoorden.'


    'Wat? Wat? Wat is er aan de hand?' Alfred zat rechtop en keek slaperig en met knipperende ogen naar hen; hij leek op een bejaarde uil.


    Hugh de Hand was ook overeind gekomen, beheerst en klaar voor alles wat op hem afkwam.


    'Sang-drax!' Ineens voelde Haplo zich vreselijk moe. De wond ter hoog­te van zijn hart begon pijnlijk te kloppen. 'Dus hij was het die van het vervloekte mes wist.'


    'Ja,' antwoordde Marit en begroef haar vingers in zijn armen. 'En, o, Haplo! Ik heb Sang-drax en de andere drakenslangen horen praten! Ze zijn van plan de stad aan te vallen en...'


    'Abri aan te vallen?' herhaalde Alfred geschokt. 'Wie is die Sang-drax?'


    'Een van de drakenslangen van Chelestra,' zei Haplo grimmig.


    Alfred werd wasbleek en viel wankelend achteruit tegen de muur.


    'Hoe... hoe zijn die monsters hier gekomen?'


    'Ze zijn door de Poort des Doods gekomen - dank zij Samah. Ze bevin­den zich nu in alle werelden en verspreiden chaos en boosaardigheid. En ze zijn hier kennelijk ook.'


    'En ze zijn dus van plan Abri aan te vallen?' Vasu kon zijn oren niet ge­loven. Hij haalde zijn schouders op. 'Dat hebben er al veel gepro­beerd...'


    'Sang-drax had het over legers,' zei Marit nadrukkelijk. 'Misschien wel duizenden! Snoggen, chaodynen, wolven... al onze vijanden. Die zich samenvoegen. Die georganiseerd worden. Ze gaan bij het eerste daglicht aanvallen. Maar eerst wil hij jou vermoorden, Haplo, en iemand die... de Slangenmagiër wordt genoemd, die de koning van de drakenslangen doodde.'


    Haplo keek naar Alfred.


    'Dat was ik niet!' zei Alfred protesterend. Hij was zo bleek geworden dat hij er bijna doorschijnend uitzag. 'Dat was ik niet!'


    'Nee,' zei Haplo. 'Dat was Coren.'


    Alfred rilde en staarde mistroostig naar zijn voeten. Zijn schoenen leken op eigen houtje vreemde dingen te doen, ze schoven naar voren en naar achteren en de neuzen en de hielen kletterden op de stenen vloer.


    'Hoe heb je dat allemaal ontdekt?' wilde Vasu weten.


    'Ik heb Sang-drax herkend,' zei Marit ongemakkelijk. 'Ik kende hem van... ergens anders. Hij vroeg me hem naar Haplo te brengen. Hij be­weerde dat Xar hem had gestuurd om Haplo mee terug te nemen. Ik ge­loofde hem niet. Ik weigerde hem te geloven en toen ging hij bij me weg en ik volgde hem. Ik hem hem afgeluisterd toen hij met de anderen praatte. Ze wisten niet dat ik hen afluisterde...'


    'O jawel,' viel Haplo haar in de rede. 'Hij had jou niet nodig om mij te krijgen. Ze wilden dat je hun plannen te horen kreeg. Ze hebben onze angst nodig...'


    'Die hebben ze dan nu,' fluisterde Alfred ongelukkig.


    'Haplo, ze zijn op weg hiernaartoe!' zei Marit wanhopig. 'Ze gaan je vermoorden. We moeten hier weg...'


    'Ja,' zei Vasu. 'Later kunnen we wel vragen stellen.' Hij had kennelijk heel wat vragen in petto. 'Ik zal je meenemen naar...'


    'O nee, dat denk ik niet,' klonk het sissend uit de duisternis.


    Sang-drax, nog steeds in zijn Patryn-gedaante, en drie van zijn makkers kwamen dwars door een muur de kamer binnen.


    'Dat wordt net zo gemakkelijk als ratten in een ton afschieten. Jammer dat ik geen tijd heb er meer lol van te hebben. Ik zou je zo graag hebben zien lijden. Vooral jou, Slangenmagiër!' Het rode oog richtte zich op Al­fred en gloeide kwaadaardig.


    'Ik geloof dat je de verkeerde voorhebt,' zei Alfred onderdanig.


    'Ik denk van niet. Je kunt net zo gemakkelijk door jouw vermomming prikken als door de mijne.' Sang-drax draaide zich met een ruk naar Vasu om. 'Je kunt proberen wat je wilt, Hoofdman. Je zult er wel achter komen dat jouw magie je niet echt te hulp zal schieten.'


    Vasu staarde stomverbaasd naar de tekens die hij had getrokken en die nu in de lucht stonden te branden. De runen werden uiteengerafeld en de magie vervloog tot een onbetekenend vleugje rook.


    'O lieve hemel,' zei Alfred en gleed gracieus op de grond.


    De drakenslangen kwamen dichterbij. De hond kroop grauwend en bij­tend voor Haplo en Marit. Ze had de speer in haar hand. Haplo had haar dolk beet. Niet dat die wapens veel nut zouden hebben.


    Wapen... wapen...


    De Patrynen kwamen steeds dichterbij. Sang-drax had Haplo uitgeko­zen. De hand van de slang reikte al naar de hartrunen.


    'Ik zal nu mijn werk maar eens afmaken,' zei hij.


    Haplo liet zich achterovervallen en trok Marit en de grauwende hond met zich mee. Hij botste tegen Hugh de Hand op.


    'Het Sartaanse mes!' fluisterde Haplo. 'Gebruik het nu!'


    Hugh de Hand trok het Vervloekte Zwaard te voorschijn en sprong voor Haplo. Sang-drax lachte en maakte zich gereed de mens af te slachten en daarna de Patrynen om zeep te helpen.


    Sang-drax kwam tot de ontdekking dat hij tegenover een titaan stond die een boomtak als knuppel hanteerde.


    Brullend sloeg de titaan op de drakenslang in. Sang-drax dook ineen en liet zich terugzakken. De andere slangen bestreden de titaan met speren en magie. Maar het lukte hun magie niet om het Vervloekte Zwaard te­gen te houden.


    'Trek je terug!' riep Sang-drax. Hij grinnikte boosaardig naar Haplo. 'Handig. Maar wat gaat er nou met jou gebeuren? Kom op vrienden. Laat hun eigen wapen er maar een eind aan maken.'


    De drakenslangen verdwenen.


    'Hugh, laat hem ophouden!' riep Haplo uit.


    Maar door de aanwezigheid van zijn oervijand ging het Vervloekte Zwaard door met zijn pogingen om te doden. De titaan liep woedend door de ruimte en sloeg met zijn knuppel tegen de muren waar het blinde hoofd hen nog rook.


    Tekens vlamden in de lucht op maar doofden vrijwel meteen weer.


    'Daar was ik al bang voor,' vloekte Vasu gefrustreerd. 'De slangen heb­ben een soort betovering over deze ruimte uitgesproken. Mijn magie werkt niet meer.'


    De titaan draaide zich om en zijn hoofd wendde zich in de richting van Vasu's stem.


    'Niet aanvallen!' Haplo hield Marit tegen die de speer naar hem wilde werpen. 'Als hij zich niet bedreigd voelt, laat hij ons misschien met rust.'


    'Ik geloof dat hij zich bedreigd zal voelen zolang er nog Patrynen in le­ven zijn,' zei Hugh de Hand grimmig.


    De titaan kwam naderbij.


    Hugh de Hand sprong voor de titaan en schreeuwde ertegen in een po­ging hem af te leiden. Haplo greep de bewusteloze Alfred op, die gevaar liep door de logge voeten van het monster vertrapt te worden en trok hem naar een hoek van de ruimte.


    Vasu en Marit probeerden om de titaan heen te lopen om hem van achte­ren aan te vallen, maar de titaan merkte wat ze van plan waren. Hij draaide zich om en haalde uit. De boomtak vloog met een afgrijselijk fluitend geluid door de lucht en kwam met een klap tegen de muur ach­ter Marit aan. Als ze zich niet voorover had laten vallen zou de klap haar hoofd verpletterd hebben.


    Haplo sloeg Alfred in het gezicht. 'Wakker worden! Verdomme, word wakker! Ik heb je nodig!'


    De hond bood hulp en bedekte Alfreds gezicht met kwijlende natte likken. De enorme, stampende voeten van de titaan deden de ruimte trillen. Hugh de Hand had zich beschermend voor Vasu opgesteld. Vasu probeerde op­nieuw een betovering af te roepen maar had ook nu weinig succes.


    'Alfred!' Haplo rammelde de Sartaan door elkaar totdat zijn tanden klapperden.


    Alfred deed zijn ogen open, wierp één doodsbange blik naar de brullen­de titaan en sloot met een licht gekreun opnieuw zijn ogen.


    'O nee, geen sprake van!' Haplo greep de Sartaan in de nek en dwong hem rechtop te gaan zitten. 'Dat is geen echte titaan. Het is het Sartaanse mes! Er moet een magisch middel zijn waarmee je het kunt laten op­houden! Denk verdomme na! Anders gaan we er allemaal aan!'


    'Magie,' herhaalde Alfred alsof dat iets nieuws was. 'Sartaanse magie. Verdraaid, je hebt gelijk. Ik geloof wel dat daar iets op te vinden is.'


    Hij krabbelde wankelend overeind. De titaan schonk totaal geen aan­dacht aan hem. Het blinde hoofd was naar de Patrynen gericht. Hij stak zijn enorme hand omlaag en veegde Hugh de Hand opzij. De titaan ging op Haplo af.


    Alfred ging voor de titaan staan. De komische figuur in zijn haveluinige uitdossing en het pluizige haar dat rondom de kale plek op zijn hoofd naar beneden viel, hief plechtig een bevende hand op en zei met trillende stem: 'Stop.'


    De titaan verdween.


    Op de vloer van de grot lag aan Hughs voeten het Vervloekte Zwaard. Het beefde nog even en de tekens gloeiden zachtjes. Het lichtte even fel op en daarna ging het uit.


    'Is het nu weer veilig?' vroeg Haplo die strak naar het mes staarde.


    'Ja,' zei Alfred. 'Zolang Sir Hugh niet bedreigd wordt.'


    Haplo keek hem kwaad aan. 'Wil je zeggen dat je dat al die tijd al had kunnen doen? Gewoon "stop" op z'n Sartaans zeggen?'


    'Ik denk van wel. Het kwam pas bij me op toen jij erover begon. Hoe­wel ik niet zeker wist of het wel zou werken. Maar toen ik er nog eens goed over nagedacht had, leek het me logisch dat de Sartaanse maker van het mes ervoor gezorgd zou hebben dat de gebruiker er enige contro­le over had. En dat het naar alle waarschijnlijkheid iets simpels moest zijn geweest dat een mensch gemakkelijk had kunnen leren...'


    'Ja ja,' zei Haplo vermoeid. 'Bespaar je de uitleg. Leer Hugh dan in ie­der geval dat verrekte woord, ja?'


    'Wat heeft dat allemaal te betekenen?' De moordenaar had helemaal geen haast om het mes weer op te pakken.


    'Het betekent dat jij van nu af aan het mes onder controle kunt houden. Het zal niet tot de aanval overgaan tenzij jij het wilt. Alfred zal je de ma­gie leren die daarvoor nodig is.'


    'We kunnen nu vertrekken,' zei Vasu die zijn blik door de ruimte liet gaan. 'De betovering die die schepsels hebben opgeroepen, is verbroken. Maar ik heb nog nooit een dergelijke macht aanschouwd. Die is veel groter dan de mijne. Wie zijn het? Wie heeft hen geschapen? De Sartanen?'


    Alfred verbleekte. 'Ik vrees van wel. Samah heeft me eens verteld dat hij die schepsels ooit dezelfde vraag heeft gesteld. "Wie heeft jullie gescha­pen?" "Dat hebben jullie gedaan, Sartaan," zeiden ze.'


    'Vreemd,' merkte Haplo kalm op. 'Datzelfde antwoord gaven ze mij toen ik hen die vraag stelde. "Wie heeft jullie geschapen?" "Dat zijn jul­lie geweest," zeiden ze.'


    'Wat doet het ertoe wie ze geschapen heeft?' riep Marit ongeduldig uit. 'Ze zijn nu hier en ze gaan de stad aanvallen. En wanneer die verwoest is...' Ze schudde haar hoofd en probeerde haar eigen woorden te bestrij­den. 'Ik kan het niet geloven. Sang-drax was vast en zeker aan het bluf­fen.'


    'Wat hebben ze nog meer gezegd?' vroeg Haplo.


    'Sang-drax zei dat hij de Laatste Poort ging vergrendelen.'
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    ABRI


    HET LABYRINT


    


    Vasu maakte zich gereed de grot te verlaten om zijn volk voor te berei­den op de aanval van de volgende morgen. Hij bood aan Hugh de Hand en Alfred mee te nemen; niet dat ze hem van veel nut zouden zijn, maar de hoofdman wilde een oogje op het tweetal houden - en op het ver­vloekte mes. Marit had hij wel mee willen nemen - ze zou hem wel van nut kunnen zijn - maar toen de hoofdman haar kant uit keek, hield ze haar ogen strak op iets anders gericht en weigerde hem aan te kijken.


    Vasu wierp een blik op Haplo die met zijn hond speelde en ook zijn blik meed. De hoofdman glimlachte en vertrok samen met Hugh en Alfred. Haplo en Marit waren alleen, als je tenminste de hond niet meetelde. Hij plofte op zijn buik op de grond en verborg zijn snuit en misschien wel een grijns tussen zijn voorpoten.


    Marit, die zich ineens niet op haar gemak voelde, leek verbaasd te zijn dat ze de enigen in de ruimte waren.


    'Ik neem aan dat wij ook moeten gaan. Er is nog heel veel te doen...'


    Haplo nam haar in zijn armen. 'Dank je,' zei hij, 'dat je me het leven hebt gered.'


    'Ik heb het voor ons volk gedaan,' zei Marit, verstijfde in zijn armen en keek hem nog steeds niet aan. 'Jij kent de waarheid omtrent Sang-drax. Jij bent de enige. Xar...' Ze wachtte even ontzet. Wat had ze willen zeg­gen?


    'Ja,' zei Haplo en zijn armen knelden haar stijver tegen zich aan. 'Ik ken de waarheid omtrent Sang-drax. En Xar niet. Wilde je dat gaan zeggen, Marit?'


    'Het is zijn schuld niet!' zei ze protesterend. Tegen haar wil en tegen haar bedoeling in merkte ze dat ze zich in Haplo's sterke armen ontspan­de. 'Ze vleien hem en houden hem voor de gek. Ze tonen hem hun ware gedaante niet...'


    'Dat zei ik ook steeds tegen mezelf,' zei Haplo zachtjes. 'Maar dat ge­loof ik niet langer. Xar kent de waarheid. Hij weet dat ze het kwaad ver­tegenwoordigen. Hij luistert naar hun gevlei omdat hij ervan geniet. Hij denkt dat hij hen in de hand heeft. Maar hoe meer hij dat denkt, hoe meer zij hem in de hand hebben.'


    Xars teken brandde op Marits huid. Haar hand moest het aanraken en erover wrijven alsof het een pijnlijke plek was en ze de pijn weg moest wrijven. Ze hield zich in. De gedachte dat Haplo dat teken zou zien, deed haar maag omkeren.


    Aan de andere kant, zei ze kwaad tegen zichzelf, waarom zou hij het niet zien? Waarom zou ik me ervoor schamen? Het is een eer, een grote eer. Hij heeft het mis wat Xar betreft. Wanneer mijn meester eenmaal de waarheid over de drakenslangen kent...


    'Xar is in aantocht,' zei ze koppig. 'Misschien zal hij tijdens de strijd ar­riveren. Hij zal ons, zijn volk, redden, hij zal voor ons vechten net zoals hij altijd voor ons heeft gevochten. En dan zal hij het begrijpen. Hij zal Sang-drax in zijn ware gedaante zien...'


    Marit duwde Haplo weg en draaide hem de rug toe. Ze legde haar hand tegen haar voorhoofd en krabde over het teken onder haar dikke haar­dos. 'Ik geloof dat we zouden moeten meehelpen met de verdediging. Vasu heeft ons vast en zeker nodig...'


    'Marit,' zei Haplo, 'ik hou van je.'


    Het teken op haar voorhoofd knelde als een ijzeren band om haar hoofd. Haar slapen klopten.


    'Patrynen houden niet van elkaar,' zei Marit met dikke stem zonder zich om te draaien.


    'Nee, we haten alleen maar,' antwoordde Haplo. 'Misschien had ik je niet verloren als we meer hadden liefgehad en minder hadden gehaat. Ik zou ons kind niet kwijt zijn geraakt.'


    'Je weet dat je haar nooit zult vinden.'


    'Jawel. Dat gebeurt wel. In feite is dat al gebeurd. Ik heb haar vandaag gevonden.'


    Marit draaide zich om en staarde hem aan. 'Wat? Hoe kun je daar zeker van zijn...'


    Haplo haalde zijn schouders op. 'Ik ben er niet zeker van. Eigenlijk ge­loof ik niet eens dat zij het was. Maar het had zo kunnen zijn. En om haar zullen we ten strijde trekken. En om haar zullen we overwinnen. En om haar zullen we op de een of andere manier verhinderen dat Sang-drax de Laatste Poort vergrendelt...'


    Marit liet zich weer door zijn armen vangen en hield hem stijf vast. De cirkels van hun wezen sloten zich tot één enkele ononderbroken, einde­loze cirkel.


    De hond constateerde dat het er niet naar uitzag dat iemand voorlopig behoefte aan een hond zou hebben, zuchtte tevreden, rolde om en ging slapen.


    


    Buiten de grot liep Vasu door de straten van Abri en bereidde zijn volk voor op de oorlog. Omringd door een vijandige omgeving en de voort­durende dreiging met af en toe een aanval waren de stadsmuren met be­hulp van magie verstevigd; zelfs de daken van de woonhuizen waren met beschermende runen versterkt. Er waren maar heel weinig schepsels uit het Labyrint die poogden Abri aan te vallen. Ze verscholen zich achter de muren en in de bossen en wachtten op het moment dat ze groepjesboeren konden overvallen of zich te goed doen aan de herders. Af en toe haalde een van de gevleugelde beesten - draken, griffioenen en zo - het in zijn hoofd binnen de stadsmuren op jacht te gaan. Maar dat kwam maar heel zelden voor.


    Wat Vasu zorgen baarde, was die opmerking over legers. Zoals Haplo al had gezegd waren de monsters van het Labyrint tot op heden groten­deels ongeorganiseerd te werk gegaan. De chaodynen vielen vaak wol­ven aan. Wolven moesten voortdurend hun jachtgebied tegen de rond­zwervende tijgermannen verdedigen. Draken op rooftocht doodden al­les wat ook maar enigszins eetbaar leek te zijn. Maar Vasu was niet van plan zichzelf voor de gek te houden. Dergelijke ondergeschikte onenig­heden en twisten zouden snel vergeten zijn als ze de kans kregen samen te spannen en de gefortificeerde stad binnen te dringen die ze zo lang had weerstaan.


    Vasu luidde het alarm, liet het volk bij elkaar komen in het grote ont­moetingscentrum en vertelde hun van het gevaar. De Patrynen namen het vreselijke nieuws kalm maar grimmig op. Hun zwijgen weerspiegel­de hun steun. Nadat ze zich weer verspreid hadden, namen ze zonder woorden te verspillen stuk voor stuk efficiënt hun taken op. De wapens moesten verzameld worden opdat hun magie versterkt kon worden. Ge­zinnen gingen uit elkaar en namen met weinig woorden en zonder tranen afscheid. Volwassenen namen hun plaatsen op de stadsmuren in. Oude­re kinderen brachten de jongere naar de berggrotten die openstonden om hen te ontvangen. Verkenningseenheden, in het zwart gekleed om de runen te verbergen die nu hel gloeiden, glipten door de ijzeren poort, verspreidden zich langs de rivier en versterkten de magie op de bruggen en probeerden de kracht en de verblijfplaats van de vijand te peilen.


    'Hoe zit dat met dat verdomde vuur?' Hugh de Hand keek met toege­knepen ogen naar de vlam van het baken. 'Je zei dat er draken in de buurt zijn. Dit hier zal ze als motten aantrekken.'


    'Het is nooit eerder gedoofd,' zei Vasu. 'Vanaf het begin niet.' Hij keek omlaag naar de glanzende tekens op zijn huid. 'Ik geloof niet dat het veel zal uitmaken,' voegde hij er droog aan toe. 'De motten zwermen hier al rond.'


    Hugh de Hand schudde niet-overtuigd zijn hoofd. 'Vind je het goed als ik de rest van je verdedigingswerken eens bekijk? Ik heb wel wat erva­ring met dat soort dingen.'


    Vasu leek te twijfelen.


    'Het Vervloekte Zwaard is nu wel veilig,' verzekerde Alfred hem. 'En Sir Hugh weet hoe hij het kan beteugelen. Morgen echter, als er gevech­ten losbreken...'


    Hugh de Hand knipperde met zijn ogen. 'Daar heb ik iets voor bedacht. Maak je geen zorgen.'


    Alfred zuchtte en liet zijn ogen somber door de stad dwalen.


    'Nou, we hebben gedaan wat we konden,' zei Vasu met een echo van Alfreds zucht in zijn stem. 'Om te beginnen heb ik nu honger. Zouden jul­lie mee naar mijn huis willen? Ik weet zeker dat jullie ook behoefte heb­ben aan wat te eten en te drinken.'


    Alfred was aangenaam verrast en verbaasd. 'Het zou me een eer zijn.'


    Tijdens hun wandeling door de stad merkte Alfred dat alle Patrynen die ze tegenkwamen, hoe druk ze ook waren, Vasu hun respect betuigden ook al was het maar met een licht knikje van het hoofd of een hand die snel het rituele vriendschapsteken in de lucht trok. Zonder mankeren beantwoordde Vasu dat met zijn eigen teken.


    Zijn huis verschilde niet van de andere Patrynse woningen, behalve dat het ouder dan de meeste leek en wat afzijdig stond. Zoals het tegen de berg aangedrukt lag, leek het op een stoere schildwacht die zijn rug ste­vig tegen een vaste achtergrond gedrukt hield om het tegen zijn vijanden op te nemen.


    Vasu ging als eerste naar binnen. Alfred volgde hem en struikelde over de drempel maar slaagde erin zich vast te grijpen voordat hij plat voor­over op de grond viel. Het huis was schoon en netjes en net als alle Pa­trynse woningen nauwelijks gemeubileerd.


    'U bent niet getr... eh... verenigd?' vroeg Alfred, terwijl hij onhandig op de vloer ging zitten en met moeite zijn lange benen onder zich vouwde.


    Vasu haalde brood uit een mand die aan het plafond hing. De rijen wor­sten die ook aan het plafond hingen, deden Alfred vol genegenheid aan Haplo's hond denken.


    'Nee, ik woon momenteel alleen,' antwoordde Vasu terwijl hij wat on­herkenbaar fruit bij het eten legde. 'Ik ben nog niet zo lang hoofdman. Ik heb die positie van mijn vader geërfd die nog maar kort geleden is overleden.'


    'Ik betuig u mijn deelneming met uw verlies,' zei Alfred beleefd.


    'Hij heeft zijn leven goed besteed,' gaf Vasu ten antwoord. 'We vieren dat soort levens, we rouwen er niet om.' Hij zette het eten tussen hen in op de grond en ging zelf ook zitten. 'Onze familie heeft al vele generaties lang deze positie bekleed. Iedereen heeft natuurlijk het recht om het te­gen ons op te nemen, maar dat is tot nu toe nog nooit gebeurd. Mijn va­der heeft zich alle moeite gegeven goed en rechtvaardig te regeren. Ik streef ernaar zijn voorbeeld zo goed mogelijk volgen.'


    'Het ziet ernaar uit dat u daarin slaagt.'


    'Dat hoop ik.' Vasu's bezorgde blik gleed naar het kleine raam en naar buiten, naar de duisternis. 'Mijn volk heeft het nog nooit tegen een zo grote uitdaging, een zo ernstige bedreiging, hoeven op te nemen.'


    'Hoe zit dat met de LaatstePoort?' vroeg Alfred bedeesd omdat hij er zich van bewust was dat dat soort dingen hem eigenlijk absoluut niet aangingen en dat hij er maar heel weinig vanaf wist. 'Zou er niet iemand naartoe gestuurd moeten worden om... iemand... te waarschuwen?'


    Vasu zuchtte zacht. 'De Laatste Poort is heel ver hiervandaan. Ze zou­den er nooit op tijd... of levend... aankomen.'


    Alfred keek naar het eten maar hij had heel weinig trek.


    'Maar genoeg over al die ellende.' Vasu ging met een opgewekte glim­lach weer aan het eten. 'We hebben de kracht nodig die het voedsel ons kan verschaffen. En wie weet wanneer we weer de kans krijgen om te eten? Zal ik de zegen uitspreken? Of wilt u dat doen?'


    'O nee, doet u dat alstublieft!' zei Alfred haastig terwijl hij rood werd. Hij had er geen idee van wat de Patrynen als een correcte zegening zou­den beschouwen.


    Vasu stak zijn handen uit en begon te praten. Alfred sprak onbewust met hem mee en herhaalde de woorden zonder na te denken - totdat het tot hem doordrong dat Vasu de zegen in het Sartaans uitsprak.


    Alfreds adem bleef in zijn keel steken en hij maakte daardoor zo'n vreemd half verstikt, klikkend geluid dat het de aandacht van de hoofd­man trok. Vasu hield midden in de zegening op en keek naar Alfred.


    'Gaat het?' vroeg hij ongerust.


    Alfred staarde verwilderd en verward naar Vasu's gloeiende, getatoeëer­de huid. 'U bent toch niet... of wel...? U kunt toch geen... S-s-sartaan zijn!'


    'Voor ongeveer vijftig procent,' zei Vasu onverstoorbaar. Hij hield zijn armen omhoog en keek vol trots naar de tekens. 'Onze familie heeft zich door de eeuwen heen aangepast. In het begin droegen we de tatoeëringen alleen als vermomming. Niet om de Patrynen te misleiden, hoor; we wil­den er alleen maar bij horen. Daarna hebben we door gemengde huwe­lijken de kans gekregen de magie te gaan gebruiken - niet zo goed als een volbloed Patryn, dat moet ik toegeven. Maar wat ons ontbreekt, vullen we met Sartaanse magie aan.'


    'Gemengde huwelijken! Maar... de haat dan?' Alfred dacht weer aan de Rivier van Woede. 'U moet toch vervolgd zijn...'


    'Nee,' zei Vasu kalm. 'Ze wisten waarom wij hiernaartoe waren ge­stuurd.'


    'DeVortex!'


    'Ja, we kwamen van onder de berg, waar we naartoe waren gestuurd vanwege onze ketterij. Mijn voorouders kwamen tegen de Splitsing in opstand; ze kwamen in opstand tegen het creëren van deze gevangenis. Ze vormden een gevaar, een bedreiging voor de heersende orde. Net als uzelf, veronderstel ik. Hoewel u de eerste Sartaan sinds lange tijd bent die in de Vortex is gearriveerd. Ik had gehoopt dat de toestand verbeterd was.'


    'U bent nog steeds hier, nietwaar?' zei Alfred kalm terwijl hij het eten met zijn vingers rondduwde.


    Vasu keek hem lange tijd aandachtig aan. 'Ik neem aan dat het te veel tijd zou kosten en dat het te ingewikkeld zou zijn om alles uit te leggen.'


    'Niet echt,' zuchtte Alfred. 'Wij Sartanen sloten ons net zo definitief in onze eigen gevangenis op als we jullie hier hebben opgesloten. De muren van onze gevangenis bestonden uit trots; onze tralies bestonden uit angst. Het was onmogelijk te ontsnappen, want dat zou hebben bete­kend dat we de muren omver hadden moeten halen en de getraliede hek­ken open hadden moeten zetten. Dat durfden we niet. Onze gevangenis hield ons niet alleen ingesloten, ziet u - ze hield hen buitengesloten. Wij bleven binnen en sloten onze ogen en zochten onze vergetelheid in slaap. En we hebben al die lange jaren geslapen. Toen we wakker werden was alles veranderd, behalve wijzelf. En nu is onze gevangenis nog de enige plek die we kennen.'


    'Maar niet voor u,' zei Vasu.


    Alfred kreeg een kleur. 'Dat heb ik niet aan mezelf te danken.' Hij glim­lachte flauwtjes. 'Ik ontmoette een man met een hond.'


    Vasu knikte. 'In het begin zou het voor ons volk, toen we hier terecht­kwamen, gemakkelijk zijn geweest de moed te verliezen en te sterven. De Patrynen hielden ons in leven. Ze namen ons op, aanvaardden ons en beschermden ons tegen onheil tot we sterk genoeg waren om onszelf te beschermen.'


    Alfred begon het te begrijpen. 'En de Sartanen kwamen met het plan om deze stad te bouwen.'


    'Dat was misschien wel zo. Ooit, in lang vergeten tijden. Het zou voor de Sartanen iets volkomen natuurlijks zijn geweest, omdat ze uit steden kwamen en het prettig vonden om in grote groepen samen te wonen. Wij wisten wat voor voordelen het zou bieden om ons samen te voegen, op één plek te wonen en die zo sterk mogelijk te maken. Zelfs in de oude wereld waren de Patrynen al nomaden en geneigd om alleen hun weg te zoeken. Het gezin was - en is nog steeds - belangrijk voor hen. Maar in het Labyrint werden vele families van de kaart geveegd. De Patrynen moesten zich aanpassen om te overleven. Dat deden ze door het gezin uit te breiden tot een stam. De Patrynen leerden hoe belangrijk het was zich samen te voegen om zich gezamenlijk tegen de Sartanen te kunnen ver­weren. En de Sartanen leerden door de Patrynen het belang van het ge­zin kennen.'


    'Het ergste van onze beide volken heeft ons hiernaartoe gebracht,' zei Alfred geëmotioneerd. 'Het ergste heeft het bewerkstelligd. U hebt het beste genomen en het gebruikt om stabiliteit te verkrijgen en te midden van chaos en terreur vrede te vinden.'


    'Laten we dan maar hopen,' zei Vasu somber, 'dat dit niet het einde is.'


    Alfred zuchtte en schudde zijn hoofd.


    Vasu keek hem aandachtig aan. 'De indringers noemden u de Slangenma­giër.'


    Nu moest Alfred glimlachen; zijn handen wapperden. 'Dat weet ik. Zo ben ik al eerder genoemd. Ik weet niet wat dat te betekenen heeft.'


    'Ik wel,' zei Vasu onverwachts.


    Alfred keek stomverbaasd op.


    'Vertel me maar eens waardoor u deze titel kreeg,' zei Vasu.


    'Kijk, dat is het nu juist. Dat weet ik niet. U denkt vast dat ik uw vraag ontwijk. Of dat ik niet wil helpen. Dat wil ik wel! Ik zou er alles voor over hebben... Ik wil het graag uitleggen. Om een lang verhaal kort te maken: ik werd wakker en merkte dat ik alleen was. Mijn metgezellen waren allemaal gestorven. Ik bevond me op Arianus, de luchtwereld, een wereld vol mensch.'


    Hij hield even op en keek Vasu aan om te zien of hij dat begreep. Kenne­lijk wel, hoewel hij niets zei. Zijn stilzwijgende aandacht moedigde Al­fred aan verder te gaan.


    'Ik was doodsbang. Al die magische kracht' - Alfred staarde naar zijn handen - 'en ik was alleen. En bang. Als iemand zou ontdekken wat ik allemaal kon, zouden ze er misschien... misbruik van willen maken. Ik kon het me voorstellen - het vleien, de smeekbeden, de aandrang, de bedreigingen. Toch wilde ik onder de mensch wonen, hen dienen. Niet dat ik van veel nut was.'


    Alfred zuchtte opnieuw. 'Hoe dan ook, ik ontwikkelde een zeer onge­lukkige gewoonte. Wanneer er maar gevaar dreigt, val ik... flauw.'


    Vasu keek hogelijk verbaasd.


    'Ik had de keus tussen dat of mijn magie, begrijpt u,' ging Alfred met een rood gezicht door. 'Maar dat is nog niet het ergste. Kennelijk heb ik een paar keer een beetje bijzondere magische dingen gedaan - heel bij­zondere magische dingen om eerlijk te zijn - maar daar herinner ik me niets van. Ik moet steeds bij mijn volle bewustzijn zijn geweest, maar wanneer het allemaal voorbij is, herinner ik me er niets meer van. Nou ja, misschien toch wel. Diep van binnen.' Alfred legde zijn hand op zijn hart. 'Omdat ik me, iedere keer dat erover gepraat wordt, helemaal niet op mijn gemak voel. Maar ik zweer u,' - hij keek Vasu ernstig aan - 'ik kan het me niet bewust herinneren!'


    'Wat voor soort magische dingen?' vroeg Vasu.


    Alfred slikte en likte even langs zijn droge lippen. 'Necromantie,' zei hij nauwelijks hoorbaar op lage, gefolterde toon. 'De mens Hugh de Hand. Hij was dood. Ik bracht hem weer tot leven.'


    Vasu haalde diep adem en liet die langzaam weer ontsnappen. 'En wat nog meer?'


    'Ze hebben me verteld dat ik... in een slang veranderde - in een draak om precies te zijn. Haplo was op Chelestra in gevaar. En er waren kinde­ren bij betrokken... De drakenslangen waren van plan hen te doden.' Al­fred rilde. 'Ze hadden mijn hulp nodig maar ik viel zoals altijd flauw. Tenminste, dat dacht ik. Haplo vertelde me dat dat niet zo was. Ik weet het niet.' Alfred schudde zijn hoofd. 'Ik weet het gewoon niet meer.'


    'Wat gebeurde er toen?'


    'Uit het niets verscheen een schitterende draak - groen en goud - en hij vocht met de slangen. De draak heeft de koningsslang vernietigd. Haplo en de kinderen waren gered. Ik kan me alleen maar herinneren dat ik op het strand wakker werd.'


    'Met recht een Slangenmagiër,' zei Vasu.


    'Wat is dan een Slangenmagiër, Hoofdman? Heeft dat iets te maken met die drakenslangen? En als dat zo is, hoe kan dat dan? Tijdens de Splitsing waren ze bij de Sartanen niet bekend - voor zover ik het heb kunnen na­gaan tenminste.'


    'Het lijkt vreemd dat u - een zuivere Sartaan - dat niet weet,' gaf Vasu ten antwoord terwijl hij Alfred enigszins achterdochtig aankeek. 'En dat ik - een halfbloed - dat wel weet.'


    'Niet zo vreemd,' zei Alfred somber glimlachend. 'U heeft het vuur van uw herinnering en traditie hel brandend gehouden. In onze bezetenheid probeerden wij samen te voegen wat we vernield hadden en lieten het vuur uitgaan. En bovendien was ik nog heel jong toen ik ging slapen. En heel oud toen ik wakker werd.'


    Vasu overwoog dat in stilte; toen ontspande hij en glimlachte. 'De Slangenmagiër heeft niets te maken met wat u drakenslangen noemt, hoewel ik vermoed dat ze al veel langer bestaan dan u voor mogelijk houdt. "Slangenmagiër" is een titel die vaardigheid aanduidt - verder niets. Ten tijde van de Splitsing was er onder de Sartanen een hiërarchie van magiërs, aangeduid met dierenamen. Lynx, coyote, hert... het was allemaal heel ingewikkeld, heel gecompliceerd.' Vasu's merkwaardige ogen waren strak op Alfred gericht. 'De slang zat tegen de top aan. Uitzonderlijk machtig, betekende dat.'


    'Juist.' Alfred gedroeg zich onrustig. 'Ik veronderstel dat er jaren trai­ning en jaren studie aan vooraf zijn gegaan...'


    'Natuurlijk. Maar een dergelijke macht gaat samen met verantwoorde­lijkheid.'


    'Daar ben ik nooit erg goed in geweest.'


    'Je zou mijn volk enorm kunnen helpen, Alfred.'


    'Als ik tenminste niet flauwval,' zei Alfred verbitterd. 'Maar aan de an­dere kant zou u er wel eens blij om kunnen zijn als dat wel gebeurde. Ik zou u meer in gevaar kunnen brengen dan ik waard ben. Het Labyrint schijnt mijn magie tegen mij te keren...'


    'Omdat je geen controle over je magie hebt. Of over jezelf. Zorg dat je de teugels in handen krijgt, Alfred. Word de held in je eigen levensver­haal. Geef niemand anders de kans die rol te spelen.'


    'De held in mijn eigen levensverhaal,' herhaalde Alfred zacht. Hij moest bijna lachen. Het was ook zo vreselijk belachelijk.


    Ze zwegen in een sfeer van kameraadschap. Buiten begon het zwart tot grijs te verzachten. De dageraad - en de strijd - naderde.


    'Jij bent twee personen tegelijk, Alfred,' zei Vasu ten langen leste. 'Eeninnerlijk en een uiterlijk persoon. Tussen die twee ligt een kloof. Die moet je op de een of andere manier overbruggen. Die twee moeten bij el­kaar komen.'


    Alfred Montbank - van middelbare leeftijd, kalend, onhandig, een lafbek.


    Coren - de levensschenker; een machtig iemand, vol kracht en moed de uitverkorene.


    Die zouden nooit meer bij elkaar kunnen komen. Ze waren veel te lang gescheiden geweest.


    Alfred zat er verslagen bij. 'Ik vermoed dat ik gewoon van die brug zou vallen,' zei hij ellendig.


    Buiten klonk een hoorn, een waarschuwingsteken. Vasu stond op. 'Kom je met me mee?'


    Alfred poogde er dapper uit te zien. Hij rechtte zijn schouders, stond op... en struikelde over de hoek van het vloerkleed.


    'Een van ons beiden gaat in ieder geval met je mee,' zei hij, terwijl hij zuchtend overeind kwam.
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    ABRI


    HET LABYRINT


    


    Tegen de tijd dat het grijze licht van het ochtendgloren verscheen, had­den de Patrynen het idee dat alle vijanden van het Labyrint zich op hen zouden storten.


    Tot het moment waarop ze vol afschuw over de muren keken, hadden sommigen aan de waarschuwing getwijfeld omdat ze het niet konden ge­loven. Ze hadden gedacht dat de vrees van de hoofdman overdreven was. Er waren indringers in de stad geweest maar ze hadden geen schade aangericht. Misschien zou een troep wolven aanvallen. Of misschien zelfs een legioen chaodynen die nauwelijks te doden waren.1 Hoe zou­den die enorme legers waar de hoofdman het over had gehad, in staat zijn zich ongemerkt te verzamelen? Het bos en het omringende land wa­ren niet gevaarlijker dan anders.


    Nu krioelde het land van de dood.


    Wolven, chaodynen, tijgermannen, snoggen en horden andere mon­sters, voortgekomen uit en gevoed door de boosaardige magie van het Labyrint, bevolkten in dichte massa's de rivieroever, en hun gelederen trilden en golfden van activiteit, zodat het leek alsof er een nieuwe Rivier van Woede was ontstaan.


    Het bos verborg de aantallen die zich daar verborgen hielden, maar de Patrynen konden de toppen van de bomen heen en weer zien zwaaien, in beroering gebracht door de legers eronder. Stof steeg op van de plekken waar enorme bomen werden geveld om te dienen als bruggen en stormrammen of om te worden gebruikt om ladders van te maken waarmee de muren beklommen konden worden.


    En achter het bos, waar de grasvlakten nog braak lagen en wachtten tot ze beplant werden, ontsproot een afgrijselijk gewas. De gelederen van de vijand strekten zich als onkruid, dat tierend op de duisternis in de nacht ontsproten was, tot aan de horizon uit.


    De legers werden aangevoerd door schepsels die nog nooit eerder in het Labyrint waren waargenomen: enorme slangen, zonder vleugels of po­ten, die hun met grijze schubben bedekte kronkelende lijven over de grond voortsleepten. Ze scheidden slijm af dat het land en het water en de lucht vergiftigde - dat alles vergiftigde wat ze aanraakten. Hun smeri­ge, rottende stank dreef als een olievlek op de wind. De Patrynen kon­den het op hun tong en in hun keel proeven en voelen hoe het hun armen en handen bedekte en hun het zicht ontnam.


    De rode ogen van de serpenten gloeiden vol brandende bloeddorst. Hun tandeloze muilen gaapten wijd open en zogen de doodsangst op en de vrees die hun aanblik deed ontstaan; ze zwelgden erin en het maakte hen dik en sterk en machtig.


    Een van de serpenten had echter maar één oog. Dat oog liet zijn blik met boosaardige bedoelingen over de bovenzijde van de stadsmuren glijden, alsof het naar iemand in het bijzonder op zoek was.


    De dageraad kwam in de vorm van het grijze licht, dat alleen maar dien­de om licht te geven maar nauwelijks warmte of vreugde bracht en dat uit een bron kwam die nooit gezien werd. Maar op deze speciale dag werd het grijs opgefleurd door een blauwe stralenkrans, een rode aura. De Patrynse runenmagie had nooit eerder zo helder gegloeid; het was de reactie op de overmacht die er zijn eigen kracht tegenoverstelde.


    De tekens op de beschermende muren flitsten op en het licht was zo ver­blindend dat velen die op de rivieroever op het aanvalsteken stonden te wachten, hun ogen ertegen moesten afschermen. De lichamen van de Patrynen zelf gloeiden alsof ze stuk voor stuk in hun eigen trillende vlam ontbrandden.


    Maar een persoon stond verloren in het duister en stikte bijna van doodsangst.


    'Het is hopeloos!' Alfred tuurde over de rand van de kantelen. Zijn han­den grepen zich vast aan de muur en beefden zo erg dat stukjes steen los­raakten en in een regen van gruis op zijn schoenen terechtkwamen.


    'Ja, het is hopeloos,' antwoordde Haplo die naast hem stond. 'Het spijt me dat ik je hierin betrokken heb, mijn vriend.'


    De hond dribbelde zenuwachtig langs de muur heen en weer, jankend omdat hij niets kon zien en af en toe alert en grommend bij het geluid van het uitdagende gehuil van de wolven of het tartende gesis van de drakenslangen. Marit stond vlak naast Haplo; ze had haar vingers stijf door de zijne gevlochten. Ze keken elkaar af en toe glimlachend aan, en vonden troost en moed in elkaars ogen.


    Alfred, die hen gadesloeg, voelde zich in die troost opgenomen. Voor het eerst sinds hij Haplo had ontmoet, zag Alfred Haplo als een bijna complete man, iemand die bijna vrede met zichzelf had gesloten. Hij was nog niet helemaal compleet - de hond was nog steeds bij hem. Wat Haplo er ook toe had gebracht naar het Labyrint terug te keren, het had hem thuisgebracht. En hij was er tevreden mee daar te blijven en te ster­ven.


    Mijn vriend,had hij gezegd.


    Alfred hoorde de woorden gedempt boven het gekrijs van de binnendringende vijand uitstijgen. De woorden ontstaken een vuurtje binnen in hem.


    'Ben ik dat?' vroeg hij bedeesd aan Haplo.


    'Ben je wat?'


    Het gesprek was verder gegaan, althans tussen Haplo en Marit en Hugh de Hand. Alfred had niet geluisterd. Hij had naar de stem geluisterd die de kloof had overbrugd.


    'Jouw... wat je net zei. Vriend,' zei Alfred verlegen.


    'Zei ik dat?' Haplo haalde zijn schouders op. 'Ik zal het wel tegen de hond hebben gehad.' Maar hij glimlachte erbij.


    'Nee toch, hè?' zei Alfred, blozend van vreugde.


    Haplo zweeg. De legers onder hen krijsten en brulden en wauwelden en vloekten. Haplo's zwijgen wikkelde zich als een verwarmende deken om Alfred. Hij kon het geschreeuw van de dood niet horen. Hij kon alleen Haplo horen, iedere keer dat hij praatte.


    'Ja, Alfred, je bent inderdaad mijn vriend.' Haplo stak zijn hand uit - die krachtige hand, met op de rug de blauwe runen.


    Alfred stak zijn hand uit - wit, verschrompeld, met de knokige pols en de dunne botten en de kille huid die klam van angst was.


    De twee handen vonden elkaar, sloegen in elkaar, grepen elkaar stevig beet.


    Twee mannen die over een afgrond van haat de handen naar elkaar uit­staken. Op dat moment keek Alfred in zijn binnenste en vond zichzelf.


    En hij was niet langer bang.


    


    Opnieuw klonk het schelle geluid van de trompet en toen begon de strijd.


    De Patrynen hadden ofwel de bruggen vernietigd of ze met magie onder­mijnd. Die obstructies hielden de vijand maar even tegen; ze vormden niet meer dan een licht ongemak. De smalle stenen brug die Alfred een paar angstige momenten had opgeleverd, explodeerde in een felle flits van magie en nam een aantal van de vijanden mee die zo dwaas waren geweest zich erop te wagen.


    Maar voordat de laatste stukken in het woeste water terecht waren geko­men, werden zes boomstammen door kolossen met geweldige slagtan­den naar de oever gesleept. Draken - echte draken van het Labyrint2 - beurden de boomstammen met hun klauwen en hun magie op en lieten ze vervolgens vallen. Grote aantallen van de gevreesde legers zwermden eroverheen. Als ze uitgleden en in de stroom terechtkwamen - wat nogal eens gebeurde - werden ze aan hun lot overgelaten.


    Wat hoger lagen de vaste stenen bruggen tussen de klippen. Die lieten de Patrynen intact maar ze joegen met behulp van de ingegraveerde tekens diegenen, die er toch overheen probeerden te gaan, zodanig schrik aan dat ze zich in paniek omdraaiden om te vluchten en daarbij de achterop­komenden uit elkaar dreven of ze onder de voet liepen.


    De Patrynen die de muren bewaakten, kregen moed toen ze dat zagen en namen aan dat het merendeel van de vijanden niet in staat zou zijn de stad te bereiken. Hun gejuich stierf weg toen enorme serpenten hun kop opstaken en hun weg baanden door de onderbouw van de brug die niet door magie beschermd werd. De tekens op de zijkant flitsten hel en woest op maar er ontstonden barsten die de magie doorbrak, hem verzwakte en in sommige gevallen zelfs volledig verwoestte. De vijandelijke aanvoer­ders spoorden hun troepen met woedende kreten aan. De terugtocht werd stopgezet en de legers van het Labyrint haastten zich over de be­schadigde bruggen die trilden onder het gewicht maar het niet begaven.


    Tegen het midden van de morgen was de hemel boven Abri verduisterd door de vleugels van draken en griffioenen, van gigantische vleermuizen en roofvogels met leren vleugels die van bovenaf op de Patrynen neerdo­ken. Horden chaodynen, troepen wolven en talloze tijgermannen renden over het lager gelegen niemandsland. Belegeringstorens werden opge­richt, ladders werden tegen de stadsmuren gezet. Stormrammen donder­den tegen de ijzeren hekken.


    De Patrynen lieten magie op hun vijand neerregenen - speren die in vlammende schichten ontbrandden, werpspiezen die boven hun hoofden in een regen van vonken explodeerden en het vlees wegbrandden, pijlen die hun doel niet konden missen en recht naar het hart van het uitverko­ren slachtoffer schoten. Rook en magische nevel verduisterden het zicht van de monsters die uit de hemel omlaag kwamen; een aantal ervan vloog zich tegen de berg te pletter. De magie van de met runen gegra­veerde muren en gebouwen van Abri stootten indringers af. Ladders die tegen de muren waren geplant, veranderden van hout in water. Belege­ringstorens vatten vlam en verbrandden. IJzeren stormrammen smolten en het gesmolten metaal vernietigde iedereen die er vlakbij stond.


    Afgeschrikt door de macht en de kracht van de Patrynse magie wankel­den de vijandelijke legers en lieten zich terugzakken. Alfred, die vanafzijn plek op de muren toekeek, begon te denken dat hij het bij het ver­keerde eind had gehad.


    'We zijn aan de winnende hand,' zei hij opgewonden tegen Haplo die even een ogenblikje pauze had genomen.


    'Nee, dat is niet zo,' zei Haplo grimmig. 'Dat was nog maar de eerste aanvalsgolf. Die was bedoeld om ons te verzwakken en ons te dwingen onze wapens te verbruiken.'


    'Maar ze trekken zich terug,' zei Alfred protesterend.


    'Ze zijn zich aan het hergroeperen. En dit' - zei Haplo terwijl hij een speer naar voren stak - 'is mijn laatste. Marit is op zoek naar andere, maar die zal ze niet vinden.'


    Boogschutters lagen op handen en knieën te zoeken naar pijlen die ge­vallen waren. Ze trokken de schachten uit de lijken van de doden om ze opnieuw tegen hun moordenaars te gebruiken. Op de grond beneden hen bogen diegenen die te oud waren om te vechten, zich over de weinige overgebleven wapens, graveerden er haastig de tekens op en vermenig­vuldigden ze daarna door middel van hun magie die al tekenen van zwakte begon te vertonen.


    Maar het zou nog steeds niet genoeg zijn om de vijand, die zich alweer verzameld had voor de volgende aanval, tegen te houden. Achter alle kantelen trokken de Patrynen mes en zwaard en bereidden zich voor op de aanval die van man tot man uitgevochten zou moeten worden.


    Marit kwam terug met twee werpspiezen en een gebroken speer. 'Meer kon ik niet vinden.'


    'Mag ik?' vroeg Alfred terwijl hij zijn hand boven de wapens hield. 'Ik kan ze dupliceren.'


    Haplo schudde zijn hoofd. 'Nee. Je magie, weet je wel? Wie weet waar ze in zouden veranderen.'


    'Ik kan dus helemaal niet helpen,' zei Alfred ontmoedigd.


    'In ieder geval ben je niet flauwgevallen,' merkte Haplo op.


    De Sartaan keek een beetje verbaasd op. 'Nee, dat is zo, hè?'


    'Bovendien geloof ik niet dat het er op dit moment veel toe doet,' zei Haplo droog. 'Je zou speren kunnen maken van iedere tak van elke boom in het bos en het zou niet helpen. De drakenslangen voeren deze aanval aan.'


    Alfred tuurde over de bovenkant van de muur. Zijn knieën werden slap en hij verloor bijna zijn evenwicht. De hond kwam wat dichterbij en probeerde hem met een lik en een kwispel moed te geven.


    De Rivier van Woede was, waarschijnlijk door de magie van de serpen­ten, bevroren. Hele legers creaturen marcheerden nu over het stevige, zwarte oppervlak. Rondom de stad begonnen de serpenten zich met hun volle lichaamsgewicht tegen de muren te werpen. De met tekens gegra­veerde stenen schudden onder de aanslag. De structuur vertoonde bar­sten, eerst nog kleine, maar die werden algauw groter. Steeds weer vielende slangen Abri's grondvesten aan. De scheuren verspreidden zich en werden wijder, braken de runen uiteen en verzwakten de magie.


    De Patrynen boven op de muren bevochten de serpenten met alle be­schikbare wapens en alle beschikbare magische betoveringen die ze maar konden bedenken. Maar de wapens sloegen op de schilden en kaatsten af zonder schade aan te richten; de magie barstte boven de serpenten los maar stichtten geen onheil. Het was middag. De legers van de vijand stonden op de bevroren rivier, juichten de serpenten toe en wachtten op het moment dat de muren het zouden begeven.


    Hoofdman Vasu klom omhoog naar waar Haplo op de muur stond. Een donderende klap deed de grond onder zijn voeten trillen. 'Je zei dat je ooit tegen deze schepsels hebt gevochten, Haplo. Hoe kunnen we hen te­genhouden?'


    'Staal,' schreeuwde Haplo terug. 'Gegraveerd met magie. Die moet in hun kop worden gedreven. Kun je me een zwaard bezorgen?'


    'Dat zou betekenen dat we ze buiten de muren moeten bestrijden,' schreeuwde Vasu terug.


    'Geef me een groep die bedreven is met het zwaard en de dolk,' drong Haplo aan.


    'We zouden de poorten moeten openen,' zei Vasu met een somber wor­dend gezicht.


    'Net lang genoeg om ons erdoor te laten. Daarna sluit je ze weer.'


    Vasu schudde zijn hoofd. 'Nee, dat kan ik niet toestaan. Je zou daarbui­ten opgesloten zitten...'


    'Als we falen, doet dat er niet toe,' wierp Haplo grimmig tegen. 'Of we sterven daarbuiten of we sterven hierbinnen. Maar daarbuiten hebben we tenminste een kans.'


    'Ik ga met je mee,' bood Marit aan.


    'Ik ook,' zei Hugh de Hand geërgerd, omdat hij naar actie snakte.


    De moordenaar had geprobeerd te vechten maar iedere speer die hij wierp miste ruimschoots zijn doel; de pijlen die hij afvuurde richtten niet meer schade aan dan wanneer het bloemen waren geweest.


    'Jij kunt niet doden,' hielp Haplo hem herinneren.


    De Hand grinnikte. 'Dat weten die daar niet.'


    'Daar zeg je zo wat,' gaf Haplo toe. 'Maar misschien zou je hier moeten blijven om Alfred te beschermen...'


    'Nee,' zei Alfred resoluut. 'Jullie hebben Sir Hugh nodig. Jullie hebben iedereen nodig. Ik red me wel.'


    'Zeker weten?' Haplo keek hem scherp aan.


    Alfred kreeg een kleur. Haplo vroeg niet of Alfred zeker wist dat hij zich wel zou redden, maar of hij iets anders zeker wist. Haplo was altijd al in staat geweest dwars door hem heen te kijken. Nou, dat konden vrienden nou eenmaal.


    'Zeker weten,' zei Alfred glimlachend.


    'Veel geluk dan, Coren,' zei Haplo.


    Samen met de hond en Hugh de Hand verdwenen de Patrynen - Haplo en Marit - in de nevel en de rook van de veldslag.


    'Jij ook veel geluk, mijn vriend,' zei Alfred zacht.


    Hij sloot zijn ogen en dook in de diepste diepte van zijn wezen - een plek die hij nog nooit eerder had bezocht, niet bewust tenminste - en ging in de rommel en het afval op zoek naar de woorden van een betovering.


    


    Kari en haar groep jagers meldden zich als vrijwilligers om samen met Haplo de serpenten te bestrijden. Ze wapenden zich met staal en namen de tijd om op Haplo's aanwijzingen de magie op de lemmets te graveren.


    'Voor zover ik weet is de kop van het serpent zijn enige zwakke plek,' vertelde Haplo hun. 'Tussen de ogen.'


    Hij hoefde niet te benadrukken wat ze allemaal zelf konden zien; dat de serpenten machtig waren, dat hun zwiepende staarten zo lang op hen in konden slaan dat hun beschermende magische schilden het begaven, dat de enorme lijven hen konden verpletteren, dat de gapende tandeloze muilen hen konden verzwelgen.


    Vier serpenten kropen langs de muren, en daar was Sang-drax ook bij. 'Hij is voor ons,' zei Haplo terwijl hij een blik wisselde met Marit, die grimmig instemmend knikte. De hond blafte opgewonden en draafde in rondjes voor het hek.


    De muren hielden het nog steeds uit maar dat zou niet lang meer duren. De scheuren reikten nu van bovenaf tot onderaan; het opflitsende licht van de runen begon te doven en was hier en daar zelfs al uitgegaan. Hor­den vijanden maakten gebruik van die zwakte door ladders neer te zet­ten en tegen de muren op te klimmen. De aanvallende serpenten sabel­den af en toe hun bondgenoten neer maar sloegen daar nauwelijks acht op. Een nieuwe golf kwam de plaats van de doden innemen.


    Haplo stond met zijn groepje bij de poort.


    'Onze zegen zij met u,' zei Vasu, en hij hief zijn hand op en gaf het te­ken.


    Patrynen die de magie van de poort bewaakten, legden hun handen op de runen. De tekens flitsten en werden donker. De poorten gingen open. Haplo en de zijnen wrongen zich door een nauwe spleet en schoten naar buiten. Toen ze die breuk in de verdediging ontdekten, wierp een troep wolven zich huilend op hen. De Patrynen hadden ze snel neergesabeld. Die paar wolven die erin slaagden langs hen heen te komen, raakten be­klemd tussen de ijzeren hekken toen die met een doffe bons dichtvielen. Haplo en de zijnen waren nu buiten hun eigen stad gesloten zonder de kans weer naar binnen te komen. De poorten zouden pas weer open gaan als de serpenten dood waren, had Haplo bevolen.


    De magie op de Patrynse zwaarden en op hun eigen lichamen gloeide hel op. Op Haplo's bevel verspreidden ze zich in kleine groepjes om de serpenten stuk voor stuk aan te vallen en te voorkomen dat die samen zou­den spannen en hen van de muren weg zouden lokken.


    De serpenten bespotten hen en hielden even op met hun vernielzuchtige werk om deze onbeduidende lastpakken weg te vagen voordat ze hun be­zigheden weer zouden oppakken. Alleen Sang-drax begreep het gevaar. Hij schreeuwde een waarschuwing maar daar werd geen acht op gesla­gen.


    Een van de serpenten dook bij het zien van die nietige, aanvallende schepsels recht op hen af, van plan hen in zijn muil op te pakken en de li­chamen over de muren te werpen.


    Kari, geflankeerd door drie van haar jagers, hield stand tegen de op haar neerdalende verschrikking. Ze greep haar zwaard en wachtte totdat de afschuwelijke kop vlak boven haar was; toen stootte ze met al haar kracht het scherpe lemmet, waarop de magie in vlammend rood en blauw hel oplichtte - recht in de kop van het reptiel.


    Het lemmet stootte ver door. Het bloed spoot naar buiten. Het serpent richtte zich vol pijn op en rukte daarbij het zwaard uit Kari's handen. Verblind door het bloed dat op haar neer regende en misselijk van de smerige, giftige stank viel Kari op de grond. Het gigantische lijf van het serpent rolde op haar af om haar te verpletteren maar haar manschap­pen wisten haar weg te trekken. De staart van het serpent kwam zwie­pend op hen af met de bedoeling hen te treffen, maar het zwiepen ver­loor aan kracht. De kop van het serpent sloeg met geweld tegen de grond, waarbij hij net de muur miste, en bleef stil liggen.


    De Patrynen juichten; hun vijanden vloekten. De andere serpenten, meer op hun hoede nu één van hen was gedood, benaderden hun aanval­lers met veel meer respect, wat het voor de Patrynen veel moeilijker maakte.


    De kop van het eenogige serpent hing boven Haplo.


    'Dit is onze laatste samenkomst, Sang-drax!' riep hij.


    'Absoluut waar, Patryn. Ik heb je niet langer nodig.'


    'Omdat ik niet meer bang voor je ben!' gaf Haplo terug.


    'Kijk, dat zou je wel moeten zijn,' wierp Sang-drax hem voor de voeten terwijl hij zijn slangenkop heen en weer zwaaide in een poging Marit en Hugh in het oog te houden die aan zijn blinde kant stonden. 'Op ditzelf­de moment spoeden een paar van mijn soortgenoten zich naar de Laat­ste Poort en zij hebben de opdracht die te vergrendelen. Jullie zullen hier tot in alle eeuwigheid opgesloten zitten!'


    'Het volk van de Nexus zal het tegen hen opnemen!'


    'Maar ze kunnen niet winnen. Jij kunt evenmin winnen. Hoevele keren heb je me verslagen en me toch weer zien herrijzen?'


    Sang-drax' kop dook op Haplo neer, maar dat was misleiding. De staart van het serpent zwiepte rond en sloeg Haplo van achteren neer. De ma­gie op het lichaam van de Patryn beschermde hem, anders zou de klapzijn ruggegraat hebben gebroken. De staart sloeg hem tegen de grond en verdoofde hem. Het zwaard vloog uit zijn hand.


    De hond stond met opgetrokken bovenlip en de nekharen recht overeind beschermend boven zijn meester.


    Het serpent negeerde Haplo echter. Hij lag op de grond en vormde niet lan­ger een bedreiging. Het rode oog vond Marit. Sang-drax' kaken sperden zich wijd open en zijn kop schoot omlaag om haar te doden. Marit stond doodstil - kennelijk verstijfd van angst - en deed geen poging zich te verde­digen. De kaken sloegen dicht toen iets zwaars tegen zijn blinde kant sloeg. Hugh de Hand had zijn lichaam tegen de kop van de slang geworpen. Hij had een met runen bedekte Patrynse dolk en probeerde door de grij­ze schubben te stoten. Maar de dolk brak af. De Hand hield zijn vingers hardnekkig in de lege oogkas geklemd. Hij had gehoopt dat het Ver­vloekte Zwaard tot leven zou komen en zijn vijand voor hem zou aan­vallen, maar misschien hadden de serpenten het mes, net als in het verle­den al eens was gebeurd, ook nu in hun macht. Er bleef Hugh niets an­ders over dan zich vast te klampen om tenminste de aanval van de slang af te zwakken, zodat Marit en Haplo de tijd kregen hem te doden.


    Sang-drax ranselde erop los, schudde zijn kop en probeerde uit de greep van de mens te komen. Hugh de Hand was sterk en hield zich met grim­mige vastberadenheid vast. Een gelige bliksem sloeg krakend langs de grijze geschubde huid van de slang. De moordenaar brulde van pijn. Een elektrische stroomstoot schoot door zijn lichaam, wat hem zoveel pijn deed dat hij los moest laten.


    Hij gleed naar de grond maar hij had Marit voldoende tijd gegeven om naderbij te komen. Ze dreef het zwaard recht in Sang-drax' kop. Het lemmet schoot door de kaak van het serpent en verder door de bek en veroorzaakte veel pijn, maar het doodde hem niet.


    Marit probeerde haar zwaard los te trekken, maar Sang-drax wierp zijn kop omhoog en rukte het uit haar bebloede handen.


    Haplo stond nu weer overeind met het zwaard in zijn hand. Maar hij wankelde, had pijn en was in de war. Marit rende naar hem toe en wilde zijn zwaard grijpen.


    'Achter me!' fluisterde hij dringend.


    Marit begreep wat hij van plan was. Ze kroop achter hem en zorgde er­voor niet in de weg te staan van zijn zwaardarm, die nu slap langs zijn zij hing. De hond sprong en danste voor hem, hapte naar het serpent en daagde hem met schel gejank en geblaf uit.


    Sang-drax werd geteisterd door pijn maar toen hij zag dat zijn vijand verzwakt en gewond was, ging hij op hem af om hem te doden. Te laat zag hij het glanzende lemmet dat hem tegemoet kwam, te laat zag hij de magie zo hel oplichten dat het zijn ene goede oog verblindde. Hij kon zijn neerwaartse beweging niet meer afremmen, maar hij kon toch in ie­der geval de man vernietigen die op het punt stond hem te vernietigen.


    Marit ging rechtop staan. De omlaag stortende kop van het serpent ging rakelings langs haar heen. Ze was klaar om zich in de strijd te mengen maar op het laatste moment duwde Haplo haar achteruit. De kop van het serpent sloeg tegen de grond en pinde zich vast op Haplo's lemmet. Haplo hield het zwaard met beide handen stevig vast en stootte het diep in Sang-drax en daarna verdwenen hij en de hond zonder een enkele kreet onder de kop van het om zich heen zwiepende serpent.


    Rondom woedden andere veldslagen. Een van de serpenten had de Patrynen neergeslagen die hem hadden aangevallen en hielp nu zijn mak­ker. Kari was haar kameraden te hulp geschoten, die voor hun leven vochten. Marit besteedde er nauwelijks aandacht aan. Ze kon Haplo zien en hij zat onder het bloed - van hemzelf en van het serpent. Hij be­woog niet.


    Ze rende naar hem toe en probeerde de zware kop van het dode serpent van hem af te trekken. Hugh de Hand, die rechtop zat en versuft zijn hoofd schudde, schreeuwde dat ze uit moest kijken.


    Marit draaide zich om. Vlak bij haar was een wolf die op het punt stond haar te doden. Hij sprong boven op haar, smeet haar omver, graaide met zijn klauwen in haar en zette zijn slagtanden in haar keel.


    Maar ineens was hij weg. Marit opende haar ogen en kreeg de rare in­druk dat de wolf achterwaarts wegvloog totdat ze zich realiseerde dat hij mee omhoog werd genomen in de klauwen van een schepsel dat mooier en prachtiger was dan alles wat ze ooit in haar leven had gezien.


    Een draak met groene schubben en gouden vleugels en een glanzende kuif die straalde als een zon, was omlaaggevlogen uit de door dichte rook verduisterde hemel. Hij had de wolf te pakken gekregen en liet het beest op de spitse rotsen van een klip doodvallen. Toen schoot de draak weer omlaag, greep het dode serpent en trok het van Haplo af.


    Doodsbang bij het zien van deze nieuwe vijand staakten de andere ser­penten hun gevecht met de Patrynen en wilden de draak aanvallen.


    Marit tilde Haplo in haar armen omhoog. Hij leefde; de tekens op zijn huid gloeiden zachtblauw op. Maar het bloed doorweekte zijn hemd op de plek van de hartrunen. Hij haalde moeizaam en oppervlakkig adem. De hond - die verbazingwekkend genoeg ongehavend op zijn poten stond nadat hij onder het serpent begraven had gelegen - kwam naar haar toe draven en gaf zijn meester een bezorgde lik over zijn wang.


    Haplo opende zijn ogen en zag Marit. Toen zag hij - boven haar - het glin­sterende groen en de schitterende gouden vleugels van de prachtige draak.


    'Kijk aan,' fluisterde hij glimlachend. 'Alfred.'


    'Alfred!' Marit keek snakkend naar adem omhoog.


    Maar een schaduw benam haar het uitzicht. Een gestalte torende boven haar uit. Ze wist eerst niet wat of wie het was omdat ze niets anders kon zien dan een zwarte vorm tegen de stralende gestalte van de draak. Haplo's adem stokte en hij probeerde tevergeefs rechtop te gaan zitten.


    Maar toen klonk een stem die Mant kende.


    'Dus dat is jouw vriend Alfred,' zei Xar, de Heer van de Nexus, terwijl hij omhoog tuurde. 'Inderdaad - een zeer machtige Sartaan.


    De blik van de meester keerde terug naar Marit en vervolgens naar Hap­lo. 'Een geluk voor mij dat hij met iets anders bezig is.


    


    1 Chaodynen zijn insektachtigen met een hard schild dat zelfs met magische wa­pens vreselijk moeilijk te doorboren is. Een chaodyn moet direct getroffen wor­den en onmiddellijk sterven, want anders zal de aanvaller tegenover twee chao­dynen komen te staan in plaats van de ene die hij eerder te bestrijden had.


    2 In tegenstelling tot de kwaadaardige serpenten (drakenslangen) of de goedaardi­ge draken van Pryan. De draken van het Labyrint zijn afstammelingen van de draken op de oude Aarde van voor de Splitsing. Het zijn afzichtelijke reptielen, enorm groot, met geweldige vleugels, bezitten een krachtige magie en zijn abo­minabel boosaardig. Ze doden hun slachtoffer niet meteen, maar genieten ervan hem gevangen te zetten, waarna ze hun slachtoffers vervolgens dagenlang marte­len opdat ze langzaam sterven. Haplo heeft ergens de opmerking gemaakt dat de draken van het Labyrint de enige schepsels zijn die hij nooit bevochten heeft. Hij rende weg zo hard hij kon wanneer hij vreesde dat er een in de buurt was. Vol­gens Haplo's verslagen is Xar, de Heer van de Nexus, de enige Patryn geweest die ooit met een draak van het Labyrint heeft gevochten en het heeft overleefd.
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    Xar vond de stad Abri door middel van het baken. Het baken brandde volop boven op de berg, boven de rook en de nevel en het magische schild uit dat de stad beschermde, en Xar ging er recht op af.


    Hij had zijn schip naar de overblijfselen van de Vortex gevlogen; het had zo zijn voordelen om met een schip vol Sartaanse runen te reizen, hoewel het voor de Patryn een verre van gemakkelijke reis was geweest. Toen hij Pryan had verlaten, had hij geen tijd gehad de tekens aan de buitenzijde van het schip te reconstrueren en hij had zich gematigd bij de herconstructie van de tekens binnenin. Hij wist heel goed dat hij naar alle waarschijnlijkheid al zijn kracht nodig zou hebben wanneer hij met het Labyrint te maken kreeg.


    Hoewel hij niet gauw ergens van onder de indruk kwam, was Xar ge­schokt door het enorme aantal vijandelijke legers dat de stad aanviel. Toen hij bij het slagveld arriveerde, had hij vanaf een veilige plek hoog in de bergen, in de buurt van het brandende baken, alles aanschouwd. Xar warmde zich aan het vuur terwijl hij toekeek hoe de legers van de chaos zijn volk aanvielen.


    Het verbaasde hem niet de drakenslangen te bespeuren. Hij had voor zichzelf aanvaard dat Sang-drax hem zou verraden.


    De Zevende Poort. Het had allemaal met de Zevende Poort te maken.


    'Jullie weten dat als ik die vind, ik jullie in mijn macht zal hebben,' zei hij tegen de drakenslangen wiens slijmerige lijven hun aanval op de stad inzetten. 'Zodra Kleitus me van de Zevende Poort vertelde - tóen begon­nen jullie me te vrezen. Toen werden jullie mijn vijanden.'


    Het maakte Xar niet uit dat Haplo hem aldoor voor het verraad van de drakenslangen had gewaarschuwd. Niets deed er meer toe wat Xar betrof, alleen de Zevende Poort. Die overheerste al zijn gedachten, waardoor hij al het andere uit het oog verloor.


    Zijn eerste taak was nu om Haplo te vinden onder de duizenden Patrynen die met de vijand aan het vechten waren. Xar maakte zich niet erg ongerust. Hij wist genoeg van mannen en vrouwen af om vrij zeker te weten dat wanneer hij Marit vond - en dat zou gemakkelijk zijn, omdat ze waren verenigd - hij Haplo ook zou vinden. Xars enige zorg was dat die bemoeizieke Sartaan Alfred tussenbeide zou komen.


    De strijd duurde lang. De Patrynen verdedigden zich goed; Xar voelde zijn hart van trots zwellen. Zijn volk. En zodra hij de Zevende Poort had gevonden, zou hij hen naar de overwinning leiden. Maar hij begonal snel zijn geduld te verliezen. Er werd tijd verspild die hij zou kunnen gebruiken om die ene poort te vinden. Hij legde zijn hand op het teken en stond op het punt Marit op te roepen en zelf naar beneden te gaan om Haplo te zoeken, toen hij de stadspoort open zag gaan en een kleine groep helden zag aantreden om de drakenslangen te verjagen.


    Xar nam niet eens de moeite om goed te kijken - hij wist dat Haplo daar ook bij zou zijn. Zijn laatste strijd met Sang-drax was in een gelijkspel geëindigd; ze hadden allebei wonden opgelopen en uitgedeeld die niet wilden genezen. Haplo zou de gelegenheid niet mis willen lopen zijn vij­and te vernietigen, ook al had hij weinig kans.


    'Natuurlijk laat jij die kans niet lopen,' zei Xar terwijl hij belangstellend en goedkeurend het gevecht gadesloeg. 'Jij bent mijn zoon.'


    De meester wachtte tot de strijd was gestreden en Sang-drax was vernie­tigd; en toen riep Xar de runenmagie op om hem op te tillen en hem naar de bebloede aarde onder hem te brengen.


    


    Bij het zien van Xar voelde Marit eerst een enorme opluchting. Hier was de sterke vader die - opnieuw - zijn kinderen zou verdedigen, bescher­men en ondersteunen.


    'Mijn Heer, u bent ons te hulp gesneld!'


    Haplo probeerde rechtop te gaan zitten maar hij was vreselijk verzwakt en had veel pijn. De voorkant van zijn hemd was met bloed doorweekt en had zelfs het leren vest dat hij erover droeg, besmeurd. Hij voelde de kartelige uiteinden van de gebroken botten knarsend langs elkaar glij­den; iedere beweging was een pure kwelling.


    Marit hielp hem door hem haar kracht en steun te geven. Ze keek op en zag Xars ogen somber op haar gericht maar ze was nog te versuft door de strijd en te opgewonden door zijn aanwezigheid om de schaduw op te merken die hij over hen wierp.


    'Mijn Heer.' Haplo's stem klonk zwak. Xar moest naast hem knielen om hem te kunnen verstaan. 'We kunnen ons hier nu wel staande hou­den. De ernstigste bedreiging, de grootste bedreiging ligt bij de Laatste Poort. De drakenslangen zijn van plan die te vergrendelen. Wij...' Hij kokhalsde en hoestte.


    'We zullen in deze gevangenis opgesloten zitten, Heer,' ging Marit drin­gend verder. 'Het kwaad zal groeien; de drakenslangen zullen daar wel voor zorgen. Het Labyrint zal een huis des doods zonder hoop worden, omdat er geen uitweg uit zal bestaan.'


    'U bent de enige die de Laatste Poort op tijd zal kunnen bereiken, Heer,' zei Haplo. Ieder woord deed hem duidelijk pijn. 'U bent de enige die hen kan tegenhouden.'


    Hij zonk achterover in Marits armen. Haar gezicht was vlak bij hem en haar bezorgdheid en haar angst om hem waren duidelijk te zien. Het drietal besteedde geen aandacht aan de strijd die om hen heen woedde;Xars magie omsloot hen als een cocon van veiligheid en stilte die hen te­gen de dood en het krijgsgewoel beschermde.


    Xar wendde zijn blik af; zijn ogen tastten de verte af tot hij de Laatste Poort kon zien vanwaar hij stond - iets dat door zijn magische kracht binnen het rijk der mogelijkheden lag. Zijn gezicht verstrakte en werd ernstig, zijn wenkbrauwen trokken samen, de ogen werden van woede samengeknepen. Hij zag, vermoedde Marit, de vreselijke strijd die daar werd gevoerd, het volk van de Nexus die hun vreedzame woningen ver­lieten ter verdediging van de enige mogelijkheid tot ontsnapping van hun broeders die nog steeds daarbinnen opgesloten zaten.


    Was de strijd al ontbrand? Of zag Xar de toekomst?


    Zijn blik gleed terug, maar de ogen stonden hard en koud en bereke­nend. 'De Laatste Poort zal vallen. Maar die zal ik wel weer openen. Wanneer ik de Zevende Poort heb gevonden, zal ik mij wreken.'


    'Wat bedoelt u, Heer Xar?', Marit staarde hem vol onbegrip aan. 'Maakt u zich geen zorgen over ons, Heer. Wij redden het hier wel. U moet ons volk redden.'


    'Dat ben ik ook van plan, Echtgenote,' zei Xar kortaf.


    Marit kromp in elkaar.


    Haplo hoorde het woord en voelde de rilling door de armen gaan die hem zo troostend en verwelkomend vasthielden. Hij deed zijn ogen open en keek haar aan. Haar gezicht zat onder het bloed, zijn bloed, haar bloed en dat van de drakenslang. Haar haar zat in de war en nu kon hij, op haar voorhoofd, het merkteken zien, de in elkaar grijpende tekens -van haar en Xar.


    'Laat hem aan mij over, Echtgenote,' beval Xar.


    Marit schudde haar hoofd en boog zich beschermend over Haplo heen. Xar stak zijn hand uit en legde die op haar schouder. Ze schreeuwde het uit en zakte ineen op de grond; haar lichaam, ontdaan van zijn runenmagie, was slap.


    Xar wendde zich tot Haplo. 'Verzet je niet tegen me, mijn zoon. Laat het los. Laat de pijn los en de wanhoop, laat de hartepijn van dit leven los.'


    De Heer van de Nexus liet zijn armen onder Haplo's gekwetste lichaam glijden. Haplo deed een zwakke poging zich te bevrijden. De hond sprong op en blafte woedend tegen Xar.


    'Ik weet dat ik het dier niet kan kwetsen,' zei Xar kil, 'maar ik kan haar wel kwetsen.'


    Marit, die hulpeloos opgekruld lag, kreunde en schudde haar hoofd. Het teken op haar voorhoofd gloeide zo fel als een vlam.


    'Hou op, hond,' fluisterde Haplo met lijkwitte lippen.


    De hond begreep het niet en jankte, maar hij had geleerd te gehoorza­men, dus week hij achteruit. Xar tilde Haplo zo gemakkelijk en voor­zichtig in zijn armen omhoog alsof hij een klein, gewond kind was.


    'Sta op, Echtgenote,' zei hij tegen Marit. 'Wanneer ik weg ben, zul je je­zelf moeten verdedigen.'


    De magie die haar verlamd had, liet haar los. Verzwakt stond Marit op. Ze zette een stap naar Xar toe, en naar Haplo.


    'Waar neemt u hem mee naartoe, Heer?' vroeg ze. In haar hart voerde de hoop een vergeefse strijd. 'Naar de Nexus? Of naar de Laatste Poort?'


    'Nee, Echtgenote.' Xars stem klonk koud. 'Ik ga naar Abarrach terug.' Hij keek tevreden naar Haplo. 'Naar de necromantie.'


    'Hoe kunt u toestaan dat uw volk dit kwaad moet verdragen, Heer?' riep ze boos uit.


    Xars ogen flitsten. 'Ze hebben hun hele leven geleden. Wat doen een paar dagen meer er dan toe? Wanneer ik in triomf terugkeer, wanneer de Zevende Poort geopend is, zal aan hun lijden een eind komen!'


    Dan zal het te laat zijn! Die woorden lagen haar voor in de mond, maar ze keek naar Xars ogen en durfde ze niet uit te spreken. Ze greep Hap­lo's hand en drukte die tegen haar eigen hartrunen. 'Ik hou van je,' zei ze tegen hem.


    Zijn ogen gingen open. 'Zoek Alfred!' Hij sprak geluidloos, alleen zijn lippen die met zijn eigen bloed bevlekt waren, bewogen. 'Alfred... kan... hen tegenhouden...'


    'Ja, ga die Sartaan maar zoeken,' zei Xar snerend. 'Ik ben ervan over­tuigd dat hij dolgraag de gevangenis zal willen verdedigen die zijn soort­genoten hebben gebouwd.'


    De meester sprak de runen; het teken vormde zich in de lucht. De hel op­lichtende runen raakte Marit en sloeg tegen haar voorhoofd.


    De pijn schoot door haar heen alsof hij haar met een mes geraakt had. Het bloed vloeide over haar ogen en verblindde haar. Naar adem snak­kend en duizelig van de pijn en de schok viel ze op haar knieën.


    'Xar! Mijn Heer!' riep ze woest, terwijl ze het bloed uit haar ogen veeg­de.


    Xar negeerde haar. Met Haplo in zijn armen liep de meester kalm over het slagveld. Een magisch schild omringde hen en beschermde hen.


    Onopgemerkt liep de hond verloren achter hen aan.


    Marit sprong overeind met het wilde plan hen tegen te houden, Xar van achteren aan te vallen, Haplo te redden, maar op dat moment spon zich een teken als een wervelwind om hen heen - om alle drie, met inbegrip van de hond - en toen waren ze verdwenen.
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    's Avonds was de veldslag voorbij. De drakenslangen waren overwonnen en vernietigd; ze dreigden niet langer de muren omver te halen. De won­derbaarlijke groene draak - niemand in het Labyrint had ooit iets derge­lijks gezien - schaarde zich aan de zijde van de Patrynen om de serpen­ten te verslaan. De muren hielden stand, hun magie werd snel versterkt. De poort bleef overeind. Hugh de Hand kwam er als laatste door voor­dat hij dicht werd getrokken. Hij droeg Kari in zijn armen. Hij had haar gewond onder een berg chaodynen gevonden.


    Hij droeg haar door het hek en legde haar in de armen van haar volk.


    'Waar zijn Haplo en Mark?' wilde de Hand weten.


    Vasu, die het versterken van de magie van de poort leidde, keek hem in­eens verontrust aan. 'Ik dacht dat ze bij jou waren.'


    'Zijn ze niet binnengekomen?'


    'Nee. En ik ben hier de hele tijd geweest.'


    'Doe de poort weer open,' beval Hugh. 'Ze moeten nog steeds buiten zijn.'


    'Doe hem open!' beval Vasu zijn volk. 'Ik ga met je mee.'


    Hugh de Hand keek de pafferige hoofdman aan en stond op het punt te­genwerpingen te maken maar toen herinnerde hij zich dat hij zelf niet kon doden.


    De poort zwaaide open; de twee mannen renden naar buiten, recht in een grote groep vijanden. Maar nu hun aanvoerders dood waren, leek hun de lust tot strijden te zijn vergaan. Velen vluchtten de rivier over en veroorzaakten daarmee chaos in hun eigen gelederen.


    'Daar!' wees Hugh de Hand.


    Gewond en verbijsterd dwaalde Marit in haar eentje langs de onderkant van de muur. Een troep wolven die door de geur van het bloed was aan­getrokken, achtervolgde haar.


    Vasu begon met een lage bariton te zingen.


    Hugh de Hand kwam tot de conclusie dat de man gek was geworden. Dit was toch niet het moment voor een aria! Maar ineens sprong een enorme struik vol lange, spitse doorns uit de grond op en omringde de wolven. De doorns grepen zich in hun dikke vacht en hielden ze vast. Soepele takken slingerden zich om hun poten. De wolven huilden en jankten maar hoe meer ze vochten om los te komen, hoe meer ze erin verward raakten.


    Marit merkte het niet eens op. Vasu bleef zingen; de doorns vermenigvuldigden zich. Boven hen wachtten de Patrynen tot Marit in veiligheid was en daarna maakten ze de wolven af die in het struikgewas verstrikt zaten.


    Hugh de Hand rende naar haar toe en greep haar beet. 'Waar is Haplo?'


    Ze keek hem aan met ogen die bijna dichtgeklonterd zaten door het bloed. Ofwel kon ze hem niet goed zien, of ze herkende hem niet.


    'Alfred,' zei ze tegen hem in het Patryns, 'ik moet Alfred vinden.'


    'Waar is Haplo?' herhaalde Hugh geërgerd in de mensentaal.


    'Alfred.' Marit bleef de naam steeds weer herhalen.


    Hugh zag dat hij niets uit haar zou krijgen zolang ze nog zo versuft was. Hij nam haar met een zwaai op in zijn armen en rende naar Vasu terug. De hoofdman hield hen onder zijn magische schild tot ze veilig het hek hadden bereikt.


    Toen het nacht werd, brandde het baken nog steeds helder. De magie van de tekens op de muren flikkerden haperend, maar hun licht bleef schijnen. De laatste vijanden waren, met achterlating van hun doden, naar de wildernis teruggeslopen.


    De ouderen, die de hele dag bezig waren geweest de wapens met de dode­lijke runen te graveren, gebruikten de nacht om de gewonden en de ster­venden te genezen.


    Marits hoofdwond was niet levensbedreigend, maar de heelmeesters konden haar niet volledig genezen. Het wapen dat haar vlees had wegge­rukt, moest vergiftigd zijn geweest, zeiden ze tegen Hugh de Hand toen ze hem het rauwe en ontstoken merkteken op haar huid lieten zien.


    Maar Marit was tenminste bij bewustzijn - veel te veel bij bewustzijn, vonden de heelmeesters. Ze hadden er moeite mee haar in bed te hou­den. Ze bleef maar zeggen dat ze Vasu moest spreken, en uiteindelijk lie­ten ze hem komen omdat niets anders haar tot rust kon brengen.


    De hoofdman arriveerde - doodmoe en verdrietig. De stad Abri had standgehouden, maar velen hadden hun leven gegeven, met inbegrip van Kari. Met inbegrip van iemand die Vasu niet met name durfde te noe­men, vooral niet tegen de vrouw die hem naar haar ziekbed zag komen.


    'Alfred,' zei Marit onmiddellijk. 'Waar is hij? Niemand van deze dwa­zen weet het of wil het me vertellen. Ik moet hem vinden! Hij kan op tijd de Laatste Poort bereiken om de drakenslangen te bestrijden! Hij kan ons volk redden.'


    Patrynen konden niet tegen elkaar liegen en Vasu was Patryn genoeg om te weten dat ze dwars door zijn bedrog zou zien, hoe vriendelijk hij het ook bedoelde.


    'Hij is een Slangenmagiër. Hij nam de drakenvorm aan...'


    'Dat weet ik allemaal wel!' snauwde Marit ongeduldig. 'Maar hij zal nu zo onderhand toch wel weer zichzelf zijn. Breng me naar hem toe!'


    'Hij... is niet teruggekomen,' zei Vasu.


    Het leven zakte weg uit Marits ogen. 'Wat bedoelt u?'


    'Hij is uit de hemel gevallen, misschien wel dodelijk verwond. Hij heeft een legioen draken bevochten...'


    'Misschien!' Marit greep zich aan dat woord vast. 'U hebt hem niet zien sterven! U weet niet of hij dood is!'


    'Marit, we hebben hem zien vallen...'


    Ze kwam van haar bed af en schoof de handen van de heelmeesters die haar tegen wilden houden, opzij. 'Laat me zien waar dat was.'


    'Je kunt niet naar buiten gaan,' zei Vasu ferm. 'Het is veel te gevaarlijk. Er sluipen horden wolven en tijgermannen rond die woedend zijn om hun nederlaag en nu op de loer liggen om iemand die zich in zijn eentje buiten waagt, te pakken te nemen.'


    'De menselijke moordenaar, waar is hij?'


    'Hier, Marit.' Hugh de Hand stond op. Hij had naast haar bed gezeten zonder dat ze hem had gezien of opgemerkt. 'Ik ga met je mee. Ik moet Alfred zelf ook vinden,' voegde hij er grimmig aan toe.


    'Hij is onze enige hoop,' zei Marit. Haar ogen glommen even van de tra­nen. 'Hij is Haplo's enige hoop.' Ze knipperde de tranen weg en pakte haar wapens, die de heelmeesters opzij hadden gelegd.


    Vasu vroeg niet wat ze bedoelde. Xars magie had de ogen van de hoofd­man niet verblind. Hij had de Heer van de Nexus gezien en was getuige geweest van de samenkomst van het drietal. Hij had Xar met Haplo weg zien gaan... en met de hond. Hij had vermoed dat de Heer van de Nexus niet naar de strijd ging of naar de Laatste Poort.


    'Laat haar gaan,' zei hij tegen de heelmeesters.


    Ze gingen opzij.


    Vasu bracht Marit en Hugh de Hand naar de muur. Hij wees hun waar hij de draak - de vlammend groen en gouden draak - had zien vallen.


    Hij opende de poort van Abri en zag hen de duisternis intrekken.


    Toen bleef hij vele, vele uren lang, tot aan de dageraad, vol wanhoop kijken naar de dof rode gloed die de horizon in de richting van de Laatste Poort verlichtte.



    

  


  
    


    


    APPENDIX I


    HET VERVLOEKTE ZWAARD


    SPECULATIES1


    


    Van alle jammerlijke dingen die mijn volk vlak voor de Splitsing heeft gedaan, is het ontwikkelen van een wapen zoals dit vervloekte mes - dat nu in het bezit is van Sir Hugh - wel een van de verachtelijkste. Dit is het bewijs dat we onschuldigen bij onze strijd tegen de Patrynen hebben be­trokken - mensen, elven, dwergen, dezelfden die we geacht werden te beschermen.


    Het staat vast dat het mes bedoeld was om door de mensch te worden ge­bruikt. Ik heb het onderzocht, net als de runen die erop gegraveerd ston­den, en ik ben ervan overtuigd. Het werd in haast vervaardigd - dat blijkt wel uit het ruwe ontwerp en de grove afwerking - en daarom is het zeer waarschijnlijk dat die messen in grote hoeveelheden werden gefa­briceerd.


    Waren Samah en de Raadsleden zo bang voor de Patrynen dat ze hele le­gioenen mensch met deze afschuwelijke wapens uitrustten? Ik kan alleen maar veronderstellen dat het antwoord daarop treurig genoeg ja luidt. Toch heb ik nergens gelezen dat er in de laatste dagen voor het Splitsen van de Aarde oorlogen werden gevoerd waarin de mensch betrokken waren. Dergelijke veldslagen tussen Patrynen en Sartanen werden ge­woonlijk van persoon tot persoon uitgevochten in vreselijke magische toernooien die onveranderlijk voor een van de deelnemers of voor alle­bei fataal waren.


    Maar na informatie omtrent die laatste dagen die ik van mijn geliefde Orla heb verkregen, geloof ik dat ik wel een vermoeden heb van wat er heeft plaatsgevonden. Verstikt door angst en doodsbang dat de Patry­nen hun eigen legers aan het verzamelen waren (wat al dan niet het geval kan zijn geweest), besloten Samah en de Raad de verdediging voor te be­reiden door enorme aantallen mensch van deze magische wapens te voorzien. Ik betwijfel ten zeerste dat het hun bedoeling was de mensch ten strijde te sturen. (Een van de redenen: Samah zou ze nooit vertrou­wen!) Het lijkt het waarschijnlijkst dat de legers van de mensch als dek­mantel gebruikt zouden worden om oponthoud te veroorzaken, waar­door de Sartanen de tijd kregen de Zevende Poort binnen te gaan en ver­der te gaan met de Splitsing.


    Een dergelijke strijd heeft kennelijk nooit plaatsgevonden. Misschien kwamen de mensch in opstand (dat hoop ik althans!) of misschien is het zelfs zo dat Samahs geweten hem ging plagen omdat hij van plan was anderen te dwingen zijn veldslagen voor hem te leveren. Kennelijk wer­den de meeste vervloekte wapens ofwel tijdens de Splitsing vernietigd of anders in beslag genomen door de Sartanen voordat ze de mensch op de nieuwe werelden installeerden.


    Hoe kon dit ene aan de aandacht ontsnappen? Het is ongetwijfeld in handen gevallen van een gewetenloze elf die, onder de indruk van de macht van het wapen, besloot het zelf te houden. Het mes zelf zou een gewillige bondgenoot zijn, erop gebrand om mee te werken om zijn ei­gen voortbestaan te verzekeren. De elf was getraind in het gebruik van het mes, maar door de omstandigheden - of misschien wel zijn voortij­dige dood - werd die informatie niet aan de volgende generaties doorge­geven. Het mes ging alleen van hand tot hand. De elf kon niet hebben geweten dat hij een zo dodelijk legaat naliet.


    Hoe werkt het mes?


    Het volgende is pure speculatie, gebaseerd op de verslagen van Hugh en Haplo omtrent de werking van het mes, en mijn eigen studie van de te­kens die op het wapen zijn gegraveerd. (Een interessant punt: door het wapen met runenmagie te versterken, deden wij Sartanen precies datgene waarvoor wij de Patrynen altijd veracht hadden: wij schonken leven aan iets dat niet tot leven bestemd was!)


    


    1. De eerste daad die het mes verricht, is het gevoel voor naderend ge­vaar bij de vijand te blokkeren. Daarom werd Haplo niet gewaarschuwd toen Hugh de Hand in de Fabbrik voor hem op de loer lag en waarom hij er geen flauw idee van had dat de moordenaar hem op het schip in de val wilde laten lopen.


    2. De tweede daad van het mes is het verminderen van de kans op wraakneming. Het mes kan niet alle kansen uitwissen; daarvoor zou een veel grotere macht nodig zijn dan het mes bezit. Maar het kan de keuze­mogelijkheden beperken (en doet dat ook) voor diegenen die hij gemak­kelijk aan kan.


    3. De derde daad van het mes is het analyseren van de kracht en de zwakheid van de vijand en dienovereenkomstig te reageren. Soms is dat een reactie die het mes heel eenvoudig kan uitvoeren, zoals in het jam­merlijke 'gevecht' tussen de twee elfenbroers. Het mes dat tegenover een duellerende dolk kwam te staan, hoefde zichzelf alleen maar in een zwaard te veranderen om de vijand te doden. Toen Hugh de Hand voor het eerst Haplo ontmoette, veranderde het mes zich in een zwaard om het tegen Haplo's mes op te nemen.


    


    Bedenk echter wel dat wanneer het mes meerdere tegenstanders op zijn weg vindt, zijn kracht toeneemt. Het mes werd een vleermuis die zowel Marit als Haplo aanviel. Toen die aanval mislukte, veranderde het mes zich in een titaan.


    Wat ook belangrijk is, is het feit dat het mes de gedachten en herinneringen van het slachtoffer naar zich toe lijkt te trekken. Haplo beweert dat hij zich niet kan herinneren speciaal aan titanen te hebben gedacht tij­dens hun kortstondig verblijf op hun schip dat in Pryan was gebouwd (ik moet toegeven dat hij destijds een heleboel zorgen had), maar het lijkt me logisch dat hij in ieder geval in zijn onderbewustzijn aan de gi­ganten heeft gedacht die hij op die wereld te zien kreeg.


    En dat is tot dusver alles wat ik over het mes heb kunnen achterhalen. Voor ik me aan verdere speculaties zou durven wagen om meer over het mes te vertellen, zou ik het eerst in actie moeten zien (en dat zou ik liever helemaal niet willen!).


    


    Ik maak even van dit moment gebruik om wat extra informatie toe te voegen die ik over het Vervloekte Zwaard aan de weet ben gekomen.2 Het eerste is goed nieuws: het mes kan door de gebruiker worden beteu­geld.


    Het tweede stukje informatie is heel slecht. Kennelijk kan het mes ook door krachten van buiten af beheerst worden! Ik heb bewijzen dat de drakenslangen in staat zijn er enige invloed op uit te oefenen.


    Het wapen werd uit angst geschapen en ontworpen om te doden, dus de drakenslangen zouden zich er vanzelfsprekend toe aangetrokken voelen. Op hun beurt lijken zij in staat de magie van het mes te beheersen. Het lijkt erop dat ze niet in staat zijn te zorgen dat het mes zich tegen zijn ge­bruiker keert. Maar de slangen kunnen de handelingen en reacties van het mes naar hun goeddunken dirigeren. Haplo gelooft nu dat het mes de tijgermannen op ons af heeft gestuurd. En het mes heeft kennelijk de slangen opgeroepen en hen op de aanwezigheid van het mes in Abri geat­tendeerd.


    Er moet een manier zijn om dit wapen te vernietigen. Jammer genoeg kan ik momenteel geen manier bedenken, maar ik ben nogal zenuwach­tig. Misschien, als ik de tijd kreeg erover na te denken en de zaak nader te bestuderen...


    (Opmerking van de redactie: Hier eindigt de tekst.)


    


    1 Geschreven door Alfred Montbank tijdens zijn verblijf in het Labyrint.


    2 Dit deel is zeer gehaast geschreven, waaruit we mogen concluderen dat Alfred die informatie vermoedelijk vlak voor de belegering van Abri heeft verkregen.
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    APPENDIX II


    DE STERREKAMER VAN PRYAN


    


    


    Dit zijn aanhalingen uitHet Sterrenboek, geschreven door Paithan, de Heerser van de citadel Drugar, die de tekst heeft geredigeerd en aange­past.1Moge de lezer plezier beleven aan het verhelderende inzicht in de sterren.


    


    HET OOG VAN DE ZONNEN2


    Pryan is een machtige wereld. Onze werkzaamheid laat de andere werel­den ver achter zich. De hartslag van Pryan stuwt het levensbloed in de vorm van kracht, hitte en licht naar die Gesplitste Rijken. Zonder de macht van de sterren die boven ons thuisland schijnen en de kracht van ons licht, zouden werelden die buiten ons begripsvermogen vallen, wegsuffen en halfdood zijn door gebrek aan voedsel.


    Pryans stilstaande zonnen houden al hun leven schenkende kracht in het enorme hart van de wereld opgesloten. Het stralende licht van de zonnen brengt leven met zich mee voor de bewoners van de wereld. Toch is die belangrijke functie slechts een klein deel van de ware kracht van zijn schepping.


    Het licht van Pryans zonnen - die voortgekomen zijn uit vier gescheiden hemelse lichamen in plaats van één enkele zon te zijn die door ons vanaf de ververwijderde grond kan worden waargenomen - wordt rechtstreeks dan wel indirect in de rotsen opgenomen die de fundering van onze we­reld vormen. Ikzelf heb die specifieke rotsen gezien en kan bevestigen dat ze werkelijk bestaan.3 Die stenen fundering verzamelt daarna de energie die door de zonnen en het bos erboven wordt gegenereerd en slaat het in steeds grotere hoeveelheden diep in het gesteente op. De energie wordt daarna verzameld door de citadel, waarvan de wortels tot diep in de fundering van Pryan wegzinken. Die wortels stralen de energie vanuit de citadel naar de bron - die bekend staat als de Bron van de Wereld - waar het wordt opgeslagen. De energie wordt op de plaats ge­houden door de afsluiting die gevormd wordt door het Wereldjuweel.4


    


    ALGEMENE AANWIJZINGEN OMTRENT STRUCTUUR EN BEWEGING


    Het onderste deel van de Sterrenkamer bevat de Zeven Tronen, die rond­om de Bron van de Wereld staan opgesteld. Die tronen zijn immens, op­dat de titanen er lekker op kunnen zitten. De aanwezigheid van de tita­nen is essentieel voor het werken van de machine. De troonkamer is van de bovenkamer gescheiden door een frame en het mechaniek van de Sterrenmachine.


    Die tweede kamer wordt overkoepeld door een geweldige koepel die uit meerdere gebogen panelen bestaat die op de bloemblaadjes van een lo­tusbloem lijken. Ieder paneel is van gekleurd glas vervaardigd dat in een metalen geraamte is gevat. In het glas zijn Sartaanse runen gegraveerd die, volgens de titanen, het licht naar de Sterrenmachine geleiden. Wan­neer de machine aan het werk is, gaan de panelen open om de kracht door te stralen.


    De Sterrenmachine zelf bestaat uit twee hoofddelen: het onderste me­chaniek dat het Sterrenmechaniek wordt genoemd en het bovenste me­chaniek dat bekend staat als het Geleidemechaniek. Beide delen van het mechaniek zitten in beweegbare monturen die boven de Zeven Tronen hangen. Het Wereldjuweel zit aan het einde van de hefboom, die aan het Sterrenmechaniek hangt en tot in de Bron van de Wereld reikt. De Bron van de Wereld ligt in de vloer.


    Het Wereldjuweel sluit de Bron van de Wereld af. Een gigantische, ge­bogen metalen arm die in een metalen hand eindigt, heeft het juweel in zijn greep en houdt het op de plaats wanneer de machine sluimert. Die arm hangt omlaag aan een retractiemechaniek dat het Wereldjuweel uit de bron trekt wanneer de voorwaarden dat vereisen.5 De arm zelf wordt in een Ruimtewikkel teruggetrokken - een schitterend magisch gebied.


    Het Sterrenmechaniek is in twee tegengestelde ringen gevat die op hun beurt weer op een enorme zwenkring zijn gemonteerd. Het teruggetrok­ken Wereldjuweel en de twee ringen eromheen kunnen in iedere gewen­ste stand worden geplaatst.


    Het enorme geraamte waarin het Sterrenmechaniek is gevat, wordt de Rotatiering (voor de richting) genoemd.6 Het kan het hele onderste Ster­renmechaniek om de as van de bron laten draaien. Een Richtlijnmechaniek, dat wordt aangedreven door het Primaire Oriëntatiemecha-niek en aaneensluitend door de Babbage Onderscheidings Machines,7 zet het Richtlijnmecha-niek aan het draaien en daarmee het Sterrenmechaniek.


    Aan de binnenzijde van het Richtlijnmechaniek is de Richtlijnring aan­gebracht. Langs de rand van die ring zit een verbijsterend aantal rade­ren, drijfstangen en nokken. Zij draaien en stellen de richting in van bol­le spiegels, prisma's en juwelen die allen op het Sterrenmechaniek zijn gericht. Net als het Richtlijnmechaniek kan de Richtlijnring door de Richtlijnrotatiering gekanteld worden en het lijkt volgens hetzelfde prin­cipe te werken.


    Binnen in de Richtlijnring is een derde ring aangebracht, de Verbindingsring. Op die ring is ook een groot aantal raderen en schroeven aan­gebracht, plus mechanieken ter ondersteuning van holle spiegels, pris­ma's en juwelen. Ook die zijn op het Sterrenmechaniek gericht. De naam duidt aan dat die ring de krachten samenvoegt maar hij werkt te­gengesteld aan de daarbuiten liggende Richtlijnring. Misschien is het de bedoeling dat die twee - de Richtlijnring en de Verbindingsring - elkaar uitschakelen om op die manier de krachten in evenwicht te houden.8


    De Bovenste Richtlijnring vormt de basis van het raamwerk van het Ge­leidemechaniek. Net als de Richtlijnrotatiering draait ook de Bovenste Richtlijnring om de as van de Bron van de Wereld en wordt aangedreven door het Primaire Oriëntatiemechaniek.9 Dit mechaniek lijkt ook de overige onderdelen van het apparaat van energie te voorzien.


    Het Primaire Oriëntatiemechaniek is op een groot gebogen frame ge­monteerd dat door de Bovenste Oriëntatiering kan worden rondgedraaid. Vlak bij de bovenkant van dit frame is het Secundaire Oriënta­tiemechaniek gemonteerd, dat middels een schroef aan het Primaire Oriëntatiemechaniek is bevestigd.


    Dit Primaire Oriëntatiemechaniek en het Secundaire Oriëntatiemecha­niek stellen vervolgens de gaffel en ringen van het Geleidemechaniek in lijn met de spoelen die daaronder zijn aangebracht.10 Die Geleidespoelen werken kennelijk samen met de kracht die vanuit het onderste mecha­niek komt om ze op die wijze naar de andere Rijken door te stralen.


    


    DE MACHINE IN WERKING


    Ik ben nooit aanwezig geweest wanneer de machine volop in actie was, want het licht in de kamer is zo scherp dat het de toeschouwer verblindt. Alleen de titanen kunnen het licht verdragen maar zij kunnen geen juiste omschrijving geven van wat er plaatsvindt.


    Toch heb ik wel de beginfase van het proces meegemaakt. De energie die in de Bron wordt opgebouwd, brengt het mechaniek op gang. De energie wordt dan naar de Hefboom gebracht en die zet de machine in bewe­ging. Dat is het begin van de cyclus.


    Wanneer de machine in werking komt, zet de Aandrijver van de Richt­lijnrotatie de Richtlijnrotatiering, de Richtlijnring en de Verbindingsring aan het draaien. De spiegels van de beide onderste ringen en het Sterrenmechaniek draaien zich in positie. De juwelen en de prisma's schitteren terwijl ze hun focuspunt zoeken. De Hefboom tilt het Wereld­juweel uit de Bron van de Wereld omhoog naar het Sterrenmechaniek. Een krachtig, pulserend licht komt uit de Bron van de Wereld wanneer het juweel hoger en hoger stijgt. Het Geleidemechaniek begint ook te be­wegen en verschuift de posities van de ringen en spoelen. Het is mij op­gevallen dat de positie die wordt ingenomen, iedere keer dat alles in be­weging komt anders is en eigenlijk nooit herhaald wordt.


    Gedurende dit proces gaan de lotusbloemdelen van de koepel open. Op dat moment bevindt het Wereldjuweel zich in het midden van het Ster­renmechaniek en dan is de hele kamer vol met zulk helder stralend licht dat het niet langer mogelijk is, toe te kijken. Vroeger geloofden wij dat dit licht de 'sterren' waren.


    


    IN RUSTE


    De titanen bedienen nu de Sterrenkamer. Het krachtige licht straalt vanaf de hoogste torenspits in onze stad. Iedere omwenteling wordt het in onze stad nog steeds regelmatig nacht, maar zelfs gedurende die nachtelijke uren schijnt dat licht. Aan de hemelen zien we voortdurend duizenden sterren schijnen. De citadel werd gebouwd door hen die nu verdwenen zijn. We zien het als onze heilige plicht ons eigen licht toe te voegen aan het hemelse licht. Op een dag zullen anderen in ver verwijderde werelden misschien dat licht zien en de weg naar huis terugvinden.


    


    1 Ik ben de titanen en mijn zuster Aleatha veel verschuldigd voor het vertalen van de Sartaanse runen.


    2 Een typisch Sartaanse uitdrukking, die 'gezien vanboven af' of, in dit geval, 'overzicht' betekent.


    3 Paithan voegt dit er aan toe ten behoeve van diegenen die op het hooggelegen oppervlak van Pryan leven. Daar bestaat de grond uit de toppen van immense bomen waarvan de wortels onbekende grootheden blijven voor hen die van ge­boorte tot dood in hun kruinen verblijven.


    4 'Bron van de Wereld  ' en 'Wereldjuweel' zijn, net als andere fantastische bena­mingen in de tekst, ongetwijfeld door Paithan bedacht. Hoewel ze zijn romanti­sche natuur weerspiegelen, zijn ze niet per se instructief inzake het functioneren van de machine zelf. De term 'Wereldjuweel' echter zou wel eens een menschverbastering kunnen zijn van de Sartaanse runen Eort-Batu'h. Eort duidt op leven en macht - een kruisstructuur in de magie die de magie van Vuur en Water met el­kaar verbindt. Batu'h zou eerder slaan op het concept van 'fundering' dan op een geslepen steen. Als dat het geval is, dan is dat 'Wereldjuweel' het brandpunt van de golf van leven of macht - waarschijnlijk door de uitstralingen vanuit de 'bron'.


    5 Ik weet nog steeds niet wat er precies met die 'voorwaarden' wordt bedoeld.


    6 Dit is een letterlijke vertaling van een Sartaanse runenstructuur. Ik weet niet precies wat het betekent. Ik voel me net een kind dat met grote ogen het tikken van mijn vaders oude horloge hoort en probeert te begrijpen hoe het allemaal werkt.


    7 Opnieuw een letterlijke vertaling van de runen...


    8 Anderzijds bestaat de mogelijkheid dat de Richtlijnring de kracht die uit de wortels van de wereld omhooggetrokken worden, onderverdeelt in originele gol­ven en meer toegespitste bundels energie, die dan naar keus weer door de Verbin­dingsring samengevoegd kunnen worden.


    9 Ik kan geen aandrijving of krachtbron voor dit mechaniek vinden, dat nor­maal uit een balans zou bestaan. Ik neem aan dat in het mechaniek zelf op de een of andere manier energie verzameld kan worden uit de krachtstroom die vanuit de Bron van de Wereld opstijgt. Ik vermoed eigenlijk dat dat het doel van de Vergaarder van het Spreidingsveld is, dat op de tekening staat aangegeven.


    10 Volgens de titanen verbinden die geleidingen de Gesplitste Rijken met elkaar.
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